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•tCOSDO  OS  PRUCIPIOS 

DA  ORATÓRIA   SAGRADA 

PELO  PADRE  ANTÓNIO  HONORATI 

DA  MESMA  COMPANHIA 

Verás  as  regrai  nlo  mí  te  da  arte  oa 

do  (raio,  qne  mo  guiaram  por  este  boto 

caminho. 

(Vmná,  pref.  do  1.°  tom.  do*  Sem.) 
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Uflállt  EDITO».*  DB  MATTM  MOIEIH4  *  C 

68,  Praça  do  D.  Pedro,  68 
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AO  EXC."°  E  REV."°  SR.       % 

TOMO  DE  1AC1D0  GOSTA 
BISPO  DO  GKÀN-PARl. 

COGNOMINADO 

POR  SUA  ELOQUÊNCIA  E  ZELO  APOSTÓLICO 

O  CHRYSOSTOMO  BRAZILEIRO 

OFFKRICR  SSTK  PBMEIBO  VOLUMX 

O  CHRYSOSTOMO  PO#RTUGUEZ 

Im  leslimonho  de  respeito  e  admiração 

O  CQMHLADOB 





PROLOGO  DO  COMPILADOR 

Mostrar  na  eloquência  de  Vieira  a  de  Chrysostomo  e  in- 
dicar practicamente  quaes  os  princípios  e  qual  a  forma  mais 

própria  da  pregação  evangélica,  eis  o  fim  da  presente  com- 
pilação. 
■  Digo  compilação :  pois  não  é  meu  intento  dar  uma  nova 
edição  dos  sermões  do  grande  orador  portuguez,  mas  sim 
offerecer  ao  publico  amante  das  letras  e  principalmente  aos 
oradores  principiantes  um  largo  trabalho  que  sobre  os  mes- 

mos sermões  emprehendi,  coodernando-os  e  deixando  de 

K  tudo  o  que  n'elles  introduziu  o  mau  gosto  do  secu- n. 

Às  interpretações  forçadas,  inconvenientes  e  talvez  falsas 

dos  textos  da  Escriptura  sagrada,  as  largas  citações  de  au- 
tores profanos,  as  subtilezas  de  conceitos  abstrosos  ou  re- 

quintados, os  equívocos  e  trocadilhos  (lastimoso  tributo  que 
fr  subido  ingénuo  de  Vieira  pagou  ao  seu  século  tão  dado 
togongorismo);  quem  não  sabe  quanto  escurecem  a  betteza, 
tírouxam  o  impeto,  diminuem  a  auctoridade  e  rebaixam  a 
wbreza  de  sua  eloquência? 
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À  vista  do  um  farto  tâo  prejudicial  para  I  oratória  por- 
.  fui  indagando  se  ara  possível  urai  ide 

Vieira  talo  o  qoc  é  defeituoso  Bem  ai:  i  da 
linguagem  ra  possível  reduzir 
cslc  clássico  portuguez  ás  regro.  lhetaca,  poro 

•Hi  oenofl  coia  sj  reduziu  •  m  latinos  ás  re- 
idade.  Qae  em  alj  -  se  conseguisse 

dSú  podia  haver  duvida;  sendo  bem  pouco  e  muito 

lo  i  estbetica,  n'éUes  se  devia  sup- 
priniir.   Ma.s  u.  DOS  qQi  ivultam  por 
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dade do  Iraldíi  :\\\. 
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inacâeneia  qro         ifoita  a  eilas  em 
serviço  da  sociedadi  Lilulo  d  i  to  para  es- 
pertar I  i  e  a  anti- 

13  a  raz  «las  obras  que  lhes 

imfata  •  redito  c  abona  auetoridade.  Que  seria  domando 
se  o  rapara  da  novidade  tivesse  o  peso  que  se  pretende? 

itados  pas- 

enco  f«'i  -liiii.  ultoso  fora  o  escrupole 

(jue  mi  nte i  de  ser 

M  lambem  a  fabula  qu>  ni- 
>*$,  colhido  em  uma  rede,  foi  solto  <  m  herdade 

poi  um  ratinho.  A-  caria  por  isso  tão 

-pi.  :-.-  jolgam  um  leão? — 
iujw  nues  serrem  muito. —  irosa  da  Providencia 
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para  que  os  homens,  dependendo  uns  dos  outros.  Ml  amem 
Ilidem  mutu. 

Confesso,  porém,  que  p  bra- 
sões que  se  chamam  a  priori;  e  só  a  leitora  da  compilação 

lir  todos  os  repan  ihrertod  uulda- 
.  Por  isso  o  pi  [ui  Ifaa  porque 
iira  o  compilado*  e  o 

outros  pi»  iples  leitura  d'estes 
tão  faciliiKiiir,  julgo  neoen  cm 

(tin
ctos

  paragra
j i.u  Qual  a  nature
za  

e  or-i 
foram 

 
estes  Mr

of
t 
 

|>clo 
I 

1  o  genera  de  el  d  que  se  funda  prin- 
i  litulo  de  Chrysostomo 

4.°  Ouanta  similliança  lia  entre  Vieira  e  (LliTsoslomo. I 
i.° 

Sendo  de  todo  discurso 

invei  vi.Tlir  que  por  esta  d»«mpiuiiD 
ultio  paimente  se  qualificam  os  escríptores;  por  quan- 
to  no  exprimir  com  io  c  gra-  iot 

meia  próprias  e  elegan- 
.i  rnaior  dificuldade  da  litl.  |  8  gratt- 

kvoln  í  luz.  foram  sepultadas  no  ú 
no  i  nenlo:  porque  não  as  animara  çâo 
ipoi  lo 

'nu  io  eleganlissimas  n inflarias  de 
Únereonte  e  de .  Catullo.  n  deixará  de 

dmiral-as  jamais;  e  porque?  Pelo  priui  «o. 
Quai  -,  aos  sermões  de  Vieira,  se  não  obstante  os 

•  •fritos  que  todos  apontam  e  muitos  exa^vram.  são  ainda 
da<l  d'onde  lhes  vem  sen  maior  al- 

tivo, senão  da  elocução  verdadeiramente  admirarei  pela 
cia,  propriedade  e  clareza  com  que  exprime  tuao  o 
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ivf-mosdeaecreseenttr,.  lar  ir- es c 

10  muitos  logares  em  forçoso  inlro- 
dai  mente  extremadas  <1"  le  ioal 

r  trabalhe  do  compilador 
esteve  na  terceira 

mia  que  oamai     , 
ni  le  cortar  ou  transferi] 

posição  do  orij.  m  antros  foi  necessário  sop- 
prtf  algum;  ■  mesma  inveor 

lo  o  assumpto,  ou  \  vas  não  concluíam.  Por 
onde  é  manifesto  que  d  1»  i 
todos  os  argumentos  como  genuínos  d  mas  i 

não  cecn,  tiram  m- 
ísiiris;  sendo  as  razoes  como  o  dinheiro,  que  tem  nas 
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V.  noto  aqui  de  passagem  que  a  falia  <!<•  ino  necessária 
adrertei  [ue  mui  shono  de  Vieira 
uni  ira, 

COIi 

aimstaocias.  O 

faltar  se  n;il  doa  pregadores  vulgares,  que  andam 

como  r< 
•  era  de  seu  jros'  é  a  arte 

de  persuadi]  -uadir  a  tod<  ia  mes- 
na 
lodos  a  mono  atonte,  nem  serara  oa  moam»  dhptsb 

te  respe  riu 
•ta  Bahia  ao  cónego  Francisco  tíaro 

•teu 

K  i>  lia  esc  ri  | 

S  BfTI  R  I  |«r    ' traça 

qnafiéa  o  Man  •  imii 

MM  »i- in>«  n-,  1 

f»Ç»  lio 
J«  jvar»  apor» 

1 

ahi  como  intendei]  Vieira  o  prejm  ha  havia 
ile  cai  dia  de  advertência  de  que  faltamos.  Esta  falta 



mologo 

mil  ''He  remedial-a  nolando  ao  principio  da  maior  parte 
dos  sermões  o  logar  eoi  m  que  os  pregoo.  Mas  -piem 
altende  a  estas  circumstancias?  Sc  todos  o  fizessem,  não 
se  dariam  dos  mesmos  sermões  tão  severos  juízos. 

Segne*se  da  mesma  advertência  outra  conclusão,  que  des- 
culpa ao  menos  em  pari  tos.  Entre  um  escri- 

ptorc  um  orador  ha  esta  dilTcrcncã,  que  o  orador  depende 
mais  <lo  goste  dos  seus  contemporâneos,  qu  Se 
o  orador  não  persuadir  aos  qoe  o  estão  onv  u  o 

tempo  6  o  sermão:  mas  o  B  00  falia  aos  eont.-m- 
por  aos  vindouros,  se  não  fôr  attendido  dos  primeiros 
(como  i  es  homens  não  raras  vezes  tem  acontecio 

pódti  esperar  justiça  dos  qoe  vierem  depois:  •  p  n -lanto  em 
ts  de  bom  gosto  rcleva-lhc  seguir  livremente  o  dieta- 

me  da  discreta  natureza.   Kssa  é  a  razão  porque  os  des- 
rlos  e  defeitos  que  reprovamos  em  Vieira  não  eram  tanto 

do  como  dos  ouviu!  a ■  lu- 
xos e  só  se  abalavam  com  exaggera  Feneloo  do  ter- 

ceiro dialogo  sobre  a  aloqnenàa  desculpa  os  defeitos  ora- 
tQiíoa  dos  Sauetos  Padres  com  esta  mesma  obsemçSo. 

Paliando  em  particular  d  lo  Ambrósio  lem  estas  pala- 
vras muito  dignas  de  reparo: — Sancto  Am:  gue  al- 

gumas moda  d"  mpo.  enfeitando  i  -cr- 
mões  com  atavios  de  que  então  se  f:>  que 

que  tinham  a  ritta  em  ponelos  mais 
altos  qc  gras  ordinárias  da  eloquência,  seguissem 
gosto  do  seu  tempo,  para  qq  da 

pai  — 
rto  é  que  Vieira  protestou  não  raras  vezes  contra  o 

mau  go  o  da 

sexagésima.  E  comtudo,  (notável  dizer':  no  mesmo  .-ermão 
em  qin'  iqueotemeole  de  contra  elle,  ser 
de  todo,  ao  menos  em  pa  i  manifestamente.  Tanta si  tu  In  em  qa< 
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2.° 

JHJCJÍr.     Dir  i  Mau  do  douq  aactor  pôde 

dSjSÍJíãíS»  P:i!  10  para  os  cre- 
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ilidira,  poi  quando 
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ao  imm  Irakalho,  re  ni- 
ilha  defoxa;  e  a  resposta  íacil  ó  d- rias  e.<crípla 

referir  prim<  do- 
pois  deduzii  io: 

i  alrai  h  haverás  Intendido 

pmfn 
>»slo  mie 

chegar  a  ma  um  livro  <jue  tenho  Ideado  roei  ti(ul< 
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•  ê  ÚHttnle  ehrittão,  oVIl*  verás  a»  regras  não  sei  si  da  arte.  se  do 
ih)  que  me  guiaram  por  et 
■  as  <■ 

i  Smen  etl  v-erhum  /< 
mo  prolop 

va- 

illIlMIiilii   i 

m  qne  *ái  este  lomo 
ier  com  eertexa  o  :  i durar  a  pi 

!>>iin  e  ainda  ! 

. 
ire  os  den< 

Os  i 
los  l 
ih  ií  tS^B^B^Bj 
i.  Mas  o  meu  iatenio  no 

■ 

mundo  me  arre  balaram  da  minha  provinda  do  i 
ab  da  Europa,  >  .  •  ifotsar  >i  inrcleia  de  prégid  i 

•íTriiòe»  não  poucos  ijui!  ja  tiniu  p<  >-  também 

ainda  os  ̂ (niintos)  serio 

.•atas* 

i  psam 
idádi  a 
BttClUI 

âi  m  imê»  wmwtmm  v--. .'  ..•  i  \tu  mêêê  i*um  mn 
«BJU  ODetBio-'    »-tu  <pi>-    •  «  •  irr,..-, ..  ,.V|i  i  >•.  luuiioi  da  o< 
das  nu 

i  fonemas,  ontros  r  <(alnjenie  c 
miitia  (c  rnai-  ■  taes  rasos  se 
U  n  tas  mileri:  a  to- 
\  parti  .mas 
10  seriam  neressan  mais  dias  p.ra C9ta  separação e  para ex- 
ler  i 

-Tadero,  quanto  menos  m 
ne  o  a  d<  será 
ios  gl  !••  pura  alternar  asai]  r  o  fastio 

lor  li  quero  em]  dl  a  promessa  de  outras  obra? 
se  bem  entre  o  pó  das  minhas  m 

em  ja  bater  por 
de  o  polir  poi  ida  a 
coi!  i  nla  cora  falte 
pír  de  lUgna  Chrislt  m  ttrri$ 
vmmntn.  por  outro  nova 
da  ã  íacii  inlelligencia  dos  pr  >r  emprft 



o  canrsosTOno  eo&TUGiti 

■eosesn  «vulgar*'  miverup*,  o  dcicjo 
de  aei 

lelbo  que 

tu  lenho  ! 

cartas.  í  iblicir  o  primei- 
ro \  em 

inleprq  Betando        reã •  Duarte  da  Macedo: 

poupar  ■ CD*  iTilfi. I 
irei  todo 

iquexa  em  ij 

ípondea  da  is.tliiaao 
M.iiii:  .1.  que  sol!  ora 

■ 

3
1
 

■ 

rio  em  que  a  norte  nm  |niuV  tuuur  ao»  ivllíio- 

)OeotaMoee  para  o>  oiit-ii!  i 

que  s«u>  i-ll 

E  dou  ima  s  i 

i  nirrr»5  pala  aurrV  que  Cu  aos  mrn»  b 

i  Diu  iei  "lo  «e  me  ral  em  atimpadura«. 

{•>  Umnnt  sO   *•»>»■»  Mww  Ml—i» ite MlT  ■iái li  pi  màã  f ■  — l aar 

••■  p**u  •  ■    *■'•••  ••  »••••"  m<-«*m  a  <pw>  ■>•  ua  .4 (,h>  lor*r  »  MO**e.  d>  • 
^  ■!■■>*■  •  «i*11»  *•  •»«*•  "■«■  •»!•■  «kai».  •  fM 

«  »  MmHni  a4m»ur  •>  por»  fuo  ncm»>  «Ai» thafim  pruaoir*.  —  TM  |MM 
J»  «mi  *.i«r.ir».»,«  «ihIm  •  u»u  prvortvpacAo  lioli»  na  hmmtm  At  lio  d'o  ih.io 
Wi«  dNaarteo  eeae  •  ia  atualn    wyr»    roi*rn»4*  par  wv  ««..o  D  J**o  (v  j» 

,  baa  «a  f*tã  hm  hm»  «o  rwmUtft  kmtm  m  — *iBf  oimU  o*  rnném  tii  —  a» 
o*  omiUh  «o  «mi  («•-•   Uo»U-«*  iW  |-»4r*rc4  <|*«  ■»<)  «o  pr«u>«  U»U  ««•  «mm  r>jauo 
coo»  Ao  «m  toMt  liiwo  ir.vuioJo  ■  a/V.í*.  K  •>  «Ao  lona  ai  «ao»  ibj«u  lUlouu. 
Umè*H*r«r%ia? 



neuÊú 

E  passado  oalro  bieimio  tornou  a  responder-llu 
ma  liai  lo; 

não  mandar  1 

pela  tnal  qu#  i  oatitte,  rotuo  pelas  muitas  occnparõc*  qu 

-«ria  qn> 

rao  tuui 

A  Diogo  M  ia  do  me  ar  de 
tírazil: 

O  divina  servi 

l  l.-r 

Ja  i 

imo 

■ 

i  jh-iIutI  Uu> 
Ju  li  i  «lo  uiuu.i 

Finalmente,  poaco  amos  do  fim  da  roando  a 
mder  a  liz: 

-ii  <ju«  no  -«raiio  do  ullfni  vc*tirU- 

IIIVI    I tuim 
l 

íiiiiii  >z.ir,  que 

.  pai  qi  i  não 
luziu  o  nu  saio  \  ieira  » 

porque  pretendo  cu  fazer  q  i  q  aucior? 
Otr  aos  em 

feia.  Em  sua 

l.u  Qoe  niiH.i  teve  inti 

li  necessi- 

dade que  havia  de  declarar  ao  publico  qu  ea  eram 

18  e  quaes  SQppoàtQs;  o  qur                        ND  dfl  tanta 
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pois  linha  sof- frido  tribulações  no  tribunal 

■  !<» 

la*>  imapu- 
i 

2/  I  *  vi  apcr;  -  tirnuta  eu 
h  a  lin  ía  com  o  Sa- 

grado. fS';is  ni'  mo  que  nos 
iiima  a  temperos  muito  fortes  perde 

■  o  que  itros  hz 

bo<  lie  o  mastiga  <•  leva  sem  alguma  dif- 
íicul 

(ju.i  irar  como  convinha  e  por  ao  ord 
(K 

deli 

pou  ilh  cef 
que  se  seguiram  anda  trabalho 

li- 

•  de  visitador  geral  dos  i  <  iompanbia 

no  i oiriipaixlo-0  en  negócios  d.'  tão  vasta  1 1 1 1 s s fi ■  > .  A  eslas  or- 
e  inferi i 

cart.  i  Limos. 

4.°  í sãmente  de  preparar  no  Br 

na  Kuropa:  p  isto  em  lrmj  «o  cor- 

responder-se  entre  o  i 

as  SUppr.i    tiradas  a  lim 
quietarão  e  com  todas  as  commodidad  umpor 
e  polir  as  suas  lograram  c  ainda  logram. 

ndendo, 

como  diz.  c  vestindo  os  sermões  que  sô  estavam  em  aponta- 
mentos, ai  impando  ~o$,  ainda  qnc 

i  muito  fina,  e  procurando  da 
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5iia  edade,  estas  cousas,  digo,  hão  de  ser  B8  que  admira- 
mos como  mais  conformes  ás  regras  do  bom  goslo.  E  por 

isso  é  que  alguns  se  acham  na  compila- 
ção pediram  tão  poucas  .  que  quasi 

trasladados  na  sua  integra. 
Assim  pois,  dos  documenta  citados  se  conclui  que  se 

Vieira  não  emendou  cabalmente  os  seus  sen  í  porque 
não  pôde  pelas  eircumstaneins  em  que  08  publicou.   \ 
lambem  se  collige  que  Dia  era  contra  a  sua  ÍB  que  MB 
melhores  circumslancias  O  fizesse  outrem,  seguindo  os  seus 

princípios.  Eis-aqui  as  razOes : 

i.°  Diz  o  auctor  que  quando  mak  /bracu  o  estylo 
chamam  culto,  todo  affertarão  0  pompa  dr  palavras,  nfi 
ceram  as  verduras  do 

merecia  imitarão  nem  elogio,  ti  o  aUfl  D 
mo  reconhece  que  em  algum  «los 

duras  de  estylo  falso  e  affeetado  que  reprovava.  Temol-o 
por  confissão  ainda  mais  clara  DO  sermão  de  S.  IVdro; 
onde  protesta  que  deixava  correr  aquclles  defeitos  D 

para  satisfazer  ao  uso  c  gosto  gfteto,  0110  por  seguir  0  ge* 
nio  e  dictado  próprio.  Portanto  não  pou  mitra  O 
intento  remover  esses  defeitos,  quando  já  o  punido 
do  século  os  não  pede  nem  consente. 

2.9  Em  outra  parte  nota   que  não  pode  hav,r  airmitnt 
para  elle,  que  tenha  mais  de  azar,  quê  o  mcont\  >m- 
sigo;  e  que  por  isso  Diogo  Marchão  Themudo  lhe  fez 

muito  grande  mero'-  m  m  AU  BOrOnl 
palavras  que  produziam  B  atro.  Logo  nlo  pede  0 

iode  orador  levar  a  mal  o  qne  h  hl  BO  ensaio,  para 
mo  ria  de  estylo  ode 

pré 

3.°  Finalmente  a  nossa  con  ser- 
mões oi  sina  0  modo  de  estodal-oi  com  fru- 

;  pois  moftra  claramente,  ainda  aos  DOUeoS  sabedora 
da  arte,  como  a  eloquência,  que  empeçada  pelo 

c  requintes  d'um  prodigioso  tn|  deforme 
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brilha  para  I 

i]  ' 

O

f

s

 

 

'  nar 

to- 

ria.  pOl  tioje 

i  do  pfégad  co- 
II'     Ill  I        lllll.i 

|      ■.        -  | 

um  (que  outra  coesa  o: 

QOvindo  um 
Mknit1  iju»;  defa  tinham 

pufa 

'  > 

c^mdo  
di*  
<

 

 

i  e  por 

■\\r. 

I 

próprios  or 
oscraptili ttnda  f] 

irle  ilo  >  luz  t-iu 

!|iíi:ili«-inTi  -'.iiii'111  as  maiorias;  porém  sem  regra  de  bom 

gOi-
 

uin  trabalhe 

os. 



ntotooo 

ta 

peita  ao  nome  A 
»mo  bm-ee  no  pai  uinte  declarar  ijumi 
sto  rem  quadSndo  no 

ÍeL
  també

m  pela  < sua 

m  .jiir  prinripolmeni 
Se  bem 

A  primeira  expíri 
'.uni  i 

i 

uJí  rida  dá 

irado»  da  analyse  de  algum  trecho  on  clausula 

•lijtfnra  faz  por  exemplo  no  prira  •  ao 

pkr  síomachum  6  tirando  d'  Jtpecta- dos  ouvintes  um 
uni  pODi 

mors  om 

intentos  já  da  razão  e  já  da  Escriptura,  sem  dar-lh 

•ih  a  unidade  i  oda  espécie  com  reduzíl-a  á  in- 
relação  de  um  sd  |<  um  o  Em  na 

o  mesmo  p  tfiar  que  o  seu  bii 
iam  ir  amor  da  •  inti- 
a,al  ic- 

ei poro 
aliando  d  es  d  de  pr» 
andor  moderno,  que,  com  sen  juizo  n 
)s  era  nas  phik  e 

ogii  ido  não  I 

reco  a  palavras  —  Cu/tu 
tber  da  homilia  on  tíinam  usus  frequentior  $it!  r.iL 



XX 190W0MO  ronTOOCBZ 

.\<im  típra&tantmlUtera  \anhabettne 
tm  nr. 

M;i     imiitu  mais  a  enelon,  que  em  matéria 

pie  se  Iracla,  é  auetori- 
•I.mIi1  que  vale  por  muitas.  |  uide  lhei  irador  e 

género 
de  qualquer  onlro,  dizendo  no 

ii  melhor  conselho  i 

rer- 

para  a  direcção  e  reforma  doa  vai 
te  dim  rin- 

do e  bellezs  maravilhosa,  mas  com  uma  abundância 

il»-  app  ba.  Estudando  8 
j»ii  sem  alguma  dificuldade  doeu- me 

pelos  n  miinuo 
o  teem  nas  observa  antigo  uso  de  fazer 
homilia  Oé  que  □ 

i    nem  génio  poético  explicariam  com 
sim  o  syro  so  e 
ensphauV  o  que  dos  urros  Bandos;  e  com  tanto  que 

n  solidei  de  i>  ;  exemplaridade  de 

pregador 
inhrosio,  uma  »'lom i  de  um 

nem  descuido  do  doçura.  Os  que 

pie  que  efli 
i  las4  con 

ii  por  in  irenatu- 
ral  —  E  e  o  que  fez  Vieira  ;n  em 

■ 

circunv-  -»us 

géneros  de  pregai Jores  que  desejava  o  grande  arcebispo  de 
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Diz  o  mesmo  Vieira  era  um  uV  Ao  Rosário, 

íe  —  não  ó  licito  ao  predador  (se  < :  i|  ar- 

li 

tar-se  do  thema,  i,je  e  o  texto  ou  Irecl  nptura  < 
I  a  a  matéria  do  sermão  —  Páreo  evera 

de  mais;  maa  elle  m\ iola\ i-hiiente  a 
semos  o  livro  do  Pregador  e  Ouvinte  de  que  nos  fallou  na 
prefação,  veríamos  as  razões  que  seu  ganiO  Ih  Q  para 
seguir  tfste  1  'liadar  snn  outro  tícemplo. — 

Couituilo.  de  eu  do  as  podemos  amar  do  sermão 
da  sexagésima;  e  sobretudo  iiu  nruilhança  de  ama 

re  dá  o  11 
sano  rr}  10  que  muitos  sai>em  de  cor,  e  todos  po- 

leai ler  na>  primeiras  paginas  d' esta  compilarão.  Sd  il«- 
108   OOe   -i-jam  mais  observa,  .laijiirlir 

ml,  D  qual  é  tao  conveniente,  que  tem 
orça  por  ke  argum  i?o. 
Em  conclusão,  o  gffl  10  mais  propno  do  púlpito 

1  o  das  homilias;  e  já  se  fé  qu 

íscriptura  e  fundai  -se  nVlla. 
Pou  não  po  sampto  de  bom  I 

Opbia  moral.  rido,  não  já  em  quanto  pr. 
a  palavra  d  Dante 

m  quanto  fundado  n 
diária  um  orador  sagrado  liristo 
ijalione  fungimur,  tonavam  Dec 
zer  com  S.  Paulo  lodo  o  pregador,  Officio  do  eml 
referir  [inmliialiii.-iile  0  que  manda  dizer  aquelle  que 
enfia  com  sua  carta  da  crença:  declaral-o  seguindo  a 
tenção  du  seu  príncipe;  e  nada  mais.  O  orador  sagrado 

baixador  ile  Jesus  Chiwto:  logo  é  Deus  que  ha  de 
lar  por  l»oc<  a  delle.  Não  conhecemos  oulra  palavra  de 
us,  senão  a  revelada  nOi  LQBpirad  la  a 
dição  esi  oral,  de  que  a  saneia  E  íieldcpo- 
ina.  Logo  quem  propriamente  pregar  a  palavra  de  I' 
)  pôde  recorrer  a  outra  fonte. 
José  Ignacio  Roquete  no  Manual  de  eloquência  sagrada 
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toa  uma  nota  I  rrteiramente 
i  rn  lar  ídíi  bHi  os  sermões 

daaoeJIe  pi  que  era  mania  soa  ex- 
ncber  o  dfe» i  tiram 

pr»'  deixado i  real  oa  si  dkdecti  i  fecunda  ira  p 
amenos  vergti     do  do  sublime,  leria  a  nossa  hn; 
ufit  o  Hor- 
daloui  llon. — 

que  em  '  (ura 
irincip&hnenl  pre- 

hen  (rábano.  Com  I;  orem  d'este  andor,  pa> 
;  -rn.-  que  aos  joveiu  oro 

palpito  onuefien  i  radar  uma 
ida  muito  n  hirto,  que,  para 

ililado    rariorinio   pila   l 
real  da  amenos 

ido  perdido, 

como  a  Roquete  se  aiignron;  poisem 
demasias,  em  ou 

Mas  o 

&0  admillir,  é  dizer-86  de  Vieira —  qoa  era 
ma  tos  para  en- 

r  d  ffiacu  ndo 

dho: —  |  'lar 
gwalmriiii-  da  tm  molhedo  de  pregar,  que  pro- 

íund 

crij  icinio  com- 
parando umas  con  mesma ides 

da  ■li.-ilrctica 

do  que  enleva  com  o  agrad*  i 
inlar  toi  liscwso  o  qn 

dentro 







> 



% 
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do  seu  coração  apo  ostttk) 

ao  povo  «rdades  qui 
sou  liz<Tdo 

Aposloli  livros  b                   miqtte 
entm  icripta  $imí,  ud  nottram  dt  sunt;  ut  per 

iam  et  consolai i*  i<mmm. 

Por  esta  ratão  em  '    '  que                     ao 

"ivinteB 

com  a  paLr  

ta- 
rai rio§ 

qoe  foram  laml  m. 
Se,  pois,  o  texi  intado  nío  vem  a  pi 

do  argumento,  nu  q  plicado  -  o  contexto, 
rep  i  eliminado  lo.  Hm 

quando  eHe  é  appn  porque  oae  louvarei  e  admira- 
rei o  oi  b  aprender  dos  livros  una 

cousa  que  i 
dade  do  orador  é  instruir  ma  dialogo 

one  havemos  citado):  m  i<*r  inste 
dal-a  aos  um  ■•■uiinuamemv  .10  po?o  da  Es- 
criptura,  da  Egreja,  ri.  leis.  do:  1  ios,  de  Moy- 
sés,  de  propbet  apósto- 

los »  o  cuid  declarai  ias 

uni'.-  annos  sem  que  um  ou  gasse  a  apr« 
no  — Mas  esfa  instrur  ode  dar 

sítai  uns  lexti  nai&  li  neoessa- 

io  discorrer  firaneaoKDie  pelas  varias  pai  riptu- 
iiuia  1I1  il  i  1  nova  luz  qne  acerescenta  a 

uz  das  ou  ir  1  [>ara  encher  o  discurso  com 

eitos  de-  aparte; 

Ís  para  instruir  o  seu  auditório  conforme  lo  Apo- 
lo, tão  zelosamente  comrnentado  no  dialogo  a  qu< 

nbo  do  orador  português 

em  to<l  moas  do  ministério  evangélico  bem  podia 
[iarar-ihe  matéria  B  abundante  para  largamente 
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lar  sobre  qualqu  mento.  Mas  a  razão  e  a  auelon- 
dade  diviii.i  Davam  que  para  dar  a  « 

i.il  acerca  da  nossa  ir.  (fe- 
io superficialmente  a  Eacriptm*. 

jmparar  mais  de  propósito  o  grande 

on<  í  ttinopla,  0  mos- 
trar como  cm  1  ião  div«  I  "ia 

OS  deu  «is  avultam 
olhos  l    M  e  â  graça,  o 
su  e  a  «  da 

Primeiramente  e  de  notar  qu  ious  luzeiros  da 
lon  1  de  seus  resplendores 

árduos  cammhos  da  virtude  a  par  e  passo  que 
■iam  nos  da  primeira  cdade  frequeo- 

11  maior  fama  no  seu 

apo  e  se  formaram  o  bom  gosto  liltcrano  no  estudo  dos 
$,  e  ambos  lambem  se  retiraram  d  •  e  foram 
ir-se  em  cl  ride  Cbrysostomo  se 

snsagrou  mplaçlo,  \  coitara  d 
■ideiros  gi  le  o  principio  de  sua 

d  Que  sacrificar  a  Deus  o  próprio  ingenlio  é  o  mais 
custoso  passo  d  iirisiã. 

Ambos, pelos  raros  talei  1  que  a  natm  grã- 
os enriquecera,  fora m  chamados  àe  Bens  danstitM  fl  | 

-s  |>ara  o  episcopado ;  e  se  Cbrysostomo,  moita  a  seu 
ar^nao  se  pkic  defen^  bem  se  livrou 

lella  o  nosso  Vieira,  miando  ao  rei  de  T 

sjào  de  se  ler  espalhado  que  «lie  para  ser  bii  ia  da 
npanhia.  asseverou  —  não  ter  sua  majestade  (antas  mi- 

tras em  toda  a  soa  monarch  lie  houves>e  de 

trocar  a  pobre  roupeta  da  Companhia  de  Jesus;  e  que  se 
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XXT che  de  a  sua  a  que  ■  Companhia 
odesped  i  parte  de  Fá  nas  pon 
tari  zadmilh 

nY  o  para  religioso  ao  menos  para  servi  moo 

eram;  qoe  se  unu  p  o  o  quisessem  admitiu-,  alli 
lari.-i,  sen)  nuns  alimento  que  o  sen  pranto,  até  acabar  a  \ 
JOIK  ijiiae.-  llie  lin 
ficado  «i  -Homem  I  o  mun- 

do, im  quaa  i  'in- do mondo. 

Ajnbofl  oppozcram  um  ; 

grandes  por  selo  da  h  mb  prol  do  desvali- 
dos; e  quasto  roram  p 

|m  i  , iraram,  porque, 
xad 

stoli  das  cortei  de  sen  tempo  1  N&o  só  p 
seculares  se  lr\anlaram  contra  alll  le- 

siastteos  de  toda  E  anhos  no  taria  de  ten- 

las  per  l  não  tiveram  outras  an  d(  -fen- 
der sen  também,  qoandoa 

honra  de  Deus  o  pedia,  a  força  de  soa  n  -i  elo- 

quência. Por  v  terrados  e  até  '  em  prJ 
pelos  i!  nem  eram  t  os 
tornaram  a  servi  t  e  desil 

Finalmente,  ambos  estimado, 

no  Pastor  da  Bgreja  acharam  nVIledei 
nnocencia.  Deus  porém,  querendo  purífii  mo  ouro 
io  chrysol,  [lennittiu  ipie  morressem  também 

mpelo  da  tribulação,  n  com  ardi  publico  relia - 
limados  na  opinião  norte. 

issim  morreram  uíii  e  outro  na  própria  cruz.  (o  co- 
10  o  8.  Paulo,  com  as  p.tlavr  pio  a 

Ibrislo  crucificado.  Espíritos  d  mnera  não  admira  ti- 
ssem  eloquência  tão  robusta  e  triump! 

~~l  para  mais  particularizar  a  ek)  de  amfc 
diuades  características  nota  Isidoro  Pelusióta  nadeCliry- 
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sermão,  avisam  desde  logo  a  quem  lê  o  maior  ou  menor 

porte  das  mudanças  e  alterações  que  no  discurso  se  fize- 
ram. Um  (•)  indica  que  pouco  se  mudou  ou  tirou,  perma- 

necendo inteira  a  ordem  dos  argumentos.  Dous  (**)  dizem 
que  esta  ordem  foi  alterada  em  alguma  parte  e  se  tirou  e 

ajunctou  mais.  Três  (•♦♦)  que  tendo-se  dado  outro  gyro  a 
toda  a  argumentação  do  auctor,  as  mudanças  e  additamen- 
tos  são  muito  maiores. 

3.°  No  fim  de  cada  sermão  cita-se  a  edição  antiga  e  mo- 
derna, para  que  os  estudiosos,  querendo,  os  possam  con- 

frontar com  os  originaes  em  qualquer  edição  que  en- 
contrarem. 

4.°  Quanto  á  orthographia  julguei  mais  razoável  seguir 
a  etymologica,  como  mais  adoptada  em  nossos  dias;  e  se- 
guil-a  mais  coherentemente  do  que  outros  costumam,  per- 

suadido, não  sei  se  por  engano,  de  que  aos  homens  ver- 
sados na  questão  agradaria  esta  constância. 
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l'h  i  ELLA  BKAL 

ste  sermão  pregou  o  aucior  no  anuo  de  4655,  vindo  da  mis- 
são do  Maranhão,  onde  acbon  as  dificuldades  que  nelle  se 

apontam:  as  quaes  vencidas,  com  novas  ordens  reaea  vol- 
tou logo  para  a  mesma  missão. 

kvaçáo  do  compilador  —  O  sermão  da  .sexagésima,  é  um  douto  e 
elegante  compendio  thooretico-practico  de  oratória  «agrada  e 
como  um  programaria  do  modo  com  que  Vieira  promette  que  ta 
de  pregar.  N'elle  da  os  preceitos  da  homilia  oratória  e  janota  - 
mente  faz  ver  com  a  praotíoa  qual  devo  ser;  pois  desde  o  prin- 

cipio até  ao  fim  sanca  perde  ae  vista  o  evangelho,  e  em  cada 
clausula  acha  o  que  6  neoeasario  para  o  seu  assumpto,  se: 
xer  alguma  violência  ao  texto.  Este  0  o  maior  merecimento  de 
tal  género  de  pregação. 

SflRfli  t*i  verbum  Dei. 

Luc.  8. 

ijue  este  tão  illuslre  a  tão  numeroso  au-  JígJJ0, 
ditoiio  saísse  hoje  tão  d-  lo,  como  vem  pwi»«i*«w 

lodo:  que  lodo  é  .re. 
Eccé  ijiíi,  i/ui  seminal,  mvwm  aiu  Jjjjjf^ 

•  pregador  B\  I  palavra  divina,   Bem  pa-     pm». 
•ece.esle  texto  os  de  n  do    mu| 
emear,   mas   Eu   lambem   Caso  do    -;ur.   finft.  no 
lia  da  messe  hao-nos  de  medir  a  si  i,  e  blo-noi  de 
ontar  os  passos.  O  mundo,  aos  que  lavrais  com  alto.  Dem 
05  satisfaz  do  qi  em  vos  paga  o  qi 
leus  não  6  uam.  Para  quem   lavra  com  D601 
emear;  porque  também  das  pas^  [ha  fruclo.  Entre  os 
regadores  do  Evangelho  ha  uns  que  saem  a  semear,  ha  ou- 
■os  que  seméam  sei  os 

;'»  China,  ao  Japão:  os  que  seméam 
ir.  são  os  que  se  contentam  com  pregar  na  pátria.  To- 

)8  terão  sua  razão;  mas  tudo  tem  sua  conta.  Aos  que  teem 
seara  em  casa,  pagar-lhes-bão  a  semeadura:  aos  que  vão  bus- 



MN   FWTUUUia 

M  .,,..-. 

S.  Orfj  m I    »7. 

i  U^n."rT. 

b,  e  bSO" si  Os 

capplaiu  ;  mais 
aare. 

quí  ©esmo  vi io  diz 

que 

não ti  eivam 

i  inumj»li.il  ();i  gli  i  ivam  os  pré- 

n.  As 

il 

i  tor- 

-m  omita  razào :  e  eu 

•  dras  e  se  lhe  fec 

>--iii  os  cimtobi  iria  a  lavourai  i  •  *  -  - 
i  campo,  só  porque 

casa  a  banir 

alimpar  a  terra  das  pedras  e  dos 
i.  Porque  «quem  vai  e 

ste.» o  semead  gótico  começou  a  semear, 

"rtitlMítt.        Uh 

ln 

\liud 

<il  humo- 
rtm.  Outra  pa  os  borne 

.//W/l  f5l; 

fitai,  Oi 
do  muu'1  ilra  esla  sementeira.  Todas  as 

creatui  d  a  quatro  géneros: 
'.uras 

uma  d'es- 
.  te  se  Dio  ai.i 

£etauva  nos 
a  sensitiva  nas  aves,  a  racional  n<  is.  E  notae  a 

desgraça  do  trigo,  que  onde  só  podia  esperar  razão,  alli  achou 



mino  da  nxAGisna 

Èttrt.  i 

ím    -i 

f*nr  <1*  | 

r  a:  is  pedras  seccarara-no,  os  espinhos  afogaram 
arei-  ilum 
ab  homintbiis,  di  ramos  ai  'a\  rador 

i  coriar  os  espinhos,  i  arrancar 
ir:  mas  telle  o  não  fez,  porque  nfio  appa- 

am  enl.~i- 'juc  não 
ita:  A  suptt  ptíresa,  ub\  Urram  mui- nm  fjortttth  t  altttudfnem 

ão  nasceram  an- 
do i  Lucas. 

ta  foi  tor- 
u  atraz,  com 
r  a  I  a  hem  di  ira:  e  • 
usa  da  sua  d< 

do;  porqia  uma  par-  im^TuS?» 
do  trigo  caia  boa:  Aliu 
i  com  tanta  felicidade  q  irU  e  ultima  parte  se 
tararam  com  vantagem  as  perdia  do 
espigou,  an  *e  que 

.  cendtplwn, 
me  dá 

jeranças,  por q  i  que  se  perderam  os  prin  iba- 
s,  lograr  Já  qoe  aram  as  ires  par- 

da vida:  já  que  uma  parte  da  edade  a  levaram  os  i 
que  outra  parte  a  levaram  as  pedi  utra  parle  a 
aram  díodos;  tela  miaria  e  nltti 
B  ollimo  quartel  \'<<v- 
\  náo  dará  fruclo?  Porque  não  terá  lambem  a  vida  o  mia 
i  o  8  uma  tem  tempo  para  as 
fruetos.  Forque  não  lerá  também  o  seu  outono  a 
ss  umas  caem,  outras  secc 
Mito:  aquellas  poucas 
em  frueto,  só  i  ssas  sã<< 
durara,  só  essas  sio  as  que  aproveitam,  só  essas  são  as 

sustentam  q  mundo.  Será"  bem  que  o  mundo  morra  á  fome? 
1  bei 

,  D6  jn,  nem  h 
eu  dizia  ao  principio,  que  vindes engaoadoa  c  ega- 
Mas  para  que  possais  ir  desenganados  com  <•  sermfio,  Ora- 

da grande  poso  e  importai  rira* prologo  ;                    que  vos  hei  de  pregar,  e  aos 
e  ouvirdes  esta  quaresma. 



.Imtu  Ui  po«- 
r*  fruem,  e 

<■  ..  MHHBli 

doMnOo. 

II.  Semm  eu  mrhum  Ikt.  0  trigo  que  semeoa  o  pregador 
ivra  de   Deus.  0 

nhos,  m  pedras,  a  i ••  >a .  cm  que  o  W 
nmciis.  Os  espinbos  são 

os  corai  »m 
delicias;    e  «lavra   de    Deus.   As 
são  os  •  obstinados;  e  nestes  tecea-se  a  pa- 
lavra de  fs  caminhos  são 

os  cora-.  urbados  cura  a  pi 
pel  das  cousas  do  mundo:  umas  que  vão.  ou  vêem, 
outi  m,  o  Iodas  que  [  fi  pila- 

da   '  i<\  DOI^ue  OU  1  desattendem.  ou   a  i! 
lona  !•■  .   ou  OS 

bom  sles  prende  e  fmclifíca  a  pala- 
vra indidade  6  abundância,  que  se  colho 

por  um. 
Este  Brande  (rooiiâcar  di  palavra  de  i  a  que  re- 

paro hoje:  e  è  uma  d 
onfoso  depois  que  subo  ao  púlpito.  Se  a  palavra  de  Deus  é 

tio  i0icaz  e  mo  vemos  ião  pouco   frueto   da 
palavra  de  Deus?  Diz  Cbri  Deus  uncAiOca 

C  um;  e  ja"  eu  me  comentara  um m  cada  i  ia  e  emen- 
dar iodo  fora  sai  BQfloento  de 

;  ,:   o  r>a  aucl 
iparando  os  tempos  i 

les.  Lede  as  hisi 
de  ■  iíi- 

los  [pecadores  c  de  vida,  tanta  i 
formação  de  costumes!  O  se 

as  co- 

roas; as  mocidades  e 
e  pelas  cova  de 
Deus  lautas  pregações,   fiem  tai 

•  se  semeia  a  palavra  de  Dei.  lo pouco 
o  frueto?  Nao  ha  um  homem,  que  em  nm 
e  s«-  :  nao  ha  um  um 

;0,  que  se  desengane:  mo  Deu 
boje  menos  omnipotente:  assim  a  no- 

nos poderosa  do  que  antes  era.  I  <s  ó 

tio  poderosa;  se  a  palavra  d»-  <Jo- 
nimm  fn 

Esta  USo  grande  e  tio  erá  a  matéria  do 
sermão.  omeçar  A  mim  será  e 
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«bem  a  vós.  A  mim  para  aprender  a  pregar:  a  vós  para  que 

'ir. 

IO  rnum!  >  qow«  pus. rte    °,S£iSÍ* 

muvií  ag.i  Para  uma  alma  I 
meio  de  uni  ha  de  havei   Irea  coneonos:  ha  rte 
rrer  0  ]  I  a  doutn  tia  de  COO- •  cnn- 

m!us  com  a  graça  ai  se 
mesmo,  88o 

Se  lem  falta  de 
:  lem  espelho  e  <  fal- 

da luz.  Logo  '  r  luz.  ha  nu  ter 
'te  uma  alma,  se  nâo  entrar 

icra  dentro  em  l  si  mesmo?  Para  • 
»  necessários  olhos,  è  necessária  hs  irio 
O  pregador  concorre  com  o  espelho,  que  ca  i 

ia:  Deus  concorre  com  a  luz,  ai  i :  o  homem 
III  os  olh  islo 

a  •  i  das  ale  r  meio  da  pi  nde 
ites  três  concursos,  de  Deus,   do 
por  qual  «ou  por  qm.'>  que l? 

le  de  Deus  não  falta,  nem  pôde  faltar.  ̂ ^gr-jM*» í  pr<  no  concilio  tridentino;  eno 
itou  à  terra  o  semea- 

uma  parte  S<  rderam.  E  porque  se  per- 
im  ei  i  perdeu-se,  porque  na 

a  segunda,  poni  m  as  pedras;  a  ter- 
e  a  pizaram  os  homens  e  I  COmeSTO  is  av<->.  I 

que  diz  Consto:  mas  nota»-  o  que  nao  (I  diz  que 
i  alguma  Igo  se  perdesse  por  i 
huva.  A  causa  por  que  ordinariamente  se  perdem  as  se- 
eiras,  6  peto  dade  e  pela  inli-rnperanea  dos  tom- 

ou i  ilta  ou  s  i  porqne  falta  ou 
0  9<  introduz  Cnrisio  na  parábola  do 
jellio  alpum  trigo  que  h  perdesse  por  causa  do  sol  ou 
iuva?  Porque  o  sol  e  a  chuva  lio  as  intli.  a  parle 
u;  e  deixar  de  fruetificar  a  semente  da   palavra  de  Deus, 
1  é  por  falta  do  cèo,  sem  >r  culpa  nossa.  Deixará 

a  sementeira,  ou  pelo  em  ou 
Jureza  das  pedras,  oi  caminhos: 

ilta  das  influencias  do  c<  .  nem  pôde 



O  CttVtÚtTOUO  P'Mirir.1  Li 

v  vi  : 

ÍMI.  3. 

%m  ••  por 
-4rt«  Jf.«  oa- 

0  sol  para 

chuva  para  regar:  com  "  sol  para  alun  í 
5ea  quiu 

sH/íf/1    /.'/f/l     /(.K^ 

el  ôt/tifA  lion 
iniD  ;»  ne- 

gara? Isaias. 

ra  divina  Dao  deixa  do  fructi 

arte  de  !'■ 
por  alta dfl  baÃn  porte.»  Por  qual  ic  ulpa 

S  to  os  ouvi  mas  ludos  se  en- 

culpa  ò  do  ! i  muilo  efíeito. »  Pi 

lambem,  m 

boa,  nasceu  efi  >  com  grande  multi 

ptum.  lie  mau nasceu  o  i 

i;porquoapalavi  i  quem» 
tâo  eflica/,  que  nos  m 

iiictilicuu. m.i- 

IS- 

ate  nas  p 

sio  as  pedras
  

e  os  es
pi
nh
i 
 

or  agu- dos e  as 

e  oavtnles  -l    ■••    i  •<!•-   •  i  ir.-  í-i.-ts,  tio  n  peiores  que  ha.  Os 
MlWM  de w,  sfio  maus  i  pimiue 
voem  só  a  ouvir  is,  a  esperar  galanteios,  a  en- 
samentos  e  às  veies  d  a  picar  a  qi  pica.  O 

>  nâo  pícoo  os  espinhos  w  sapinhos  o  picaram  a 
elU  mo.suocede  ca.  <  ue  o  ser  o  a 
vós ;  e  não  é  assim ;  %ós  aní> 
SÍO  mios  ouvinte*  os  de  intendi  n  nta- 

aíoda  63  rito 

agudo  pode»»  ferir  peios  nu  ncer-se  uma  agudeza 
com  outra  maior:  mas  contra  vontades  i  as  nenhuma 

cousa  aproveita  a  agudexa,  antes  damna  mais:  porque  quanto 
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seitas  são  nu  nle  se  de 

na  pedra.  .  *i  •  j «» 
linda  iodou 

i/i- 

agu  i  os 
iljivrn,  q 

<)n  durei  nas 
<E  se  a  pai. 

iS  ouvinti 

i  a  pala--;  Por  culpa  nossa. 

IV.  Mas  com  .em  uma 

íw  lo- as; em  qual  «oo  em 

matei 
laterfa  qu< 

lemos  na  ando ma| 

prô- 

a.»Ai
 

so  Chrísl  compan 
)  que  sei imead 

uiia   dUTereii' 
ie  p< 
rna.  D.\  mesma  maneira  uma  c  o  soraeaii 
ie  semèa  ;  ui 
aeador  e  o  pregador,  lêa  e  o  qi 
icção ;  e  ser  ao  p  Ter 
me  de  pi'  lor  de  nome,  não  u  nada; 
acç<~  :  la,  o  exei 
nundo.  O  melnoi  i  ao  palpito, 
il  Ci.  oo- 
les.  Anti  •  não 
ert-  Porque  hoje  préganvse  palavras  e  pe 

uni  tuim  r>r 

•r     •    .- 
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i  de 

HM  omv  ■' fl 
«l.i.l  ftl.rvlo 

íOm«m  •> ■■fl* 

/•«.      I. 

Mm  2. 1 -.      10 

.  ":v.v. Illl  III   é» 

mente  prégavam-se  palavras  e  obras.  Palavras 
atroam,  mas  não  ferem.  A  funda 

o  derrubou  com  o  es- 
ii  a  pedr  param  fora 

ii;  mas  uio  eram  %  OQOciadas 

comi  •  Para  «liar  ao  vento 
bras. 

In7 
P<>r  um.  i  as  pa- 

lavras nasceram  m  lavras  que  bueUflcam 
i»l»ras.  vede  N  podem  ser  só  pi  qs  converter  o 
raund  ao  mondo  seu  Filho  (eito  homem. 

Deus.  •tu  quanto  Deus,  é 
i  de  Deus, 

«in  qu;  obra  de  Deus 

joncta  I  •  rbum  ■■■  t.  De  maneira  qu 

9  palavra m  divinas,  se 

palatrai  ouvem 

qne  pel  uguem  ha 
•  Dm»,  nem  ir  de  0  amar.  Na  terra »  6  o 

í  como  i  Poifl 
como  ao  amarem,  e  na  terra 

terra  i  imento  de  Di 
bimuê  eu  ira  o 
<  'idiiii:  a  o  que entra  , 

abalo 
nitros. 

■ 

•nla  como  a  Chri 

njutli  atento.  \  ai  uma 
de  espinho?,  e  <ju<  ,  com 
a  mesma  attençâ".  Diz  mais  que  lhe  ataram  as  m  raet- 
terani  anna  por  sceptro :  c- 

i 

roca  a  unagen  -is  todo? 
•dos  a  bater  nos  peitos,  eis  as  lagrimas, 
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eis  os  gritos,  eis  os  alaridos,  eis  as  boi  uj  Que 

appare corri  n.  o  pregador.  iqnelln  pur- 
pura dicto  d  i  já  ti- 

iiha  dicto  d'ai|Lk'llò  sceptro  e  (Ttquella  caras  Isso  ratio um,  coroo  faz  agora  te  lo  era 
I 

ra  pelos  ouvidos;  a  rep 
Ira  pelos 

ouvid  lo  Ba- irds.  fazei 

Eis  aqui  está  o  h< 

reza.  Aspaiavi 
prega1  idiam  os  regai  gola; 

de  gal  I  alavras  i 
modsstia  .  s  Booej 

está  o  bomem 

ilido  á  ra 

ai  o  borne 

to  e  n'uma   CCTfB.  Sc  os  ouvint  B  unia 

ouviu  teem  di  olhos 
asnos  chás,  com  mavirtud  minha 
vida  ■  nlra  a  minha  doutrina 

laser  fh 

?oaco  ha,  dizia-vi  çloevange 

•  ■trado  a  toda  arte  ianatareza,queme 
Irnirafazr  Ita  de 

ier  muito  fácil  e  muito  natural.  Por  Isso  Cbristo  compara  o 
►regar  aear ;  poi 

le  natureza  que  de  arte.  Nas  outras  arte.  Na  mu- 
hitectura  tud 

na  arithi  tudo  se  faz  pm  na  geometria  tudo 
az  por  medida.  O  semear  nâo  é  assim:  é  arte  sem  arte; 

Sãaftà.l 

lyto. 



O  CB&Y0O8TOMO  KifcTUflUU 

A  .li 
ifríi    Ui (fatia 

i  do  evan- 

1^     fM'- 

u'r  as 

■■»  pro- 

lento  c  tvniumYo  qni 

ao  in 

ii. i  tal 

da  própria  d 
I 

irazi- 

içlo;  porque  i 
tudo. 

o  allegar  por 
in.il). 

mndo 
'IHDI    CJU5 

devo 

devo  do  v 

.  ueUu  neque  teru 
tonm.  Ê  qu 

i 

a  ordem,  a  ha: 

•-•mear.  a  Híl'".   i 

eslrellas.  Todas  a;>  ua  ontem;   u 

o  *enuâ<>  em  x 

i  oa« 
u  Iu7.  da  "iilr 
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em  paz:  I 
com  o  seu  contrario.  Kpm 
çio  e  também  das  palavras,  palavra 

- 

•  IÍUssÍOQ 

e  moita  LSo  claro  que  o  eo- 

iâ  en- 
i.  o  rusti 

e  o  maio. 

i 

lido  quaii 
relias  que  todo:  n,  e  muito 

poo 
!.unam-ll 

mam-lhe  eio  mui) 

ui  pré- 
sim  •■■  o  latim,  e 

ra  o  pui 

tguia  da  kto 
de  Claraval,  ;i  Purpura  d 

tal  moilo  de  a  o  qne  al|< 1   a   Barb 
>im  fatiasse  di 

pof  DMd  na  co 

iiuito  cbro  e  dislincto,  muito 
« Do  mesmo  modi  ue  em  um 

iihuiuj.  não  é  muito  que  M  recoihaccm  a- 
lia  de  ti-r  um  só  assumpto  e  urna  .só  m 

o  lavrador  do  evangelho  ni 
meou 
porque  o  sermão  ha  de  ler  uma  só  matéria,  e  não  muitas  ma- 

térias. Se  o  lavrador  semeara  primeiro  trigo;  e  sobre  o  trigo 

K.U  lá 

Uadnla. 

>!0*> 

■  na  d» 

wr   nu. 
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■  .Wr 

semeara  o  centei  o  o  com  i  milho  grosso  e 
mfudo;  e  sobre  i  pas- 

meis brava,  am  .  Eis  aqui  o  que 

la  va- ríedai  misturas. 
náu  fizesse  um  bordo  para  o 

o  para  < íios  se  trai 
m  assumpto  vai  para  um  vento; 

i  [tara  outro  i  ir  80- 

■ 

prepa'  risto.  J<  i  os  nini- 
u '  Um  bo  assompto:  Âdhuc 

rpuidroginta  d\  i/ur;  a  sul 

i »  sermão  ha  de  ser  de  uma 

ó  ma- Ha  «I»;  tomar  oil-B,  para 

ia  de 

>;  ba 

de  conllrroal-a  com  o  exemp  cau- 
mm  a  com  ss  conveniao- 

i  As  ilifli- 

mtrarios;  e  depoi  ier, 
ba  de  apertar,  lia  de  concluir,  ha  de  persui  de  acabar. 

..  bio  é  pregar;  e  o  'ilJ('  '.liar  de 
■ffo,  neii:  lo  haja 

tíseorsos:  m  jscer  to- 

com  os  •'!<?.  Uma  an 
i  15.  lem  flores,  tem 

o  serroii  e  solidas;  porque 
no  evangHd  ler  um 

só  assoe  ,nco  b5o  de  nas- 
•.  mas  nascidos 

da  mesma  matéria  e  continua- 1  imos  nSo  hao  de 

v«?r  fttocoa,  seoio  (abertos  de  folbas;  porqoe  o*  '!i>«nrsoi  bio 
de  •■«  e  ornados  de  pai  flores,  que 
são  as  sentenças;  e  tem*  remate  d  que 

qoencía  os 
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Imií  a  que  su  ha  nar  o  &  De  ma- 

ama 
Meira.  Se  tudo  são  rtn 

Se  tudo 

porqn  Av-iui   qu< 
a  que  tatuar  arvore  iJa  vida,  |  rovei- 
toso  do  n  das  (••tlias,  o 

;  lido  dot  roas  tuil< 
só  tr  •  fuodad 
Zés  do  evaoge  de  ser 
os  s«  inuiiu  que 

que  vivem  do 
o  que  não  trabalharam.  I1 

uma  dar  fi 

suor  do  -' 
do  ova  nu  n  fuum.  Semeou  o  I 

io  e  0  furl 

O  furto  seja  de  í  W  |»ara  i 
não  é  bom  par;  roer,  p© 
ú  saboro>  Q  para  *  Liguem 
lerá  •  alheio  Ibe 

1  que  se  i 

wum.  O  pn  e  ar- 
mas alheias.  Brodl  Ifl  Aclul.  mi  si- 

ctoría.  Quando  David  saiu  a  campo  com  o  gigante, 
ml  as  suas  armas:  mas  elle 

rvem  a  e  mais 

uma  funda  própria,  que  a  espada  e  a 
lança  alheia.  Pregador  que  peleja  com  as  ts,  n3o 
hajais  medo  que  derrube  gigai 

ordeii  I  liz  o 

texto  quer  estavam  suas:  n  ia  sua: 
eram  as  i  uiae:  Hetta 

sua-  não  diz  que  eraiji  su.  oe  llies  «  i  o  seu  di- 
nheiri  i  u  Irabalho.  Desta  ma- 

neira eram  as  redes  suas,  e  porque  desta  maneira  eram  suas, 

4."(ju 

•i  iportoU 

aporto  Udi 

quMdo  r*< 
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f4„nM 

4*1 

eram  r.  ;%1am  de  pisoar 
s  por  mão  alheia,  pó isto  e; 

por  sca  de  i  ^  só  qui 
redi  do 

fazer  .1  oem  sal  1  ha 

•.  e 

m  umas 

fazer  quem  faz  a  rede.  Na  bocca  de  quem  n5o  faz  a  pregação 

tas, 

hâo  de  ser  1  'ar.  As  razões  1 

pelo 

lo  sobre  os  ap  e  qoaodo  .is  lin- 

Da  ti  pôr  n.i  na 

ha  1  o  pp'ga<.  oeea;  ha-ihe 

[rito 

•zeram  ti  iguas  foi 
lodos  os  ap«  la  uma 

iát  tanquam  iynis,  seáitque  tuprn  stngvlos 
rontm.  I las  sobre 

I  língua 

sobre 

«PP 

p.ir-p, 

\  SÓ 

a  língua  de  Phili 
ttioiomen;  e  í» 

did  dos  aposto  -<>  ile 
temos  escriptoras;  roas  a  .« ram. 

como  sab«  ê  admirável 

ília  pomba  divina;  mas  o 

fadam.' 
Nattbeos  bcll,  Jo§.  so,  Peoro  grave,  Jacob  fha- 

•scomla)  valenti  1  lavra 
era  um  trovão,  cada  clausola  nm  raio  e  rad.  n  tnurn- 

pbo.  Ajun.-i.ie  a  estes  cinco  S.  Lucas  eS.  Marcos,  que  também 



avaro;  e  achareis  o  numero  d'aqu<  qu< 
r.ir ■mo 

notou  Ausb  •        !   i  I  '  i      "garoalh' 

Ki
o.
  

«E  não  falta 

lor. 

roec 

nh< 

roz  que  anda  t>rn<l  ^le 
iç5o  do 

br:i 
pelo  ar  pem 
ma.  ulo»  e  taes  Brtm  aqueiies  a 

ava. 
te   em    Christo.    De;  PiUtOfl 

minou  as  a  no  contra   ello   se   davam,   lavou 

Kqo 
mtttam  N'este  tempo  todo     t*c.  ts. 
o   |  ra  que  i 
fiCfl  Uli    mai;  Hatth.  ÍT. 

que  Chi 
qual  pôde  mais?  Pod  raz3o.  Á  ra- 

zão não  valeu  paia  o  taram  para  o  pôr  na 
cruz.  E  como  os  brados  no  mundo  podem  I  noe 
bradem  algn  es  os  pregadores  Por 
isso  Isaias  chan 

ui  n  em  lera '  relâmpago,  tem  trovJo  e  tem 
raio:  Relamp  Io  para  os  ouvidos,  raio 
pai  som- 

bra, com  o  raio  mai  raio  fere  a  ura.  o  relâmpago  a 
muitos,  i  a  todos.  Assim  ha  de  ser  a  voz  do  pregador: 
um  lo  céu  que  assombra  e  faça  tremer  o  mundo.  Po 

«Bem  sei  que  todo  o  sermão  não  i  m  brados,  se  é  que  »i*ojod«te 
D  pr  i  quer  dizer  com  ut    "  bnái* /luar  ut  rol  doqinttm  mcum:  descaminha     d»li 
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1*1  pmwkw. 

A  miu  t*i»a- 
I  ;ot>{i»»  M 

**••«♦  .ir 

A  n»V  i* 

Mutkxam, 

ína  como  chuva  do  céu,  e  .1  minha  minhas  pala* 
-liátilla  bi  1  raido.  E 

;.'  d8o 

sem  for«.  
.  en- 

uetrjfii  mo  o  pr.  ivido 
em  um  u-  o  tiver  boa  \«»/. "  K  $e  n2 

frocto  da  ■■.,açSo?» 
lo  o  que  U 

ao- 

e  com  a:  'rio  Na- 

V.  ■  ■  1  porém  mo  que  ai  irar, 
ova  qoe  .1  pregai  muito  fecunda Ue  0.» 

6  varias;  iplo 
io  liolia  st 

nenhuma  d'es- 
ellas  ju>  ,1  causa 

priíi  rrocto  qoe  boje  faz  a  palavra 

í  que  se  faz  hoje  tão  pou- 
porque  as  palavras  do alio  do 

vradeDei  tio 

•ias  pedr 

te- 

la palavr
a   

d 

iem  se- in  >eo- 

pa  lavra 

de 

ira  que 

(li  frucl  OS 

im 

111  a  palavra 
Debs;maj  não  p 

gam  a  palavra  di  optaiur 

ga- 



A  Eicnptan 

<U  {«Vi»  i 

das  do  sentido  q  lo  palavras 
antes  pôde 

[de  fizesse  das  pedras  p5o. 
Respo 

i  lirada  d 

pituk) nhor  o  tem- 

.  diz-Ihe  d'tí5ta  ma- 

m,  '/a/ ti Dev  ie  tp,  ut  'lei-      r*.*o. 

piaras  que  os  anjos  te  tomarão  nos  braços,  para 

om  a 
Escrip  i  com  a  Eseriptui 

; 

■ma  o  de- 

i  para  tentar  a   I  'orque 

■  i 

Iptara  sb ido  ai 

'erdadeir*  19,  toma'1 
i  sio  arn  toma- 

!.  tomadas  do 

entido  em  qui  i  ten- 

rra  do  pi  ili>  templo.  O 

B  ten- 

)U-0   II"    l 

sntou-o  com  a  om  as  1 

luras  mal  Interpretada*;  e  essa  i]ue  mais  pa- 
rejâ,  e  que  em  moitas  parte  ella, 

io  .  i  fé. 

ii/.oi-mi'.  pi  las  cora  que  folio,  indigno 
tio  sagr  i 

iool  saas  era 

so  parecer  agodas  que  prosegnis,  adia  l^uma  tez 
prophelas  do  testam*'  dstotofl  B  evange- 

as  <i  i  no  loctor  de  ara  imen- i:  portpii 

ima  do  Apoc;!  io  ha  tal  i 
as  as  Bscrfpí  ripturas  n3o  ha  o  que  <li- 

mdaia  qoe  pregais  a  palavra  de 
I?  Mais.  N  esses  textos  que  atlegais  para 

n  tio  que  dizei  ■-■  o  sentido  bd  tjue  í>eus  os  disse? 
I 
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Miai  Imi 

J1WI. 

É  esse  o  sentido  em  qoe  os  intendem  os  padres  da  Etfreja?  Ê 
das  palavras?  Nâo  por 

trqoe  muitas  vezes  as  tomais  pelo  que  toam  e  não  pelo 
que  i;n:  6  talw/.  D6IB  pdto  qur  toam.  Pois  >  S86 
o  semi-!  que  n5o  83o  palavras 
de  De^s.  K  se  aio  sj  >\a- 
mos  de  qoe  n3o  façam  Crucio  as  pré  j  que  nave. 

"lavras  da  Deõs  i  que  digam  o  que  nós 
i>  qoe  eltat  ih/eml 

K  anilo  o  audtti  <s  cousas,  quando  dei 
mos  dar  com  a  cabeça  pelas  paredes  de  as  ouvir!  Verdadeira* 

s  me  espante;  se  doi 
los.  tra- 

te&temunbo  ai 

outro  ao  inlei  iii- 
io  mesnx  lor,  quantos 

falsos  leslemuniios  \  itami  Qnanlu  m  \gu 
que  a  que  nunca  dissestes!  Qo  ííar 

B  vossas  iSo  imaf.'  minhas  (que 
ise  numero)!  Que  muito  logo  que  as 

da  palavra  de  Deus? 
o  mundo  se  la  com   ;is  missas  Ca- 

baia 

Pata  nvi- 

Je
s 
 

Virá  ler 

que 
tile  icrlb  grande  numero  de  pregador  -em 
escolha;  os  «. 

;is  fahul 

uus  cum  satMw  doeiriwim  non  susiineàtMi  ud  ad  sua  de» 

'mi  sitn  mag  ri- 
UUi  inadem  awiilum  <ui  fabulas  aulm  ravnrinitur. 

quur 

•"».  S5o 

liii^irnoi.l'     |       jiii*  SlQ  gul«!t.tv.a.    -•    [n-n.-arm-nlos   aereoi   m'H1 
fundamento  i  ão  cotai  <  em 

a  prúgacio  como  a  comedia;  e  ha  10  pui- 
•mediantes.  Nao  o  .-neareço  em  chamar 

comedias  a  muitas  pregações  das  que  boj  m.  Tomara 
Ur  aqui  as  comedias  de  Terêncio;  e 
n'eli  e  vaidade  do  d 
los  ponctos  na  moral  muito  d  iros  e  muito 

mais  sólidos  do  que  hoje  se  ■  .<■  íraode  misé- 
ria por  certo,  que  se  achem  mai<  itos  paxá  a  vida 
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çai. 

:  profano  egeotio,  que  nas  pregaçft 
orador  chru 

Antes  p  comedias;  por-  »m*«j«tw 
ha,  que  i 

>:  H  nome  è  de  rcv.-r- 
ÍO,  a  digi 

laudo  esi 
este  auditório  estivesse  u  não 

entrar  este  homem  a  (aliar  em  publico  n'a- uldaria  qi 

s,  que  havia  de  p  crni  zelo  e 
um  Eli;.-  um  a.s  ai  i 

-,  uma  i 

om  muito  desgarro  a    i 
\  motiva 

ffsongeai 

r '.'  .Na  comedia  o  ;no  o 
HO  O  lacaio  e  falia  como 

ne  falia  como  rústico:  mas m   pi 

cia  do  logar.  Já  que  o  do 

It5q  a 

Pao  ostolos?  Não  loir- 
iramos  o  seu  pregar?  N.io  uns  presam< 

itos?  Pois  porque  os  não  Smil 
DL  jje  a  mini  me  <lizcm  e  o  que  já  Lei 
nentadu,  que  se  pregam  i  q  sambam  de  dós  os  oovin-   «r«mi 
\  e  não  postam  de  ouvir.  Of.  ara  um  » 
s  Ci  mora;  e  façamos 

sso  '  ntrina  de  que  ellea  zombam,  a  doutrina  que 
5S  dt 

smo:  porque  a  e  a  que  mais  hío  miste 
;o  que  caiu  no  caminho  coo 
10  explicou  o  me  emonios,  que  tira: 

es  (los  homens:   Yruit  ttiabolu 
í  vtrbum  d<  porque  os  demónios  não 
eram  o  trig-  entre  o*  -,  ou  o  trigo  que 

.  m> i  in 



2<» 

4*  t*i  l«*ri 

fiitraa  sublitez 
;n  iirin 

I 

í)  :  d*aquella  doutrina 
nitriria  que  D 

.'.  a 

se 

i  e  tirar 

a  que  deviam  pregar  os 
ira  buscar  os  ouvintes.  Mas  se  elles  não 

•m 

m- 

.^';ir  o  qa  jue 
r  pregador  de  Jesus 

os  ouvintes  I  Oh  que  adver- 
iare  no  gosto  do  in- 

■ 

iu  parto o?  ÊxpUcandi  o  a  parábola,  diz 
Irai  sSo  a  Hi il  6 

e  frueti- -  fruetum  nf] 

.  j 

aquella jiiella  q<  lo  o 
j  rada  palavra  d  ila- 

quando  o  ov.  m5o  para  casa  confuso  e  attoi 

-iitlo  6  a  prègaçio  qual  convém,  em 
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'  wn.-liii\  > 

le  esperar  que  faça  fruclo:  Et  fructum  nffcruni  \n  pa- 
Uentui. 

VI.  Sofia,  para  que  os  pregadores  saibam  como  bi 
de  ouvir,  iffl  um  exem-  qo*a_ 

uo  em  Coimbra  dous  famosos  pr<  aíwl 
bem  conhecidos  por  seus  espíritos.  àltercou-se  entre  alguns  i 
lores  da  Uolverãdade,  quaJ  doi  doas  I 
como  ir 
aquelle.  Mas  mu  tior  auetori- 
dade,  concluiu  d'esta  maneira:  EDI 
nio  me  atrevo  a  interpor  iui  ia  diflerenra 
sempre  experimento:  qua  i  um,  •  >  muito 

gador;  quarnl  lo  muito  d 
leote  de  mim. 
Comi-  ibado.  Semeadores  do  1  ;.ii 

o  que  & 
meos  saiam  im  muito 
tentes  de  si :  n3o  que  D  os  nossos  coi  mas 
que  lhes  pareçam  mal  os 

UUBtaoIO  q  • 'intentei de  n6?.  Si  h 
o  maior  de  lodos  os   pregadores.  S.  Paulo: 
aos  bom  I  eus 
e  acabemos  de  não  laser  caso  dos  tu  que 

tu  tribunal  mate  altas 

.  Acima  i  r.  *. 
tribunas  dos  i  ihuna  e 
o  tribunal  de  Deus,  que  nos  ouve  e  nos  ha  de  julgai  iDtl 
ba  de  dar  a  Deus  un  prt  gador  no  dia  de  ji  tlrá: 
N5o  m*o  di  Vae  mil  tas. 
de  mim  que  não  disse  o  iviobal  .  mi. 

amor  de  Deus  e  de 

tempo  em  que  priDcipalmeutc  palavra 
Deus  na  Egreja,  e  em  que  ella  se  arma  eontr 
guemos  e  armemo-n  so- 

berbas, conl  jas, 
contra  as  cobiças,  contra  as  senso 
tem   na   terra   quem  -la  sua  \.  que 
ainda  ha  na  terra  quem  lhe  la 
e  saiba  terra  que  aluda 
e  dar  muito  frUClO :  Et  fèòl  fnulum  ontiiplnw. 

(h  •tirão  antiga  tOBM 





SBUfiO  N.V  QUARTA  FEIRA  DE  CINZA 
#* 

Em  Roma,  na  egreja  de  Sancto  António  dos  Portugueses, 
no  anno  de  1670. 

Memento  homo  quia  pulris  et  et 
m  pulverem  rererteris. 

OisEnvAi;Âii  PO  COMFIUOOI^— Nada  é  mais  diflfcraltoso  ao  pregador 
que  traotar  com  alguma  novidade  o  assumpto  d'este  sermão. Vieira  o  traota  treo  vezes  e  cada  vez  oom  diverso  ounho  de  ori- 

ginalidade. Estes  três  sermões,  íngenhosamente  tirados  do 
mesmo  th  ema,  afio  muito  eloquentes  e  practiooa.  ainda  que  ao 

Ctinio  o  não  parecem.  O  primeiro  ee  distingue  por  
figuras 

as  muito  grandiosas  e  elegantes. 

Duas  cousas  prega  hoje  a  Egreja  a  lodos  W  mortaes;  ambas  °t\ 
prandes,  ambas  tristes,  ambas  temerosas,  ambei  certas :  mas 
ima  de  tal  maneira  eerta  e  evidente,  que  b  leeeeario  íf  1- 
eodimento  para  a  a  i  de  lai  mar»-  ul- 
osa,  que  nenhum  inteodimento  besta  para  a  alcançar.  Uma  é 
iresente,  Outra   é    futura  :  mas  a  futura    fêem-na  OS  oll 
resente  não  a  ale  líroento.  E  que  duas  cousas  eníg- 

iali. 
ó  e  em  pó  vos  haveis  de  converteK  Sois  pó,  é  a  presente;  e 
tn  pó  vos  haveis  de  converter,  è  a  futura.  O  pó  futuro,  o  i 

i)  que  nos  havemos  de  converter,  vêem-no  os  Ottl  pó 
res-  i  .mos,  nem  os  olhos  o  vêem,  nem  o  in- 
ndimento  o  alcança.  Que  me  diga  a  Kgreja  que  bel  de  ser  pó: 

'pulverem  necessário  fè  nem  intendimento 
tra  o  crer.  Naquellas  sepulturas  ou  abertas  ou  cerradas  o 
tão  vendo  o  dizem  aquellas  lettns?  que  cobrem 
uellas  p  \*  lettr.v  dras  cobrem  pó;  o 



tlilLwl  : 

ovo  pó  qtu 

cn  or*r  o  |Wi 
,ii    MfBBtti 

Uni 
(mmnaciM    ».. 

Da  sorte  que  pai  pó<  nioèneo 
ria  K  eme 

e  da  verdad- 
de  presi VnUi.  idímenio,  se  os  olhos 

i 

ouvidos  que  ouvem,  i  fua  que  fí • 

-!;i  duvida.  M 

urso.  Tara  qp 

quella 
çar  gi 

II.  Eraíim,  senhores,  que  dSi ai  foi  pr 

□3  e  a 

que  <'  que  uv,  jémos 
pô:  Pui  mesa 

osU :»  porque  as 
i  ração,  senlo  lambem  araiSo  da 

les  pó,  e  lia\ 
da  palavra  ra 

il   dIo  só 

mpropriameute  :  porque  tojml  • 

Pulvu  ts. 
Jo  mesmu  toxlo. 

•  /i 

mcttati*  i/i  jue 
■es  a  bei"  a  ;  Do 

<i,  sào  de 
sas  que  aiulam  u 

;&  Lsla  |  ie  um  circulo 

ri  taMso^  i!  •  |>n  j  pó ;  du  pó  que  fomos  10  pu  que  ba  vemos ser.  Uos  fazem  o  circulo  iaai 
pequeno,  outros  miaimo  o  tramslatus  ad  Uimuium:  mas 
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ou  o  caminho  seja  largo  i  rissimo.  como  é  Cir- 
culo de  pó  in  qualquer  pondo  il.i  vida 

pó.  Quem  vai  circularmente  de  um  pondo  para  o  mesmo  pondo, 
quanto  maia  se  aparta  «de  um  lado»;  tanto  maii  si  -para 

que  volte  ao  mesmo  popclo  floode  se  partia.»  O 

tim  5  e  porque  cami 
DOS  apartamos  deite,  tanto  mais i  la  ido  pi 

esse  me  o  fim  .  o  dia  |ue  fez  a  vida,  • 
ida  b  desai 

o  primeiro  instante-  da  vida  ate  o  ultimo,  DOfl  devemos  persua- 
dir e  assentar  roínn 

!  ie  já  o  somos;  « i 

pÔ.» 

*È  lida,  que  tudo  o  o 

ne  ■»■[»« No  dia  apraai  que  Moysés  e  os  Magos  do  l;^Q viam  de  lazer  pro 
rei  Pharaó,  M 

08  magos  da  ouira.  i  a  Arão 
que  lan*.  in  uma luella  de  que 

i  i 

ii  b  ferver 
a  de  Ho) 

rítmaiitr  i,  sem  matar,  nem  d 
pedaçar,  COU  u  a  Iodas 

•ffa  Abr>  a      k«*.  •• 

Páreos  que  nio  bavii  senão, a  A  vara 
não   tiulia    b  m  <r»  ntr>  pira  mastigl 

mia  para  fengulfr, 
efn  qo< 

sim :  porque  era  um  dragão  vivo,  voraz  •  |  az  de 

l  fui  a  >\\if.  fez  lie  da  um 

ê  o  que  foi  e  o  que  ria  d  vara  de  Moysés  ai.  ter  ser- 

seifieute  q  .ira  e  ha  de  tornara  I  rpenle, 

eslava  viva,  aud«i\ae  comia  e  batalhava  LríoTDphava: 



mas  como  tinha  sido  vara  e  havia  de  tornar  a  ser  vara,  náo  era 

serpente,  era  vara. 
\h!  serpentes  astuta  do  mundo  vfvaa  8  Ho  «ivas,  não  vos 

da  rossa  vida  nem  da  vossa  vh  s  o  que  C 

Ctm»  a  nrpen- 

kSS»r5í*  dais,  sois  o  r.  Por  mais  que 

^MtoSiJk'  a's  aKora  nm  ('ra  ".ido  e  \ 
*15»fcij»<  .-iiida  (atai  reida,  aço qa*had»i«r 

s  azas  estendidas,  o  coll<  ■  ido  e  so- 
bocca  ai  ,  Ungua  trisolca,  olhos 

tillantés,  garras  e  unhas  rompeu  dragão  foi  vara  e 
tia  de  ser  vara.  é  vara;  se  foi  terra  e  ha  de  ser  L  'erra; 

80  foi  nada  0  ha  de  ler  nada.  è  nada.  porqu 
foi  e  o  que  ha  de  ser.  Só  Deus  é  o  que 

i  notae. 
aesmo  Moysés  nos  desertos  doMatJiaa: 

man.l  ide  ao  povo  raptivo;  e  per- 
gunlan  |uem  havia  de  ue  o  mandava  pari 

e  defini  m  çm 
tutu:  Ku  9  toda  :  0H 

Qui  aaf?  t  que  ic  distinc- 
çâo  ó  esta?  Também  M  »  ê  o 

I  n  n.i  de  faltar  6  o  que  è. 
se  esse  nome  e  essa  definição  toca  a  todos  e  a  tudo,  como  a 
toma  Deus  io  por  lo.  a  cala  ura 
é  O  que  u.  porque  d.  mo  ittributo,  S6ÕÍ0  como 

essência  própria  •:  Eu  sou  o  que  sou?  Ex- 

porque  sú  Deus  é  o 
POrqi  ;  e  porque  eaquelle 

cousas  l  im.  Porqu  ram 
nada  e  mudam-sc  ucessai  i  slo  o  que  soo. 

Deus  pôde 
mmudavel  :  as  suas  rrea- 

turas  qu  bam  de  ser  o  que  foram,  e  começam 

sao.  ou  sio  nada :  Qui  rst  misv 
Eu  bem  sei  que  lambem  tia  deuses  da  terra  na  gran- 

deza, deuses  na  majesU  <  pdtier,  deuses  na  ado- 
ração e  laminem  deuses  no  nome:  Ego  </>  tu.  Mas  se 

hm  pod  que 
cuide  ou  foi  eoque 
ha  de  ser.  Se  foi  Deus  o  ha  de  *• 
e  o  adoro.  Mas  se  nJ  •  foi  Dei  r  Deus;  se  foi 

faca  ma  ira,  que  da 
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lia  diriodi  noa  o  mesmo  Deus 
•  />■  outem  sicut 

pó  e  ha  4e  ser  pó,  seja  o  que 

6  quanto  qui/.ec,  õ  pó :  /' IV.  I                              somos  pó,  e  não  pôde  deixar  de  ser, 

Mtfoe  Deu 
ir-me-beis,  e  coco  niuil.i  raalo,  em  logo 

utros?  «Respondo  que»  os 
:  Ofl  vivos  s5o 

jaz:  Hiejacet,  Estio  essas 

pó  no  ar.  e  q 

em  p  r  quedo:  anda.  corre,  vòa  por  esta  rua.  sáe  por 
aquella:  já  \ai  adiante,  já  (orna  atra/ :  ti 
tudo  envolve.  turba,  tudo  ' 
ra,  em  t 

lomaoto,  em  quanto  o  d  |h*»  : onde  O  vento  parou,  alli  lira:  ou  dentro  A  u  na  rua, 
i  "ima  de  um  telhado,  ou  DO  mar,  ou  O 

Io  é  este? 
o  vento  ê  l  na 

jrwi  do,  levantoa-se  o  pn 
)u  o  vento.  caiu.  Os  vívosjhj  levantada,  os  mortos,  pó  caído: 
I  vivos,  pó  com 

vento,  e  por  isso  sem  vai.1.  i  ò  a  distloccão,  e  n' Dutra. ■is  se 

{áio.  A  matit 
rraê.  A  figura  era  humana  e  multo 

irimorosamente  delineada ;  ma 

ra  mais  que  pó.  Cbega-se  pois  Deus 
ssopi  lauto  que  o  assopro  deu  do  pó:  Faóttu  $ti 
a  nmmam  miado  e  vjvo;  já  é  h«»mem, 
i  se  chama  Ad.lo.  Al  Uras  e  pararas  ahi!  «Mas 
rvantadi».  ainda  que  foi  pel  ro  dos  lábios  divi 
aquieto  parou  um  momento.»  Eil-o 

O  Uoio   acima  Q  >ai.\o,  dando   uma   1.1. i   gi 
>lta,  e  tanl 

esmo,  já  lanhado,  já  nu.  já  vestido,  já  coberto  de 

•lies,  já  tentado,  já  vencíd  i  des- 
rrado,  já 
orando  o  terra,  recolhi 

is,   suando,   trabalhando,  lidando,  fatigando.   C0D3  tantos 

■►ortíH  tomo  a 

Af 

J.;,  n 

Pron  «e  tatu  » 
hlltMiftda 

rraçAo  da  pn- 
■tiro  pai. 
(W  t 



da  fortuo 

i  muito  ;  porque  rfaquelJe 
larga»  :  mas  alílin  parou.  K  que  II 

i 

i  o   vento  o  levantou 

to  •  o   pri- 

itie 

le- 

ma 

i 

tia  vida  e  muito  n 
■ 

•ir;ir 

i  watM 

tawu.lo 

.   >,  _ . i  da  vida 

i 

\<*.  \\\  ia  de 

praln.br 

ver, 

admiro,  .  que 
i  ura  momento  66  couvei 

era  ima 

a  prata  em 

•.'.III! 

uida 

inchado  i 

lan>  le.  A  pedra  que  deslai  eo  '«st 
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ferro»  é  a  pedra  (Ta*  -ultura. 
i  do  pintar,  qoe  móe  toda; 

na. 

inab  alt ;  .[anem-s  • 
as  i  le  iodas  se  hSo  de  m 

em  pó;  e,  o  que  é  mais,  Iodas  om  pó  da  mesma  sta- 
toa  a  prata  branca,  o  '■  «to 

;i  n  pedra,  tudo  fia  u  da  mesma 

rém  a  morte  a 

gadora  n'es 
i  distinga  a  vaidade  e  a  for- 

tuna i  razSo.  Abri  aqoellas  sepulturas,  diz 

le  qual  è  alli  !'  e  qual  o  servo:  qual 
alli  e  qual  o  tingui-me  alli.  \;ilente 
do  Eraco,  o  forifl 
de  Argel  carregado , de  r 

ande  e  o  peq<  sábio  e 

ma  cor.  Passa  Sai  i 
stinho  tia  sua  Africa  á  ;  ergunta  assim  :  onde 

is  romanos?  Onde  estio  aqueUes  imperadores 
j-ie  desde  o  capitólio  mandavam  omondi 

Qoe lasí  Dos  Scipiões  e  dos  Emili  .os 
Til»  ianos  e  os  Ti  tudo 
jVi.  tnd  i  de  todos  e  a  memoria  Dl 
que  os  pouc  nc  in  paucii  n  r- 

■  ai.  Mei  'sos 
•juu  se  í  nea 
o  tempo  ai  lambem  as  pedras  morrem  :  Mo, 

i 

^  «para  a  nobilissima  metrqpolí  onde  Kf°lSS£^1 
ligo  como  até  agora:  Lembrai  i.  que 

levantado  Lem- 
bra-te,  Roma  lídojuncL 

d  aqui  para  baixo,  e  vei  i  e  sepult 
debaixo  de  ti  ia,  de  lá  te-has  levan- 

a  i   pend  rima  de  ti;  a  i  is,  o 
corpo  sobre  i  Roma  viva  sobre 

im  sepulcro  de  si  mesma0  Em  baixi 
ossos,  em  vultos,  i 

vulto,  esta  Imagem  e  só  a  ima- 
gem do  que  está  debaixo  da  terra.  Ordenou  a  Providencia  dl- 



o  annosnuM  PQMUBIJB 

ia. 

iImhU/ 

ida 

tios 

no 
ú  lloma  levaotad  Que 

i-  Uo  mu  iços 

is  rotos  e  tronca- 

mei  i  na  sua  ossada  f«  Naba 

que  ir.  disse  a  pn 

!iia:  7'm  l  lás 

.  ;   i 

01 .1  .1  caveira. 

Oh  í  Nabuou!  Teria   por 

fui 

•parou.  E  o  |  i 

lias 

pro|  ília idit  Babykm 

«se  de 
.  Worni 

Anal  padres. 

mo /  bum.  Mas  Moina  a 

ia  outras  mel  nar- 
das 

i>ses  do  Itnma» 

]ue 

ia,  pelo 
i  o  i|u<'  6i.  No  passado 

de  s^r  [  no  presente  êa  pô: 

<le  ser  pó  a  96  eu 
caído  que  se  ha  de  lerão- 

igar  aos mpre  morto  iiptu- 
ra<  5< 
morte 
to  nem  St  •  e  dilatado  leltiargo:  mas  quan- 
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Jí.  » 

lo  o  pregão  da  tron  io  de 
conlar 

id:  Fí/o  d  poifl       >'*  3-   te. 

Ksfi ro.  Morrerei  no  ti  mui  li-  ' meus  dias:  In  wi 

rut
iip

 iss
o  J"1 Í

o
m
o
 
 

Im
a 
 

e  com
par

a  

á  phe
i 

ura  este  grana 
Mnpa  iainlia  d:  .  Mal  laRiftdO 

I 

nor- 

:  mofio  sim,  des- 
áfeJU  em 

aar  a  Bei  i  des- 
filo lambei 

min.  i  «moa  para  morrer;  c  lodos  morremoi 
le  ter  tive e  mãe  q o  corpo, 

o  pae  e  l 
mtitú  tiui:  /'-■  uintrr  in  tu*,  n. 

ise  como 

prtnw na  morlos  e 

ír^ttin  Domini.  E  qual  <|ue  os  ossos  seo     KrM.  r. 
16  bio  l  fcv 
omitlam  fn  rtturn  H 

isos:  eis  ahi  vou  eu  a  inlrodu  •  aapiritfl 

is.» 
Sei  cerernonia:  fallemos  muito  se-  ouef*jiu>&« 
amenie;  que  o  aia  e  u  iss«».  ()i  que  somos  imm»M  :*tan*içiQ 

i  não.  mem  acaba  com  o  pó,  não  tenho  que  dizer:   'íâíS!** 
is  86  o  pó  ua  de  tornar  a  ser  homem;  como  eivemos  t3o  des- 

rea  ptcpj-  .ir  uV  Job ta  file  a  i 

izir  pfMOtt  o  mesmo  *ei>> 

.ano, 

iclo  Anil  LUros.  A  vulgata  \ém.  Si~ut  palmi  ttoUipfícábo  i 
(NçTi   W>  CTWUJJ>9l). 



d  annomiio  pobtoocw 

/.**.  i- 

*  t»OB» 

JBOTUrt 

O  UB- 

dia  «da  morle». 

\í- 

i  ama  eternidade  oa 

ao  • 
que  ha  de  «  '"/'"'.  Ootrw 

da  imnn 

Idero  na  vida  <;u<  nem  vive- 
me  nem  vivemos  como  ímmo 

porque  U mo  imisori 

»u- 
fi;»\ Deu  um  Adão,  fizera  doi  fora 

no 

liihos  do'  oribo  haviam  de  Ber  immoi 
tas  intui  tolo 

pa- 

pei
a 

*  todo
  
o 

iha 
 
crea

do: 

iam
  

de  ord
ena

r  

cida
des 

 

e
 
 

jard
ins,

  

f«>nt
< 

■  ■"»,•>  mulita- 
i  alegre  e  de 

lo  qoe  ell  am  de  fazer: iviam  de 

sem  im  n  concórdia,  com  caridade,  com  h 
Mas  com  da  n  «  i  |uellee imo 

pasmar; rinha  de  t5o 
esquecidos  e  de  lm« 
mõrlàee  COOW  d  •-'  1  -8  aao  dòr,  sem  infermidade :  nós  in- 
f.rm.!-  |  ■  meajdo:  alies  vivendo  sempre;  dói  morrendo:  aliai 
nlo  sal-  »me  á  sepultura:  e  d<j 

do  o  mundu  em  p  lo  demao 

mos  de  Rosar.  Ilomei.  mi- 
iuemsioiíos  miseráveis,  loucos. 

MBMlOs.  •"  •  \.;df«  i;<i.    - ••!.-.  BOItaêS?  NSo  vertes  que  Ií.i\'-i> de  acabar  amanhai  Mo  vèoV 

de  orna  sepultura;  e  que  de  tudo  quanto  andais  afanando  8  ad- 
».  nio  haveis  de  lograi  le  septe  p  ra?  Que 
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e  que  cegue  o  a  vossa?  Não  sondo  como 
viver  o  morrem-  roorUos 

somos,  e  vivemos  como  se  fôramos  iam 

VI.  Ora,  senhores,  já  que  somos  i  emos 
que  havemos  de  morr-  i  amos  usar '•orno  mor- 

oura  otai '  c  oâo 

.  aflli- 
Eir-me,  matar-i  que  foi  ie  hei  de  d. 

kíium 
!  Tantas  ias  p:ir  a  cia  para 

a  oulr;  lanto  receio  da  morV  temporal;  o 
da  el 
vos!  I 

vossos,  quando  ei  da  morte?  A 
mone  Um  doa  da  vidro,  por  onde  se  sai 
da  vii  por  onde 
dade  uhitamente  um  homem 

m  parar,  nem 
i  dilatar,  le  nâo  sal  i  sem- 

pre. Oh  .jue  transe  15o  apertado!  Oh  que  i-3sso  ião  estreito! 
)b!  que  mora  Ismvetl  Quem  d,  eotre  todas  as 

mais  terrível  bem;  m 
ntendeu  i  la  que  aca- 

ja,  s- K)r  onde 
iara  cima.  uma  escada  que  chega 

.   um  pn  vai  parar  no  inferno!   Oh  que  HW- 
tento,  torno  a  dizer,  oh  <j  rivel! 
h  qi  ndo  o 
II  alU  dí  todo  o  qnr  nVsta  M.Ja  deu  gosto,  e  tudo  0 bn 

Dm  homem  ha  n'aqnelle  pondo  que  alo  desejara  moito de  duas:  ou  n  u  tornar  novo í.i  muito 

hríslft  horesmeus,  por  misericórdia  de  Deus  ainda 
m  tempo.  É  certo  que  todos  caminhai]  quelle 

:  ê  iiifaiiivei  que  todos  i...  le  chegar;  e  todo 
imos  de  ver  !  rivel  momento;  8  pôde  ser  que 

ilo  cedo.  J  it;i  melbôr  arrepender 

rito  para  quando  não  tenha  lo- 

MU*ld 

MM  n4.irt*«» 
•  d*<xitt*x*no 

ImiBortM». 
A  morte  «  ■ 

rom  mait  lef>- 



3i  O  OBRTfOSTQHO  roUTCflUU 

gar,  nem  seja  irrependimeoto.  Deus  nps  avisa,  Deus  nos  dá 

estas  vozes:  não  deixemos  passar  esta  inspiração,'  que  não  sa- bemos se  será  a  ultima  l  Se  então  havemos  de  desejar  em  vão» 

j»*.  te.  começar  outra  vida,  coméçemol-a  agora:  Dixi  nunc  coepi.  Co- 
mecemos de  boje  em  deante  a  viver  como  quereremos  ter  vi- 

vido na  nora  da  morte.  Vive  assim  como  qmaeras  ter  vivido 
quando  morras.  Resolução,  uma  vez;  que  sem  resolução  nada 
se  faz.  E  para  que  esta  resolução  dure  e  nio  seja  como  outras, 
tomemos  cada  dia  uma  hora  em  que  cuidemos  ena  alma.»  De 
vante  e  quatro  horas  que  tem  o  dia,  porque  se  não  dará  uma 
hora  á  triste  alma?  Esta  é  a  melhor  devoção  e  mais  útil  peni- 

tencia e  mais  agradável  á  Deus,  que  podeis  fazer  n'esta  qua- resma. Tomar  nama  hora  cada  dia  em  qoe  só  por  só  com  Deus 
e  comnosco  cuidemos  ena  alma,  meditando  e  perguntando  cada 

um  á  sua  consciência:»  quanto  tenho  vivido?  Como  vivo?  Quan- 
to posso  viver?  Como  é  bem  que  viva?  Memento  homo, 

(Ed.  ant  tom.  1.*,  eoL  87,  ed.  mod.  tom.  1*  pag.  330) 



Roma,  Da  egreja  de  Saneio  António  dos  Portugueses,  no 
anno  de  1673,  aos  15  de  Fevereiro,  dia  da  trasladação  do 
Sancto. 

Este  sermão  tem  primeira  e  segunda 
parte  conformo  o  estylo  dos  sermões  italianos  ;  e  podo  servir 
de  modelo  para  tal  modo  de  pregar.  Repare-se  na  arte  admirável 
com  que  as  dons  partes  são  no  mesmo  tempo  acabadas  em 
«d  e  correlativas.  £  também  digna  de  reparo  a  naturalidade 
com  que  o  o  rador  inseriu  no  fim  da  primeira  os  louvores  de 
Sancto  António. 

Puiris  es,  rt  ,n  put  cerem  rtttrttrU. 

Notável  foi  o  caso  sucoedido  em  tempo  do  imperador  Valen- 

te. Quiz  uma  inimiga  «'  ida  cum  veneno 
ahor  da  casa;  e  depois  de  ler  medicado  a  bebi 
te  venenosos,  duvidando  ainda  Be  teriam  bastão! 
segurar  meii  mandou  buscar  oufan 

ia  taça  a  traidora,  bebe  o  , 
unte  marido;  mas  quando  ella  i  ^  BoMamen- 

inorto,  elle  Qcou  tão  .vivo  e  sem  lesto  como  ii  . ■imi- 
ivel  guerra  q  laviam  i 
er  ao  cor  ,.  de  matar,  mata- 

am-  foram  correctnos  dos  primetri 
tTaes  são  os  dou.  nos  ame- 

i;a  universal  de  Adão:  Puhii  es,  um  p< 

oatro  pó:  ambos  mortaes,  ambos ' 
l  maneira  que  «se  nós  quizerinos,  em  a  nossa 

m  seja  a  Iria;  nim,  e  Q'esU  feliz  cotnbi- 
in  a  vida  espiritual.»    isto   é  0  que  determino 

.  <Digo  que  se  l  ermos  intender  e  Bpplicar 

! IflllO  I 

fjuo  se  aói  ijtii- icnnoi,  o  pò 

l|OI   U» 

rrawlMjdopó 

que  i 
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.o  qoe  teremos  o  renv 
i«-  baveo  t:  ín  pfjft 

rer  ao  mun- 
do  a  assim  viver  como  mortos,  do  lim  da  o  teme- 

remos a  ín-  ii  ver- 
dadi 

da  divina  graça. 

1  ■'-;.,',;, '/'      ||.  ruins  rs.<i  in  pulverttH  revertem  Homem  christâo,  com 
*  m  t.w  '  ue  reme  I 
íSSUSí   -1'1  M1"'  um  I"'  Wja  correctivo  do  outro.  SÍ  desde  logo  o  pó 

"•'* ._■■■  '    ■  qoe  'v  oio  temerás  depois  o  pó  que  has  de  ser.  Sabeis',  àV 

fa- 

a  nalun
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r  ao  mundo 

o  meu hdo  um  ] 

litíO.   d'.;  n  pllí- ■ 

•o.  diz  Séneca  es- 

I  com  atten- 
_-ora  te  direi,  «•  toma  co- 

rer  segoro  e  virar  o 

Íi  ,i  vida  i  'li  gm>- 

diV  dos  os  que  tiverem 
acabar  a  vídi 

io,  antes  *  ne- 

para 

i 

)l  I...  /.'.  >   l„  mo. [vioa 

...  io  l/omino 

ivcnluradi 
n?m  em 

ir- 

lo  se  a< 

pode  morrer  outra 
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príncipe  os  monarchas:  sò  os  mortos.  que 
uma  vez  entos  dê 

tamou  judiciosamente:  á  sepoltura 
iO  e  sagra-lo  da  mor!  i  a  ali;a«! 

rle  np.m  o  Vaticano  é  sagrado,  mas  a  sepultura  sim:  p 
os  mortos  ji  não  podem  morrer.  Como  dÍ2  logo  a  voa 
a  S  tortos  que  morrem  em  o 

pondo  o  a morreram  ao  mundo:  /  «ifi 
ti  illi  ín  l)<>  \  'itis  moriunttti  mtuub,  postea 

narrem  em  o  Sn  >tes 

iventuni' 

ou  i  aiaveoturado 

duz  toda  esta  vida  e  todo  este  inundo,  lodaa  la  natu- 
reza e  Iodas  as  da  %  i ti- 

vemos de  ser:  porque  é  go- 
cio  de  todos  os 
resses,  esta  porque 
este  ê  o  mel  ior« 

ura  l>ê!!i:i\nilijr.iF:.;...  E  H  nu-  Dl  -ivm 
des  iro  e  essa  gn  qoe 

to  prometie  i  voz  do  aos  oaorioi  que 
morrem  Beati  mortui  qut  >n  Domino  mornmtw 
ratíío  v.  ttural  e  ^perienci 
dos  os  que  viveram  • 
rem  «m  ao 
mundo» 
as  diílieulil.i  oa  tira  usa 
muito  arri  irreram  ao 
mondo»,  le> 
las  essas  dilliculdades;  porque  m  primeira  morte  des.n 

fv-
ram

  a  s 

res  cousa
s  

(divi
dimos

  
o  discu
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temos  bem  este  pondo),  Ires  a,  peri- 
osa  e  terrível  a  morto:  ser  uma,  uenlanea: 

lo  as  In 

de  '  ii Idades  e  pei 
i  morte  «o  morrer  ao  mondo.* 

Primeiramente  ô  terri  ndição  da  inor-  liíiôiú"^» 
•  uma.  hominit  morrer     ̂ "g** 
a  só  vez.  A  lei  geral  de  Adão  diz:  morrerás:  Jforfc  morte»      <?<«.  7. 

comício  da 

■ortt. 

nta: Semel.  E  sen- 
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do  a  lei  tào  toito  mais  tet  i  a 

mesma  lei  Os  m  'Multiplicam, 
tanto  Porem  se  po- 

se 3  11 1 1 1 ■  norte  se  multiplicara,  e  se 
appellara-se  para  a 

vi.  1  saia  nco 

pedi  arque  se  errasse  a  primeira  pedrada,  po- 
rás. Tod"  tos  de  sair  a 

desai  gigante,  com  e  raas  o 
ih  um  só  tiro.  0  QUQ  se  erra  em 

uma  emendar  na  outra;  e  0  que  se  per 
ama  iifnr.ir  B  só  a  morte 

1 1  em  que 
linham ní: 

antes  que  ft  ie  errastes, 
•dais  o  erro?  Poi  me  ;  somos 

mor  ra  ;i  morte  não  ha  remédio:  quem  a  erroa  uma  vez, 
apre,    v  Iransmigraçlo  deste  mundo  para  o 

outr  >  Pitliai;  ima  de- 
pois de  viver  em  na  r  outro;  se  depois  de 

o  boraem  morrer  I  primeira  uv.  em  um  i 
«  leçunda  em  um  anachoreta;  a  mi  iem Paolo- 

i  ma  so  mori  i mi  para  sempre 
ta  da  morte.  Mas 

£•«*  para  quem  é  ter  ira  quem  ao  mundo»  quando 

m  quero  ia  antes  de  morrer,  zomba  d'essa 
oodicâo  e  i  Que  se  i  mim  que 

seja  uma,  se  eo  sejam  dt  .orte 
lem  remédio  depois:  mas  iam  remédio  antes.  A  morta  I 
termo  QOC  J*  não  pode  passar  «la  parte  <t  alem:  mas  podo- 

ir  da  parte  d  aquém.  Por  lei  u  por  estatuto  hei  de 
um  ;âo,  está 

marrar  11  ••     mm-n  ndi-  nutesao  mundo,  e  depois  ao  meu  oor- 
isa  se  faz  liem  da  primeira 

■aior  de  todas  que  è  mo  D.  Heparo 
i  digno  de  Ioda  a  admiração,  que  sendo  tantas  çòes 

morte  e  Untos  os  espertadores  deste  desengano,  sejam  tão 

poucos  os  qoe  sabem  morrer.  Mas  a  razão  d'esta  experiência  e 
deita  desgraça  •  e  aa  artes  ou  t  se 
apprendem  só  especulando,  aeolo  I  se  apprende 

Como  se  apprende  a  na1  im  tam» 
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se  ha  de  apprender  a  morrer,  não  só  meditando,  mas  mor- 

do. 0  inferno  e  a  condemnação  e  p»  ô  o  paradeiro  dos 
que  morrem  segunda.  E 
faz  menção  alli  S.  Joio  di  i  que  a  morte  segun- 

não  tem  poder :  hi  tus  ttasnda  viors  /  Ji*r.ti. 
E  que  almas  venturos.  a  mor- 
te sef.  estamos  sujeitos  á  morte  primei- 
ra, que  è  morta  temporal,  estamos  lambem  arri  morte 

segunda,  que  è  morte  eterna ;  porque  todos  nos  podem* 
i  ir  o  ir  ao  inferno.  Que  almas 

•nte  se  isentam  do 

te  segunii  is  almas  d'aquell<  !ii  verdadeira  reso- lução v&ranca  souberam  acabar  a  vida  antes  da  m 
t  «ao  mundo  antes  qun  a  morte  Q  »  do  mundo», 

ue,  para  evitar  o  perigo  dl  morti 
souix  i  te  antes  da  primeira.  Christaoa  e  se- 

nhores meus,  se  qnei  •  que- 
não  deixeis  o  m<  inundo  para  a  ultima 

de  e  para  «<■  leito  da  morte» :  morrei  na  saúde  e  em  pé 
.1  glande  mapraia  um  corpo  ou  jeroglyphico -o  darei. 

IV  9,  Judas  Th.i  admira  .da 

que  is  arvores  morrem  duas  vezes:  arboresau  "T«"SSe"dl* 
ma  vez  morrem  as  arvores  em  {).!•.    »■•••*«■'. a  segunda  deitadas :  -a  primeira  quando  se  seccam,  a  segunda 

quando  e 
bem.  Na  arvore,  em  qi  ira  i  vida  rdura.  n> 

mpa,  tudo  novidade.  Morro  finalm» 
••  com  o  tempo  a  i  vez;  e  ie  for- 

moso e  vario  que  vestiam  as  folhas. 
joe  enriqueciam  os  fruetos,  não  se  vô  mais  que  um  cadáver 
;ecco,  triste  e  destroncado.  Neste  despojo  de  tudq  que  Unha 
ido,  presa  ainda  |  I  »-se  na  terra,  mas 

<  terra,  espera  a  arvore  em  pé  l  aMÉn  :  e  esta  é 
le,  com  que  de  todo  acaba.  Á 

uas  ••  lem  quer  morrer  bem.  (juantas  primai 
assado  por  nós,  bjdsdi 
*f  qoe  com  menos  frueto  que  folhas  e  flora  fazem  os 
mos  nas  arvores,  bem  o  puderam  já  ter  feito  em  n 

os  mesmos  annos.  K  é  bem  que  a  razão  e  o  desengano  o 

em  todos,  pois  s3o  mais  fracas  as  nossas  raízes.  Espere- 
mortos  pela  morte;  e  esperemol-a  em  i  ine  ella 

deite  na  sepultura.  Oh  ditosa  sepultura  a  daqui  qual 

Ai  «nrorat 
nuwui  d<u« 
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srdade  o  epilapbio  vulgar  do  gn 
is  mortuus ;  uma  vez  sepultado  e  doas 

l  Ji  siOfW 
«MTkMttU. 

I     .    », 

S. 

/  ft     I 

IV.  Vencida  assim  esta  primeira  dilBcuI  i  ser  a  m 
■ 

rível,  que  é  o  ser  incerta.  Certa  a  mi  rque  certa  e  infal- 

a  in- 

abe  o  quando.  Repartimos  a  vida  em 
eda<  m  mexe.-.  orai;  mas  todas lia  edade 

{."im  mente,  nem  saúde  tio  robusta,  nem  vida  tio  bem  regra- 
da, to  segure  "  d'esta 

ÍDCerte/:i  v  i  il'ella  Da  Sth 
lum  (nc  mi/ti  Itomui-                                                um  meorum; 
ut  tàam  ■,  larga  vida 
ess»  i  ucosou  moii  ar,  peço- 

I  rvid  aquelle  homem  que 
com  verdade  dizia,  d<  mê  ma- 

ia; e  manifestando- lhe  Deus  os  sen  los  e  as 
outras  cousa  tas  e  oo  só 

i  da  morte. 

rae  no  qae  diz  S.  l*t<lro  na ou  certo 

•  signilicou  o  me  'tm 
i  velar  e$t  dtpasilio  labrrnaruli  mei ,  $rc*ndum  quod  ri 

•tu  mtmier  Jetm  Christut  tigt  mihi.  Apostei  ice 
sancto,  a  brevidade  dessa  mesma  moi  lio cer- 

ve  tia  d.1  será  neste 
anuo  oq  no  seguinte?  Se  terá  neste  mei  ou  em  alg  ou- 

tros? Se  será  neste  mesmo  sta  meara  ale 
mesmo  togar  eu.  ais  escre 
/.  r  i.mii  aflreatf  s.  Padre  porque  datam  i..;.;,  ;m  oafta 
particu!.-  cada  o  declarada  por  estava  an 
coberta  e  duvidosa  b  ego:  iquelta  outra  tocari 
za  geral  pronunciada  pelo  mesn  ta;  Qma  mtàsiis  dkm 
MT**  fortim.  Da  sorte  que  sabia  8.  Pedro  que  havia  de  inor- 

orevemenle ;  mas  o  «mando  e  onde  não  o  sabia:  estava  car- 
ia morte  e  da  brevidade,  mas  do  dia  a 

certo;  e  esta  ó  a  incerteza  da  morte,  oom  que  se  acaba  a  vida 
do  nosso 
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t  morte  «com  quo  morremos  ao  mundo»  é  ião  certa  "^JJJ 
em  si  e  em  t  i  me  rc» 
vo  Dl 

o  logar  e  o  d  »ra  e  com  o  mo- 
era que  «morri  ao  n> 

é,  que  o  quando  d'aqu<  -•,  do 
quando  d'est'oairaeatá  ijoi  em  ruim  AquelleeaU  •so- da sua 

mim.  porqoe  com  a  graça  do  mesmo 
Deus,  que  nunca  falta,  d  da  minha  vontade.  Ditosa  reso- 
loç3o!  Di  rjsi  mui  í  i  me  não  esj 

Datid :   porque  i -.•  o  lini 

um  fac  miiii  \.  pan 
vio\  ou  qualquei 
fim  «com  i  :i»,nioè  neceasar 
Pele  ii  hora  de  roa  m<  vida 

ndana.»  l  i  li- 
vre e  não  ne  í  \fiiunlario  e  nSo  soa 

elei« I  a  presente  e  Dío 
ra.  1Á6  a  tim  de 
sua  vida». 

Ouvi  a  S.  Paulo :  ligo  curro  non  quasi  m  mr.ertum:  ei  VKí?1* 
so  a  carreira  da  \  outros  I  ■■*  uo «rri» 

tolo  aos 

jogo (a  baliza  oo  me*. 
ou  depois.  A  meta  à  a  mi 
diz  8»  Panii  i  os 
lemaisv 
-am  á  ih  ■•■bado  a 

.  ..ih  a  vi  eira  á  mos  I 
>z\\  .  tes  de  m 
o  o  disso  «em  outro  logar  usando»  da  mesma  metaphora:  Ho- 
\tm  certçmm  uru  ido  o 
ertame,j;i  abado  a  carreira.  Jáí  Para 
Mosagi  la.  Disse  i  tolo 
a  segunda  epistola  que  escreveu  a  Timolheo;  a  qual  [como 
jla  o  cardeal  Bar.  ipta  no  anno  quinto  de  Nero. 
'lo  annos  anU-  <e  a  caiu 
i  a  Paulo  Ibe  restavam  de  vida  e  podi 
;r  mi  ds,  como  diz  que  já  tinha  atabedo  a  ina 

M  ■MM 
ir.  í. 

■i   fim 
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i:M»i»ltt  a  tilo 
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cKr*tó»i  oautuMiuroi.9  Porque  não  esperou  pela  morte  para  aca- 
bar .'  como  (amo  lempo  antes  podia  dizer  com  verda- 
unsumnt  ma 

nt  nnn  gvoaí  í/i  merrtum;  pnriju«  «era  O 
Sm  que  linha  posto  á  sua  carreira.»    rDesifl  modo»,   se- 

nhores, na  nossa  mio  esta  fazer  carta  o  fim  da  vida  antes  de 
mon 

Y.  A  ultima  difficuldade  e  o  maior  perigo  e  aperto  da  morte 
iiianea.  0                               um  momento  d  onde 

melhor  O 

tm,  e  as  eten 

ira 

ipre.  £  uma  linha  lo  do 
outro  mo  Monde  para  rima  se  vô 
o  hi  i  pondo 

preci  lUeseajuncta  o  hm  de  todo  o  queaca- 
B  o  principi"  ir.   Oh  QJQC  terrível 

pondo  i  •  n'esta  <  tiamam 
in  bonu  d  dê- 

na  e  outi  perança, 

oem  ata  ul- 
tiin  o  ê  como  os  ii  'la  sida.  Os 

10  teem  partes,  unem- se  com  par- 
ia  parti  ;»o  passado  com  a  parte  do 

|08  se  desata  do 
tempo  que  fdl  a  nSo  se  ata  COO  r;  por- 
que  ja  não  ha  de  ha\  n  erii  amplim. 

cousa  i<  te  momentânea? 
momento  «.«te?  Pois  eu  tos  digo 

•em  è  momento  para  quem  souber  faiar 
momento  e  não  ó  tempo; 

quem  «morre  ao  mundo»  afttêfl  de  morrer  «a  ,  mclte 
temp 

ro  aJle<?3r  para  isto  com  auetoridsdéa  de  Jero- 
nyra»  o<  tti.inões  e  Paço* 
nitos;  senio  com  o  exemplo  e  com  •  auetoridede  de  om  bo* 
mem  de  capa  e  espada;  ou  de  espada  sen  capa,  que  é  ainda 
mais.  Entrou  um  soldado  veterano  a  Carlos  V  e  nedíu-lne  li- 

cença com  om  memorial  para  deixar  seu  aórtico  e  se  retirar 
das  nrou-se  o  imperador,  o  parerendo-lbe  que  se- 

ria descontentamento  e  pouca  satisfacio  do  tempo  que  havia 
amido,  respondeu-lhc,  chamando-o  por  sou  nome,  que  eito 
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conhecia  muito  bem  o  seo  valor  e  o  seu  merecimento:  que  ti- 
nha muito  na  lembrança  as  batalhas,  em  que  se  achara  e  as 

victorias  que  lhe  ajudara  a  ganhar;  e  que  as  mer  lhe 

determinava  fazer.  lh'as  I  des  van- 
tagens de  posto,  de  honra,  de  fazenda.  01»  v<  lado 

com  tal  palavra  e  de  um  príncipe  que  a  sabia  ■  era 
muito  melhor  e  muito  maior  a  sua  ventoi  rna- 

..*.  não  Sãi  iuero.  ne> 
antagens  que  pretendo:  o  que  só  peçoe  desejo  da  grandeza 

de  vossa  majestade,  i  oe  retirar;  porque  quero 

metter  tempo  entre  a  morte  e  a  vida.  E  que  voa  pi  fa- 
ria o  César  afcsti  a  ioternecido  rti- 

rou-se  ao  gabinete,  tomou  a  ler  o  memorial  do  soldado  e  d 
pachou-se  a  si  mesmo.  Oh  soldado  mais  \. 
ro,  mais  generoso,  mais  prudente  e  mais  soldado  que  eu!  Tu 
até  &gpn  foste  meu  soldado,  eu  teu  capitão;  desde  < 
tu  serás  meu  capitão  e  cu  teu  soldado:  quero  seguir  ti 
iIimi  reu  comsigo  Carlos  e  assim  o  rima 

o  bastão,  renuncia  o  império,  despe  a  purpura;  e  tirou  ' 
roa  imperial  da  i  foi  ganhar  a  ultima  e  maior»  de  ft> 

:  victorias;  porejo  a  maior  faça;  I 
H  animo  ajairo  a  vida. 

antes  que  a  moi  Recotheu-sa  oi  i-se 
ao  ida  t  i  iimite:  e 

porque  a  primeira  vez  boqÍv  num  ior* 
reu  saneio.  Oh  generoso  príncipe  a  prudente  gener  ou» 
beste  seguir  c  ipprender  do  too  soldado!  Oh  ?al< 
SOM  ;  I  !  Am- 

bos locaram  a  r  e  por  isso  seg                  BÍ0T 
victoriii.  porque  Qzeram  a             no  a  retira 

Estes  são  os  exempi  romettt.  K  sa 

por  ventura 
aqui  um  de  David  a  outro  de  Jol  iganado  D 

\iii  "10  poder  alcançar  de  Deu  lhe  re- 
«i  lim  a  o  termo  (for- 

mou mo 

psalmo:  Remittcmiiu  tu  nfrigertr  priusqunm.  abeaan  M  ampíius 

unu  ara.  Já  que,  -  servido  qoe  ha  a  cor* 
i  de  minha  morte  e 

minado  de  vida.  ao  m 

cedais  signo  «cão  e  socego  em  qoe  possa  met- 
ter tempo  entre  a  vida  e  a  O  rari  ti  qu 

tcere,  prwsqnam  moriar  tufam  w  ateia;  SN 
ea  placidê  exibo  fex  km  vita  rt  sitif  terroribus  coniàemiiw,  qui 

F.««nplo  At 
Pa*  kl. 

ív  n. 
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.  n  kl 

U:       10. 

lunc  fjorin  solent:  eoinmenla  Genebrardo.  De  maneira  que  < 
i  ou  <\a  pensamento;  e  a  soa 

ultima  ' 
mor  da. 

Qna  de  David  o  tinha  já  diclo  e  pe- ■ 

Dm  tngam  puululum  dôlorem  meu»  i  a- 
dam  et  nott  kb,  OV 

acabar  bre 
!  algum 

bKOpO  i  ispoccados,  em  que  t:  im- 
por  dar  a  minha  alma  [OJo 

.lo!  Nenli 

rani  de  ter  Impo  entre  a  nmii 
Mas  este  David  e  este  Job  que  homens  eram?  Oh  miséria  e 

lo  de  nosso  descuido  e  de  i  fòl  Davli 

i    por   I»  ef- 

pil- 

ei tinh
a  
entr

e 

to  e  dia  septe
  
hora

s  
de  oraçã

o,  
Ir
as
  

baix
o  

da  purp
ura 

dOpidõ  O   «lieto 

para  a  vaidade, 
senão  para  a  fabrica  do  templo.  Aquelle  qu  o  urile- 

i  ministi 
fekào  todo  o  culto  divino  ísaa 

teu  um  peccado. imas  por 

is  os  dias  o  noites  d<  La,  Aqut  nem 
sse  o  mesmo  Deus  que  tinha  a<  -  He  um  I 
la  do  seu  coração.  Este  era  David. 

b  qoem  era?  O  • 
i idade  com  a  vontade  divina.  Aquelle 

io  Deus  poz  em  • 

machinas  do  iníei  qoe  na*  prospera  e  a-l 
una  com  a  mesma  egualdade  de  animo  recebia  da  mão  de  Deus 

bens  e  lhe  agradada  os  mate 
juDdameolecoma  idade  aconií 

misericórdia  e  piedade  t  di- 

o  amparo  das  eesitados;  e  q 
ama  fatia  de  pão  >  partisse  delia  com  os  po- 

.  Aquelle  liijaimeoté  a  aooDizou  o  mesmo  Deus, 
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n'/^;„ 

r  innocente,  mas  pelo  maior  ji  "de  lodo 
i  ;(e  Dtvid  e  cada  um  imito 

dizer.  Agora 
ichnrn  com  a  vida  de  um  i 

Ba  bi  a  a  esperar  pela  morte  muito  con- 
adam 

d.  t  comi  J«i|í, 
alertai  de  virtm 

■ 

pediram  -  para  n 
Ida. 

para  que  me  dilato  eu  em  boi  rnplos  estranhos,  JJSJf  * 
quai  L.e  do  seu  dia  o  d  so 
e  id3  admirável  qi 
cio  A  a  edado  lhe  p  ainda 
muitos  i  mais  de  trinta 

{><;
ões,

  aú> I  qu<
  

a  mu  de» 

muiio  dl  o  Senlw»r  o  chamasse. 
maior 

Me  pe- ndo António.  Que 

anelo  meu,  que  vida 
mais  pura,  a  mais  rigoio.  ra  um  tri- 

no inteire  atado  com  uma  cordel  h  \ossa  me*.<  ri  um 

erpetuo  jejum  eu 
uma  dura  tal 

ração  e  contemplai 
\]1M 

e  do  céu  e  di 

:  I02  o  com  que  alumi 
Dão  eram  saúde  a  i 

ila  a  cegos,  vida  a  mortos,  iin.  is  e  milaj 
Uipe  inmiho  da  I 
la  ainda  para  um  di 
ida  '.  unirdes  i 
us?  Com  esta  vida  ai  a  morrer?  Ainda 
«rei  esta  vida  e  fazer  outra?  Ainda  querei 

a  morte?  Pare  o  discurso  n*e: 



•  and  010 
contra  o  Ttfwno 

iU  isortr. 

má*  êt  J". 

ração;  porque  nem  eu  sei  como  ir  por  diante,  n  cm 
•15  apertada  e  m 

apada  pn  quem  Bibe  i 
ba  de  morrer  e  o  que  é  morrer. 

ulidoto  contra  o  veneno  da  morte:  esta 

ul- 

iltu  svençao  serio  doas:  se  ê  ter- 
rivi  COOU  Bflll  itTta;  se  ô  iBT- 

por  sei  ''moo  e 
faremos  dá  triaga; 

e  o  i  wj  do  pó  que  ha1 
mos  de  ser:  rwú  st,  si  m  pulremn  n 

SEGUNDA  PARTE 

vi.  1'jrfi v-iiif.  senhores  mãos,  que  tenho  satisfeito  ao  meu 
arfin                        u  commum  a  uma  das 
partes  demonstrado  <  da 
mal  uru  au- 

io  <lt-  tanto  jut/.ci  sla 

demonstrará,  agora  a  este  togar  quem 
com                    i             ícaci  e.  Ma-  já  que  bei  de 

e-me  a  pedi,  r  e 
anxi  <  de  ta  mo  peso  nos  é  ne- 
cessária 

Tudo  o  que  lem«  n>iua  nas  es- ime 

1:1.      . 

•  omque  morrem, 
armos  a  vida  antes  da  morte,  ainda 

e  contin  «recc  parado  <• 
i 

nas  is,  em  quem  a  morte  se  nio  anli 
Qu>  \o  espera    *  ••  pn  ti- 

uiaís  do  que  viveof  Dun 
urdimos  a  tóa,  a  vida  a  i. 

Suo 

l  o 

avisou  ;  vitia  no 
mei  nos  dia  aJ 
portas  inferir  t  quem  lhe  disse  a  |  que  aqu 
era  o  meio  e  nio  o  fiio  o. 
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nação  e  a  sua  esperança.  Cuidava  que  havia  de  viver  oitenta 
aunos  e  a  in  io  aos  quarenta.  Eis-aqui  como  continuava 

■■.tendia  a  vida.  quarenta  B  iq  da  morte.  Qflfl 
tào  já  d  is  faltam  por  vivai 
anii'  imos  a  um  de.sle.v  Anima  mea,  habts  muita  bona 

<a  úi  a/>  os  bens  para 
muitos  ann<  a-te, 

•  lio  boa 

linha  ai um 

a  t'  te,  inseneato,  este  diaqu»  foi  o  ul- 
i  rer.  Morreu 

n'ai,  muitos  annos  que  se  ;  ■  de vida  ellea?  Ainda  miavam 
rendo  em  v2 

pei>  de  que  I  iam 
teus;  e  os  bens  que  ■  .irem.  m  que 
os  .1  bd  teus  para  a  vii  >ara  a  coe 

poi 
ver.  Qoa  ihor  conselho  mra 
nos  que  viveste  para  o  remédio,  quecootinoai  <rte 
os  ;ti  para  o  castigo. 

Quem  fervera*  log  >  ersuada  a  um  Ir\ 
tio  justo,  tãu  necessário  e  tão  utll  partido,  como  acabar  a  vida  o  wn»"^- 
ante.  q  o  nosso  corpo  e  o  nosso  !jHidi»r«í£ 

»o  com  a  nossa  alma  Lo  que  fez  Eli  *ias  íu-    *'«**<. 
lo  pelo  deserto  á  n  1  rainha  Jezabel  ie- 

ría  matar;  e  vendo  qu  na 
le  uma  mui'  rosa  e  ir;.  morte 
i  sua  alma:  Péiivit  anm  i*. 
norramos;  já  que  se  lia  d»?  morrer  p  morram 
ontade.  Isto  pediu  o  co 

I 

•-mo  partido.  Alma  m 
liga  a  alma  ao  corpo),  se  havemos  de  morrer  depois  por 

)rça  e  com  perigo,  morramos  agora  e  lo 
;gu rança.  Eu  bem  vejo  que  o  •• 
tais  para  os  de  Elias 
»  morte,  no  deserto  chamava  por  ella.  Mas  se  uma 
ção  li  •  mais  ni 

ar  pela  a ra  acabar  a  \ 
Supposto  pois  que  o 

ein  a  qual  tudo  o  demais  é  nada. 



Isto  <!«•  acabar  a  vida  antes  da  mor  se  ha  de  to 
lo  que  l  e  por  própria  eleição  na 

mori  i  aqmllo  quo 

e  dirístlmei ' «roa 
 

r?  Prime 

-la,  ar- 

dividaa,  fi 
i  iuteinunent-  ra- 

tnm  .  s/.  «•.,[!. t:i  pai*  inõrlr.  Eatfi  B  0  mais  falia  DQOdO  de  uium-r 

•  -  ■    i  i.-    nu;-    :'';!-   i.í  \j.i a  passada   assim  como  a  cOn~ 
i i  ti  muii 

i  morta.  Dedi 
.  e  não  q 

qaandi»  ella  sa  tem  acabado. 

i.|-a 

•111- 

ipO- 

silos  são  nqi 
leoti 

no 
11  o 

maia  o  I  var 

\  li. 

rdadeiro  se- 
gur                                                  mando  a  q  paga> 
<Im>  aatanio-  '  i    possível  (jinj  de  um  polpe  liei  de  cortar  por lod 

(05. iha 

irriar  a  morte  p>»r  minhas  i 

que  alia muito*  atino»?  Sobr» 

i 

lafio tasavai aaaa  BeaMeflw  e  iraduvi  ili«  aeahar  a  vida  iiitei 
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da  morte.  Eis  aqui  o  engano  e  a  tentação  com  que  o  demónio 
nos  vence,  dep<  nveoddos,  e  com  que  <>  inferno  está  ilido 
de  bons  prop 

Primeiramente  esses  vossos  negócios  e  embaraços  nao  devem 
de  ser  tão  grandes  e  de  Unto  peso  os  V.  Mas 

dado  que  o  fossem  e  ainda  maiores,  se  no  i  'odos  elles 
te  mesmo  dia  Messe  a  febre  maligna,  que  bivkb  de  fa- 

le cortar  por  tudo  e  alma? razào?  Sc ■■lios  mais; 

e  ninguém  se  des»  
ada.  se  n5o  cortan- 

do-a.  E  quanlo  aos  ani  lograr  d- 
pergonte-se  rada  um  a  si  mesmo,  quantos  an  n?  Eu 
quanl  tenbo  vívido  ta;  e  qoantoa  morreram  de 

nos  lenh  mta;  e  quantos 

morreram  '  Quaoti  Vinte;  e  quan- tos morreram  de  dez  e  de  dous  e  de  um  e  de  nenhum 

'ranslatm  ad  tumulum  t  E  se  eu  tenbo  vivido  mais  que  tantos, 
■  rer  «gozar»?  Que 

Qjnria  faço  aos  mesmos  annos  poucos  e  duvi- 
losos  pelo  e  tão 

aos  dias  da  vida  pr  no  os 
«lar  a  Dei  elle  me  inda  natu- 

alraen  i  pro- 
006  que  os  gastam  mal 

ítabuni  dias    uos. 
Dais  difficultoao  laço  de  desatar  ou  cortar,  que 

5o  os  qn  carnais  gostos  da  fida;  m  (jotas  B6  Bi 
raba.   lambei:  m.   Ajude  .janar 

:to;  e  seja  elle,  como  é,  o  i  fvêde 

que  di  a  vida,  e  n'esle  i  mondo  cheio  para 
jos  os  estados  de  tantos  pezares,  pode  baver  gosto  algum 

e  sincero  jue  acabam  a  vida  antes  de  morrer,  o  go- 
a.  Para  todos  os  ooi  ida  e  o  mundo  valle  de  lagrimas;  só 
a  os  h  a  vida  antes  da  morte,  é  paraíso  na  t< 

Í  mundo  que  verdadeira  e  real- le  a  morrer,  Ueooeo  a  Elias.  Am- 
s  acabaram  esta  mor- 
ainda  no  lim  do  mundo.  i.  dona  homens 

;  acabaram  a  vida  antes  de  morr  i  o  sabemos:  mas 

le  quer  que  estejam.  ti3o  de  tiver*  uma  vida  quieta,  descan- 
I,  feliz,  e  li'.  de  todos  os  des- 

0  inundo. 
>epois  que  Henocb  acabou  a  vida  do  mundo,  suecedeu  logo 

t«a. 

/•*  10. 

Pi.  54. 

OUfOBílKllf- 
lãltOM  di 

Gocno  Itoaoch  • • 
k  tida  jbIn  da 

t  i  ufflO  llO 

IleMCh  «O 

»1. 
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EJIu  •  ot 
ttttir**  do 

Ar, 

ftal  ! 

nelle  a  maior  calamidade,  que  nui  ia,  nem  verá,  0  dilu- 
0  mundo  gi  afogado  debaixo 

porto   nem   ribeira:  0  mundo  pe- 
rca,  ji  subindo  áa  o  já  descendo 

iltoniU- 1  Ifl  montes  soco- 
los,  as  ci  unidas,  <>  rui  <i- 

do  I  de  tudo 

'i»r- 

3ue  ain<  ssera  lá  os  eebos  d 
nada  di  ícabei  com  o  mm- Ú 

o  muod<  para  mim;  que  importa  que  se  acabe  para 
o*  outros?  La  se  a  venham  rn; 

ias.  Nasceu  Elia 
IDOO  a  m  SIDO  DBOdO. 

■  o  mund  Blias  vivia,  de- 

pois oeste  fi- 
ras, tudo  fornos. 

rael  leva  d'oodo duas  tribus  de  J  mi- 
gradas a  BahvloQia,  donde  voltara!  -  de  se- 

.  quo  n'oulro 

ua- 

mo  socego. 

m   suiiima  
 
Mi
. 
 

mundo   debaixo 
 
para  cm 

ikím  ou  reine  Salmanazar,  rei 
I 

ara  nao  tomar;  que  se  me  dá  disso  a  Elias?  Quem 
tem  acabado  a  vida,  de  I  fortuna  está  se- 

guro. O  me  «mo  aci  menta 

ao  luun- 
10  o 

BU, 

•  iiidado.  iin  dos  prtíhaawBii  aVoaae  estado  i  i.  .  mo  rimos,  •■>- ijue 

.  t>f&iiii  tio,  nan 
curo.  Todi  lim, 
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:.{ 

como  para  os  mortos ;  nem  as  sinto,  nem  me  dão  cuidado,  nem 
faço  mais  caso  delias  que  se  não  furam;  porque  se  ellas  afiada 
são,  eu  j.i  não  SOU.  Cunsidcrae  as  immunidades  dos  morto 
vereis  o  descasca  de  qi  .  e  os  trabalhos  de  que  se  li- 
vram, 08  pM  6a  pozera  a 

um  boi  de  David :  /.  /«.  w. 

entre  os  mortos  livre,  livre  dos  cuida  «-.já 
i  fora  do  mu;  re  das  eniul>  10  a 

inveja.  Livr  temores;  porque  ne- 
nhuma cousa  d< 

se  i  da  jurisdicrãn  da  fortuna.  Livre  dos  hoiii 
tosa  liberdade ;  p  descaptivou  de  si  mesmo. 

,  moléstias  e 
da  vida;  001 

ultimas,  ambas  nota- a  primeira,  q 

guramente  n'esta  vida  de  \ 
e  di 
oulra,  q\  Iscurso.  Pi 
trario  os  que  não  morrem  ao  mundo  Boa  nu  a 

i  o  descanço  da  vida  e  nSo  conseguem  ordinariamente  o  da 
eternidade ;  |  am  de  un  i  outros  m 
Lasio  idos  ao  inferno,      s«m 

i  felizes.  Ao  in- ferno e  mos 
ton             -lemos.  «S                                     de  cuíjcIm 
curso.  Desapeguemos  o  •                          doeste  inundo,  c< 
derando-nok             íortos  no  meio  das  se 
hÒDJ  19    riquiv 
d'e  Ira  a  vfd 
por  beneficio  do  pò  que  somos,  Pvfoists,  não  Esmerai] 

.   In  finl> 

(Ed.  aiit.  tom.  l.\  cul.  10 ;;:  !.  tom.  i.c,  |Ug.  Í80.I 





OwnTACÃo  do  Comtiladoii— O  assumpto  deste  discurso  é tirado  de 
8.  João  Chryaoatomo.  O  seu  desenvolvimento  dlstingae-so  por 
ama.  branda  insinuação,  com  a  qual  vai  diminuindo  o  horror  â 
morte  e  o  amor  à  vida  presente  sobre  tudo  em  peaaoas  de  corte. 

Pui  is  itt  et  m  puiverem  rnti  t 

Esta  è  a  seulenva  de  morte  fulminada  contra  Adão  e 

seus  descendente;  ;i  qual  se  tem  executado  em  quai  ' 
viveram,  e  se  ha  de  executar  em  nós  sem  appellação  de  inno- 
cencia,  vdo  e  sen 
Egr  mnemenle  hoje  nlí' 
a  voz,  mas  nol-a  escreve  na  lesta  com  a  cinza  :  como  se  dissera 
a  seus  filhos  uma  piedosa  mã  nça 
de  ie;  e  sabei  qo  nó  e  vos  haveis  de  converter 
em  pó:  l'ui  .  Outras  vezes  e  por 
vários  modos  n'este  mesmo  dia  e  sobre  estas  mesmas  palavras 
tenho  o  inado  entre  si  o  pó  que  somo9  com  o 
pó  que  havemos  e  poslo  qoe  me  n5o  arren  me 
eotí  ie  hoje  d  dizer  não  ada 
vero  ai  menos  iron  lesengano.  O  pó  m  >  é 
o  de  qm  havemos  de  a 
em  que  se  resolvem  os  mortos;  »•.  sendo  estes  dous  extremos 

:omo  o  ser  o  o  D  fi  muito  que  os  ef- 
reitos  e  atlectos  que  produzem  em  n  a  também  muito  di- 

rersos.  por  i*so  amamos  a  vida  e  tememos  a  morte.* Mas  porque  eu  definis  de  larga  consideração  lenho  conhecido  quo 
ístes  douseffeitosnono»oIntendimeiilotí  esles  dous  afled 

n,,»rte. 
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VOOlldfl  ando/n  trepados,  o  meu  intento  é  pôl-os  boj logtr,  po 

porque  está  na  morte: 
farei  pois  boj  »m  tal  evi- 

tanto 

t  amada  ;  e  a  vida  que  tanto  amamos  de«/e 
is  nos  assista  com 

o  persuadir.  Art-Èaria. 
kl£i£!Z"      "*-  primeiramente  nSo  nego  que»  coi  e  a 
wm*mw-  morte,  cada  uma  por  si  só  e  cm  si  mesma,  a  vida  naturalmente 

it*uEZ2!''-  «Mas  a  ní<:  i  lerar 
Têmâ*  como  eUa  <  te  da  natu  acompa- 
"  tfo    !. liada  d  DtiMritt  6  dai  .  ]ue  ella  traz 

também  considerar  precisamente 
i.  e  neste 

para  appetecer  c 
*  n  proposta  ! !  »  d*í 

imtudn»  l  ibel  p«»r  tem  norte. 

porque  deseja  I  pede 
rqoe  então  acabou  de  conhecer 

quanto  melhor  <   i  mm  neta, 

pela  a|  talural  os  ia,  parecia-lhe 
que  molbor  era  a  vida  d  isque 

.  de  dou  te  camioh  «dos 
se-lhe  a  cada  penedo  um  homem  armado  e 

cad.i  tu  unta  fará,  sem  outra  com  eber 
is  e  os  orvalhos 

EUrfo  MB  companhia  (poi 
u  tiào  flaj 

itlao^a.  I  -em  luz  oues- 
•  meio  d'estas 

'ias, con> *  i  ropbeta (noutras occasiOes 
-tentar  Ibe  ara  a  mesma 

Bvjdosa  e  incerta,  peia  qual  tanto  pad  k>  acabou 
de  codI  melhor  lhe  era  o  morrer  <; 

i  ibf  <9  -»e  da  vida.  pedia  a  morte:  .Sm/^o/  uuAi,  A>- 
muf*,-  to/iV  <mHn«m  meoni. 

■  jiie  assim  (alie  Elias  perseguido  per 
Jezabel :  o  que  mais  me  admira  è,que  o  mesmo  diga  Salomão 

meio*  dos  prazeres,  das  riquezas  e  das  adorações  do  seu  rei- 
nado.» Quem  mais  que  todos  quis,  soube  e  pode  experimentar 

os  bens  desta  vida.e  com  efeito  fez  a*  iodos  eiies  a  mais  uni- 



nr.  srkmao  xa  quarta  fura  di  cima 

Awlorida.U  tf» 
MM  v    lho to»m4o. 

JbuA.  IS. 

versa!  e  exacta  cia,  foi  Salomão.  B  que  jui  Salo- 
mão coru  Ioda  .1 

rtáncáas  entre  a  morte  e  a  vi  i 
palavras  ião  expn  corrimento,  nem  ad- 
mitteni  duvida:  Lou  uan-      **'•*. 
candi  mando  e  ida 
dos  q  terra  e  a  m 

ô  a  sou 

mort* fff,  Nota»; 

min  l»  a ia  houvera 

havia  de  dar  >er  um  la 
suas  1  )B  vivos  havia  de  d, ir  os  pezaroes  c  fazer 

mi  vi-.rdadHrnruenttí  fúnebre  6  tt  qurlamr. 
soas 

Islo  diz  Sali  aja  auetoridade  neobuma  outra  hu- 
mana piVI 

nana  e  divina,  a  il:i 

plusquam  Sak  porque  '  falte  esta, 
ouçamos  ao  mesmo  Cbristo  e  vejamos  o  qoe  disse  e  o  q 
em 
Mon  "U  Lazaro.  Ponharuo? 

resuscitado  entre  os  vivos,  e  a  Lazaro  d*: 

e  notemos  no  supr  ida  e  da  morte  como  lho  la- 
menta a  morte  e  como  lhe  1  Cbristo 

roa  ipulos  que  Lazan 
tttus  est,  É  morto  Lazaro,  1  por 
amor  de  vóa.i  Partiu  dalli  a  bI-o  o  roeísm< 

chegado  a  sepultura  n  rymatut  esi;  n&aa 
Irou  que  se  lhe  angustiava  o  coração,  rursum 
pso.  Repara  S.  Pedro  Chrj  icontro  fi 
admirável  ia  e  gosto  na  morte, 

de  pena  e  la  >  mesmo  Lazaro ;  e 
elegantemente:  d 

!  tiiortuo  ipswn  cuui  resnsc.it  ai  lunc 

tontentatur:  qm  rum  amttitl  t\òn  (l  piorai: 
icrymas,  ritue  tpèriibtm  cum  t.  No- 

ysologo.i  10  mesmo 
-azaro,  quando  diz  ijue  6  morto,  se  alegre;  e  q  quer 
esuscitar,  o  lamente:  Notável  raso  que,  imigo. 
áo  chore;  e  que  chore,  quando  o  ha  de  ler  outra  v» 

|ue,  quando  lhe  ha  de  infundir  o  espirito  devida. 
angustie  o  coração;  e  que  o  haja  di  receber  vivo 

Itt  u tt(*0<fa 

A*  Ufr.ri I»    ! 

rcu-mçi  |  .1 
Lxitn  OOMO 

íor»m    cipllu- 

SUMUMPadrei 
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com  as  mesmas  lagrimas  com  que  dós  noa  despedimos  dos  mor- 
íacrt/mas,  vitae  suirtmm  cum  refunda . 

•  ihristo  so  alegra  com  a  morte  de  Lazaro ;  porquê  86 
i  istece  com  a  sua  resurreíção,  e  chora  quand 

la?  Eu  não  nego  qu*  umacau- 

1  por  «miras.  Isto  significou  o  mesmo  Senhor, 
roaoé  /*.  Mas  ainda  que  tivesse 
lusa  e  muitas  jura  se  alegrar  com  a  mo  ri'  aro;  que 
lusa,  ou  que  r;  r  para  chorar  a  sua  ri  íoe  a 
ja  vida  ?  /  d  re- 

perto;  e  o  mesmo  tinha  dicto  anle>  loro 
síMta.  Mas  cu  tenho  melhor  auctor  que  ambos,  que  é  o  Coo- 

lio  To!  (o  qual  dá  a  razão'  por  esta  :hh- 
<•  plurai  it  Lazúrum  moriuu  itae  ivrtimnns 

pior  uiflum.  hrísto  a  Lazaro,  q 
de  r  ando  morto,  porque  estendo 
dos  trabalhos,  das  m  «da 
morte,  agora   por  mi  íçâo  o  tomava  outra  vez  a 

\tv  nos  i>  abamos,  nas  mesmas  misérias  e  nos  mes- 
nos  perigos.  A  todos  esteve  bem  a  resurreição  de  Lazaro,  e  só 
i  mesmo  Lazaro  «sob  um  justo  respeito  não  esteve  bem.  kl! 

|ue  foi  |  do- 
orque  os  confirmou  na  foi  es- 

tere bem  aos  do  ferosafem,  um. 
Esteve  bem  ás  irmãs,  porque  recobraram  o  amparo  e  arrimo  do 

ií  ao  rm-MiM  Chri                   entio  m. 
ciaram»  l.a- 

oio  estere                    m»;  porque                      o  tirou 
descanso  para  o  trabalho,  do  esquecimento  para  a  memoria, 

tacão  para  os  cuidados,  da  paz  para  a  guerra,  do  porto 
para  a  tempestade,  do  sagrado  da  inveja  para  a  campanha  do 

piara  a  soltura  das  liuguas,  do  es- 
da  invisibilidade  para  o  de  ver  e  ser  u  tilre  os 

ossos  dos  pães  c  avós,  para  entre  os  dentes  dos  emalos  e  I 
migos;  emfim  da  Uberdade  em  que  o  buliu  posto  a  morte  para 

i    , 

Persuadidos  os  homens  da  verdade  d 'este  des 
■  u  modo  que  a  morte  Jhes  começasse  a  parecer  menos  feia  do  que 

u  uí*í^5Ju  a  vida.  Os  que  «  injustamente»  se 
'Vr^M.4*    cnamam  barbaras,  choravam  e  pranteavam  os  nascimentos  dos 

filhos  e  celebraram  com  festas  as  suas  mortes;  pi  ten- 
diam que  nascendo  entravam  aos  trabalhos  e  morrendo  passa- 

vam  ao  desanco.  E  certamente  que  as  lagrimas  doe  nascamen- 



tos,  03  mesmos  nascimentos,  sem  mais  ensino  que  o  ria  natu- 
reza, as  approvavam  e  ajudavam  com  as  suas;  e  as  festas  com 

que  se  celebravam  aa  mortos,  lambem  08  mortos  pela  experiên- 
cia do  seu  em  fallar,  as  louvariam.  Poi 

Samuel  ubrigado  a  fallar  com  Sanl  depois  de  morto  e  sepultado, 
o  que  Ibe  disso  fui :  Quorc  inqunUuti  me:  porque  me  inquie- 

taste? Por  isso  Moyses,  goverin  premo  do  povo  de  Deus 
e,  o  que  mais  na  vara  mila;  mnipotente  na  mão, 

pedia  10  mesmo  Deus  que  o  livrasse  d'aquelle  peso;  e  se  não. 
que  o  matasse  antes  ;  e  lbe  daria  muitas  graças  por  tamanha 

merco*:  Sm  alitvr  tibi  vitletur,  obsecro  ut  interficias  mê  ei  t/iv- 
twiut  gratiom  inocuhsiuis.  «Por  isso»  Job.  O  maior  exemplo  de 
paciência  e  constância,  de  tal  modo  se  resolveu  a  querer  antes 
morrer  do  0Q  que  considerando  todos  os  géneros  de 
mortdc  ainda  aquella  afTrontosa  e  infame  que  se  dá 

is  mais  vis,  tinha  por  melhor  que  a  vida:  Quam- 
a  et  morti 

m  que,  saindo  do  valentíssimo  peito  de  David,  o  obri- vida.  ma 

que  se  lbe  extendiam  e  alongavam  os  termos  delia :  Bm  mil" 
quia  incolatus  mêm  p>  .  E  par?  que  em  un 
sublime  não  nos  falte  uma  foi!  do  terceiro  céu,  ouçamos  a  S. 

rgnhomo,'/!!;  ■.ttsfiujus^ 
i  de  mim,  homem  infeliz,  quem  me  livrará  d 

mortal?  I  a  na,  que  os  maiores  homens  do  mondo  ei 
do  género  humano,  ou  com  fé  ou  sem  fé,  ou  na 

lei  da  u.Ti  nu  da  graça,  sempi 
ram  mais  a  morte  do  q 
afflin  ppellaram  do  pó  <:  a  sobre  a  terra 
para  o  pó  que  ha\emos  de  ser  na  sepultura. 

III.  De  todo  «i  dicto  ;it-  tortO  mais 
para  appetecer»  é  a  morte  que  vida.  Mas  contra  «a  verdai 

oi  assumpto  inventou  o  amor  da  \ida  uma  disttaeçio  fun- 
dada no  que  ella  mais  aborrece,  que  sá.»  BS.mlí     li 

lima,  que  são  as  felicidades.  Fazendo  pois  u-: 
diíTerença  anln  •  os  felia  risores 
da  vi  is  para 
os  felizes  não. 

«E*  se  me  não   engano»   estes   são   aquelles  dou 

ou  aquellas  duas  queixas  na  apparenda"  ' tao   cono  'Ira   a  m 
oiitra  O  mors  quam 

H  <i>i  wbsíanttít  suis.»  ó  morte, 
amarga  é  a  tua  memoria  para  o  homem  que  vive  em  paz 

1   /!.•:  r< 

j*. ! 

Rsm   I 

AlifDD»    MHB 

ditUnfuir  no 

«lo»  rdiws- 

Funda» 

Karnptnre. 
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ml  ultra: 

Obk  - 

non  (rit,  m  que  cl 

runt.  À08  op  ao  céu  e  todas  as  la- 
haverá  morte,  nem 

teo- 
«,  que  já  p.v 

M  para  ti 
nau  nem  Remidos,  nem  dores  Termidades, 
nem  a  mesma  mo  iofennida  ida 

Leeru 
e  os  gen  os  me- 

ias  «1a  vkJ 
io  também  dos  re  Lias.  E  taes  sSo  as  dobrad 

ria!!  a'qfl  la  a  maior  felicidade  da  natureza e  a  saml  ara  a  tii  ío  bastando  pira 

t  tona ;  e  subindo  ao  i  i 

aonde  ella  pôde  chegar, preguemos  um  cravo  na  sua  roda, 

1  para  que  concedendo  nio lo*  se  se  em 
e  as  coro 

o  império  os  appl  ido- 
es  do  munaY 

•s  dos  tomp 

ira- 

a&im  di  a  ponipn  < 

nitti  da  fortuna,  se  viramos  ji 
■ 

'  erdadeiras  misérias. 

e  engano  di*  que  n'et!es  se 
chama  íelicid- 

com  tantas  >.ir* 
cliia  ?  E  comtudo,  do  dia 

que  em  i llfctffes  t  i  igo,  insígnia 
dos  reis  e  imperadores,  era  uma  faixa  atada  na  da 

uco,  rd  A»  Ásia,  que  se  o> 
era  aqnelta  tira  de  panno  e  qoão  cheu 
nenhum  haveria  que  a  levantasse  do  cbSo  para  a  por  na  i 
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El-rei  Antigono,  ie  seu  filho  pelo  ser  se  ensoberbeei 
com  que  Ibe  iba  In  ignorai,  fili,  rtgmtm  ■■ 
irum  non  esse  atiiol  niti  splendidam  mi  lio  sabes,  fi- 

lho (lhe  disse),  que  o  nosso  reino  e  o  reinar  niío  ò  outra  cousa 
que  um  ro  honrado?  Os  rei  nhores  de  todos,  mas 
taml  de  iodos.  A  lodos  mandara  como  reis;  e  de 
todos  são  julgados  como  1  6  a  alrna  do  reifi 
tem  obrigação  de  tiver  em  todos  seus  vassallos  e  |  el- 
les  e  com  elles  quanto  elles  padecem.  Se  não  padece  assim, 
não  é  rei;  e  se  padece,  que  maior  martyrio?  Ha-se  de  mata 

pára  troe  elles  vivam  ;  ha-se  de  cançar,  para  que  elles 
a  de  vellar,  para  qu 

quieto  e  BOtegado  o  somno  do  liça,  que 
o  do  rei  debaixo  de  céus  de  brocado.  Alli  desvellado  mard  i 

um  os  seus  exércitos  em  perigo  da  vida  e  dl  dy- 
.1 ;  alli  oavej  ires  cora  as  suas  armadas;  o  a  qual- 
bandeira  que  li  >rn  o  vento,  lhe  palpita  o  coração 

na  o  ii  aos  wccesso*.  Taessào  a 
!  adoradas  m  dos  que  postos  na  região  dos  raí* 

dos  trovões  e  das  tempestades,  a  dignidade  com  razão  e  a  li- 
sonja sem  ella  chama  Imos. 
Qu-  ealastrophes  e  fins  o*n»m 

dos  Xerxes,  dos  Cressos,  dos  Darios  e  inlinilos  outro 
o  meu  intento  só  é  descobrir  as  nu  i.  A 

«um  certo»  rei  de  Lídia,  que  inchado  com  a  singular  prospe- 
ridade da  sua  fortuna  se  quiz  canonizar  pe  :eliz  Domem 

do  mundo,  a  foi  mostradi  uru  la- 
vradorrioho  velho,  o  mais  pol  qual  um 
pequeno  enxiilo,  que  linlia  juoclo  á  sua  choupana,  cultivado  por 
roas  próprias  mãos.  sem  Inveja  sua  i  .  lhe  dava  o  que 
era  bastante  para  sustentar  a  vida.  Poi  mas 
dos  reis  «ainda  que  grande  tu  oao  livram  do  te- 

mor da  sua  inconstância;  o  qual  só  basta»,  a  os  i  ofeli- 

laixo  d'esle  temor  se  compreliendnn  os  cuidados,  as 
peitas,  as  duvidas,  as  imagina*  ios  falsos  ou  ver- 

dadeiros da  rui 

lodos  os  iii!                             i  mar  e  i                 -ruerra  e 

no  descontentamento  e  rebclliâo  dos  vassallos :  emfim  as  \ 

leni  las,  os  roubos,  os  subornos,  as  traições,  os  vene- 
nos, com  que  nem  o  •  necessa  >  mesma 

respiração  è  segui.»:  para  que  se  veja,  se  é  feliz  quem  todo  este 
de  inquietar  k)  peito.  E  eomo 

da  fortuna.  aind.  3,  quaes   são  os  d  B  ainda 
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i  *f?  a. 

ou  do  temor  e  rec< 
remédio  lem  pai 

•não  o  da  morte. 

fada)  díò  só  pi i 

priíi! 
rasar 

as  propi  I  laudando  degolar  a  lodos;  e  lc 

introduzir  a 

da  lei.  I 

Iruida  e 

bjtad  ii  foi:  \ 

\  segonój 

m:  | 

'osó 

c
o
o
t
r
.
 
 

ra  iodoi 

i 

: 

■     ii 

stan  a  ?i- 
da  10  ".e  ao 

deduz  do\  amento  u  que  dizíamos,  que  ainda  do!  maiores  be 
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tortooa,  mm  b  a  grandeza  dos  rao- 
temer  no  da  que  a 

VI.  «o  os  qu  -a  õ 
pio  própria  e 

Hiculi 
im.  q  Adio  p< 

par^  d*estas' ie  a  ri 

nu  comas  leves:  (>mí 

.  que  Ire: 

lerri- David : 

a  ¥Jrfdd€ 

|ueza  ilma. 
stand 

pod [ii/.  Job  que  a  vida  lera  í1   uma tfilftiú 

três,  oa  c 
ih  qualquer  parle; 
iz  me  qualquei 

. 

j  faz  |ue  denti  m  de 
coolra  ii 

08.  O 

•luas  lotalaie 

como  'Ir." 

tnus 

ra  ;« •ne.  Por 

ças  d,i  por  parte  do 

I auxílios  da  graça.  RI 
 fflbOfaado 

Hm  i   b 

i.  Or.il 

A  hiL  il 

Urm.  i. 

tírt/.a. 
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a*  lo- 

S-f.ll. 

se  passa  á  parlo 
sào  os  pecados  que  o 

sio  as  U  lortaes  que  recene  o  es|  ma 
ma 

In  <  m  outro  lei 

nua  a  balai! i 

Haverá  porem  quem  possa  pôr  em  pai  boli- 
nados inimigos,  e  um  ruidoso  ?  N'esta  vida, em  dura.  não:  mas  no  ia ; 

a  morte  estas  pazes.  Que 

a  alma  86  aparta  do  corpo:  e  OQIDO  por  meio  da  I  ilmu 
rilo  da  carne,  no  mesmo  p 

Bcou  tudo  em 

jue  dissi que  aq  to  do  homem  vivo  sobre  a 

I  ue  em  q  i Obra  a  l  lece  a  guerra  dl  carne 
Has  depois  que  o  homem  morre  e  jaz  debaixo 

•ta  terra,  toda  essa  guerra  já 
ima,  Di<)  oa  e  para  sei 

indo  lançamos  os  defunctos  na  sepultura. 
sao  as  i  ação  com  que  nos  despedimos  deli 
dúendo :  Ite; 

E  como  ta  |>erp  i  a  a  guerra  d;i 
ne  contra  o  o  peccado  e  peri- 

**  gos  da  gra..  natural  ii  .:  «la  morte  é  a  mais 
irai  raxli  digna  do  nosso  amor.  não  só  co* 

mo  um  bem,  m.  Um  da  vida  lo  o 
maior  mal  da  vi  <lo  a  mesma  vida  sempre 

sujeita  •  livra  e  segura  d'esto ir  de  lodos  os  i  1  .um  moço  virtuoso  e  pio  na 
flor  de  soa  cdade;  e  iwe  muito  o  mundo  de  que  m 
resse  tu  -a  o  t),»m,  ficando  vivoa  e  sãos  no  mesmo  mun- 

do muitos  maus,  que  pareciam  mais 
causa  d'esla  di/  o  K.  bo- 

ndem a  Deus 

para 
a  quiz  levar  | 

rntm  rral  l)  \i  livrar  I 
occasiões  da  maldade :  Pr  íllum  </• 

terceira,  porque  o  quú  fortificar:  Quart  muni. 
illum  D'  .0 
fortificar,  que  fortificação  ê  tila,  e  contra  quem  i  quem 
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são  o$  vidos  e  pec  i  IbrtiBcaeloG  aqueiia.  oode  i  morte 
ide  oa  qu<  i  sepultura.  O  bomen 

eolidos  ;r  m  for- 

unffielUdi  e  entrada  por  toda i pula, 
Porém  O  mor!  porias 

dentro  da  sepullu:  n»  forlalr- 

do  juncado,  nem  ainda  ac  tida.  Muitas  I 
veotaram  to  .-anelos  paia  defender  do  i 
a  principal  u  touros, 
iifin  os  •.  nem 0  ;un  [tara 
OS  defender  e  ler  seguros.   E  quando  nem  08  muros,   noa 
claustros,  nem  os  templos,  nem  os  sacrários  bastam  pon  de- 
fen  :urar  do  p 

i  terra  de  uma  sepultura,  para  ter  13o  defendidos  c  segu- 
ros os  mortos,  que  nem  pequem  jamais,  nem  seja  pussjvel  pec- 

carom,  E  esta  ó  a  sm  impeccabitida 
Resumindo  poia  as  três  pi  niiimo  diácono, 

consta  que  os  b  da  fortim. i  e  da  graça  todos 
tos  a  grandes  ml  >ôda  it^  r ;ir 

]  morte.  D'onde  se  segue  «o  que  eu  d  .»  que  a 
norte  que  tanto  tememos  deve  ser  a  amada,  c  a  vida  que  tanto 
unamos  deve  ser  a  temida. 

',10  J0« 

■ala- 

m*  ái  foftMkk 

r  w"i|.f«"«  tnur- 

t«  #  pfr •: 

tDil  como  intendidos  que  deveis  ser,  queé  mais 
laraieoftjBf 

la  vida  presente,  mas  pela  incerteza  da  vida  futura  que  se  ba- 
le seguir.  Ma  ra  esta  de  abat»  i  a  aar- 

ade  do  meu  assumpto,  que  a  estabeleça 
ergunlo:  Os  sanei  <mavam  ardei  irtel  Sim, 

navam-na.  E  porque  nio  temiam  essa  incerteza:'  Respen 
>rque  eram  sanrios.  E  nós  porque  o  não  somos?  Devemos  COO- 

5sar  que  .'.  porque  não  queremos  viver  mortificados.  Logo  o 
mor  que  nos  causa  a  incerteza  da  vnl.i  futura,  j  também  DO) 
ale  eiTeito  da  fida  presente;  a  d  torna  menos  aaavel  i •sina  Vida. 

Emlim,  ,  posto  que  a  vida  presente  ha  de  necessa- 

mente  passar,  e  a  morte,'  ha  i  ir  tamhem  necessária- 
nle,  quereis  n3o  temer  a  morte,  antes  arnal-a  com  preferen- 

á  n i  li'.'  Ouvi  ao  i  s.  Paolo  que  voa  exborta 
iverdes  come  mortos,  isto  è  escondidos  em  Deus  c  isto.> 
rim  hsttmdita  sff  cum  Ctfíritêo  in  Duo. 

m  vivo  em  Deus,  não  vive  em  si :  quem  vive  com  Chrislo, 
vive  com  o  mui  piem  não  vive  em  si,  nem  com  o 

Par* . mofl*  com  Df»- 

larvar  u  iU 
m*«nia  tMfl  £ 

como  of  mor- 

l»ril»     írtin 

Chmto 
C*I.J. 
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ÍT,      j. 

iorlo.  0  morto  !•• 
e  n5o  01 

falia 

B  veja  :  D!  iça 

nem  que 
:  porqu  e  a 

\  ive  d  sensualidad 

è  viver  nu  Deu  a  Uirislo.  e 
ae  .» mando  ama 

l  tm  •  ma.  a  tudo  o  que  o  mundo  v 
a  ludii  o  nu  honra,  a 

do  o  qni  •  a  tudo  o  que  chama  boa  ou  má 
(ui.  iiooubai&o, 

ou  vil,  pesado  na  balança  da  morte,  â  vaidade,  i 
J  os  que  assim  vivem  ou 

Paulo  ■   \toriui  i 
|tta  o  pó  que  somos  é  solto,  in  |  lo  e  com i  mesmo 

com  que  na  maior  In/,  do  sol  ficais 
isso      nesmo  dos  remei         p  o  poril- 

ao  pó  noa  bavemos 
àiortifia  'erram:  pelo • 

A  i-jl.r  i  carece  de  grande 
aos  que  vivem  e  toai  vivem 

a  terra.  Pois  se  teto  pot  i  dicto, 
porque  ra  o  apo*i  do  cousa  parti 

que  faltou  do  nosso  corpo  ao  quanto  ei  rra  com 
altusao  ao  mesmo  corpo.  irá  debaixo  da  terra.  Ese 

•rpo  que  esta*  ao  «mparar  •  mesmo quando  estr  ode 

idir  a  que   vi  -rio. 

i.  q 

lias  de  eontinoaj 

iipregavav  ornando  estavas  sobre  a 
noa  mesmos  mataram 

saram  a  sepultura  .'  O  morto  n  o  tem  io- t.  nau  lei  i.  não  tem  anil*  não 

murmura,  não  se  vinga,  nâo  mente,  não  adula.  nao  rouba*  não 
adi  li  se  de  bas  de  carecer  i  da  terra; 
porque  te  nio  absténs  disso  mesmo  em  quanto  estás  sobre  a 
lerra? 

O  morto,  quando  o  levam  á  sepultura  pelas  mesmas  ruas  por 

!lO 

a 
m 

lo. 

i 
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onde  passeava  arrogante,  Ião  contente  vai  envolto  em  uma  mor- 
talha velha  e  rota,  como  se  fora  vestido  de  purpura  ou  brocado. 

Chegado  á  sepultura,  tóo  satisfeito  m, 
como  com  os  >.  E 
se  ate  essa  ] 
desse  fatiar,  que  a  quem  dSq  cobre  a  len  Poís 
se  então  tão  pouca  differeoça  lias  i  pobreza 
das  rouj  que 
não  tens  [alas?  Po  em 
uma  cova  > 
paredes;  e  procuras  a  largueza  da  morada  tanl»»  maior  que  a  do 
morador  jas  a  osl  los  palácios? 
Ainda  D  quando 
estts  debaix  p  f  dma  de  li  e  le  pizam, 
e  t»  leras  por  I  teixo  dos 
és  o  mesmo  e  não  outro,  porqoe 
iras,  porque  te  incha  a,  de  furor; 
C  a  qualquer  sombra  ou  suspeila  dfl  menos   \eueracão  ou 
mito,  oqur  ar  não  menos  ajue  «-"In "  sangue  a  a  morte? 
Mas  é  porque  a  morte  «ai  ifio  amansa  e  emenda.  A  morte 
é  uma  correcção  geral  que  emenda  em  nós  todos  os  vícios;  t 
que  modo?  Por  meio  da  mansidão,  porque  a  lodos  amansa.  Morreu 
d  leão,  morreu  o  tigre,  d  i  eoodec  >ve- 
ia  do  leão,  onde  está  a  fereza  do  oeoo  do 

Jã  o  lt  i .  i   tigre  oao  •  fero;  já  o 
t>a?\  i  è  venei  s  brutos  e  monstros  indó- 

mitos esião  mansos-  amansou  a  morte.  E  se  assim 
ímenda  e  tanta  min'  le  e  sem 
ruclo;  porque  a  não  lará  Irio  com  grande  pro- 
eito?» 
Seja  esta  a  ultima  razão,  a  qual  devem  «os  que  me  ouvem»  .JíSidlli- 

tvar  na  memoria,  para  que  considerem  em  qoa  »  sobre 
terra  o  que  lião  de  ser  quando  estiverem 
fi  este  op.lho  posto  diante  dos  olhos  de  orpo 

ersuadam  a  mu  -mrnode  a  ser  por  mortificação,  em 
nto  que  ha  de  ser  em  quanto  morto 

ipois  de  sepultado.  Perguntou  um  monge  ao  abbade  M 
3ioso  padre  do  ermo,  como  poderia  um  homem  adquirir  a  mor- 
tcacflo  que  ensina  S.  Paulo,  lai  que  estando  \i\o  viesse  como 
)rto?  E  respondeu  o  abbade  que  de  nenhum  outro  modo  nem 
npo,  senão  quando  totalmente  se  persuadisse  que  liavia  já  um 
?nnio  que  estava  d  lerru .  E  ti  certo  que  o  seu 
po  ha  de  estar  debaixo  da  t  ires  annos,  nem  três  secu- 

>ero  quanto  durar  o  mundo  até  o  rim,  como  não  persuadir 
po  ha  de  estar  debaixo  da  terra,  não  ires  annos, 
.senão  em  quanto  durar  o  mundo  até  o  rim,  come 
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ao  mesmo  corpo  e  o  sujeitará  a  que  viva  como  morto  esses 
quatro  dias  e  incertos  em  que  pode  tardar  a  morte?  Se  esto 

corpo,  que  boje  é  pó  sobre  a  terra,  amanhã  ha  de  ser  pó  de- 
baixo da  terra;  porque  se  não  acommodará  e  concordará  comsig* 

mesmo  a  viver  e  morrer  de  tal  modo  que  na  vida  logre  «a  pa*, 
o  socego  e  a  impeccabilidade  da  morte ;  e  na  morte  não  padeci- 

as inquietações,  as  angustias  %  o  desespero  da  vida?»  As  sita 
faremos  que  o  pó  que  somos  e  o  pó  que  havemos  de  ser  colo 
seja  estéril,  mas  fecundo;  e  tão  fecundo,  que»  na  vida  colhamos 

d'elle  o  fructo  da  graça  e  na  morte  o  da  gloria :  Quam  mikt  H 
vobts  praestare  dignetur  Dominus  Deus  omnipotens. 

(Ed.  int.  tom.  6.*,  pag.  88,  ed.  mod.  tom.  9.*,  pag.  101.) 

• . :  i  i 
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PUKGADO    KM  LISBOA 

Na  capella  real,  no  anno  de  1649. 

iKm.— Ê  este  um  dos  sermões  mais  sublimes 
e  eloquentes  do  ensaio,  sobre  tudo  nos  números  II,  III,  IV, 
V,  VI.  É  impossível  achar  argumentos  mais  nobres,  vários  e 
poderosos  tirados  da  pnUosophia  natural  e  da  revelação. 

'  antem  dicfl  vobis:  Piligitr  inimiros 
rtttrm,   hrnrfttrUf  Am   qui  oilrrun! 
ttí  ãili$  filii  P'Urix  irstri  qni  in  arlix  rst 

MATTfl.  5. 

Ditlicutloso  preceito,  «poderoso motivo,  sublime  exemplo,  que 

qtísI  deo,  allegoo  e  propoz  a  iodos  os  lieis  nas 
palavras  cilad.  ..des  ouvido  o  que  se  di 
amareis  ao  vosso  próximo  e  ai  is  ao  vosso  inimigo.  Eu 
arem  vos  digo:  amae  aos  vossos  inimigos;  fazei  bem  aoe  que 
is  lêem  ódio,  orae  pelos  que  vi  iluminam,  pa- 
serdes  filuos  do  wsso  Pie  (}J 

lo  e  junciamente    o  contexto  das 
mae  aos  vossos  inimigos:  DUigite  inimtcos  tittrot,  dffflcnltoso 
receito!  Amae-os,  porque  eu  sou  o  que  vol-o  mando :  Ego  ou* 
tm  di  M)  rnoiivõl  Amae-os  para  sei ti 
imilljant»'  tis  filii  Patris  rv.<l n  pti 
icoclis  est,  sublime  exemplo  : 
Mas,  se  o  preceito  «Je  amar  os  inimigos  è  diíTiculloso,  por- 
ie  o  aeciaro  de  ouiemão  tão  ifoul  irnulo 
m  ai  ir  pedindo  a  prudência  d;i  , 

angélica0  Quando  os  exploradores  da  terra  de  Promissão  no- 
icaram  a  Israel  que  peregrinava  pelo  deserto. 
iu  grandes  e  is  de  muros  as  cidades  de  todo  aquelle 
Iz,  e  os  habitadores  mui  valorosos  e  de  gigantes ; 

O  UlU> 
rd  nwMi>o,  n» 

aunpki. 

Niott4i«tino- li  a  ilifBmlda- 

At  da  prtehio 
de  perdoar  aot inimifo».  C»« Moalariíip  ao 

po»o  ile   Itridl 

quando  («ragri- 
nata  ptio 

deaeno. 
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r  •  d.ltfrald»- 
su»  impo- 

I  j  !ii    (UM 

tkvh»  Jo  pro- 
caito  •)«  p»t • II* 

que  no  mesmo  lerapo  CODI  -  maiores  prodígios  da 
fertilidade  do  terreno,  comtudo  o  povo  ficou  Uto  assombrado  com 

lidada  d  '  i  que  chorou  uma  noite  inteira,  e  li 
/.  e  anu  itra  Moisés  e  Arao  por  querer 

voltar  ti3o  levasse  a  cabo  um  con- 
selho  i  pôde  causar  ;i  declara- 

.  aluda  ijM.it  i<]«  i  se  tracto  de  apos- 
sar-' imlssao. 

<a  um  pregador  evan:  |ue  ha  de  ser  mes- 
verdade.»  m  dissimular  a  diffii  os  precei- 

d  valor,  nem  razío;  reconheci 
n :  isio  è  o  ijue  preteodo  fazer  boje.  E  porque 

\lo  allegado  o  pi'  i  o  motivo  e  o  motivo 
com  o  exempi  larar  e  encarecer  a  diilioul- 

pparecer  com  a  força  do  motivo 
ra  a  razão 

enganada  inças  e  contra  o  mundo  louco  nas  suas 
ial.  ntil,  fedi  ii,  honra- 

do o  d  |  ião  rigorosa  i  do  eliris- 
aier  bem  e  ai  obras  aos  que 

m  mal.»  Ouçam-me  com  atlenção  os  maiores  e  os  me- 
igo veremos»,  são  os  que  teem 

mais  inimi 

II.  I  i  ":o  dííficulloso  prv- em  tii.lv  iflk  os 
homens  e  se  itoreza  a  abo- 
minaram  os  descorapozera  leos: 
na  !  ir  aflronta  os  mau 

■ 

s   Justii  qoe 
te  deste 

ticos.  Mas  como 

arguiu  S.  Gregório  Nazianzeno,  nos  hl  rd  men- 
tira, idade.  Oí 

da  lei  natura 
ral.  rurrms  na,  mi! 

um.  E  no  cai 
.  Mai  In  tardo  o  horror  qoe 

o»  e 

>  a 
<i  ma!  a 

seu  teraram  e  corrompe- 
ram o  sentido.  Esta  foi  aquella  glossa  sem  nome,  que  Chrfsto 
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hoje  emendou,  tão  antiga  como  ímpia:  "in  áfcttm  esí: 
li/'.f(/r< finutmmn  tnn  /unucum  lun\u. 
Finalm.-  BOSeado- 

. 

6  os  OCCQ  ilarn.  CoanosCO 

Christo,  qoai  peé- 
goa  a  sua  l<  usinou  a  s.  Mas 
gado  a  lai  extremo  i  deste 
bonrand 
ramos  verdadeiros  ehristaos,  cessava  antas  nós  e 

porque  n5o  ha  via  de  haver  inii  «re- 
sumia Tertulliano,  q 

«que  0  C  migo.»  l*i 
interior  i 

na  e  tão  experíroentavel  i  padecer  em  ri 
mesmo  n  repugn  difliculdade  do  que  mandava,  i 

sopj  havia  ai- 
os. 

in  i  verdade  e  eqi 

famoso  preceitos  divididos  era  ti- 
no meen  gentios  na  lei  da  natui 

na  M  escripia,  a  tíè  na  lei  da  graça  uma  multidá 
vel  de  i  lero  humano  -  lodo. 
E  na              ste  immenso  ater 

dos  philisteos,  desafiando  a  Doiraria  e  blasonando  e  de- 
fendendo ilho  arando  da  eoptris- 

diz  clle,  é  possível  ifoe  haja  eu  de  amar  a 
quem  me  aberre  quem  ne  ta  todo  o  mal 
que  pode;  honrar  a  quem  me  calnmoia;  interceder  por 
me  persegue;  e  itnr  de  queo  bm  affr      -     I 
jue  lodo  isso  lia  ds  caberem  o 
5  rebentam  os  raoi  mar;  enfareesn-se  os  ven- 
os;  fulminam  as  nuvens;  escore  nipdtaeo  Q  d«  dsjd 
;abe  em  .-i  BesnH  •  mundo  com   qi  «ores  in 
ine  Dites  da  tem,  e  que  em  noa  •  Uoetfo 
enrfllvi  lomano,  hajam  de  caber  junctasees- 
\r  em  pa 

este  pn  •  a  repol 
ornem.  cham<  bo  todas  -ncias,  to- 

am ouvi  la  causa  lodos,  pois  lo- 
i  a»t"  o  que  diseto?  Tod  Miam,  todos  recla- 
am,  lodos  se  alteram,  todos  se  unem  e  conjurara  em  ectffl  e 

«lo  inimigo,  a  memoria  sem  jamais  tepre- 
•  iggravo;  o  iniendimento  pondera  a  a  ptiaiita- 

Ui  mio»  cluu- Uoi  motlram 

o  mo»mo  hor- 

ror. 

Sopbitttu.1i. •mm  ornBM 
COfjtl»  lUU  ff*- 
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sia  afeia  a  injuria:  a  vontade  implora,  0  impera  a  vingança.  Salta 
o  coração,  bale  o  peito,  mudam  >res,  cnammeiaa  os  olhos, 
desl  lentes,  escuma  a  bocca,  morde-se  a  Magna*  ar- 

i  colara,  ferve  o  sangue,  fumeiam  os  espíritos;  os  pés.  as 
mãos,  os  braços,  tudo  é  ira,  tudo  fogo,  tudo  veoeo  ode 
e  provoca  esta  Imtallia  a  trombeta  «la  fama,  dizendo  6  bradando 

ijui-  ó  li-  do  ódio  e  da  vingança  o  mundo 
,  qu€  is-iin  o  manda,  que  assim  o  juljja.  que  assim  o  ap- 

plaude,  que  assim  a  tem  estabelecido  por  lei.  Sobretudo  o  tri- 
bunal supremo  da  razão  «parece  que»  assim  o  prova:  porque  ami- 

go de  aurigas,  e  inimigo  de  inimigos  é  voz  que  soa  justiça,  i 
mente  o  mesmo  Deus  c 

dern  i.  porque  è  num  inimigo.  Pois  se  Deu 
Gond  ufl  o  bei  d  iu,  Dena  que  isto 
manda  i  natureza?  K  mie  faz  a  i  "tu- 

ia e  governada  pelo  mesmo  Deus?  Vingam-se 
itisiiíi.tn  natural  as  feras  na  leira  :  vingafl  no 

iar;  vioga-ee  a  mansidão  dos  ani- cabe  ira  em  ama 

3ae  a  natureza  viva  naquelles  átomos,  para  que  i  Gan- 
ida ida  munia.  neJIes  tome  satisiaçlo 

HM  ínjon.i.  E  iode  é  incapaz  de  i 
íTrer  Bmraz&ea;  qne  o  homem,  crealura  racional, 

mais  viva  e  a  ma  liva  de  todas,     >iu  a 
anca  da  mesto  pesar  aggnr. 

laja  de  pagar 
ódios  com  amor:  Diliyitc  inin  bomem  qu 
aqui  Não  posso. 

,/;,'_      IN    i  sonheoem  c  cha- 
mam gnu  Ladeirameote  ô  o  grande. 

•*V."n-*n.ij  Mas  com  estarem  ti  idas  e  por  ventuí 
U*ar  e  (lrmonslr.ii  D  it.1  Deus  não  só 

nà-  inimigos,  senão 
natural  quanto 

aimigos  •'•  nu  ou  injoi 
ião  bonrada,  que  Quem  a  nl lan 

pequeno  coi  co  juizo.  Se  o  ler  inimigos  •   ■ 
anle»  è  (eniação  do  vaidade  que  de  vingança.  K  motivo  de 
graças  a  Deus  e  nâi»  <bo  i  ell  que  vos 
querem  mal  fossos  num  Cem 
em  tos  algum  bem  que  elles  quizeram  lei  falia.  A  quem 
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he  quer  mal.  No  nosso  mesmo  texto  o  le- 
dfa  Chri  ifl  Inimigos,  senão 

quelhas  façam*  ite  his 
-/fá  Oi!  o*  Esfa  segunda  parte  parece  mais  diflicultosa 

i;  c  lalv.  :  difficciUoM,  wolo  impossível: 
porque  para  amar  basta  a  vontade,  para 
ter  com  que  o  fazer.  E  se  eu  aceso  íor  lio  i  i.que 
nio  lenha  nem  alpum,  como  p<  bem  a  meus  inimigos? 
Engan  Ninguém  tem  inirni^ros,  que  IhM  Dio  | 

[ue  quem  não  lem  I  endes 
inimigos  1  Poií  r  que  elles  v« 
mal.  F.  porque  esta  supp  certa;  poi 
Chrisio  manda  a  lodos  os  que  tiverem  inimigos,  que 
os  aíii  o  que  Ih.  ile  m  gui  ©da- 
rnnt  dos.  Quem  tem  í  rto  que  ha  de  ler 
inimie  que  poda  fezer  ; 

0  primeiro  inimigo  que  houve  neste  mundo  foi  Lúcifer 
o  primeiro  traidor,  qua  -:iu  da  aajriUBte;  eileoprimeiro 
falsari  i  primeiro  ladrão  e  bomi 
que  não  M  roubOU  a  Adão  quanto  pOSSuia.  mas  ale  «ulespojou 
da  mesma  ímmorla  loto  mal  Lúcifer  a 
Adão.  que  lhe  não  tinha  feito  nenhum  mal?  Porque,  «responde 

».  linha  Cbriílo  revelado  ao  mesmo  Lúcifer  que  se  havia 
de  fazer  I  BOJO.  liem  tê  via  na  promessa  da  dmn- 

jue  essa  era  a  espiítha,  que  elle  trazia 
atram  i  garganta;  e  como  Adão  teveaquei  ia  que 
Lúcifer  pi  e  não  pôde  alcançar,  claro  eslá  que 

O  primeiro  inimigo  lamii  ite  os  bomi i 
Zdim:  e  porque  iw  tanto  lm  a  Anel  sendo  seu  In 

'orqu  rificiOS  d<i  irmão  eram  mal 
In  :  i>i o  m  o  que  tanto  me  dota  a  quebrava  o^  ue  os 

Também  José  pa 

tm,  mas  •  i  •  Porqu 
lieS.  Gral  .     rque  O  Seu   ; 

ii  da  sem,  como  o  dos  outros,  ae  resolvessem, 
ando  irmão,,  i  lho  Ungir  no  próprio  sangue!  Sc  cavarmos  I 
i  pé  de  todas  as  inimizadi 
stas  sio  as  raízes.  Assim  como  o  motivo  de  amare  e  bem  pro- 
rio,  assim  o  de  ai  .himelech 

a  de  ai  iac,  se  nSo  fora  mais  rico:  nem  Saui  a 
\úi  se  não  fora  mais  valente;  nem  os  satrapas  a  Daniel,  se 

!'s.  também  acharemos  nos 

E  d«  ouro* 
nialia.104   e»e- 
ira  o  *«■  pi*. 

OlHBI  inieni- 

mâm. 



rom  wmi 
louca  nhuma  gentileza  ha  tão  confiada 

a  os  alfinetes  de  vér         n  mais  bem  prao 
dia .  é  de  doa  Raebel  aio  era  amiga 
de  Lia,  Rachel ;  e  porque?  Porqoe  a  cada  ama  d 
las  i  Leni   que   lograva  a  oulra.  A  Lia   não  lhe  pari 

era  formosa  ;  e  Rachel  não  gostava  de  Lia, 

partiu  ei  li de  se  darem  os 

,  tomai; 
dos  i  da  natureza,  ou  da  fortuna,  ou  da  j»raça, 

•  Seios  de  Deus;  e  a  ninguém  concedeu  l>< 
ios  sem  a  penslode  ler  inimigos.  Motino  e  mi  iqueJ 

(JUO  O m3s  não  o  ndido  Bflfle  da  oatra  maior.  N8o  I 

lem-se  por  felicidade:  mas  e  uma  tal  felicidade,  que 
!  atura  de 

maior  di  iem  bem  algum  di 
è  o  qu(  I  tu 

mistocles,  «fai  pilão  da  Grécia»,  <  ano 
andava  muito  In  Io  e  es 
inii  i,  de  Ioda 

me  amado  de  todos,  que  ainda  não  leoli 
Assim  foi.  t 

a  lama  das  nlo 

itos  de  inimigos  na  campanha,  quantos  se 

leva i>ensíona  !o>  do  m  ir,  ou  oITende 
inimigos.  Aquelli  I  b 

•  ia  causa  própria  de  \o 
ler  dada  Deus  os  bens  que  li, 

£m*(I»<1«Dj 

i,  qoe  o  tensão  dos  boi 
os  que  reeêbetBOS  de  Deus,  segue- *o  saber  a  quem  lia  vem1 
pagar  e-t.i  pensão  e  em  que.  A  pensão  bavemol-a  de  pagar 

a  de  ser  em  amoi 

manda  amar.  i  rem- 
I  i  qoe  D9W  vos  - 

luerer m  aos  querem  mal.  Cra 
•  mondo,  foi  Dai 

orna  dar  de  David  i 

•ria  que  alça*  le.  I 
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1  .Hti.  : 

a  inveja  8  0  OdlO  mortal  contra  Davtd  :  e  da  parte  (ta  l >:i % i«I  o 
lou  B  perdoou  a 

Sauí.  iavid  para  qui 
D   baVfa 

npre  lhe  giiar vida  muito  m 

paoba,  i  cultamente  entrou  na 

elle.  lhe  tomou  d:  lou  V2St**" 
ira  ao  general  Al 

he  dava  li 
que  matasse  a  sen  inii  para 
que  o  n5o  fizi 

0  malar,  antes  amal-o  e  fazer-lhe  bem,  e 
vid  teve  por  melhor  guardar  a  lei  sem  obri 

privile gar  do  o  i 
Deus  a  cqttsa  do  i  ircumstancla  da  d 
lii,  (jue  mais  nobre  n  ;i  o  amar 
e  Ibe  querer  bem. ínveji 

que  Deus  me  fez  na  \i< 
do  gn  i%  Saul  e  tio  Ingi 
grande  sei 

I 

pagar  com  Ift  n  pro- 
funda elej.' 
Julgue  i  e  impos- 

sível, anles  muito  fácil  e  natural  amar  - 
imor  peos9o  doa  I 

■  1'esse  ódio.  Pergunto:  esses  bens  pòf  qo( 
lucrem  bum  vi  \ol-os  deu  ?  D 
nais:  •  iera  vol-o 
02  ?  também  Deus.  Pi  amam  por 
mor  voa  iílmi. 
sses  ii  amor  do  I 

ens  slo  pi  por- 
ue  não  serão  pode  v  amor  i 
ograe  e  não  os  rtueir; 

io,  mere- 
«sim  mihi 
ala.  decidam  mei , 

L»r  mal,  jus- 

Coao  fmâàa 

l 
bcBcAcK». 
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«*II«-t©4. 

imenle  mi  lado  em  que  me  tendes 

me  privai  espojareis  que  me  t-i 
íqoelle  mmfo,  justamente.  E  qual  c 

o  fundamento  d'esta  ju  •<  lei  do  amor  dos  inimigos 
jue  nos  querem  mal.  E  como 

nos  ri  fio  e  com 

menti-  que  não  guardam  a  obi 
>  com  que  1 1  ido. 

*gy  atrarío,  (noiae  muito  o  que  quero  dizei 
.•„.„,.  ih.  rio,  se  ̂ u.inliinlfs  a  U:i  de  amar  os  inimigos;  não  só  vos  r»«Ç 

Ura  por  que  sm  mal,  senão  que 

que  -i  ' 

rio  premio  do 
 

mor  e  a 
 

iu  ódio.  I 
i  um  discreto  e  galante  memorial,  pn;- 

seotado  ao  Ím|  DomJciano,  <>  qual  dizia  assim:  Diz  Mai 

•'i.il.  que  ellc  i  Roma  um  inimigo,  o  qual  ?e  ii«'»«i  muitr, das  mercôa  que  vossa 

lade  i  i  maiores,  para  que  o  diclo 
[it 

D     10  Invejado  para  maior  castigo  e  maior  dôr  ilo  inimigo 
joso.  Para  qoe  a  prova  mostrasse  a  cohi 

».  qiiiz  que  nol-a 
vid  lias  vindo  á  combinação  do  caso  acbej 
qoe  ainda  pi  eu  tinha  promelti 

prova  ijn  invejado  para  maior 
castigo  e  Jôi  lira  também 
bera 

Quando  David  dentro  na  mesma  cova,  em  que  tinha  a  Saul 
.  tu  a  vida:  di  5ãul 

que  enUk)  d  ube  de  ce  havia  do  reinar 

■ 

quem  ias  premissas;  qma  da  sua  parje,  ou- 
tra d  •  sua  pai  i  iul  dqva  ma] 

bea 
mal  a 

Ç2  d«>  invi  i  interpi 

iro  do  ttgtindi 

onuf  mmÊk 

*•;    i\ 

iútiu  mêrr  th  mi.  ",/ 
«pi- 
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Kwaplo  da 
Amu,  miada 

S»JT. 

i.  tej  .♦ 

peteoda  enlre  a  casa  de  Baol  e  a  casa  de  David :  David  profi- 

apre crescendo  e  Dtaotis  auitm  San 

quotiii'-;  e  a  ai  sempre  dfmírrafodo  e  cada  va  roais 
fraca.  Para  quu  vejam  os  que  >e  amam   I  m  e  desejam  0 
augmento  e  das  suas  casa»,  se  è  melhor  ser  Inli  mo  s.mi, 
mm  amar  o  Da*i  1 

E  para  que  t. mil. um  neste  es  loa  aolíi 
estrados  u- 

cana.  prindpe  do  puto  de  Israel,  ao  aso  d'aqueUee  tem tinha  duas  mulheres,  uma  chamada  Arma.  estéril  coroo  Ha- 
,  outra  Phenencra,  f-  omo  Lia.  Aona  i; 

pela  sua  di  ncommeodava-se  a  li  n-ria 
mal  a  PbeQenna:  Phi  rba  com  a  mm  fortuna 
zava  e  tractava  mal  a  Anna.  K  qual  fui  o  socc 
Tam  d:  Home  &t>  .  et 

quae  muitos  habebat  filies  infirnm  mãos  a  di- 
vina j ti.  a  liroa-lhe  os  filhos  que  tinba,  8  ;i  Anna 

deu-lhe  os  anti  nfio  Unha.  Mas  com  lai  próporç  t  da 
divj  i,  diz  a  tradi  ida  fiUto  que 
nasci  i  a  Au  mi  doiM  a  Phenenna.  Concorda  com 

tradição  muito  ajustadameoto  a  mesma  historia  sagrada:  porque 
delia  consta, que  os  íilhos  aoe  tíoba  PbeneoAaanmdeâ,  e  os 
que  depois  teve  Aima  foram  cinco,  De  sorte  que  ao  mesmo  c 

passo  com  ■; 
não  queria  mal  a  Phenenna,  ia  ju  i&rsUgand 
a  Phenenna,  que  tratava  noa:  até  que, a  qi  i  de 
filhos,  tete  muitos,  a  a  q  ,  licoy  sem  i 
Donec  sterili*  peperit  Html  n/br* 
mata  Mt.  tpor  lai  osas  raa  .ido 

e  manifesto,  que  o  preceito  dè  perdoar  aos  inJi  rida  que 
à  primeii a  tosta  pafteti  lio  diffteoltoso,  nlo  i  para 

quem  considera  este  perdão  a*  lii/.  da  ratio  e  dl  (*',  e  n5o  o julga  peta  falsa  apprebensao  do  muriáo. 

V.   i  le  muito.  Estas  e  infinitas  noites  ira-  Ki 
t  persuadir  o  que 

fhlii/iif  inh  \iii,t  a  leu 

uimi,  para  qne  elle  taml  une:  porque 
M  feitiço  mais  efli- 

;.jr  amado,  que  amar.  Ama  a  i 
He  <.<■  lio,  mais  te  i  lu  com  o  ihu: 

riferno,  e<  .  pnr- 
ue  amlgt  as  inimigo?,  estará 

taiaugc. 



78 
O   CWT.-OST.iilO 

ociosa  a  loa  mais  nobre  potencia,  o  privarás 

save 

■r.  Ama  i  ique  o  DiO  ajudes  COi 
u ;  e  lenhas  ilous  mi  mal  e  nutro  que 
te  faça  om;«  Me  o 

.  emendal-o. 
Ama  a  leu  ioimigo:  ■  i  da  inveja, 

é  digno  de  vin- gar-, u  inimigo 

i .  ou  mi- Itar  a  tua  paciência  e 
a  teu  inimiga    porque  Deus  | 

■    I 

mundo  m 
is  metias  do  ce- 

:i  outro  pondes  <-'>ni 

uerra  a  vicio  ria  ê  ira  içar 
triumplio.  Am  i  a  teu  inimigo:  porque  elle  era  te  que- 

ito  o  dom  mi  em  lhe  querei  >~ie 
igo:  porqu  ão  queres  an 

|ui  é  homem.  Ama  a  I rece  mal,  am; 
1 1  a  leu   inimigo : 

dos  CUT  >   a  ra- 
i  a  leu  inimigo:  porque  Oi    l 

emp  tunda  o  rei:  e  o 
:  porque  se 

lis  poderoso  que 

••  ò 

a-ie  ali.  i  ii  poderá  Christo  allegtr 
outra 

•   Legislai  a  todos  estes 
moi;  Diligite  fajmt 
4/roi.amaei  ^  »  Pois 
se  a  div:  ou 

Virmes  á  nati  tioroa  a  «lia,  com  que  ua- 
dir  o  aniur  úos  inim  e*te»:  Ego 
auiem  dico  »deroso 
e  o  mais  eíKcaz  rnou  >lnloso- 
pbos  de  Alhenas,  todos  os  or 

propbelai  á>  utem  ra 
excogitem  argun  »rmem  syllogismos,  d<  s  e 
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evidencias  pa  n  homem  a  que  ame  seus  inimigos  : 
lod'  (.parados  mm  ura  Eyo  <<'  i  de 

mo. 
la  palavra 

de  Meus,  e  i  ;i  auclorídads  a  daquelle Ego d\ 
lo  miimi  obita- 

a  grande  .quelle •  exis- 

tir e  i  '  facto  i  ■ 
a  terra 

Deus  é  Ião  pod 

tão  poderoso  ; 

é  Deos,  infinita  sabedoí 
só  palavra  do 

D  não   ser;  i 
Ojiier,  depoia  de  elle  nos  dar  o  ser  mia  temi 

Bfein  ledas  as  cre; 
dar  o  ser;  bastand 
do  ni>  plantas 

ente  00  agua  que  a  rega^  que  a  mesma 
palavra;  e  impôs, 
se  vestiram  lodos  de  ■■ 
flore.--  iram-se  as  ar\ 

de  (binas, 
Deus  ao  elemento  da  agua  que  produzi  e  as  aves. 
e  logo  começaram  a  nadar  nas 
xes  menores  an  cardui  ■  m. 
lizos,  oulros  eocn  ias,  e  no  pego  mai 
as  ba  stros  gigantes  e  monstros  do  mar 
leaças  da  Dali  irbaianas 

%  como  senhoras  delias.  pinta- 
das de  d;  »res,  ou 

de  vagar  |>or  lies  elementos;  umas  mais  ali 
Desceram,  habitaram  as  ribeiras,  os  rios,  os  lagos;  outi 
bricaram  seus  ninhos  na  fr.  is  arvores,  01 ! 
Bafa  altOâ,  88)  quanl"  não  havja  lom-s  ;  e  Ioda.- 
?or  sua  rainha  a  águia ;  porque  só  ella  voa  e  E  ila  ale 
se  esconder  nas  nu  Ceras  qoe  povoaram  os  I 

ntes  que  arrastando  saíram  das  covas,  e  os  rebanhos  iuno- 

A  pitam  d« 

romO 

■     ft  Uf 
la  mmm. 

Edi-lkitotr. 

fitpan  o* 
*h»  «Mio», 

•>  *  a 

■mm  cIBni  oo- 



HO 

Bttl 

li*o 1 1  ar»  vlaJf, 

ft  í  ir.  10. 

nytlario  ila 

contes  e  padflo  cobriram  ><nn- 
tem  foram  parto  d 

m  -.\<  exJ  i08  acta  dida- 
dades  inens  amarem  a  seus  inimigos, 
como  Clni  ,.  nenhuma  razSo  ou  motivo  podia 

nem  mais  forte,  irre- 

liui:  itoe  muito)  com  as  nossas  vontades  para 

intmig  i  n  bí  com  os  dossoi  mtendimaii- 
loa  para  os  mystènri  •.  Se  perguntarmos  aos  theologos, 
qoal  é  o  motivo  por  qw  rios  da  fé  sem  nenhu- 

n<  rida,  respoodeoi  todos  com  S.  Pauto,  que  o  bdoUvo  (a  que 
elles  ehamam  objecto  formal)  é.  porque  i><u  las  as 
outras  razões  (que  também  se  chamam  manudu  <stam 
para  conhecer  o  iolendimento  com  evidencia,  que  os  mvsierioi 

alo  aso  Incríveis;  antes,  que  evidentemente 

u-i-  ma  'uilo  o  qa  ni  as  seitas  e  erros  contrários:  mas 
para  tatá  um  acto  verdadeiro  e  Milireoatm.d  de  Rb,  OflO  ha  0600 

r  outro  i.i  ■  porque  Deus  o  disse.  De  ma- 
neira que.  qoao  uadir  o  amor  dos  inin 

.  quiz  por  modo  altíssimo 
dadetramroie  divino,  que  i  nico  motivo  da  R 

i  único  motivo  da  caridade;  e  que  a  mesma  cari 

nas  repugi  oeste  amor  nos  captivasae  as  vontades;  as- 
iptfvt 

os  inli  hi  capticúalefn  redigertíe*  omnm  intatiecitm itti. 

i.iildades  da  no  o  mysterio  al- 
tissia  :   <1a  S.io.  [i-ini.i  Trindade  em  que 

lor  Trino  e  Um.  Creio  qu 
veio  que  o  Espírito  Saneio ■imeote  q 

<•  n*ii  veses  que  b  Pessoa  dofl 

Filho  Deus  e  a  í*essoi  do  Espirito  Saocto  l 
um  só  Deus.  E  ai 

rr'   Nõ^ 
mio  o  mio  e  com  (ai   crrleu liUHt  '/«l 

If.sInnutiiHtn  datil  m  <v  Sanctu»; 
irn  unttm  sunl 

ra  grande  difliculdadedafe,  e  mais  sensível  ainda,  é  o  anya- 
!o  SanrtiuilaaoSi 

eira  pio,  o  gosto  qoe 
gOSta  pio,  o  lacto  que  apalpa  | 
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parte  a  boslia,  q  reoa  prof) 
seâtfdos  e  do  testemonh  alli 

não  ha  d'a- 
qu«  liteira  e 
mínima  -ív  i&o  fir- 
missimamente  lodo  lalo,  que  aio  vejo  i»«.                         -jue 
p:ií  n  sentindo  e  vendo?  Porque  Q  mesmo  I  h 
o  disse  :  li-  '  "li- 

ama  razia  aobi  iii\o 
mal 

dade  hm  «  Iuí  do  sol,  pai 
mrii  Mim  DD 

s  o 
amor  d  das  ia  di(BcuJdad< 
e  rc  lodia,  ni 
ouo  r;is  evideodaa  nata  for- 

porque  eu  soo  ojti 

digo:  i' 
VII  <corn  a  í 

mo!  'udo  do  \  ibli- 
midade  do  eiomplo  com  quo  <»  divino  '  ■  inclui  .«  sua 
doolrína  so  brio.i  âona  a  fad  bom  ;•  >c 
Í.M! 
no  céu,  o  qi 

■  os  inju 

m  ttmrn  orHi  fa- ■ 

e  os  jm 
os  seus  inimigos;  e  6  tal  a  bondade  la  d<>  mesmo 
Deu  !i  amor  ou  com  ódio,  qu 
som  df  flore» 

sol,  para  lo<3  66  a  sua  clima,  \ 
Bem  pi  ira  m  bons  e  jostos  botrve 
luz,  e  para  os  mãos  b  mjostos  trevas,  como  no  Egypto  oa 
breus  estavam  alumiado.  .  E  do  o 

mo  motii  pheta  David,  bem  pode- 
rá to  Imvfl  aos  montes  de  Gelboé  i  nen- 

ie  ao>  outra  a  osjuatoi  sejam 
►a  .npisios  os  seus  mfmigos,  :>o- 
>re  o  que  lhe  merecem  uns  e  st  Ql  os 
oiros  quer  qoá  assentem  •goalmeate  os  seus  benefii 
ida  mortal. 

chova  nas  nuvens,  passe- 

Is  á  terra,  e  a  toda  a  terra,  onde  moram  os  inimigos  de  De
us 

nUdt 

prepfti  lo  ki 

l'M. 
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*mot    - 

Hm.:: 

M  o  oputentamenl  lados  de  sua 
tio  <»s  amigos  «le  Deus  e 

quai  I  '  Bio  muito  poucos,  e  os 
que  graça  sen»  cair íhIÍD. 

netanos  e  os  judeu 
naus  chr 

armado:  , 
.1  sempre  sul  /endo  guer 

■ 

E  quei 
las  eibalaçoea  e  vapores  ida  ,a.» 

i  coraçJo  il"  mesmo  Deus  com  as  i 
do 

i  em  si  e  dj  su.' deu  o  ser,  an« 
'i  ler  mei  dá  a  viiJa,  I tu 

i  tendei  Ibet  >.os 
lislrihni  00 

d.)  natui  ;i  fortuna 

furam  b  i  os  injustos  lod 

ram 
verdade  que  doa  de  Deus  na  a  duTe- 

ido  t«iu  i.i 

O  pi  ,  ou 
l 

n«i  a  J; 

n:i, 

•i  tintim  uru  do 1  o  ódio  de 

o  amor  d mio 

gora  varaod  á  bis 

ódio  d  |  : 

I»  qtM  Boail  estima  a  felicidade  buoiana  6  Vida,  riqueza, I 
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SI 

ra.  Qoinloá  vida.  mo  Jacob  e  Esaú  nasceram  na  mes- 
ma li  iram  a  vida  <la  nu 

o  á  ri- 
dos gados  gae  nas  o i  lempo 

po  foi  i  as  se  dh  í 
sei  srras 

de  Canaan,  • 
i 

amado  continuaram  dq  llie  eh 
a  EscriptOra 

Mas  vindo  ai 
reparo,  lend  famílias 
dl-  i  "i  á  mSe  da  um 
os  trazia  no 
notável  a  de 

Esaú  por  mais  de  guinl  se  avantajou  á  d Tn  de 

Esaú  ídumeos;  e  governando-se  ioda  a  nação  um;; 
republica,  oul 
netos  de  ou  na  i 
blica  com  titulo  de  duques,  ou  na  monarebia  com  n 
coroa  ii  ímilnantes  uma 

h3' 

pães
  

a  Dlbo
 

nba  sido  i  --.  r,  o  q 

3  bísnei  i.  ainda  o  Job 
|iie  tanto  peia 
•ação  lalgner 

i  esperar  num  ima- inar  ia  de 
m  homem,  d  Deu*  q 
'sau  ódio  hat 

O  i  I  e  dignn  de  admirar- 
im  que  a 

i  con  sndenies  de  I 

y«  autem  (r; 
'i<nt  flii  'int  hi.  Quer  dlter:  E  ira  os  reis 
los  de  Esaú,  antes  que  os  filhos  da  Jacob  tivi  Por 
ntura  que  ra  sfariluante  reflexão  em  Ioda  ;i  bíslo- 
sagrada.  Primeiramente  Moysés  não  podia  notar  esta  diíTe- 

Bnél 

t.n   '.;. 
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ilar  i     ; 
Jacob  tiveram  o  primeiro  i  >er 

Pois  por  que  ra- com  que  i  se 
lho  riun  ça 
entre  os  Blho  Mios  de  Jacob  em  matéria  Ião  re- 

ou  nao  ter  rei 
-  em  haviam  de  ler  qi  i  de 

Deu  ■  ■  ■•  e 
inimigo  «de 

competli  is  ;nui- 
e  veocel-o  em  matérias  de  tanto  p 
n 

opOi  quanto  >-ii  de  quiol  ;ui- 
,  quanto  tos 

;  reis.  bio  ê  o  que  o  ódio  de  De  z  a 
mor  de  Deus  .1  Jacob  1  J.icob 

Deus  ei  r  «<juan- 

ra  a  confl  aor  que  U  imi- 
1  l    que  I  llmigOS  :  JÚCÓb  ■■■' 

N  III  ,  CO- 

iamos>  ' itro  acto  n  -  geoe- 
.  E  qual  ê  d  a 

Deus  poi  1  por 
im  anjo.  L  porqu  iou 

so- 

que  podia  ser  como I  D   ;i  dtvi 

■1  divindade  |  re- 
■  que  o  1 

1I0* 

I ainda  a 

FUbo  6  -■  teto 
k)  oíTcndido  foi  Deus  no  Padre,  como  no  Filho;  Ho 
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My«Urio  da 
mtorx«  do 

offeodido  no  Filho,  como  no  Espirito  S  pffendido  no 
Espirito  Saneio,  como  no  Padre.  Porque  foi  logo  o  Redemptor 
não  i  do  Padre,  nem  3  do  Espirito  Saneio,  sen-lo  a  do 

Filli«>°  Pela  mesma  razSo.  o  allribolo  em  que  Adio  quiz  ser  rf- 
milhaote  a  Deas  foi  na  sabedoria  de  toda:- 
cut  tiii,scienics  honum  ti  mah  -im  o  disse  o  demónio;  e 

assii  raiz  Adio.  An  poncto  agora.  *  >oas divinas  da  Si  .«o  Padre 
tencia,  ao  Filho  e;  e 
como  na  Pessoa  do  Filho,  a  que  se  attribni  a  sabedoria  rol  maior 
e  dobrada  a  oíTensa  do  peccado  do  Ad3o,   uma  udi- 
do  na  di 
foi  lambem  nn  mesmo 
diosa  obrigação  i  toa  di\in;i,  o  que 
procurasse  o  perdão,  o  remédio  e  lodo  o  bem  do  mesmo  AdSo 
que  o  otTendera. 
Fii  porque  este  exemplo  de  havermos  do  amai 

zer  bem  aos  Inimigos,  quanto  mal  »be 
de  verificar  era  Deus  na  Pessoa  d  í  o  iltíssi 

mysterio  com  que  o  mesmo  Filho,  cm  quanto  homem,  pondo- 
nos  por  exemplo  a  Deus  mie  o  havíamos  4e  imi- 

tar como  filhos  do  mesmo  Pae  ;  que  é  fazendo  o  que  a  Pessoa 
ío  mesmo  Filho  fez  «como  Deus  e  como  homem.  Dl  ian- 
do  Incarnou  veslind  i  fragilidade  parj  Iodas 

nossas  cuip  i também  quando  i  erdà*o par;i  yater  dimitU  illis,  nou  uni 
quià  Mmiland  taes  exemplos,  serem'  idei-     *■•■■•». 
ros  irmãos  de  Jesus  Cbristo,  e  por  conseguinh  iros  li- 
hos  do  Pae  celestial,  porque  imitamos  Áquelle  qui  si 
iriti  favit  túptr  banos  et  mnlos ;  e  porque  imil 
rmão  primogénito  qui  peccáta  mUtorum  túlU  el  pro  tra>> 
oribus  rogatit.» 
IX  Agora  para  confusão  e  affronla  dos  que,  com  nom 

■  iecem  á  fé   «deste  preceito, 
íxae  que  remate  n  meu  discurso  r 

pplfcando  a  queixa  qui   \\  nrbocca  de  J  ontra 
\  israelitas.»  Quando  sitiar  a  Cidade  ÃC 

em  em  tempo  d*el  rei  Joakim,  havia  trezentos  annns  que 
is  desertos  vi;  uns  pastores 
amados  Rechabila  uaes  por  temor  d<  e  re- 

'beram  d  cidade.  Então  faltou  Deus  ao  pr  feremias  e disse  que  tu  um  dia  hnl.itns  cm  um  O 
do  templo;  e  quand  sem  á  mi  que 

lo  vinho  que  nella  lhes  teria  preparado.  Fel-o 

iV  53. 

Oi  RwhahiUi 

qnt  confundem ifltitnteliUi, 
■  o»  larcM  qa« 
picifunilrm  »oi 
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ia> 
viam  kb,  filho  i  i  ra 
traziam  o  noi  libido.  Ouvida  a  re- 

!lie 

mand  ma, 
OU  ;•  o  nus: 

la  cidadi 

pio  á  \isia  II 

ilem,  As ; 
iram  <  ossivel,  ÓU 

i?  Com  i  Ro- 
poderam  taqto  as  de  Jona- dab, 

ios  Dlho  esde  pela  manbS 
rae  d5o  é  licito  a  nenhum  homem, 

nenhum  caso  façam  do  <j 
<]i/.  Jooadabj  c  tio  roa  queixa  e 

uontando-os 

gentios 
muito  pai  mesmo  preceito  de 

beber  vinho,  ,  idabaosflecl  pozMaíbma 
aos  que  maior 

r  o 

la  ira  e  i  prega  o 
ba  ainda  mal 

-para  o  cl 
ohar  da 

gonha».  :    tio 
0  tâo   aggravado  de 

rder.  Bera.  E  porque  li  [uella  mio ■ 

om  a  bocca  este  e  que  ai 
minhas  c 

aixa  e  infame.  nSo  o  - 
ios?  Ecrí 

Si  a  heran  lofl  OS 
que  é  mais  para  lastimar, 

a  as  vossas  dividas  as- 
sim como 

tios  da  minha  alma.  mais  £  ia  entre  as  conclusões  e  os 
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princípios,  entre  as  obras  e  as  palavras,  entre  a  vida  e  a  pro- 
fissão. Provado  temos  que  o  preceito  de  amar  os  inimigos  não 

é  tão  difficultoso  como  á  primeira  vista  nos  parecia.  Mas  fosse 
embora  difficultosissimo.  É  Quisto  que  manda  este  amor:  Ego 
autem  dico  vobis;  e  para  cumprir  um  preceito  de  Christo  não 
ha  difficuldade  que  não  se  deva  e  não  se  possa  vencer.  Omnia 
possibilia  sunt  credenti :  Tudo  é  possível  a  quem  cré  e  confia  na  *■*• » 
graça  do  mesmo  Senhor:  tudo  è  possível  a  quem  o  ama  de  co- 

ração :  tudo  é  possível  a  quem  intende  a  virtude  e  omnipotên- 

cia d'aquellas  palavras:  Ego  autem  dico  cobis  diligite  inimtcos 
vestros,  benefacite  his  qui  oderunt  vos;  ut  sitis  filii  Patris  vesíri 
qui  in  coelis  est.* 

.  Ed.  ant.  tom.  Ii.°  pag.  96,  ed.  mod.  tom.  8.°  pag  263 





II.  SERMÃO  DA  PRIMEIRA  SEXTA  ITIIW 

\DO  NA    CAPRLLA  RRAI.  NO  ASNO  DF.    |li.'il 

_RTAi  '.mr— Este  discurso  prima  no  artificio  orato- 
■to,  na  riqueza  da  elocução  e  na  Uberdade  apostólica  oom  que 
/leira  preçava  a  corte  aem  rebuço  nem  lisonja  as  verdades  do 
Evangelho.  É  um  dos  sermões  que  mais  revelam  o  génio  do 
orador. 

veilroi,  bfnefncitf  his  /pii  >rHrnmt  r 

)ue  depressa  nos  levaaEgreja  a  Deus  e  com  I 
mi.  ;  i  a  menoria,  bonftea  nosiliustrou  o  loteiv u-nos  a  . 

a  lemli  homo  gtá  Jus- 
dimento  cora  o  maior  exemplo  da  Ur.  tkm  in- 

m  tentam  fiam  in  Israel.  Aperfeiçoa-nos  a  ?i 
lo  mais  heróico  da  caridade,  que  6  o  amor  dos  inimigos:  Di- 

Dgular  da >prio  d.i  perfi  assumpta  uaico  de  Ux 
u  rii  E  posto  i  ;  dos  íllil! 
I>;itiii.i;  o  OBOfl  determino  tractor  liojc,  é  uma  q 

.a  e  muito  propi 
iClai  ;ue  quau  Ego  autem  dico  vobis: 

só  a 
rte  ii  mas»  lan 

is  e  sobenii;:  e  compreheodeoi 

to  d'aqucl!L'  raots;  e  todas  egualmi  ihris- 
$,  sem  nenhuma  excepção,  nem  privilegio,  estão  sujeitos  ao 

e  a 

i  fazer  liem.  «Basta  examinar»  o  fui  gação 
eslá  na  primeira  palavi 

>.  Ea.  E  quem  é  esse  Eu  ui  Lycargo,  nem 

í.onirt  a  Ejrrrja 

prepara  01  fl«u 

-•   |  r,n. 

Oi  nu  e»LV> 

«  obri- 

M  prwrlt"  •'•• 

amar  01  mimi- 
jpjí.  Qual  o 
lun.ta  mento 

d'e»t*  rit 
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tJTc.  3. 

i  .  latas, 

Pompilio,  cu  . 1 1 1 >  por  serem  rtciooaea  i 
oeravam  f.  obedeciam  todos  os  raia  que  ali  i  tau  de 

Miav i  dou  a  I 
.   Aqoelle  tu  qui  ,  e  lambi 

,  ,i 

lie  Eu  que  ira/  Mcripto  na  orla  da 
dos  seol  '   regam  et  .  liominanthtM. 
i  •!.•  ijucm  Oí 

sallos 

ih  na  sua  p« 
por  mei  de  D 

#00    i|/i/i'jii    i/í,  OqUfl   ii 

. 

e  qualquer  ouli 
te,  senio  com  ale 

num-  711/11  //mi  judicali*  ttrrai 
mino  cum 

irá  por  i  i 
'ruírá,  e  jiiandu  i: 

m  repari  I  hen» 
<■  n  quarto. 

I 
Salomôes  e  íuili, rácio  T  O 

■ 

ma  I  lei  natui  da  ao 

primogénito,  qu  '■  ipu!  H  nl eu  este 
UgOO  da  •  que 

mmoileu  coolra  seu  pai  n  i  a  Rubem 

ifxlo, 

e  a  :  •  era  o  terceiro,  i  5o 
Jacob  a  ben-  Minuto, 

nem  a  Levi.  senio  a  éefxtaao  deste  i  aqueMe 
i  remo  morgado  ao  segando  e  terceiro  filho,  o  as- 

institinii  fp.  -luar  joe  o  digam  doo- 
tore*  <>u  e\{  .a  benelo  de  ambos  o*  desborda* 
dos  dá  o  mesmo  tetto  s  o  mesmo  Jacob  a  causa:  Sintra/t  rf  / 

fratrts,  tma  mijwUatu  Mlomtim:  íh  cumikmm  eorum  n<m  remai 
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anima  mea%  et  m  coetu  illorwn  non  tií  {floro  ua  in  /urore 
suooccidcruniitiuui,  st  in  votuntaíe  sua  súffbdertmi  mtttwn.  M<i- 

rum  tjtt  uia 
dura.  Siraeão  e  Levi  foram  aquelles  doas  í  pie  para  vin- 

gar a  injuria  feito  a  sua  irmrt.  ma- 
taram ao  mesmo  Síctiem  'sui- 

ram  e  assolaram  a  cidade.  E  homens  13o  duros  ho- 
mens tâo  furiosos,  perl  que  a  cansa 
par.  i  de 
ler  supremo  don  os  outro 
jusii  mie  que,  a  o 

hliiiin  mi  i  lo- 
grem; anlcs  sejam  para  sempre  privados  e  deshertiad  mo; 

\o  eu  com  .1  minha  maldição  em  nome  de  n 
to <■  privando  do  rei  Idus 

ttlr*  r  serem  vingativos  e VOS. 

De  e  fundando  já  o  pr  ijjj^ 
havia  de  promulgar  por  sua  pi 

|ue,  quando  di Ego  d  mbem  faltava  cora  elles.  i 
presente  reinam  que  com  muito  maior  razão  llio  ili/  hoje  Chffstp    *>»  *«**»*■ 

do  que  c  juelle  Eu  ainda  ei  !'Xoffi°e era  o  que  li  i  Deus,  ora  supri  Rei 
ida  olo  i 

cavam,  nem  Rei  que  tivesse  tomado  por  Hl 
Rei  íhe  tiraram  a  vida.  I.  ti- 

tulo da  cruz  lt>  x  Juâaeorum,  arimira-so  muito  Christo 
tomasse  tilu 
e  ile  todas  a  ilVIle.  N  e  la- 
tina  o  titulo,  ais  unj- 
ver  lynificava  o  domínio,  que  tinha  o  rei  crucificado,  so- 
bre toda  sra  Rei  do  bodo  o  mundo 

e  de  to<  meus,  po  noa  só  por  titulo  o  de  Rei  dos 
judeus?  Poi  ra  Rei  di 
ram  aqu  tiraram  I  vida;  e  Ottde  foi  maior  0  amor 
dos  iniii  ir  o  titulo  de  Hei.  Rei  dê  to- 

dos, Redemptor  de  i  i  que  perdoou  os  peccados  deJo- 
judeus  ggravos;  aos 

jodi t<MÍ  is  particularmi  ju- 
âaeorum. Para  que  aeatfc  .tender  o  ba> 

mam  reis,  que  nSo  só  pelo  \  lhes  put, 
exeo  írvm  os  seus  remos,  como 
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■  Porém  ;u   os  reis,    como  todos 
os  outros  chi  lade  muito  c                              por 

•  nío  pode  tido 
tracl  em 

todo  um  doolor  «la  lei  i  Chri  hor  dosso  que 
Ii.tm  r  pua  -  ibor  que  amar  a 

próximo  Po- i 

ma  i  '.Mi  outra  qi 
I  eu  obrigado  a  amar  o  meu   próximo;   mas  ■ 

meu  próximo  quem  i 
e  perguntar  .1  mim.  I to? 

fácil; antes  tal  ed  [Ofl  >eeu 
mSo 

adi  m- 

pre  mi- 
ni.si  Meslre 

ílimunha  suagtorli 

onja  de  nenhum  outro,  «di  m- 

,lc- 

\rn  ira  cucnj  nri 

II  QuaesaSo, 

im- 

•  r  .  que  1  f  •  ihcs 

iS  ou» 

modo  Ih. maia  prQprtamenl 

- 

ia 
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ttiani.  Eque  fundamento  teve,  oa  podia  ler,  este  antiquíssimo  au- 
cíore  dé  muito  s5o  e  profundo  juizo  em  outras  matérias  (ao 
qual  s.  i  i  chamava  mestre 

i  que  hoje  se  praçtica  em  toda  a  fade?  0 
fundamento  que  teve  foi  o  exemplo  da  humild  eia 
de  Cnrlsto,  persuadindo-se  que  as  anuas  do  chris&o  não  podl 

;  i.hi,  gue  o  mesni  í  a  embainhar 
•  via,  pelo  contrario, 

que  á  ob  oDDcio  es  eram  necessá- 
rias as  armas  d  o  Elos  para  defender  sen  é  ••  vin- 

gar as  Injurias  que  lhes  íi  eus  Int- 
mig'  mesma  vingai  ,  excluía 
da  in  da  Evangelho  e  os  fazia  efi- 
DÍodo,  como  por  conclusão  evidente,  que  todo  ôquelle  que  por 
este  modo  fizesse  mal  a  seus  inimigos  b  por  i  ocia  os 

brislâo;  e  se  quízesse  ser 
.  havia  de  deixar  d<  rro  de  Tertulliano  (que 

ainda  h< ,  se  refutou  • 
pui»  i  dalii  a  i  ba- 

ptismo 'I"  imperador  Constantino  Magno,  que  f<>i  o  primeiro 
clpe  chrii  houve  no  mundo:  o  qual  comtado 

convi  rtido  pelo  d  i  de  S,  P 
desistiu  da  guerra  e  empreias  tntlíl 
exercito.-.  ilhas,  alcançando  victorias,  conquistando 
cidades  e  provindas.  Nem  daqui  se  segue  que  elle.ou  nutro 
Imperador  e 
ter-Ibes  mal:  porque  (como  bem  suppnnb 

tia  obrar  direitamente  i  de 
Christo,  que  manda  amai  e  farer  bem  a  todos  e  quaesqoer  inl- mi;: 

esses  reis  ebristaos  na  usini-  ̂ "'JjJi*" 
laill    OS  arrasam    l  ■    ■;    C    t  doem  amar 

imo  po-    ' 
ito  e  amar  iu  us  ini-  -  ,:'  i^r*»- 

mfgos"  Lu  o  direi;  e  respondo  a  outra.     mm-» 
:;!iui(i  jiii  Òn- 

QDa  ã  morte  e  da  exe- 

ir  n*elte  i  sentença,  pôde  fazer  isto  que não  lo  amam  ião 
io  muito  a  seu  pexar,  e  ohrig; 

iente  das  leis  da  justiça,  de  que  é  mini:  mo 
mod  i'i  chrbtáo  na  guerra  que  |  is: •iiimo  jui/..  Qual 

cuidais  que  é  a  maior  dignidade  e  auotoridade  do  rei?  Por  ven- 

1 
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i/e  ininu 
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uir  1  anca  havia  •!  porvonl 

0  põi 

-oliri- 

am 1  ijue 

era  a 1 

giiilium  1 

1 

mal; 

ia  guerra  todo  o  rei 
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to  soldado,  l) 
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III 

deveoi  unir,  atada  quando  ta  faça 
guern  lempo  pn  menos 

i  a  p.nii 

Agora 

propriamei!" 

1 

limites 

ira  pa- 

pôdeioÃ  i o  me- 
ios entre  nós),  «jii''  haja  homem  U  il,  que  me- 

oinavcJ  ni  irneiro  e  maior  amei  d 

I  dO  MH    • 
li*»:»  !ii  -sM 

•la,  a  mulher,  oa  lilli* 

06  li lu  não 
rrqoe  o  não  sei  ii  I  :  mas ■ 

siiinuiilias  iodas  lega  juem  a  opinião  do  mundo  dá .■jiiiji 

Enii  nopbooke,  Tácito,  Ca 

>pbn •es  Ji  Bernardo 

L'Í\:  ■ dos 

is  e 
iam  os  adu!  logo  se  provará  iarg  onde 

acasiellàdos  eslea  inimigo 

que  DiO  DB  oi  qu- 
sidiam  as  tOCl  a  os  que 
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leiai  i  em  os  que  o  iam  nas  priç  i 

08,  que  C0ID  ii  If 

ido- 

ram  de  to
ra
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de- 

vi'»!i  i  duvida  os  qtM  es  Ireqmotain  de  <l< d  dos  n  I 
■ 

■  ■       admilUdi 

■  texto  de  Chrisl 

reminim  íia- 

dor- prii  "-'.//i/  prifli  •,  y//ín// 

Ma- 

i  que  depois 
 
de  ,i:r

;>rn
  

silicos  na
  

>re$ 

•da 

um  i  da  mani  -  os 
ocretos  são  paMicos  inimij 

mni  res  com 

reo 

rque  ô  1.1I  o doce  veneno  da  lisonja,  qi  -figa 
i  S.  Pedro  ! ; 

ura,  i  que  comparai  i 

mho 

na  -  igaram  a  .  lhe  tirai 

com 

ne- 

to: mas 

do 
Uno  tunt   ijiiniii   j/m/j  

íium  et 

nus  pmtcmtoris  ida, 
i    n  lança,  com  a  com  lod<  'ros 

r.  ijut:  a  i  >igo 

ilor 

da  \  lemer  a  i  'lo  adu- 
armas  do  per*^  do  inimigo.  Mas 

tAssão) 

S  ando  Agostinho  como  1L  
■,  e 
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não  como  politico;  ponhamos-lhe  de  um  lado  a  Pylhagoras  e  do 
outro  a  Sócrates,  que  não  foram  theologos,  nem  sanctos.  mas 
ambos  famosíssimos  mestres  da  repul  laia  politica,  qual 
foi  a  de  Alheuas.  Que  diz  Pylhag  i  tes  dos  que  te 
argúem,  que  dos  que  te  adulam;  e  tem  maior  ;r  105  adu- 

ladores, que  aos  inimigos;  porque  são  peiores.  E  Sócrates  que 
\  benevolência  «los  aduladores  dá-lhe  logo  as  costas  e  foge 

(Telles  como  de  inimigos;  porque  te  não  sueceda  algum  ir»  t 
tunio  dos  que  a  adulação  traz  sempre  com  me- 

nos a  Sócrates  e  Pylhagoras  os  que  não  quizerem  dar  credito  a 
Sancto  Agostinho. 

SfDeslo,  aquelle  insigne  varão  que  compoz  os  livros  de  Bagno,  A^JJJJÍodoío* 
e  depois  de  governar  prodenUsaimameriteo  mundo,  com  egual  tuh». 
zelo  e  sanctidade  governou  e  illuslrou  a  Egreja,  esaou-mlo  ao 
imperador  Arcádio,  o  conselho  que  lhe  dá  sobre  todos,  exbor- 
tando-o  a  que  o  observe  com  o  primeiro  e  maior  cuidado,  é  que 

não  consinta  juncto  a  si  aduladores  e  se  guarde  e  vigie  d'elles; 
porque,  por  mais  cercado  qu<  le  guardas  o  seu  palácio, 
a  adulação  se  sabe  introduzir  robtilissi  '<i  sem  ser  sen- 

tida, e  bastará  dia  só  para  primeiro  o  sujeitar  e  dominar  a  elle 
e  depois  o  d<  do  império.  Cousa  difficoltasa  parece,  que 
lendo  Arcádio  presidindo  o  seu  império  com  as  legiões  roma- 

nas e  nâo  havendo  então  inimigo  extranho  que  com  poderosos 
exércitos  lhe  fizesse  guerra,  houvessem  de  bastar  poucos  ho- 

mens desarmados  para  dentro  em  sua  própria  casa  destruírem 
o  imperador  e  mais  o  império.  Mas  tão  oceulta  e  poderosa 

a  que  Rn  aos  príncipes  a  .ululação,  e  tão  peroldoí 
inimigos,  mais  que  todos,  são  os  aduladores.  Ouçam  os  puliii- 
cos  «o  seu  famoso  mestre  Cornelio  Tácito»:  Adulo  n 
Mofam   vr</uiu,   quorum  opes  saepius  MA  fuam  hostis 
âvcrtit:  a  adulação  «•  aquelle  perpetuo  mal  ou  achaque  mortal 
dos  reis,  cuja  grandeza,  opulência  e  impérios  moitas  mais  ve- 

zes destruiu  a  lisonja  dos  aduladores,  que  as  armas  dos  inimi- 

gos. Commenlando  este  texto  de  Cornelio  Tácito  outro  Cornelio  ̂ "Jj^Jí* 
de  maior  era  le  melhor  jaixoe  de  mais  largas  experien-  »•«•  •«• 
cias  que  elle,  confirma  1  verdade  do  teu  dicto  com  a  falta  da  ver-       *"" dade,  de  que  só  carecem  os  que  são  senhores  de  tudo,  e  com 
os  exemplos  de  Nero,  César  e  Roboão,  lodos  desastradamente 
perdidos  não  por  inimigos  de  fora,  mas  pelos  aduladores  d 
meslicos:  Et  quidein    reges  abundam  M  M  aula, 

pia  reriln/'.  Quiá  Ntriman  caslissime  rtlucatum  mtdelern  fe- 
Adulalio.    Quid  I  n    contra  jmtrmm  rebellare  fe>. 

Adulado.  Qmd  Roboam  tyrannum  reddidtr!  Adulatto.  Nem  a 
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iiro,  provado  fia  sem  reptta  b  o  pie 
quai  sn- 

v  i:  se  iiiscursos.  também  eu 
folgi  mui  lo  mal 

texto  o  hrurfacere  é 

tem  aos  reis;  e  ]•  • 
unam,  oi 

fatalidade  doa. 
Judas  sei  ras 

i  foram  estas:  Ju  ififhionaf  froti 

eram  muito  que  louvar:  |  ias  nao 
ou  de  fazer  mui!  dignas  de  ser  vituperadas.  P  • 
•s  outros  houve  também  cousas  merecedoras  de  louvor. 
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em  Iodas  mei  de  vitup  dá  por  1 
só  a  Judas,  q  i  i  louvado  e  que  todos  o  low 

•Bem  sei  que  a  •  iturai  e  divina  d'estes  louvores 
proph  foi  porque  da  se  adenda  bavia  de  i 

*ias;  mas  deve-se  lambem  attender  que  não  faltou  outra 
natural  e  muito  ainda  que  en  o  tilho 

Suarto.  foi  o  que  levou  o  seeptro  e  'i  quem  > 

ie  tudo  o  qu< 
aivado:  Tê  laudabum 

i',  tumar  para  si  os  d. 
dos  a  Deu  Se  o 

ou  mau  r. 
sos  e  .   Te  laudabm 

i   como  Robô;;:  o  jugo  ii"  e  inloli 
seu  pi  o  tribul 
oppres  no  em 
nos  de  lagrim  ■/.  t  quem  são  o 
(Testes  lo  os  que  íi  o  dilui 1 

iiiemon  dopa- 
que  vivem  e  rei 

sio  os  adoladi  uvana  o  que  não  deveram  lom 
ram  applaud 

verain  >g  somente  a  n3o  desgostar  ou  entriste- 

mt       o*- 7- 

ni. 

Eu  bem  creio  do  bom  \  gune,  que  ao  o       ' '.'íjJSSÍi mo  tempo  em  que  louvam  e  gemem  iomombi 

•ram  com  o  coração.  Nem  elles  deixam  de  o  confessar  as-  pSS5ff<JÍ* sim,  onde  não  e  perigoso  o  sjmmx  Mas  oobo  servem  ■ 
propj  i  covarde  doj  i  lhes  aqui-  »urri».  ao* 

voa  e  o  corarão  com  Caso  ver-  ">"»**  mu dadeirameute  Iam  ido  no  tii 
iro  de  Roma.  Depois  qm  e  esqueceu  d. 
5  da  temperança  e  compostura  real  em  que  fora  creado,  fez  tão 
wuco  caso  da  própria  auctoridadv  ida,  que  entra  os  ci- 
naredos  e  hisln  ipelir  com  el- 

es em  todas  as  baixezas  ridículas  d  ias  de 

[ente  vil  e  infame.  A  este  espectáculo,  ou  ludibrio  da  maior  for- 
una,  assistiam  todas  as  ordens.  Minaluna.  CODSOlal  6  equestre: 

iam  os  c  >s  tribunos  e  toda  a  llòr  das  legiões 



10* O  CMtT&VWOn  VQRT- 

r  D  d-". 

ron  im  princip  i liares  do  palácio 
■m  grandi  Et nrlío  I minem  de 

luro  juizo.  di>  aio  que  ttabl 
ero,  t  'p;  dam  gran 

ippl;  saltos  e  ge*t<  ire* 
do,  ■  estava 
trisi  ^  flwr- 
jfm  i  inimal, 

com  o  nome  próprio  por  i  j  appel- 
i,  a  desauctoridade  e  a 

do  I  iiindo  as  lagrim  a  nulo  os 

que 

[o  o  leu 

voto  '  M 
ifias.  bli  dfl  lonfir  o  que  di' nas?  Sim,  que  taes  rfo  os  ido- 

i.  dores  o! 
urrupto  jutíO. 

t.-s  aduladores  ao  camaleão,  que 

HhKiiui'  iifi.i  t *_ i *  1  ■ »  ròr  rerta  nem  própria,  >■•  revesta  E  plntt  de  Idali *•  as  cores,  quae- 
coíi  d3o  Içru  ou  mo- 
mii  !  se 

ta,  e  sempre  e  para  qualquer  parte  <<  segue.  Outros  o$ 
comparam  iú  espelho,  i  natural  i 

os  OtbOS,  <»!h;i  i  se 
rides,  ri;  m  choi  riso  sem 

ria:  que  uno  fora  o  i  r.i. 
M.i  hra  e  o 
teof  s  a  com 

pria  e  simili  ,10:  J"- 
cundufH  est  ac  votup-  usant  silcae 

rrpercuxs u  ruidu r  ,hi~ 
lat>  mpre  re;  /.er 
outi  ^ío  muitas,  ô  scena  ver- 

dadeira'., íícuos  se  vSo  responden- 

[>an- 

que  disse  a  primeira  toa,  é  o  que 
iv  E  isto  que  nos 

rei 
ima  guerra:  e  ainda  que  a  empreza  seja  pouco 

,'iencias.  que  respon- 
mront 

par  ntempestlva  e  os  pactos  e  is 
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pMtlO 

COÍi' 
paz.  o  erário  e  i  multiplicar 
tributos;  o  ainda  qae  os  fins  ou  pretextos  tenham  mais  de  vai- 

dade que  du  ulilidad.  tri- 
ootoSi  tribal 
oâo  i  le  o  que 
e  ai  o  que  mais  Importa,  lia  ipre 
líx«  -  própria,  nenhum 
lia  '|  >eguro  ra  ra- .    Dizia   um 

que  ■  te,  qoe  aj  *E 
tal  >  todo  o  homem  Porem, 
aqoeUea  qu<  thesouros  do  rei  querem  accrescentar  a 
sua  <u  a  sua  que  se 
pòdi  D  esperar  que  Caçam?  Que  di{ 
pari  ;r  uma  ízer 

meia  verdade  a  perdel-a.  '  i 
chás  do  mundo,  que  por  esta  causa  i 
cornpaiv-  ma  fortuna  I 

O  [  i  9Ò  o  fez  David  para  lamen-  «n  dJSÍ 
tar  a  sua  hum  ria  como  peccador,  senão  tambea  se  *!£•*»,•" 
foi  o  seu  pensamento  e  o  seu  sentimento,  mui 
aoli  Senhor,  so  para  \ 

nenhum  dos  outros 

m'o  estranhou,  porque  era  rei.  Lm  propri  '»(>: 
nibuê  ti  tnwjuaih  is,  soluê 

han.  et  ncfarium  I  peceado 
vjd  80  para  Deus  |ui  p.  os  ou- 
tros, como  era  o  aos 

reis  o  ser  reis  e  quãu  jue  o  ser- 
vem. Se  alguma  vez  na  antecâmara  «le  David  (onde  i 
se)  se  tocou  no  seu  peccado.  o  que  os  palacianos  discor- 

■  que  0  amor  de  I  'ora  um  galaõ- 
eio  de  pn  jue  o  casar-se  com  ella  fura  uma 
lonrada  n  |uo  o  malar  i  ;i  um 
conselho  necessário,  prudente  e  i:  generoso  porque  o 

■orrer  nobremente  na  guerra;  pruxj  receu 
caso  o  que  foi  iudustria;  e  necessário,  i"  modo  mais  se- 
!uro  de  sepultar  o  aggravo  è  nv  lixo  da  terra  o  aggra- 
ado.  Tão  f,te  se  faltava  em  palácio  em  um 
ue  escandaloso,  atroz:  chamando  ao  adultério  galanteio,  ao  bó- 

io necessidade,  e  á  aleivosia  prudência.  No  cap.  8."  do 
sgundo  livro  dos  Heis  se  nomeiam 

casa  e  família  de  David;  e  é  cousa  que  excede  todo  o  enca- 



ioí o  i:m 

[mento  da  lisonja,  qae  en  lautos  homens  de  tão  grandes 
>«  nfiõ  achasse  nem  um  só,  que,  ou 

por  zelo  da  honra,  ou  por  escrúpulo  da  icia,  ou  por 

e  mercês  re- a  accudir  a  um  rei  na  sua  desgraça  e  lhe 
le  •-•ih  lã<  ira.  Por 

sso  alie  lo  o  seu  o  risco 
orava  e  clamava  ;<  Deus  dizendo:  Salvum 

me  ;  m  'Uminntae 
alvae-me  ídi- 

d  nem  um  so  qae  tenha  virtude  e  ralor  pura  me  dizer  a  ver- 
tttoniam  le  Miaram  :os,  que 

nada   deste   mi;  Úú, 

porque  David  e  os  outros  reis  n"«  ■  diga  a 
injeiím  e 

iíLSia4ep«<     ̂  '  '- Sl  ,i;i  ;,lt:nm  d'e8les saneio  ::u  ha);  o  primeiro |omwj  d.i  ;  redor  do  throno»  e  nello  I 
o  primata)  a  t  idado  dos  aduladores 

i  Nalban»,  antes  -  utra  elle 
toda  i  artlfli  linhas  da  cfct 

iiige 

da  côrt»  -rada,  nãojà 
era  homem  \>  prophel  .depois 
da  divirto  d;  de  Israel  e  Judá,  tinha  o  seu  palácio  em 
Betl  ;<iti  que  edificara  aos  dons  bezer- 

de  irem  a  sacrin  <m- 
de  Bolhei  o  propueta 

Am  i  algumas  verdad.  I  teus 

rigOi  E  como  os 

rgíi  de 
lhe  nio 

etlti  chamado  A  ma- 
cheia e  II  mi- 

isd4  estai  palavra*!  Qm  min,  yradirt,  fug§  m  torram  Mty liethel  non  ndj 

i  mi  propktí'  ttfieaiio  rnjis  ett  et  ilomux  regni 
iter  «segundo  a  força  da  vulgata»:  Tu.  que 

os  futuros,  pôe-ie  logo  a  caminho  e  foge  e  vae-tt 
para  a  t  o  teu  pi  porém 

liethel  è  a  casa 

muito  n'esU ila.  que  em  moral  6  politico  sentido  fecha  admira- 
velmente todo  o  nosso  discurso:  Quta  tanctifiaitio  regis  ett  ?t 



DA  PBWS1RA   SSXTA    FEIBA MH 

imus  regni  est.  «O  original  hebraico  emlogarde 
em  o:  mas  a  palavra  tia  vulgata  nos  deciai  >r 

se  adorava  n'aquell<'  .lUísquila:  e  diz ■ 

ao  proplieia  Auiõs, 
du  comminaru  oolivo  <jue 
lle^r  seio  real  é  a  i.  N5o 

É  o  pai 

deíin  ores  a  sanctiíicac>  alii 
ão  «los  os  reis  e  todas  suas  ac  |uanlo  o 
67,  o  leseja,  ou  imagiaa,  tu  leroboSo  se 

\i> |  0S0,  seu  legitimo  senhor, 

:•  prooibe  ao  povo  que  appareça  no  templo  i- 
;em  três  vezes  no  anno,  ainda 
Deu^  levanta  altares  a<i  au- 

la adorar,  ainda  que  seja  manifesta  e  publica  idolati 
2  porque  tu,  Am  ias  outra 

reados  lhe  apprCHFW 

ijuoctar  a  tua  voz  com  as  nossas  dizendo  taml  iiomsco 
anoto,  sancto;  oão  í/t  de  entrar  mais  em  palácio,  mas 

air  logo  -lo  o  reino:  Gradt>r>-  et  (m  <m 
«(/a.  ri  in  H  tiltra  til  pfOphel  .;a- 

tyranulxftdas  ao  l nu 
ntre  elles  as  mesmas  majestades  aduladas,  rjue  não  - 
tão  dizem  a  verdade,  nem  querem  qu<  li  a  digam;  mas 

ifastam  e  lançam  muito  longe  da  c  que  lh'a lizer.  Não  è  1  os 

la  Grécia,   perpuntado   qual   era  o  nriiin.ll  i>o,    re- 
pondeu,  que  dos  lira  vos  o  tyretmo,  doi  ta 
haniar  veneno  a  adulação,  acertoudbe  o  nome. 

uirotyranno  do  adulador,  não  disse  bem:  porque,  «como  aca- 
imos  de  demonstrar»,  todo  o  adulador  e  tvrar  i 

Vil.  Supposto  pois  que  os  aduladores  são  inimi  ,   ̂ ^ 

os  reis  como  todos  os  chrisiãos  teern  também  <•) nidação  de  •w"io 
liar  a  seus  inimigos  e  fazer-lhes  bem,  sej.ruia-se  agora  exhor- 
r  ipes  a  este  amor  e  benel;  ros 
ttrns,  b  fus  qui  oderwu  cos.     M.i    que  necessidade 

idem  ter  d'esta  exhortação»,  se  é  tão  notório,  que  sendo 
fiadores  de  palácio  os  seus  maiores  inimigos,  esses  são  os 
liores  validos,  os  mais  favorecidos,  os  mais  amados  e  os  mais 
l-íos  de  honrai  beneficio 

premiados  e  satisfeitos  os  que  Bio 
sombra  de  telbaci>  nem  ao  calor  de 
ala,  senão  ao  sol  e  ao  frio  lidando  com  as  ondas  e  com  as  balas. 
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«Oh  se  os  reis  ornassem  estes  inimigos  coroo  David  amava 

os  que  i  liu- 

ti  pala- ;i  repetir  (porque  já  linha  dii  •  do 
Hir,  slntim  i 

Eu<j  as  que  ri  a  Da 

ara  que  logo  logo  se  volt  '/!■- 
tur  tintim:  a  segun-i  !  aroente  envergonha- 

n  ju<-.  nós  ti]  um 
I 

o  que  lhe  d<  ira  luz  Ih 
1  mamla 

arai- 
K  se  til';  ■ 

mau 
elameob  m  infâ- 

mia publica;  que  para  homens  h<  >r  viluperi 
■  Por  isso  mesmo,  re  ;  amar  c  qu- 

ma,  E  que  roaioi  pie- 
rer  «ao  de 
comi  »io- 

(|uero  que  cessem  deste, 
ii,  lauto  maior,  quanlo  mei  •   itsla 

a  respo-  lavjd,  e  este  o  modo  coro  que  os  reis  devem araar  to 

qw  fcr  ; >rt  to  «daUdor 

Mi  h  ••*»«• 

II  I 
ii  v  afaslal-o  logo  da 

de  sua  casa.  não 
i    tu 

ição 

AaMNUâda 

ifldo  quo  se 

[tara  que  ce ►  .  s  ouíie- 

IQrde  A  mau. 
i  ju«  viesse  a 

pOjSjtPJO  s    ili^j  'I  i  xtU-  nJo  mc::^  m- 

jaoo  era  Koma,  Olivato  em  Fr  i  1,  Ál- 
varo do  Luna  em  EJespaAl  a  memoria 

no  nosso  i  n  \  era  os 

na>  mm  mu  isoladores;  e  guardul  •  pari  com  eâles  o  pre- 
tirisio:  /  niaa4Mf  walrúa,  ri  bmifúfit*  hit  qui 

Off». 

VIU.   llemato  o  meu  discurso  emendando  cora  a  doutrina 
■dica  uui  ;u*  parece  d<: ..■w  pnui  ; 

dador».  Navegava  Ulrsses  reda  e 
havia  a  Scylla  e  Cuarybdes,  onde  arnntecía  que 
as  sereias  com  a  suavidade  de  suas  vozes  de  tal  modo  encao- 
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Lavam  os  navegantes,  que  voluntariamente  se  lançavam  e  preci- 
pitavam ás  ondas  e  se  afogavam  no  mar  em  que  ellas  viviam. 

cQne  fez  Ulysses?»  Para  eme  a  chusma  não  faltasse  á  voga  dos 
remos  nem  a  outra  gente  náutica  á  mareação  das  velas,  e  to- 

dos escapassem  do  encanto  das  sereias,  tapou-lhes  a  todos  os 
ouvidos  de  tal  sorte  que  as  não  ouvissem.  Elle  porém»  para 
que  podesse  ouvir  as  vozes,  deixou  os  ouvidos  abertos,  e  para 
não  padecer  os  effeilos  do  encanto  nem  se  precipitar  ao  mar, 
como  acontecia  a  todos,  mandou-se  atar  ao  mastro  tão  forte- 

mente, que  ainda  que  quizesse,  não  se  podesse  bulir  nem  mo- 
ver. Esta  é  a  historia  ou  fabula  engenhosamente  fingida  por 

Homero  para  ensinar  que  os  varões  sábios  e  constantes,  como 
Ulysses,  ainda  que  ouçam  os  aduladores  e  o  contrapondo  doce 
das  lisonjas,  nem  por  isso  se  hão  de  deixar  vencer  de  seus  en- 

ganos e  artifícios,  mas  persistir  e  continuar  a  derrota  certa  sem 
mudar,  deter  nem  torcer  a  carreira  do  bom  governo.  «Mas  eu 
digo  com  o  Evangelho  que  não  só  è  indigno  de  varão  sábio  e 

constante  deixar-se  levar  das  lisonjas,  mas  é  também  reprová- 
vel gostar  d'ellas,  e  ouvil-as.  Por  isso  segundo  o  conselho  da 

verdadeira  sabedoria  não  qoizera  eu  os  reis»  com  os  ouvidos 
abertos  e  as  mãos  atadas,  senão  com  os  ouvidos  tapados  e  as 

mãos  soltas.  Porque  com  os  ouvidos  tapados  não  dariam  entra- 

da á  adulação  e  mostrariam  todo  o  horror  que  d'ella  se  deve  ter: 
com  as  mãos  soltas  seriam  todas  as  acções  suas  e,  como  suas, 

verdadeiramente  reaes.  D'este  modo  se  conquista  no  mundo  a 
fama  immortal  e  se  assegura  também  no  céu  a  gloria  eterna. 

(Ed.  ant.  tom.  4.°,  pag  210,  ed.  moi  tom.  7.°,  pag.  176) 
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)bsbbva«;ão  do  MMmtUOB»  —  Fallando  o  orador  a  doas  auditórios 
mal  differentes,  traota  de  dona  preceitos  da  lei  evangélica  que 
dizem  respeito  ao  amor  e  ao  ódio;  porque  para  um  era  mais  a 
propósito  o  primeiro  e  para  outro  o  segundo.  O  sermão  tem 
muita  phlloaophla,  lindos  quadros  oratórios,  e  ô  muito  prootico. 

i estro». 

Hatrl  :> Vui  non  oáit  pairem  suum  et  matrem 
cm  et  /Mos  et  fratres  et  sorores, 
tiutem  et  animam  suam,  non  po- 

Htus  esse  disapulus. 

Lee.  !4. 
Temos  hoje  em  controvérsia  os  dous  mais  poderosos  affectos, 
os  dous  mais  perigos  [o  poderosos, 
uc  se  a  vontade  os  vence,  é  sentiorn.  tão  periga  se  el- 
s  vencem  a  vontade,  ê  escrava.  K  que  dous  affectos  sio  e 
mor  e  ódio.  0  amor  tem  por  objecto  o  bem  para  o  abraçar, 
ódio  tem  por  objecto  o  mal  para  o  fugir;  e  este  é  o  poder  uni- 
jrsal  que  se  extende  sem  limite  a  quanto  tem  o  mundo.  Mas 
imo  o  mal  muitas  vezes  anda  bem  trajado  e  o  bem  pelo  con- 
ario  mal  daqui  vem,  que,  enganada  a  vontade  com 
>  apparencias,  facilmente  ama  o  mal,  como  se  fora  bem;  e 
mnrrece  o  bem,  como  se  fora  mal;  e  aqui  está  o  perigo. 
Os  antigos  diziam:  Amae  a  quem  vos  ama  c  abhorrecei  a  q 

is  abhorrece;  isto  è,  querei  bem  a  quem  vos  quer  bem,  e  querei 
ol  a  quem  vos  quer  mal.  Mas  este  mesmo  dictame  ainda  boje 
)  seguido,  posto  que  parece  fundado  em  egualdade  e  justiça, 
o  maior  e  mais  perigoso  erro  que  a  sabedoria  divina  veiu  li- 

miar e  reformar  ao  mundo.  No  evangelho  de  hoje  nos  manda 
nisto  amar  aos  inimigos;  em  outro  parece  nos  manda  abhor- 

Aoot  •  «.I» alo  ifttaBM 

O  etaasullio 
ftm ■  ■:-.       I.-Ji.i 
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aao. 

n- 

MJ 

recer  os  amigos;  c  sendo  o  mesmo  Legislador  Divino  o  nuctor 
ilos,  fjue  DOS  lio  encontrados.  iTaqui 

uadir  a  nossa  poi  cidade,  que  nem  sabemos 
o  qu  ,  nem  s  dio:  nem  sabemos  amar, 
nem  borrecer;  i»emos  q  sa- 

com  appareodas  di 
amor:  engana- nos  o  bem  com  app 

e  m  >.  E  que  fará  a  triste  en- 

ganada issim  e  captíva?  0  desengano  d'esles  dous  erros  i 
ar,  d8o  ás  u-  I iber 

abboi  :n;a.  .ler-  .)!■ 
II.  O  n  gelbo  dVste  dia»: 

I 

■  i  pae 

ís  olhos,  e  a  seus     □ 
niiifi-.  

r  meu 
Uni  rum  odU  pati  m  ei  usam 

et  sorores,  luíIh  m  BtUtm 

Iga  em ih  a  observância  d.i  lei  lUnente  è 
o  ama,  se 

graça 

inados 

uma  pa  ••  ipu amemos  a  quem  «injustamente»  nos  abborrece,  em  outi 
abborrocamns  a  quem  «illii  rgunlo 
cu:  t 

MB  homem  a 

ornam  utf 

i  «in- ra  «iHicita- 

•- 

k  **» 

■  ■ 

ao  amigo. 

pre  t* 
M-iiMiiv.i  .1  na  eaaá 

diz  a- 
mmbiUorm  me 

D  que  falto pa  anil*  .  -médio  das  dores  sem- 

inais 

s  per:  »  deixar 
amar  a 

Kív   »»•■«   A 

peso  do irjni- -  itiiriM.'!--. I  nulla  esse 



MAO  DA    H  FEIRA 111 

iMafoi 

■II 

Escri  pioras  sagradas,  pondera*;  tórios  os      J >u  mentos  divinos 
irav*'!,  di  líflÍMlHoso,  que 

Uve- 

ratn  i 

Jeronymo.  Porém  em  ser 
d  e  muito,  .>  mesmos.  Jeronymo c 

que  esl  ic  esta  a 

Por  "ui, 
jueni  «il  lícita  raent< 

quem  li 
i  u iii.i, 

ima  «ainda  qo  tatites  da 
roei  ih  ih  d  nã  sor  hum  unem, 
i  ser  i 

Mais. 
»mar  a  quem  nos  ibnOJ 
er  a  qott  ma  «(posto  qae  i 
erdai  lodeii 

queira  o i  e  fidalguia  de  uma  genero 

ídade  pela  \i' 
Por  -  r<2J*° 

relas  e  do  melhor  <  s  a  mim  D  ■  m^Mbroi 
elo  •    ■  mo  ba  i  e-  jSS»táL- 

livre  das  in]  de 
Mo,  mas  para  oi  •  a/as,  não 

L'm  amoi 

I 

ao  ami  i  im- 

atura de- modo  polo  qua 
ímtit  David,  NSo  diz  qae  Jonaibas  amou    i.»*.  w. 

David,  e  David  a  lonalb  se 
fi  a  alma  de  David.   Porque  assim  como  uma  laboa 

ifra  sem  que  ambas  fiquem  w< 
a  outra  alma  sen  que  ai 

tavfd  moveu  a  alma  de  Joi 
e  o  amor  de  Jooatto  iu  a  alma  de  David  a  que 
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amo  a  caU* 
■>u. 

j.  malhas  dío  amado,  amou:  mas  David  da- 

Ipôde  deixar  de  amar.  0  prifl 
o  segundo  qn  ia  Por  i  ' i ryso- 

slomo  de  cada  um  6  lei  da  vontade  ai 

que  segundo  cada  um  quizer  ou  não  quizer  amar,  as 
mtili.  D.  ; aa  o  amar  eu  6  marjdar  a  obri- 

gar a  mor  é  preceito,  a  |  mdencia 
>  amor  império,  o  ser  amado  obediência. 

iOS:  Nulla 
nho.  o  amor  ■  est  major  ao  mantém  amai  mrc. 

O  d  ottvo  da  Mr  amado  é  anticipar  o 
m  quer  alcançar  o  alheio.  To»  outros  m 

mata  fortes  que  pareçam  e  por  m  i  que  sejam, 
i;i<  não  ama  oosura  en- 

tretém os 

4  regala  -iam  o  gosto,  o  [>od«  i 

render  < q  corarão  humano  Qo  generoso,  que  D 
a  eguel:  nem  ba  outro  interesse,  forçj 

r;nào  amando:  NulUi  major 
m  wnlaf<  amanlrir 

ganhar  por  mão.  (j 
rneiro,  esse  levou  o  r  imor. 

a  natural  sympathia  que  se  da*  entre  o  ferro»  e  a  mn 
ou  ralamila.  ou  peilra  fanao  (qoe  Dl  bOCCfl  O 

amado  da  pedra  iman  (a  qou 

imam  pedra  amante).  Etla  o  chama, 
elle  se  m( 

elle  pára: 
se  sobe,  sobe:  se  desce,  desce:  se  ai  ia:  sempre 

re  conforn         i  ipre  uni-i  i  pegados  entra 
•utro  foram  de  cera.  »Kiso  qoe  obra  i 

humano»  um  amordcclan  amado  «por 
ima  pedi  pagar  amor  com 

humano  amado  n3o  amar?  Todos (ira. 

Ill    lemos  jlo  .sophado  assaz:  posto  que  todo  este  dis 
irmos  qn  miro  prei 
decidir  qual  exceda  em  arduid 

os.  que  tenham  por  mais  difliculloso  amar 
inimigos  e  perdoar  oggrafoa.  Mas  das  mesma  pari 
dentro  (que  é  a  melhor  e  principal  parte  do  a  mo  os 

naturalmente  são  mais  oeoignos,  cuido  eu  que  o  am»r 

•   •4..T- 
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ba  de  ler  por  ÚC  e  melhores  quanto 
nem  intendidos.  Dadi  eoaeedido.  que  algum 

mor  modesto  e  commedido  podesse  aqui  entrar  ou  en! 
sele  caso  nem  •  com  amor  um 

toraç.i  «ão  ha  dovidí  0  mais 
te  o  preceito  maia  árduo  da  lei  de 

que  o  está  \ -"tando  geral- mente e 
v  vista  poi  unhas  difficuldadi  faria  a 

Lhe  maoda  an  atro  Ibe 

t  Bem  «• ios  amasias.  B  bastando  quaJq 
si  a  fazer  desmaiar  6  estremecera  i  Iodas 

parte  di  arte  do  sensiti- vo e  | 

I  >  i  •  o 
ler  insensível;  quem  o  manda  abborrecer  o  amigo,  parece  que 

i;il.  Que  remédio  logo  para  salisfazer  .»  tai 
o  ili1  Ias,  epar.i  ellas 

i   iutendirjiento  esmorecido,  a  vonl 

ipprímida?  iKu  o  direi.  Todas  içSta  se  repre- 
i  diflicull  'indo  as  erradas  pi  i  nossa 

ria  lyrannia  das  nossas  paixões;  maí  indo 
prlni  0  uxos 

e  que  suavi lei:  Ji  um  suai' 
Para  ioteJligencia  ie  fallando  primei* 

amente  do  preceito  q  Igot*   lw. 
ippor  qm  ha  dou  amare  dOD8  Bjenft  ibbor- 

ba  amar  liem  e  amar  mal;  c  b  L&bOP- 
■cer  bem.  A  Esposa  saneia  dfemi  m  ekaríu 

i  ordenado  é  cari'  o  amor  d 
mor, 

ódio.  Coii  ;•,  nem  querer  bem  o  que  me  | 
:  aparta  do  Summo  Bem? 
Os  antigos  pintavam  o  amor  e  o  ódio  egealmentc  armados, 

0  amor  diziam  que  atirava  com 
las  de  ouro.  as  quaes  tinham  por  effeilo  dar  vida:  e  0  ódio 

que  Unham  por  :iatar.  Agora  per- 
e  se  o  amor  e  o  ódio  trocassem  as  aljava 

ia  li  i  sem  duvida  o  qi 
i  suece»!  -si  no  mor  com  a  mi  rnhavam,  diz, 

rea  morte,  cada  um  a  seus  int  na  a 

lUtoluçSot 
-íifllculdadii 

iídith.  li 

U»  Jnus  ittuc • 
rói  M  urur  $ 

(ÍOOI  d* 
Mwttctt. 

umi  :. 

Coao«MM%M 

pinaria  o «mor  b  o  odlo. 

Kifçao  <ia  An»- ertoote. 



o  ciintsosToiío  ponTuauiz 

ite  e  ahergar  Da  mesma  estalagem.  Levantaram-se  mui- 
bavla  pouca  luz, 

aljavas  m;  a  porque  o  amor  levou 

io  que  d'alli  por  diante  as  suas ■ 

>.  não  fabulosa  senão  ver  d  0  amor  atira! 

ati- 

ras '  is  dõ  .inior,  o  at  ÈB  amar.  Fuis  is- 
to mesmo  9  o  que  suecede;  e  lato  mesmo  que 

liavi.i  da  ser,  é  o  que  meto  Agostinho:  St  mal  ri$, 
hm  ume  ot  -*  amasie  aão 
ablx 

m  variação  alguma  tirada  dos  leiloa  citados  do 

Dfr  1 Supposlaa  estia  verdi  deotea  em  que  nu 
cuidando  que  amam 

le  quio 

principio  11 amar  eu  a  quem 

meabhan 
num.  me  amam  mal, 

icm  me  ama 

mo  não  amar  a  quem  na  Bio  ama:  porque  quem  me 
.  não  me  am 

1  se  «xplica  a  facilidade  de  amar  os  mimi- 
irgnloootn  vez:  olc  mar 

eu  a  quem  me  l  Pote  os  nossos  inimigos  nos  pro- 
0  seu  ódio  o  maior  de  pie  este 

1   roca  a  coi           floria  ajua  Dena  proaoelte  1  qu 
\'à  soflre  1                          iinor  de  j  qui 
m  palitmtur  pro}  Int- 

1)6-16  que  é   I 
como  amar  a  qu             ura  o  nosso 

i\  preoattoSi  que  «■  o  qac 
imporia;  e  prim<  i  com  mai 

.»  obaerrancla  do  segun- ros.  O  O 

mal,  e  nã' maior  bem    lirparae. 

1  que  n.i  Qtaas   mi  Se  do  z 

querem 
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vrar  a  nossa  alma  do  nosso  maior  mal  que  é  o  peccado :   se 
tja,  devern-se  lambem  amar  c  inimigos  como 

s  brflbo  a  '  irtudes.  por 

não  se  pôde  duvidar  que  devesse  mais  .;  lio  dos 
que  ao  amor  do  pae.  O  mãos   lhe   abria 

caminho  ao  ti  pio,  á  gloria  á  admiração 
a  posi  soas  o  pode  acarinhar  com  al- 

uiu afago  de  n,  un  pelote  menos  gros- 
úro  pi,  do  cam]  duvidar  qu< 
uclo  colhesse  David  do  ódio  de  Saul,  que  do  amor  de  Jona- 
a>.  O  ódio  de  Saul  Ibe  mereceu  a  cor-  I  e  a  am 

o  amor  de  Jonathas  apenas  liie  pôde  indicar  alguma 

r  que  tivesse  maior  obrigação  Mardocbeu  ao  ódio 
iie  Amnn,  que  ao  amor  de  I  lu- 
tar á  la  cõrle  ti  i  amor  de  I 

íer,  ainda  qi  i  do  monarcl  la,  não 
aipo  nem  sequer  uma  entrada  no 

i.  Sem  o  ódio  «1  inimigos  como  teriam  alcançado 
ria  a  ioi  de  Aboli  ;i  |  de  Job,  oajn 

lo  de  M'  vai.  >r  de  Gedeio,  ;i  inl  <le  Ju- 
ih,  a  castidade  de  Smanoa,  a  piedadi  de 

U:  Eliseu,  a  fô  ile  Malha!.  u."ie  dos 
-:  finalmente  o  heroísmo  de  tantas  myriadas  de  mar- 

om  o  seu  sangue  a  i  ia  nossa  san- 
:ia  religião?  Tal  è  a  dou  .  e  com  pala1 
íos  ei  ire. 

Quand  [pulos  de  Eminaús,    aimuiM 

■  viu  escandaliza  i  e  morte,  sêprehen-  d,SS5b.di 
eu-os  fortemente  COOD  diz- 

nra  crer  0  que  arinunciaram  os  proplietas!  ivis  não  sabiei- 
impria  padecer  Gbrislo  o  ce- 

ar em  sua  gloria:  0  ttuUi  et  íãrái  corde  '/</  i 
[Qi  Inruti   tml  /»/<  Hl   C/iri- 

riam  suam.  Km  summa,  a 

o  a  Christo  o  odiO  com  que  o  persegui  lhe 
•riu  as  poi  ioria,  assim   ha  de  abril-as  I  todos  os 

ão  perseguidos.  Esta 
ri  estrada  real  da  saneia  cruz:  nem  ha  outro  caminho  [tara  a 
la  e  para  a  verdadeira  paz  do  coração:  porque  aos  que  seguem 

do  Salvador,  esta  perseguição  avisa  a  fé,  des- 
rla  a  a  paciência 

caducos  d'este  mundo,  e  Ih  iza  o  coração  em 
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puríssimo  amor  de  Deus.  E  inimigos  que  com  seu  ódio  nos 
procuram  tal  i  não  se  di 

pcu»E»ir»io     K  deveriam  amar  depois  do  exemplo  que  nos  deu  o 
<^rtâÉ0,  mesmo  I  içado  por  ou 
poi  BTOlí  Vede  como  após  o  exemplo   de   seu 
divioo  y  ».  Quando  os  judeu»  com 
fúria  e  grilaria  todoa  juoctos  arremeti 
e  o  ipedrejir,  ellepondo-sedi 
Ihoi  too  bo  veado  os  céus  abertos 

;  do  llom  Deus.  E  p»  i 
yuoctandò:  Senhor  Jesus,  recebei  o  meu  espirito  a  bK) 

imputeta 
Ditoso  mancebo  e  generoso  proto-mariyr  da  fé!  Q 

doces  foram  para  eito  aa  pedi  Bem  mera 
ii  com  a  imitação  e  com  o  ai 

ilit  aulctt  futmnl'.  Uiwn  wjmmtur  om- .inta  i  Bgreja  c 
so  e  inctoa  amaram  tanto  aos  a 

mil 
bens  ao  algos  que  o  fisvi  r.  Tio  fácil  ô  na 

nar  aos  inimigos,  13o 
rio  das  almas  jaatfSl 

i:  abhorrecer  aos  que  dos  amam  mal  lera*  a  mesma  EadUda- 
„',";.;;;;  de.'  i.  a  '-alia  parle  que  devemos  declarar».  Os  que  nos  amem 

-;'     "    mal  sãu  todos  aqoelles  que  por  sangue  e  parentesco  m.iis  "u 
oéooMwp*  ocas  e  depen- 

.  oa  por  juaUjuer 
DOtfVO  de  alleir,  iiliuni  am 
ha  maútnatui  liciloe menos  <u- 

\cede  ioda  a  adri 

•  Divino  Mestre,  como  rei 

ie,  n5o  |i alo:  Qtá  fSOH  p/jlesl  meus  esse 

de- 

■ 

l 

tte  texto  ha  mis- 
ter a  lha  deu  mel  3.  Gregório  papa. 

paes  <  me 

Baeral- ilbl  uníca:  nem  t  -linidou iiibem  a 

lahelecer  a  . 

lij.i  por  terem  perto  di  ,  não  fazenu 
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de  que  elles  andem  muito  longe  de  Deust  E  pães  qne  querem 
mais  á  sua  casa  que  à  minha  alma,  pães  que  estimam  mais  o 
seu  gosto  que  a  minha  salvação,  pães  que  porque  me  deram  a 
vida  temporal,  me  apartam  de  segurar  eu  a  eterna,  vede  se 
são  merecedores  de  amor  ou  de  ódio!  Ditosas  vós  que  por 
amor  do  Esposo  e  do  céu,  tivestes  valor  para  deixar  os  pães 
da  terra  I  Ditosas,  se  por  vontade  sua  os  deixastes;  e  muito  mais 
ditosas,  se  contra  sua  vontade  fugistes  (Telles.  Elles  voluntaria- 

mente deixados  sacrificaram  em  vos  o  seu  amm  lente- 

mente  tagifido  d'elles,  consagrastes  n'elh:s  o  vosso  ódio.  Este  6 O  ódio  sancto  com  que  GhristO  manda  abhotrecer  pae  e  mie  aos 
que  >e  quizerem  faxer  dignos  da  sua  escbola ;  ó  este  o  perda* 
dei  recimenlo  com  que  lhe  devem  pagar  os  Olhos  o 
falso  amor  Mas  nem  se  encontra  o  preceito  de  amar  os  mesmos 
pães  com  este  preceito  ou  conseliio  de  os  alihonerer,  diz  8. 
Gregório*  porque           me  abborrecem  com  amor,  justo  6  que 
eu  os  ame  com  ódio:  Qitusi  cmm  per  ndium  dilujitur,  ijui  dum 
praça  tubis  suggmt,  tone  odtikr.  Elles  abhorrecem-me  com  amor, 
porque  me  amam  mal;  e  eu  amo-os  corn  ódio,  porque  os  abhorreço 
bem:  St  malt  anuiu  ris,  fttfltf  odtsti:  .-,  'ris.  tiuicamasti. 
«Assim  d  toaram  lodos  os  que  seguiram  os  conselhos  evangeli> 

Na  verdade  foi  este  sancto  ódio  que  em  diversas  edades  po- 
voou os  claustros  religiosos  de  tantos  heroes  de  um  e  outro 

seso,  que  por  amor  de  Jesus  Christo  renunciaram  aos  afagos 
e  ternuras  da  casa  paterna,  e  ãs  pompas  e  grandezas  do  século. 

B  sancto  ódio  que  elles  ouviram  da  bocca  dfrlledcm- 
pior  aojveHa  «as  tão  amplas  e  t3o  consoladoras  de  que 

receberiam  n'esta  vida  o  cêntuplo  do  que  deixaram  c  a  eterna liemaveiilurança  na  outra.  Foi  com  este  sancto  ódio  que  elles 
procuraram  a  salvarão  e  perfeição  não  somente  de  Mias  pro- 

19  almas,  rir  m   das   almas  dfl   seus  mesmas  Bftl 
\í,  timo  odisti;  si  bene  odem,  tem  amasti.* 

Depois  do  amor  dos  paes  (em  que  se  comprehendem  todos 
os  grãos  do  sangue)  debaixo  do  nome  commum  de  amigos  en- 

trarão geralmente  o  DOO  maior  decoro  todos  os  oníros  que 
HD8m  O  são  amados.  Quando  os  amidos  eflO  >fl  anu- 

ía também  e  nume  desta  profissão  sagrado  e  admirável: 
umaiiae  sancítih  rahile  nornen.  Mas  depois  que  a 

sincera  amizade,  a  qual  .mire  o  coro  das  virtudes  tinha  tão  bon- 
mdo  logar,  se  iimitlade  e  acompanhou  com  os 
mi  ins:  (jne  arnieo,  ou  chamado  amie  issimeomo 
é  0  maior  inimigo  de  .vi  mesmo,  o  não  seja  também  do  Seu  ami- 

go? E  senão,  dizei-mc  os  mais  moços  (para  que  guardemos  esse 
respeito  ás  cans),  dizei-me  e  confessae  sem  rebuço:  de  que  vos 

Qaiei  m  nem- 

pio*  da  lei evaDtdiea. 

MaiU. 
O  aaor  qne  lia 

00    U)i  i entre  oi  uuisoi 
c  oi  anaalea 
déi  •■  mar. 
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servem  esses  que  tendes  por  amigos  mais  íntimos,  e  que  arai- 
s  .í  comedia,  le- 

i  e  ás  casas  ou  serralhos  da  ruim  con- 
fortos da  honra  alteia 

nu  á  vingança  oceulta:  serem  vossos  padrinhos  no  desafio,  a 
que  vos  leva  ffl  morto,  ou  mal 

lo;  serem  os  secretários  de  todos  vossos  cuidados  e  pensa- 
mentos e  os  conselheiras  de  todas  sa  irar.-  los  e  execu- 

a  de  vossas  li  tes  sem  freio:  em  fim  os  coin- 
pUce  ias 
mai<  certas  para  o  Inferno,  cujas  estradas  vos  alargam  e  a> 
guram;  e  tudo  isto  com  t             cimeolo  da  fé  e  desprezo  da 

I  vida,  nem  conta,  nem  cun- 
nem  alma.  nem  Deus.  E  eoho  dicto  i-  BD 

nos  do  que  •  julgae  se  pode  haver  algum  ini- 
migo mais  cruel  que  ligos?  NJ  <os  maio 

mig»  muito  maiores  que  o  maior:  porque  o  maior  ini- 
mig  ir  uma  vez  a  vida  do  corpo;  e  estes  lirain- 
mil  rida  da  alma.  E  a  amizade  de  taes  inimigos  não  ó 

iro  ódio?  Que  muito  logo  que  tendo- se  verdadeiro  ódio 
se  queiram  mal  e  se  façam  mal  0  meane  OOÉ  se  querem,  isso 
se  fazem:  Si  mate  amaicrii,  lutw  ixiisti.  «Tal  é  o  amor  que  se 

»  Se  oo  mundo  houvera  i 
dadeiro  amor,  ainda  que  acima  do  mesm>>  inundo  q3o  houvera 

nem abaixo deli.  i, cavos  concedera  que  em 
Mas  poillef,  nlO  digo  já  a  alma,  de  que  agora  nâo  falto,  mas 
a  lil  çío,  o  socego,  o  descanço  e  a  vida;  e  con- 
deranar  o  triste  coração  ao  perpetuo  martyrio  de  cuidados,  coo- 

a  estar  ou  andar  penando  fora  de 
orna  ímag  Mn  é;  uem 

o  nome  de  loocora  e  Ira  basta  a  declarar  o  desvario  de 
tto  custoso  eng.i 

para  que  vos  desenganeis  ainda  mais  que  n3o  ha  amor Adio 

tiristoi  8  «pie  este  nome  especioso, 
ainda  que  i  falso,  ponhamos  o  exemplo  sn 
ambos  os  sexos  para  que  chegue  o  o  nem 
os  homens  as  molhei  i  as  mulheres  com 

os  !  os  houve  por  vmtura  algum  amante 
mais  perdido  rio  perdido  que  por  am< 
de  de  uma  d  inteiro;  e  ni<  Bt  era  a 

maçã,  senão  pela  mão  de  quem  vinha.  Tio  perdido,  «me  per- 
deu o  paraíso  e  se  p-  i.  e  nos  perdeu  a  nós  e  todos  seus 

! entes  por  n3o  perder  um  leve  agrado  de  quem  imagi- 
nava enUo  que  amava  muito.  .Mas  assim  como  Adão  se  eoga- 
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co«n  , 

nou  com  o  pomo,  se  enganou  também  cora  o  seu  próprio  amor. 
Chegou  a  occasião  de  mostrar  qual  elle  era;  e  logo  desfez  a  mes- 

ma fineza  tão  grosseiramente,  que  sendo  o  preceito  sob  pena 
de  morte,  para  elle  se  livrar  a  si,  aceusoua  Eva:  Mulur  q/mu  o«  3. 
thdisti  iiuhi.  Em  quanto  cuidou  que  a  pena  da  lei  era  somente 
comminação, grandes apparencias  de  lineza  (que  tudo  o  que  di<- 
semos  foram  só  ippari  mas  tanto  que  viu  que  a  deva 
ia  d  livre-me  eu  uma  vez,  e  padeça  Eva  embora.  Pata 
estes  eram,  Adão,  os  vossos  — nriWj  estas  as  vossas  finezas, 
estes  os  vossos  extremos  15o  aflfectaoaasl  Estes  eram.  K 
eram  os  de  Adão;  e  estes  sSo  os  de  todos  seus  tillios:  para 
que  na  primeira  mulher  aprendam  as  mulheres,  e  no  primeiro 
homem  se  desenganem  de  todos. 

E  os  tomem  oubecerfo  o  amor  das  mulheres    Nio 
necessário  «contar  o  exemplo  que  todos  sabem»  da  amante  de 

José.  Na*o  reparou  na  auetoridade,  sendo  princeza:  nem  na  leal- 
dade, sendo  casada;  nem  na  desegualdade,  sendo  ella  senhora  e 

elle  escravo:  porque  em  tudo  o  que  fez  e  pretendeu,  ODfi 
mo  cega.  Mas  tanto  que  recuperou  a  \ista,  logo  viu  a  EaMdsde 
de  seu  amor;  e  como  se  quizesse  vincar  a  Eva,  o  mesmo  que 
Adão  disse  a  Deus,  disse  ella  ao  marido:  /"<  ■.«.». 
hebraeux,  gnm  <i<lihiãisii,  m  illwt<rci  milu.  eis  aqui  para  que 
me  trouxestes  a  casa  o  servo  hebreu,  para  que  elle  se  atrevesse 
a  me  querer  descompor.  Ó  falsai  Ó  desleal!  O  fementida I  0 
traidora!  Agora  porém  só  verdadeira,  quando  descobriste  o 

avesso  de  teu  coração  e  n'elle  o  interior  inconstante  e  já  mudado, 
com  que  a  José  enganavas  e  I  li  nu  Mas  que 
muito  é  que  mudasse  tào  de  repente  a  scena  o  amor  de  uma 
mulher,  quando  o  primeiro  actor  de  similhaule  tragedia  foi  o 
primeiro  homem? 

Se  os  homens  querem  outro  exemplo  lembrem-se  do  amor  Pi  dou  pt» 

de  Dalila  para  com  Sansâo:  e  se  a-  A  qui/erem  também  *<d'™AÍS5pi« 
outro,  não  se  esqueçam  do  amor  de  Amon  para  cora  Thamar,  J^iS^ 
no  mesmo  dia  mm  os  maiores  extremos  amada  e  DO  nomo 
com  muito  maiores  abhorrecida.  Assim  tractou  um  homem,  que 
tinha  obrigações  de  ser  honrado,  a  mulher  mai-*  illu>lre.  de  Is- 

rael; e  assim  pagou  uma  mulher,  de  quem  se  tinh.  l  rnaior 
confiança,  ao  homem  mais  famoso  do  mundo.  Eu  bem  ouço  que 
as  mulheres,  e  não  os  homens,  teema  opinião  da  in< 
mas  estes  são  filhos  delias.  Olhae  que  bera  o  notou  lob 
ser  homem:  flow            te  muhrn,...  mmqwam  fci  todemstatu     m,  u 
pêrmann'                            da  mulher  e  Ião  vario,  tão  mudável  e 
Mo  inconstante,  que  nunca  permanece  nem  dura  no  mesmo  esta- 

do. A  mulher  inconstante  por  condirão;  o  homem  inconstai 

locooiuoda G  lli  o '1a  mulher. 
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**i*et  «  ini- 

Chrãto  «oum 

D 

ior  i  V  mulher  como  a  lua  por  natureza  ;  o  homem 
comi  ligo  ou  logo  que  I 
undose  chama  amor,  6  uma  cousa  que  não  ha.  n<  i  lii- 

mei ,:  uma  doença  da  imaginação  e  \ 
isso  i  ra  ser  Loi  Eaqueltesqi  do  Lm- 
vino  Mestre  intendem  a  falsidade  deste  amor,  i 
rào  com  facii  lelle  com  a  maior  indigna- 

ção? Não  pagarío  com  o  ódio  que  II  ia  o   KvangéUio 
amor  (,1o  meniirosn í  Sim:  porque  eiles  lêem  deanle  dos  olhos 
a  regra  de  Agostinho  compendiando  a  doutrina  evangélica  : 
Si  m  ti.» 

VI.  !  jáòecolberm  atodoodis- 
ta  ínteodJ 

i  que   se  deixem  de  amar  os  que 
«•i»4»»«-  se  amavam.  n« MD  de  quercr-se  I  a  bem,  «para 
anu  i  que  devemos  amar  amigos  e 
ioimigoSi  ruas  amal-os  di  lo  a  doutrina  de  Chri&l 
Qui  amai  animam  suam.  animam  suam, 

'uem  amar  a  sua  alma  (diz  a 

Suprema  Vei  quem  lhe  Uvej  tltaUa* 
ha  para  semi,  telhor  o  ódio  que  me  salva,  que  o  amor 
que  me  lelhor  a  triaga  amargosa  que  me 
vida,  qro  este  è  o  amor  e 

.>  ódio  e  a  th. 

|in  receita, 
!  Pôde  haver  maior  loucura  qv 

mar  mais  a  lorte  que  a 
ida?  Se  vós  amais  mal,  ao  D  i  quem  vos  ama. 

iam  suam  na  língua  BI  '■<>  quer  di/.er  l  alma, 
quem  vos  ama de  ser  amado  com  a  alma.  como  au  «aã 

nesmo?  Não  -  i  ;  nem 
pretendeu  Cliristu.  quando  o  disse,  que  noa  amassemos  menos: 
mas  que  Itee 
se  amam.  KnUo  i  quem  vos  ama.  I  la, 
como  a  vossa  aln  at- 
tnente  li  ■  qual  se  nào  conse- 

gue nem  pói 

;  se 

andei  ■),  n'aquelle  adernam.  \  vida  que  depende  desío  ódio 
nâo  e  ou  a  eterna.  I  quatro  dias 
de  «mal 
•bem  intendido»  ódio  se  assegura  ; 
gam  e  cuidem  que  se  querem*'  bem  E  que  creiamos  oj 
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nos amai>  abhorrecemos,  quando  nos  abliorrecemos 
para  o  céu  e  nas  amamos  para  o  inferno?  Se  vos  amais  e  es- 

timais tanto  o  ser  amados,  por  este  mesmo  amor  deveis  f 
taes  Irei  ntre  vós.  Porque  se  for- 

des 08  mesrn  amais,  lã  vos  li 
amai  e  fordes  li  que 
Deus  não  permitia),  là  vos  liáveis  deabl  oní  ódio  eterno, 
emq  fnr  Ueos.  Será  In  por  um 
faU<  de  poucos  dias  percais  o  verdadeiro  amor  de  toda 
a.  eternidade,  e  que  este  mesmo  amor  com  que  vos  amai 

rno? 
«Lembrae-vi'  i  que,  se  a  dnutrií. 

sina  i  devemos  imar  aos  que  nos  amam,  a  mesma  dou-  J*E  ,ihn*ln 
tnna  nos  prescreve  taml»em  o  amor  dos  inimigos  e  prescreve-o    n  *»  *u. 

10  mandamento  peculiar  da  DOVi  lei,  r:  'jUTSi?'™" 
Audisíis  quia  diclum  est:  Diliges  proximumíuum.tt  adio  habebis    *•••■■& 
iiiimifuw  (num:  ego  autem  dico  cobis  .  Ihl,  'roi. 
Bem  fácil  nos  seria  este  amor  dos  inimigos,  se  amassei 
aquelle  Soberano  Amante,  que  nol-o  manda  em  DOme  de  seu 
mesmo  amor.  tão  Bel,  tão  constante,  tão  liberal»,  que  paga 
uma  no  is,  a  divina  ea  humana,  e  que 
a  todos  os  que  o  amam  com  verdadeiro  amor,  posto  que  limi- 

tada. :  sou  jamais  de  amar  com  amor  ímmenso  e  infinito. 
E  sendo  isto  e  o  mesmo  Cbristo  quem  é,  B  nós  elu 
tão?  e  tendo  fé,  que  seji  tal  a  nossa  âes&eoda  que  o  não  ame- 

mos a  elle,  e  empreguemos  nosso  corai. rio  em  outro  amor  «dei- 
xando de  amar  no  modo  que  elle  quer  amigos  e  inimigos  * 

que  haja  almas  racionaes  tão  sem  jui/.o  e  tão  inimigas  de  Deus 
e  de  Si,  que  contra  si  commettam  uma  lai  desumanidade  e 
contra  Deus  ião  descommedido  desprezo?  Desprezo  digo,  p 
que  cora  o  nome  de  desprezado  e  eogeiUdo  se  lamenta  de  a 
o  mesmo  Senhor. 

Appareceu  Cbristo  Senhor  nosso  a  sancta  Brígida  com  rosto  o  &ii»»dar  •« 

roínjHin^iilo  e  cln;io  de  confusão;  e  como  envergonhado  e  cor-  ̂ uTriídl"* 
rido  lhe  disse  estas  sentidas  palavras:  Não  estranhes,  filha,  que  ''*Mgj  *jg*" 
Be  saiam  ao  rosto  estes  signaes  de  magoa  o  sentimento;  por-     *»•*•• 
jue  todos  me  desprezam,  todos  me  engeitam  e  lançam  de  si,  e 
ião  lia  quem  acceite  o  meu  amor:  Ab  omnibus  ;j  stm, 
\h  omutf.us  repulsa  uia  nerno  me  in  dilcctione  habcrvd** 
iderat.  Verdadeiramente  que  quem  se  não  enternece  com  estas 
«lavras  e  não  se  compadece  do  Filho  de  Deus  e  não  tem  las- 
ima  ao  seu  amor  tão  justamente  queixoso  e  magoado,  nan 
hristão,  nem  é  homem.  E  que  seria  se  nós  entrássemos  tam- 

em  n'este  numero  dos  que  o  engeitam  e  desprezam  ? 
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cooehuio.  Senhor,  Senhor,  nlo  permitia  vossa  bondade  tal,  nem  dos 
castigue  tão  severamente  a  justa  indignação  de  vosso  amor.  To- 

dos prostrados  a  vossos  pés  nos  arrependemos,  nio  de  o  ter 
desprezado,  não:  que  sempre  o  estimamos  e  adoramos  como 
nosso;  mas  de  o  ter  tio  cegamente  offendido.  Confessamos  nossa 
cegueira,  confessamos  nossa  ingratidão,  só  menor  que  vossa 
misericórdia.  Ella  nos  valha  com  vosso  piedosíssimo  coração.  £ 
nós  com  todos  os  nossos,  desde  esta  hora  para  sempre,  abjura- 

mos, renunciamos  e  condemnamos  a  perpetuo  esquecimento  to- 
do o  outro  desejo  e  todo  o  outro  pensamento  que  não  for  de 

só  a  vós  amar  e  querer.  Morra  nesta  hora,  e  acabe-se  n'esta 
geral  despedida  para  sempre,  todo  o  amor  que  não  fór  de  Je- 

sus. E  desengane-se  toda  a  outra  affeição,  vista,  conversação» 
ou  correspondência  humana,  que  só  com  o  abhorrecimento  daqui 
por  deante  será  amada  na  terra;  para  que  o  falso  e  breve  amor 
convertido  em  verdadeiro  se  continue  eternamente  e  dure  sem 
fim  no  céu. 

(Ed.  ant  tom.  4.*,  pag.  76,  ed.  mod.  tom.  6.*,  pag.  190.) 
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PREGADO  NA  CAPELLA  REAL   MO  AN>0  DC   1GÍ>5 

DO  co»piL\i>on.— A  Begronda  parte  d'eete  sermão  o  so- 
bretudo a  peroração  mostram  ate  onde  pôde  chegar  a  eloquên- 

cia do  Chrysoatomo  portuguez.  Note-se  a  facilidade  oom  que  o 
orador  vai  junotamente  explicando  o  Evangelho  e  provando  o 
sen  assumpto. 

Ostrndil  ri  omnta  vit  et 
gloriam  rorum,  et 
trmnia  tibi  dato,  si  caden»  adoraee- ris  me. 

M.tTTH.  4. 

Se  o  demónio  è  lao  astuto,  que   i  ossos  remédios  fax 

lenia  seremos  nós  Ião  prudentes,  que  ate  das  rineSoJu?* 
suas  tent  Ko  que  liro  £*J,ÍJ£ 
hoje  de  toda  a  historia  do  1  .  Quarenta  dias  havia  e  «im  wnuçio 

quarenta  noites  que  j  -erto;  suecedeu  "IS., 
ao  jejum  naturalmente  a  fome  e  sobre  a  Tome  veio  togo  a  ten- 

Filttu  Dei  es,  dic  ttt  lapides  isli  pana  fmnt:  86 
lho  de  Deus,  diz  o  demónio,  manda  a  estas  pedras  que  se  con- 

vertam em  pies,  Vôde  se  inferi  bem,  que  d< 
faz  o  demónio  tentação.  Com  as  pedras  se  defendia  das  suas 
tentações  8.  -kronymo:  os  desertos  e  soledades  são  as  fortalezas 
dos  anachoretas:  o  jejum  de  quarenta  ii. 
prodigiosa:  procurar  de  comer  aos  que  hão  fome,  é  obra  de  mi- 

sericórdia: coo  edras  em  pão  com  uma  palavra  é  omni- 
potência:                de  Deus  è  divindade.  Quem  cuidara  que  de 

itudo  isto  se  havia  de  armar»  uma  leulaçao?  De  pedra 
leserto,  de  jejum,  de  obra  de  rdia,  de 
le  divindade?  Se  o  demónio  tenta  com  as  pedras,  que  fará 
icom  a  prata  e  ouro»?  Se  tenta  com  o  deserto  que  será  com  o 
)ovoado  e  com  a  corte?  Se  tenta  com  o  jejum,  que  será  com  o 

M  dsjarta 



:om  a  obra  do  misericórdia,  que  será  cora 

injustiça  '  Se  tenta  com  ;i  omnipotência,  que  sei com  i  dfvfodada  tenta,  com  a  humanidade  e  com 
a  desbumauidade  que  será? 

,à      Vedado  a  demónio  n'esta  primeira  tentar"!  ».  diz  o  texto  que 
levou  a  CbrístO  â  cidade  saneia  de  Jerusalém;  e  poodO-0  sobre 

iis  alto  do  templo,  lhe  disse  d>  orsum. 
im,  qttia  angelis  suis  Detu  mandatii  de  lê,  m 

li  li  tn  omnifou  i  j  ni  abaixo:  por- 
que prom  -tá  na  sagrada  Escriptura  que  mandará  Deus 

anjos,  te  guardem  em  lodos  teus  caminhos.  Vede  i 
a  vez  corno  tomam 

10  ainda  com  c  :  meias  mais  notáveis.  E  qn; 
im?  A  cidade  sancta,  o  templo  de  Jerusalém,  as  sagradas 

Escriptoras,  os  mandamento*  de  Deus,  os  anjos  da  puarda.  1 
dia  haver  cow  Pois  (Hl 

i  uma  lei  E  se  q  demónio,  teota  com  a  eida* 
i.  que  será  cora  a  cidade  escândalo  snla  com  os 

templo  d  i  cora  as  casas  dos  ídolos?  Se  tenta 
jue  será  com  os  livros  profanos  ? 

i  os  maod  iei>  do 
mun  Rtiilmeota  c  ijoa  da  guarda,  que  se 

IOJOS  da  [ 
10  o  demónio,  dos  remédios  faz  tentações.  Mas 

f» 
 como  será  possível  qu

e  i 
 tos  ? 

if*  0  demónio  na  primeira  l< ■ 

Que  coe 
i|in-  troj  e  precipícios  doi 

i 

am 

e.  Para 

importante  a  uma 
nção  que 

ipuz,  que  .■  a  maior  que  o  e  a 
maior  que  nunca  se  fez,  nem  lia  de  fazer,  nem  pôde  fazer  no 
mu 

*USÍ      Vencido  a  primeira  e  sepuoda  rei  o  èm  *fe  bio  desesperou 
mm!  fl   '^  ̂,:lor*a:  P°r*iue  lhe  falta>a  ainda  pot  correra  terceira  lança, 
miEi    '  MB  '|iie  m.iio  canhava.  Levou  a  Chrisln  -w  cume  d.'  um   m  >nli altíssimo  e  mosi  do 

mondo  com  todas  soas  glorias  o  grandezas,  com  tn  n- 
jesUdes,  apon- 

ctando  era  roda  para  todo  este  map  de.  táo 

Como  icrá 
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formoso,  lã»  assim:  Haec  omuia  tibi  dal  fou 
ad<<  le  darei,  se  com  o  joelho  em 
terra  me  adorares.  Esta  fui  a  ultima  tentação  do  d 

i  vfctoria  de  Ctsi  li  nn  que  o  Senhor 
se  defeodeo  b  o  remédio  qae  lomou  i 
outras,  fi  numm  íhum 
ttium  aá 

li  teu  Deus.  È  a  Escriptura  sagrada  umarni3/.em  divino,  onde 
se  acuam  todas  a- 
lodi  le  David  <i;i  <j> 
Sa'.i  um. 
por  i  i  in 

mr.  •CerUmeutei  poderosíssimas  armas 

divinas  Bscríptoras.  Mas  como  eu  ]  dos 
podem  d  médios;  6  o 
meu  ih.i  ni- 

tros remédios  ma  lir  a  to- 

ns tentações.  Na  bocca  da  *v  i í  iturcza  ;i  peçonha 
e  ji  .  ite  s  triaga.  Se  qnandoaft  primei- 
ros  bon  usar  bem  das  si  ias  pala- 

vras, não  ha \  iam  mister  n  outro 

rem-  ar  no  paraJao.  Nflo  cortoa  David  a  ca- 
pada? Joditb,  sendo  rau- 

safan  o  have- 
ila.  A  ih 

recida  pelo 

mediu.  Esto  hei-d  Deos  me  ajudasse  a  vos 
mostrar  com  evidencia  «a  eficácia  de  um  tal  remédio»!  Vamos 

odo  uma  por  tuna 
II.  (htendil  ú  wwiw  mundi  et  qlorium  eorutn.  i 

le   monte   alto.  onde   o   demónio  subiu  inou-ino 

mostrou  todos  os  reinos  do  mondo  e  sua  gloria;  Isto  que  fácil-  1"jT»jDTo*°* 
mente  se  diz,  nSo  é  Ião  íacil  de  intender.  De  um  moa  '"T^0"" 
alto  -i  dos  os  reinos  do  mundo. 
0  Sfl  i  levantado;  ío  descei 

rio,  e  nem  vê  nem  |  como  foi  poSSi- 
ie\  que  o  dei  nonle  m.  lodo  o  raun- 

lo  a  Chrisio?  k  sentença  mais  certa  e  mai  la  i',  que  o  ̂ '/'Z^úZ 
nundo  que  o  demónio  mostrou  a  Chrisio.  DlO  foi  este  mundo 

ião  um  mundo  pbantastíco  e  appareote,  tuna  ap- 
a  do  mondo,  assim  como  os  anjos  quan- 

apparecem  aos  homens,  se  vestem  de  corpos  puaotaslicos, 
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não  São  corpos;  assim  o 
egual  aos  anjo-,  em  lodo  o  ar 

-  ilaqiifllc  mi  ^  com  cores, 
levantou  em  urn  mo- 

i.im  mundo.  De  maneira  que  lodo  aquelle  mundo, 
B  de  grandezas,  bem  apertado 

um  poncn  de  vento.  E  com  ser  assim  esla  repre- 
içío  (nolae  a  noonio  mostrava*  uma 

.  uma  appan  [ntudo,  di 
(|0i  0  demónio  mostrou  a  Cliríslo  lodos  os  reinos 

jo  moo  todas  as  glorias  e  todas 
lo  o  uue  estas  eram: 

viMitn,  BOmbi  apparentes.  E  sei  í-rae:  de  lo- 
aquelles  reinos,  do  Iodas  aquellas  majestades  e  grandezas ta  lenta. 

alguma  cousa  do  mundo?  Nenl 
anti  larcbias,  o  'Litan- 
ias grandeza  «m:  eram  sombra;  se: 

.  Ainda  agora  são  o  que  dantes 
los  marmórea  dequelle  têm 

os  homens,  como  bem  nota  l'l omos  tão  cegos  que 

pó  e  d'esta  cinza,  que  da  própria  ai- 
m.i:  Qm  ijuam  animam. 

àê     Isto  s3o  boje  os  r  mpo,  e  os  reinos  de  hoje 
que  s5o?  SSo  por  ventar  iMga-o  o  rei  do  reino 
mais  florente,  e 
tum  -lomão; 

ntei  tudo  o  que  era,  e  tudo  o  que  podia  dar  de  N 
ío  do  mundo;  e  achei  que  tudo  o 

ado  »* 
mui

!  
Uatum  < 

u  coroas,  vaidade  os  i  ias; 

lo  que  d*ellas  se  compi  i*js: Vamtó 

iue 

lesprezar  com  que  nos  tenta  o 
tentações, 

soubéssemos  re?[  ii  palavr  -  na- 
<a  regna  wumdff  nmwa  vamuu.  tfmma 

MM  M  '  tktoivi  'untai. 



Mas  se  todo  este  mundo  e  tudo  o  lie  mais  avulta,  è    o»i«uda 
vão,  antes  a  mesma  vaidade,  como  é  possível  que  tenha  tanto  tSITfãmSc. 

valor  e  tinto  peso  com  os  li  para  com  elles  '■"JJJJ^J*0 
!i,  mais  que-  i  alma  e  mais  que  o  mesmo  Deus? 

FSo  So  as  balanças  do  juízo  bonao 
falsas:  somos  nós:  Mtndi  kominwn  m  sfottrtt,  ut  dtci-      tua. David,  que 

com  a  balança  na  mão  trocam  o  pi  diz  que  as 
balanças  são  i  ,»  razão 
d'est  moshom< 

nos  com  i  >so 
juizo  o  que  nos  engana,  á  o  nosso  afecto;  o  qual  pendendo  e 

ido  para  a  parte  da  vaidade,  leva  após  si  o  Sei  áo  juizo. 

N'eslas   balanças  de   uma   parte  es  lá  a  alma,  da  outra  está  o 
mundo.  De  uma  pariu  está  o  temporal,  da  outra  o  eterno: 
uma  parte  está  a  verdade,  dfl  oulra  a  vai 
pomos  o  nosso  alTecto  e  o  no  10  da  parte  do  muni! 
da  vaidade,  esse  affecto  e  esse  coração  é  o  que  dá  A  do 
mundo  o  peso  que  ella  não  tem,  nem  pôde  ler.  A 
amad.i  Dão  tam  peso,  porque  é  vaidade.  H 

amada  pesa  mais  que  tud  e  o  nosso  am  sso 
lhe  dá  o  peso.  De  maneira  quo  o  peso 

nas  coib  •  amamos.  Ama- 
-tiuiamos  a  \ 

e  com  ella,  e  nos  falsamente  o  ba.  oh 
se  pesas  coração  livre  de  todo  o 
afTecto!  Como  viríamos  logo  que  a  inclinação  e  mo\imento  da 
balança  pendia  todo  para  a  parte  da  alma;  e  que  todo  o  mundo 

irapesado  a  ella  não  pesa  um  aloin 
Chegou  Esaú  do  campo,  rançado  e  com  fome  de  lodo  o  dia;  ehi 

e  checou  a  desastrada  hora,  porque  eitavi  i  BQ  c0"° 
irmão  Jai  hando,  diz  o  lexto,  ur" 

os  grandes  homens,  e  estes  os  grão  ilofl  d*aijuelle  tempo). 
Pediu  Esaú  a  seu  irmão  um  pouco  daquella  viandi 

veitando-se  da  occasião  e  da  nec  respondeu,  que 
nâo;  mas  vender,  sim:  que  si    Esaú   lhe  e  o  seu 

->ado,  começaria  desde  logo  a  lhe  dar  aquelles  alimentos. 
Bjuoetar  no  mesmo  tempo  a  fome  « 

tacão.  O  suecesso  foi  que  Esaú  ac<  contracto  deu  o  mor- 
gado. Pois,  valha-me  Deus!  o  moi  herança  de 

\hrahão,  a  benção  dos  patriarchas,  qp  m  quo 
[lesde  Adão  houve  no  mundo,  por  uma  escudella  de  lentilha 

homem  era  cego?  Era  louco?  Era  \il .'  Nada  disto  era: 
era  um  homem  (diz  a  Escriptura)  gne  MMideu  e  o3o  pesou 



Cí«.  *s.     bera  o  que  vendia:  Ábiit  para  íftnitú  " 
bomeo  que  vende,  não 
qae  por  um morgado  do  mnnd  vender  tomai  ?>ça 

na  ii  ama  parte  o  morgado  e  da  ouira  a  cscu- 
;.ie  lia  tantas alm.  1 1  de  Em 

il 

lo- 

monio  o  I  cm  Interessa  vil;  e  pede-noso 
morgado  ios 

j  na  mão,  e  não  i  IjO- 
no  contracto ,  não  o 

lando  viu  que  Jacob 
.:  beócio  e  filie  Bera  Bem  irrugtii 

do  ciam.  fa- nos 

do  cru  p  i  de  um  gosto,  pelo  en- 
gano de  um  appetite.  pela  grosseria  de  um  manjar  de  brutos; 

-  quando  vier  aquelle  dia  em  que 
dè  a  beoi  mê  estiver         ia  mão  direita;  e  nós 

em  ella  por  umas  coosai  oh  quo 
dú;  inferno 

■ 

JlJTd  *«;„     Ai?ura  intendereis  a  astúcia  da  tentação  do  demoni  i  no  modo <  cbruiot  i  a  Cbri  Diz 

^tUSSÍ.  S.  Li  loaaroa  um  ominstanti  na 
tr  t,      rêgna  muadt  in  ae  razão  em  um  instante?  Por- 

ipo  a  quem  i  m  uma 

uo- 

ibrír  ;i  brevida
de  

momettla
i 

i  esta  se
< 
 

mundo, 
 
ap- 

pariicendo  e  i  ecendo  todas  em  um  instan 

cm 

todos  os  ratefl  e  grande- 
i 

■     i 

um  iie  foi,  jà  dÍO  b  não  é; 
O  O  mais  qu  In  nuh 
mer,.  ília  pra<  <  razão  e 
tal  auctor.  x  loira  astúcia 
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uiuito  a  il 

Vrov.  II. 

do  tentador:  |uiz  dar  tempo  ao  tentado  pai 
o  que  lhe  atenda.  O  peso  ti.  pela  inclii 
movimento;  pet  Ira  todo  em  um  I 
leni  ante  80- 

tiã.i  possa  averiguar  ■ 
que  posa:  In  m<m  tnuttdi. 

Andou  o  demónio  muito  •astucioso»  em  i 
glorias  a  quem  QOBrín  lei 

lido  forti  :  mas  •] 

geoa*i  '3o»Tnáófr. 
•hum  pendor  (azem  í  ,  O  qtw 

mai  i  as  ríqu  que 
cousa  si 
dado  para  logo  i  i  >nra  dep 
S.  Bernardo,  adquíi 
dado  e  perd  m  dôr.  Qae  i  nm 
engano  de  d  ue  pareci 
madeixa  io  uma 

cav<  por  «1111.1".'  Tirou  a  morte  aquelle 
e  f lí  'l '  qu'1  bontem  adoravei tos, 

Jomão:  1  ijaiahi  luctus  OCCupQt.»  <  de- 
licias  senão,  o  mel  da  lança  de  Jonatha>  '  Jiiiuhnienie   \ai  i 
boceaofavoe  o  ferro,  Que  cousa  Bio  os  passatempos  d 
«lade,  senão  arrepeni  «los  para  a  velhice?  E  o 
melhor  bem  que  podem  r  arrependimen- 

tos. Qne  cousa  são  a  i  fumo?  Tu- 
rno que  sempre  cega  e  mui*  laz.  chorar.  Que. 

a  privanra,  senão  um  vapor  de  pouca  du:  ol  O 
evaota  e  oulro  raio  o  desfaz.  Que  cousa  são  as  provisões  e  os 

lespachos  grandes,  senão  ornas  carias  de  Urias?  Todas  pare- 
;em  cartas  de  favor;  e  quantas  foram  sentenças  d  Que 
ousa  è  a  fama.  ma  inveja  comprada?  Uma  funda  de 
)avid  ojofl  derruba  ao  gigante  com  a  pedra  8  ao  mesmo  David 
om  o  estalo,  Que  coi 

m  a  cu'  rre  todos  os  rumos?  Se  diminui  afio  fl  bofisai- 
í:  se  tempestade.   Finalrneiile  que  cousa  Ê  a  mesma 
ida  senão  umu  alarnpada  aceza,  vidro  o  fogo  que  com 

b  assopro  se  faz '.  tojo  que  com  um  assopro  se  apaga.  Este 
o  mundo  com  to«l  ias  glorias:  Oshmi  rojna  mm<k  *J 
vriam  eorum.  E  por  estas  glorias  falsas,  vãs  e  momentâneas 

imos  aquella  alma  bnmofta  i  para  gloria  \er- 
i  e  eterna?  Quem  haverá  que  olhe  para  o  mundo  com  os 

Liertos;  que  veja  como  todo  è  na
da,  como  too 



O  O»Tm)5-T0M0   PiiRTUfiLV 

•'  *  Ma 

10  todo  •  ucia,  como  hoje               os  que 
bonlem  foram,  como  úo, 

tcabou  e  da  aca- 
bar Qõm  que             modo  bem  como 

"•'.i   i        III.  Ma-  liemos  já  hum  volta  á  balança.  Vimos  quanto  peaa i  ama  a 

euli  da  mundo  dío  pertence  a  iodos;  por- 

ba 

grande,  o  peqi 

unos  quanto  pesa  e 
quanto  vai  tatá  qi  dentro  um  D 

anca  tal  que  se  possa 
ir  nella  uma  alma?  Quatro  mil  aju  ou  o  mundo  sem 

11  lodo  el  i  ventara  I  a  occa- 
lelle  tempo  tantas  alui 

da  redempçã  se  o  Filho  de  Deus  em  uma 
Bel  balança  que  a  divina  justiça 

aio 

lo.  As* 1 1  a  Egreja:  Beata  cur 

iam 

ella  crui  em  que  está  penaente  e  morto a  balai  jué 

-es. 

O  mm»'!  uma  palavra;  e  a  alma  custou  a  Deus 
i  \ida  de  seu  Filho.  É  tal  o  preço  que 

heus  deu  pe  de  uma  parte  i  alma  a  da  ou- 
tra <  tanto  a  alma 

pesa 

poz  em  ba- rella  outro  preço  que 

le  peso  a  pe*  ode 

•  preço  a  preço  só  l>  ode a  verdadeira  balança  e  sendo 
i  que  tio  cara  comprou 

bem  v-  inço 
por  ella  o  mi  oco  deu  j 

mesmo.  Se  achardes  quem  vos  de"  mais  pela  vossa  alma. 

i  ibre  aln- 
vilmente  trocada  e  vendida,  é  porque  a  não  vemot,  como  vemos 
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mondo.  0  demónio  mostrou  a  CfarUlo  lodos  os  reinos  do 
BMUM  eu  vos  poderá  m 

uma  aii<!  e  não  eram 
neo-  ursos.  O  i  daria  todo  o  mundo  por 

rque  a  nao  coi  aos.  OhJ 
ilma!  (Jue  pasmo,  que  estio  ia  a 

mos- 

I;  o  oito u  fora  de  si,  arrebatada  de  assoa  bi  lo,  dees- 
iraii  i  na  meu  i  admiração,  na  i  do  que 
vira.  teto  ê  uma  alm     I  i  Catharina  di 
trou-lhe  Deus  lambem  un  S.  Anto- 

nino) que  nenhum  b 
que  não  di\  não  pela 
própria  da  a  diflfi  toda 
a  di  iá  ''In  que  o  mundo  com  qua  o  dem 
gana,  é  visii  mesmo  liaviamos 

oito  mal  juízo.  0  mundo ilrnn  nio 

Logo  muito  mais  muito  mais  vai  q< 
undo.  Ouvi  a  S.  Paul  *•  <ar.  *- 

lia  .<••■■  de  admirai. 
«u  es  i  que è  eterno.  O  mundo,  que 
o  demónio  me  mostra  ó  visível,  porque  è  temporal  como  o  cor- 

po: a  alma,  que  o  lo  mostrar  mom  me  ba- 
tia de  mostrar  se  poderá),  è  invisível,  porque  é  eterna  como 

ileos.  E  assim  como  os  olhos  não  podem  fer  a  Deus  por 
ober  i  nossa 
Ima  tão  baixa  <ju  o  mun- 
io,  vêem  o  céu,  vêem  as  estreitas,  vêem  o  sol:  a  alma  não  a 
odem  ut.  porque  d|o  chega  . 
Ma  6  damos  tanto  i  mt»  um 

Ibos;  os  mesmos  olbi  -  quero  que  nos  digam  e  que  m  Jl"í,?!iu?* que  è  a  alma.  Qo<  I  unia  alma?  Olbae  (diz 
meto  ̂ gOStinbp)  para  um  corpo  sem  l  aquello  corpo 
a  de  um  saiu  a  ai- 
a,  porque  eram  suas.  A  rhetnrica,  a  poesia,  a  pbilosophi 
aiiiemaiicas,  a  tbeologia,  a  jurisprudência,  aquellas  r 
rtes,  aque  os  tão  deduzidos,  aque 

pensamentos  mo  sublimes,  aquell 
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mu  ua- 

hum  "imitam"  dem  a  admiração;  tti- 
isto  ara  i  o  è  de  un  vi- 

■  e  os  manai  mi 
o  novo  ser  á  mesma  natureza9  Quem 

n'a«i  •  fogo,  í<  ininhos 
ao  i  108  ventos  e  I  unir  as  di  nii- 
verso  e  lodo  o  mundo  venal  em  uma  praça?  A  ftlfl 

i  TM in»  DDOrl  .Idado,  | 

raachinas  bel  r,  a  bizarria, 
a  honra,  a  \idoria,  o  levar  na  lamina  de  uma  espada  a  vida 

i  ria  e  a  morte  alheia;  quem  la/ia  tudo  Mo!  A  alma.  Se  r> 
ade,  o  dominio, 

a  moderação  na  |  lade  Da  advei 
las  as  outras  virtude 

que  o  mundo  se  govi  |uem  eram  governadas  e  de  qo 
eram'  D  de  um  sane to; a humildade,  a  pa- ilo,  a  contem] 

vl3sis,  09 

peso  do  cori*  do  ar:  que  maravilhai  Bfa    I 
a  alma.  Fina  mesma  da  dizem  o  que 
elia  •-.  i  i  qoa  nunca  se  farta  i  qoe    »m- 

1 1  I  I  :  | un- 

le,  qoe  todo  o  mundo  n;>  co- 
mo n  de  Ale-  ;ma  altivaza,  CODM  I  se 

a  boi  Deoa:  lodo  lato  qjch  mos 
grande, 

na.  A  te  a  fui  próprio 

aqóaHi 
.  aquella  ar. 3o  urna  o  corpo  sem  alia,  i ftir  núi 

fiiod  rum  videtur,  m  dolore  vidcatur:  apar- 
te ver.  A  alma 

ido  o  que  mo  de  sdencia,  da  ai 
de  virtude;  potqu  mula  que  a 
.1.1.  Viu  o  corpo 

ia  lhe  succe- 
deu  'Tercnça  do  corpo  n    i  í    \  |ue 
era  \So 

e  conhe- 
cêramos i  a  alma  e  o  i  inundo. 

ílgl  o  demónio  com  a  bocca  muilo  cheia  a 
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muito  inchada:  fíaec  otnma  tibi  dabo  si  cadens  a  it  me. 

Parece  que  faz  estremecer  a  grande:-.  '  Mas  o  de- 
mónio é  o  que  ha\ia  de  temer  delia!  Desarn  iearmou- 

nosa  dós.  Tu.  demónio,  offereces-me  de  um  lare  mun- 
do para  que  caia,  para  que  peque,  part  que.  te  <\>-  a  mu: 

ma/  Logo  a  minha  alma  p  i  na  vai  m 
mundo.  A  minha  alma  vai  mais  mu 

quero  dar  o  que  vai  m  retro,  Po- 
I  alguma  i  ío  seja 

menos  que  o  mundo?  Claro  está  que  n  desar- 
mou para  sempre:  nesta  tentação  f> 

mos  perdido  o  juizo.  (hm  <  ul-s 
v  nosira*  h&beti,  guoa  tíiam  diabohu  pui 

preiíasas?  Homens  loucos,  homens  sem  inl  nem  juizo ; 
é  pos  sendo  Bi  almas  na  estimai  .•  monio 
lio  p  o  conceito  e  no  vosso  di  Eo  de 

demónio  quando  me  quer  roubar,  quando  me 
nar,  não  pode  deixai  i  i  minbi 

-ai  mais  que  todo  O  mundo;  e  eu,  sendo  essa  alma  minha,  não 
ia  de  haver  no  mundo  cousa  tão  baixa,  tão  vã  e  tão  vil  pela 

uai  a  náo  dè  sem  nenhum  reparo.'   Quis  f< 
ura,  que  demência,  mie  furor  é  este  nosso?  Muito 

t.i  a  nossa  alma  ião  juizo»  do  domou  »o  nosso. 
i  do  deni  nosso  a  aflronla.  Ew  se  o 

10  no  primeiro  lanço  de  offerecer  menos  por  uma  alma 
ue  lodo  o  mundo;  c  nós  a  damos  por  i  como 
afere  Séneca,  mam 
e  prata,  que  fazem  boj  DOOdl  maisdedoí 

•uzados.  Não  creio  que  haveria  na  de  quem  ofl< sse  a  mão  reai  e  não  com  ambas  as  mãos  an 

•a  porém  Demétrio  pWoeopbo  estóico  idos  mais  sábios  de 
u  tempo»;  e  que  respondeu?  Andae.  levae  os  seus  talentos  ao 
perador;  e  di  «(ar,  havia  de  ser 
ui  Lodo  •»  seu  império.  £  o  chama-se  senhor  do  mm 
io  o  mundo  me  havia  de  tentar.  Não  no  fez  assim  o  t 

(jue  não  Demétrio:  mas  fel-o  assim  o  demónio;  por- 
o  que  vai  uma  alma. 

Li',  idolatras  do  mundo  que  Ish  :es  daes  a  alma  e  do- 
i lio  ao  demo;  mundo  lodo,  senão  por 

partes  tão  pequenas  d'elle,  que  nem  migalhas  de  mundo em  chamar!  Quantos  príncipes  dãi  i  e  lamas  almas 

looi'  na  cidade,  por  uma  fortaleza1  Quantos  lilulos 
ma  vi  ilos  nobres  por  uma  quinta,  por  uma  vinha, 
«ca  palmo  de  terra  ha  no  mundo  que  não  tenha 
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omitas  almas  ao  inferno  pela  demanda.  unho 
Bscríptara  bo] 

imitas  m;i  mundo 

no  pesam  tanto  e 
do,  que  '  ao  rondo  e  nos  levam  *  alma  apojs 

mportanda,  que  -'•  a  maior e  a  i 
ça  com  que  acabe  do  desarmar  ao  demónio,  apertai  rgo- 

dlmento  (3o 
amfeM            udo  o  demnnin  i  a  mundo  n  Corisio,  disse-lbe 

SlíStóíSi  junctamente  (como  que  elle  tinha  p< 
"jfâgj^  Deus  para  dar  o  que  offle  tm  hanc  uni' 

tila.  Bates  poderes  que  o  demónio  im  t5o  falsos 
mesmas  promessas.  >  res 

a  verdadeiros  e  que  eram  ainda  maiores.  .Neste  raso  se  o 
demónio  lo  qoe  hoje  propox  a 
Chfi  ios  e  grandezas  do  mundo, 

intendo  q  te  caso  qualquer  homem 
bem  lo  podia  meias  a  e 

o.  A  prin  tnda  na 
i  terceira  na  limit.n.Tio  da  naturea  hu- 

mana. Ora  discorrei  comigo  e  faltemos  como  demónio.  Tu,  de- 
mónio, me  o  o.  Grande  oiTere- 

rc  Magno  n8o  dm 
mal 
muito  menos  e  a  i  três  di 

mos,  0Q  por  quarenta  annos  <|ue  fio.* 

N50 

e  bom  partido.  N  essa  a  duvida  («diga»  <•  demi  n 
te  seguro  com  os  poderes  que  tei  annos  de  vida  e 
esses  sem  dór,  sem  infermidade.  Ha  mais  outra 
duvida?  Sim,  ha.  Ainda  que  eu  haja  de  ter  cem  mil  annos  de 
vida,  quem  n  ses 
reinos  e  d'essa  monarchia?  rs 
mundo  qoe  os  n  m  menos  durável  ria  «  íe- 

lade.  Sem  recorrer  aos  ex  i  as  mu- 

dar: imos  n'estes  que  tio  pouco  seguras  tive- ram os  reis  a  obediência  doa  e  a  corda  e  ainda  a  mes- 
ma cabeça  sobre  qoe  assentam  as  coroas.  Pois  se  os  vassaltos 

mesmos  se  ■  ssem  de  rebellar,  ou  os  estranhos  me  bou 
vossem  de  conquistar  os  reinos;  que  me  importaria  a  mim  ter 
o  nome  e  o  domínio  dellea?  Nio  seja  essa  também  a  difflcoi- 
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dade  («demos  que  o  demónio  •  taponder»):  eu  te  asse- 
guro a  duração  6  per|M)tuidade  da  m  los  os  rei- 

nos que  te  mostrei,  por  espt  ni  mil  annos,  c  t»'  promotto 
que  os  pos  juietos  e  -  Ha  mais  alguma 
cousa   em  que  >mda  uma 

i   me  posso  gozar  de  lodo  el 
Quando  tiver  B  cflrte  em  Lisboa,  não  a  posso  lei  nu: 
quando  a  tiver  cm  Roma,  nâo  a  posso  lei  pia. 
Se  lograr  as  lerras  da  E 
se  : 
se  >  ,eí  de  ter  da  vida, 

que  tem  qualquer  homem;  que  me  imp 
ma  leria  para  ella  leraonio  :  :un- 

bem  satisfaz i  i  ultima  diffici 
da  alma  -  detida  lo  o 
mundo  tas 
e  dignas  de  se  a  nil  anuo 
vid.;  .  sem  dôr  nem  infennidade :  um  I  irehi 
universal  de  todos  os  do  mundo  com  < 
mudarem:  um  homem  com  o  sinj-1 
gozar  no  mes  BpO  as  delicias  de  lodo  elk.  Parece  que  a 
imaginar  pôde  inventar  mais,  oem  querer  mais.  o  desejo. 
Comtudo  ha  alunem  ItO  ile  jofBO,    pie.  aruilaria 
est;i  ia  majestade,  estas  delicias  de  cem  mil  annos  com 
1  ''■'■■; "i     i  i  alma  e  ir  ao  inferno?  É 

certo  qoe  nenhum  de  nós  aceitaria  I  eu 
n3o.  Pois  se  itariamo  um  tal  contracto,  co- 
mo aceitam-  :  Dizei-me:  quando  o  de- 

mónio vos  tenta  prônj 
ecs  taes  as  tentações  qui  i  que  caíi  tias. 
juando  menos,  haveis  de  encurtar  perder  a  saúde.  Mais. 
Suando  o  demónio  vos  tenta  prometi  e- vos  reinos  .••  motArot 
mivt  lo  mondo?  Wfei  um  morgado,  uma  h  ou- 

ros interesses  meu ores.  Mais.  Quando  ;ml- 
iplica-vos  a  lade  dos  senttd  is  gozar 
:om  maior  largueza  e  sem  limite  os  goi  inundo? 
fada  disto.  Pois  se  fora  loucura  e  rematada  loucura,  entregar 
im  homem  a  sua  alma  por  aquelle  contracto;  que  será  entre- 
armol-a  cada  dia  ■  ie  unto  D 
orte?  Por  uma  vaidade,  por  um  desejo,  por  uma  represen- 

io,  por  nm  pensamento,  por  um  appetite.  que  no  instante 
e  antes  o  desejais  e  no  instante  depois  o  abborre  mara 
ae  me  respondêsseis  a  esta  evidencia  para  ver  que  razão  me 
ais. 
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AlOtla 
:»  alma 

••j»  da»uk»»a, 
iilo  m  il*««  ar- 

ritcir. 

Cio  da  alma 
éODaaiot  qo> 

n,*.  puMcm 
aia>J«|#la» 

fWlO*  M  tal> 

iue  tenha  alguma  apparencia:  > 
i  .|n  Padre,  entre  aquelk 

irias  do  <! 
ficava  «mi  minha  alma 

de  cerl"  ilindo  nas  outra 
minha  alma  em  duvida ;  por  a  ontacio  e 
lograr  o  que  ipetttfl  me  promel  >o  arre- 

salvar-mi  ondo.  lYiineirameute  essa  mesma 
conta  fizeram  cbxisUos  qi  I  iterna.  Mas  sem 

ão,  ião  leve  nego  r  a  alma  e  a  sal- 
ii  duvida?  v  do  mesmo  demónio,  e  torne 

.1  tentação  a  ser  remédio.  <  -to, 
bem  via  que  i,  quem  quer  de 

partido  -Ihosdeante 
do  demónio  | 
da  D  01  graça  e  salur- 
Poi  tentou  «do 
o  muiid<*  »or- 
que  aquellu  i  im  um  homem  afj  i  a 

,  punna-se-lhe  .-■  >  m  duvida;  e  só 
por  pôr  nu  duvida  a  salvação  daria  o  demónio 
todo  d  mondo. 
Chn  >eus  nos  livro  de  por  âo  de  nossa  alma 

mil 

muo  •  põl  em  duvida, 
3a  a  duvida  inclinar  para  a  peJor  parle,  m  an  me  não 

a  ••  me  condemnar,  i   d  ii  in 

•i  ••-m.!  in  qoe  Sqoe  -i  alma  n'essas 

toem  feito,  q  mal  lhe  qu<  [oe  não  nos 
im  nas  temporalidades.  0  nego  |ue  voe 

onra  ou  lais- vos 
So  boscais  sempre  o  mais  se- 

tare  bie  de  sei  para  a  triste  ai* 
ião  pouco  caso  delia  que  a  lançais  a  sor* 

tes  quasi  ao  tombo  de  um  dad 
Oovi  Dma  nonéeraçin  que  me  faz  tremer,  i 

I  '«;us  morreu  |>or  todos  os  I 
nocendo  decimo  em  nossos  dias  conli 

tameote  8,  r  is  togares  de 
i  segunda  pn> 

umniltui  rmtttuw,  ra  a  'Iiiuotlieo  cap.  2.  gm  «fe- 
dei redempt n>net*  t*mrttptu*t  to  mor- 

resse pelas  almas  «que  se  salvam*.  1>  pois  para  a  sai* 
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vaçao  delias  era  necessário  o  preço  infinito  de  sou  sangue.  Mas 
morrer  Cbristo  e  dar  o  preço  infinito  de  sou  sangue  lambem 
pelas  almas  «que  não  se  querei  Sim:  porqm 
grande  o  valor  das  almas  por  <i  mesmas,  ainda  sem  o  respeito 

i .  que  d<  • 
i  infinito  de  seu  sangi 

alma  particular. 
Cbristo  por  Judas  os  extremos  que  lodos  sabem:  mas 

nem  n  |>onderam  como  merecem.  Sc  Chriato  tivera  cer- 
ou se  havia  de  salvar,  bem  empregadai  estavam 
spesas  de  e,  quando 

podia a  du- 

vida. Mn  Cbri  ia  de  certo  que  Jadu 
demnar.  Pois.  Senhor.  COÍBO  empregai 
zes  o  preço  inliniio 

lagrimas  com  esse  infeliz  homem.'  NlO  l'  ha 
de  perder  a  sua  alma?  Sim,  sei:  mas,  aio  de  per- 

der, é  arma,  oa  Me  sua  pei 
tes  acerescenta  a  dôr  de  tamanha  [<>  i  uoda  al- 

mas que  se  queiram  certamente?!  Que  haja  ainda  tan- 
tos Iodas  que  dêem  entra  lo  em  suas  almas,  não  por 

todo  o  mundo  dm  por  trinta  dJ  ineiros;  mas  por  outros  pre- 

ços D IV.  (»ra.  chr  o  a  alma  ainda  sem  o  respeito  d 
vaçio  vai  tanto,  as  d  rdia  de  Deus 
ainda  esUo  em  estado  de  saharão,  porque  as  estimamos  tão 
pouco?  Que  nos  fizeram  para  lhe  querermos 
tanto  mal,  para  ;■    despi  i  inliuita- 
mente  a  minha  alma.  lo  o  mundo:  IO  demó- 

nio na  sua  tentarão  mostra  estimar  a  minha  alma  mais  que  to- 

das as  .  lo  mundo:  e  80*  eu  hei  de  estimai- 
lo  mundo  mais  que  a  minha  alma  aisa  ha  neste  mundo 

i  da  vida  ou  seja  da  honra  ou  seja  do  u 
ieja  do  gosto,  que  não  estimem  que  a  alma  e  qn 

mos  a  alma  por  ella?  Ponhamos  os  olhos  em  Quisto  cru- 
íifleado;  e  aprendamos  daquella  balança  a  pesar  e estimar  nossa 
ilma.  Com  onacruz  do,  affronl  >rmen- 

lespido  pela  minha  alma,  para  que  eu  estime 
minha  alma  i  inenlado  pela  minha  alma,  para 
ue  eu  estime  mais  a  minha  alma  que 
Qinha  alma,  para  que  eu  estime  mais  a  minha  alma  que  a  vida. 
m  pesemos  e  pesemos  bem  o  i  que  ha  de  ser  o  mun- 
lo;  o  que  6  e  0  que  ha  de  ta  a  prin- 

.  qae 

lotfof 

ra  a  pn 

ila  quartuna 
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Mil  , 

•Ira*»  jlb*i»«. 

á"riU». 

cip.il  devoção  desta  quaresma  e  seja  também  a  principal  p 
teocia.  NJo  vos  peço  que  quaresma  acer 

>  peiríti  i  '(S  peço; 
C  é  la  ]tiella  cm 

l  vossa  alma  e  d  'la.  De 
vinte  e  quatro  horas  dô  dia,  não  lhe  bastarão  ao  corpo  vfm\ 
Ires  >equer  meia  hora?  E  que 

'ido  e  pedindo;  e  q 
nãf»  baste?  O i  -in- 

i  a  quaresma  seja  enrista.  ire- 
quo  a  nossa  alm  i  alma  è 

alemã;  que  a  união  que  leoa  1  ••»rpo(a  que  cha- 
mamos vida)  te  todas  as  cousas 

■ilina  ba 
ilfl  alma  i  i  uma  de  duas  elernidi  nst 

eternidade  d<  os  eterai 
-  alma  ou  o  não  crem 

[06  fezemO! i  .mi1  lastimar  m 
mundo  que  o  demónio  h<  |  a  Chriito  toi  por  uma  al- 

ce lodo  o  demónio  por  perder 

uma  alm;»;  porqt  porque  não  taremos  al- 
gum lUfl  alm .1 
lendo -infinitas  almas  na  Afri 

almas  na  Ásia,  inlinil  na  Amei  remedi- 
i    r  culpa  0 

i  mais  pio  qu  mas  nSo  sei  inti  ri i  dade.  m 

alm  purgatório  tia  tantas  irmandades,  lanl 
3,  tantos  qoe  as 
•obres  almas  que 

nSo  toem  nada  aissol  As  almas  do  pur- 
mu,  teem  o  céu  seguro:  as  que  vivem 

rrem  na  gentilidade  «e  i  los  próprios  daquelle  es- 
in Terno  e  a  condem* 

nação  certa  sem  maior  obri 

também  uma  irman- 
dade, porque  n.lo  haverá  lambem  uma  porque  nío 

haverá  também  uma  juncta;  p  um  pro- 

curador d'aquel!as  pobres  almas? 
<  almas  nio  aào  todas  remidas  com  o  vosso  san- 

gue '  1  Senhor,  estas  almas  nSo  são  todas  remidas  com  o  san* 

1  FalL»  ritmadamente  com  Deus  e  com 
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gue  de  Christo?  —  Senhor,  is  almas  não  a  en- 
tregastes aos  reis  de  Portugal?— Senhor,  estas  almas  não  estão 

encarregadas  por  Deus  a  vossa  majestade  com  i  —Se- 
nhor, será  bem  que  estas  almas  se  percam  e  se  vão  ao  inferno 

contra  o  vosso  desejo.'— Senhor,  sei  jue  aquellas  almas 
se  percam  e  se  vão  ao  inferno  por  nona  culpa?  —  Não  o  es- 

»pero  eu  assim  da  «ossa  majestade  divina,  nem  da  tomas 
que  ha  tantos  expedientes  para  os  negócios  do  mundo. 
t.imliera  um  expediente  para  os  negócios  das  almas;  pois  valem 
mais  que  o  mundo. 
Desenganemo-noi  mais  se  adiantar  o  negon 

vação  das  almas,  tanto  os  do  mundo  irão  mais  por  deanle.  O 
demónio  olíereceu  todos  os  reiuos  do  mundo  a  Christo  pela  per- 

dição de  uma  alma;  B  Christo  porque  tractou  da  salvação  das 
almas,  está  hoje  feito  senhor  de  reinos  do  mum! 
sim  nos  snceeaerá  a  dós  lambem;  e  assim  o  pi 
me  do  mesmo  Christo.  tYéde  como  Elle»  nos  está  mostrando 

todos  os  reinos  d'este  novo  mundo  que  por  sua  hl 
deu  e  por  nossa  culpa  nos  tem  lirado  em  tanta  parte,  e  apon- 
ctando  pai  na  a  Ásia.  pai  a  àmedi  tá  dizendo 
—Reino  de  Porto;/  ;rometto  a  re>liliii<;riu 
nos  que  te  pagavam  tributo  e  a  coi 

mui  opulentos  d'esse  novo  mundo,  se  tu,  pois  te  escolhi  para isso,  fazeres  que  creia  em  mim  e  me  adore. 
im  o  prometlo  da  bondade  de  Deus,  assim  o  espem  do 

grande  zelo  e  piedade  de  sua  majestade,  assim  o  conlio  da  rnuita 
christandade  de  lodos  os  ministros;  e  se  tractarmos  das  almas 
alheias,  este  meio  de  que  tanto  se  serve  Deu  i  mais  efli- 
caz  de  conseguirmos  a  ...  das  própria 
grandes  augmenlos  de  graça  e  na  outra  com  os  pi 

gloria. 

Adiantar  o 

Dtfiiclo  da  m1- 

aluiu  è  adiu* 

Ur  o  >ia«eoA- 

r.i>nrluO'i 

(Ed.  ant.  tom.  !•  pag.  o3,  ed.  mod.  tom.  5.*  pag.  181) 





— Este  sermão  Alcançou  um  dos  maio- 
res triumphog  da  arte  oratória  ;  e  foi  que  o  povo  do  Maranhão 

desse  a  liberdade  aos  escravos  mal  havidos,  ainda  que  por  esta 
questão  se  tivesse  amotinado  contra  o  orador  e  os  outros  mis- 

sionários da  Companhia.  Veja- se  com  que  rodeio  dispõi  os  âni- 
mos dos  ouvintes  e  se  vai  chegando  ao  poncto  da  questão,  para 

depois  apertar  com  o  raciocínio  e  triumphar  na  peroração. 
Não  faz  pompa  de  enfeites  de  estylo,  que  estariam  multo  fora 
de  logar,  fallando  oquelle  povo  e  para  o  fim  que  pretendia:  mas 
nem  por  isso  o  seu  discurso  deixa  de  ser  um  dos  mais  dignos 
desta  primeira  colleoçao. 

Haec  omnia  libt  dabo,  si  cadttu  adoraveris  me. 

MATTII.  IV. 

Oh  que  temeroso  dia !  Oh  que  venturoso  dia !  Estamos  no 
das  tentações  do  demónio,  e  no  dia  das  victorías  de  Chi 

tia,  em  que  o  demónio  se  i  tentar  em  campo  i 
mesmo  Filho  de  Deus:  Si  Filius  Bei  98:  oh  que  leme 

i !  Se  ale  o  mesmo  Deus  é  tentado ;  que  homem  haverá  que 
na  ser  vencido?  Dia,  em  que  Christo  com  três  pah 

venceu  e  derribou  três  vezes  ao  demónio,  oh  que  venturoso  dial 
A  um  inimigo  três  vezes  vencido  quem  não  terá  espera  ucas  de 
o  vencer? 

Três  foram  as  tentações,  com  que  o  demónio  boje  acommet- 
cu  a  Quisto :  na  primeira  offereceu :  na  segunda  aconselhou : 
ia  terceira  pediu.  Na  primeira  offereceu :  Die  ut  lapidas  imi  pa- 

us fiant :  que  fizesse  das  pedras  pão  ;  na  segunda  aconselhou : 
HiUe  íe  deo>  ie  se  deitasse  daquell.  lixo;  Dfl  ler- 

diu :  Si  cadens  adoraveris  me :  que  caido  o  adorasse. 
/e\le  que  offertas,  vede  que  conselhos,  vede  que  petições  1 

:i.WMI> 

•  «ooturoto 

n.    El- 

Trei  fona <hu*  MBlaffie 

A  urcMra 

i    m  isaiH  ' 

i   oui*  OJUlff- 
u\  térí  o  4t- 
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•  Iras.  aconselha  pai  lidas.  E  com  isto 
las  são  as  oflortas  que  itamos,  estes  os  con- 

selln  ias  as  petições  que  concedemos.  De 
iio  demo  lii  BO  uma  para  tractar, 

BT  Ires  I  i'1  pOQCO  tempo 
ma  hora.  L]  quantas  vezes  para  ser  vencido  deltas  basta  um 
atentei  A  não  foi  a  primeira,  nem  a  se- 
iiml.t.  s. uni  ,i  terceira  e  ultima;  porque  ella  è  a  maior,  p 

própria  d'esia  leira ilde  a  reservou  o  demónio  para  o  ul- 
i-omo  a  lança  de  que  mais  se  fiai 

os  de  guebrar  do  i>e  maneira,  cl  que 
boje  a  maior  teci  <»  tenhamos  tam- 

toría.  Bem  sal  .  e  contra  tenta- 
mol-a  ao  Espirito  Saneio  p 

8   roco-vos  que  a  i  prande 
nos  ba  de  ser  hoje  mais  necessária  que  nunca. 

Mana. 

li    B  ma  tibi  d  alto,  t  me.  Que 

iiiL-nio  mundos,  e  que  peça  ad  -ilo 
temos  que  temer :  oh  quanto  temos  que  imitar  nae  tentações  do 
demónio!  Ter  qn  oer,  oas  tentações  do 

iis  ten- 
por  que  somos  taes  os 

iDS  pen  uma  parte,  e  ò  tal  a  B  verdade  por  outra, 
que  as  m  .nío,  que  nos  servem  de  rui- 

eroplo.  i  mmigo. 
na  o  demónio  pela  n  a  um  mi 

ÍSSIJZZ-  mais  alto  que  essas  nuvens,  mostra-loe  dalli  os  reinos,  as  d- 

iJ|f  JJfe  3  de  todo  o  mundo  e  suas  grandezas,  e  diz-lhe iud*«i*M  desta  maneira    Haw  omnia  tibi  dobo  >s  aàoratgri&  m* 
indo  o  joelho  me  .  Ha  tal  pro- 

<  >u  o  que  fazes  ? 
um  mundo  por  unia  sò 

■   o  demónio  um  mundo  por 
um  i  não  lhe  pan  -  ao  de- 

uma  alma-;  Nfo :  porque  a  co- 
•e  as  coi  •  os 

homens,  como  nos  governamos  j  is  corporaea  e  a 
pirílual,  não  a 

so  a  damos  lâo  barata.  Porém 
nossa  alma  também  espirito, 

bece  muito  bem  o  que  ella  é,  e  como  a  conhece,  estima-a 
Unto,  que  do  primeiro  lanço  oflerece  por  uma  alma  o  mundo 
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aais  uma  alma,  que  lodo  o  mundo.  Vede  se 
í  i  que  dos  servem  de  ruina,  i. 

r\ir  de  íamos  se  ri  avaliar 
a  estimar  nossas  almas.  Fique-nos.  chríslãos,  que  vai  mais 

uma  alma  que  todo  o  mundo,  i  manifesta  verdade 
mieati  inimigo  capital  das  almas,  I  DiO  pôd( 

ar. 
às  coasas  eslimam-se  e  avalianvsepelo  que  ci  ue  lhe 

o  uma  alma,  e  que  0  mondo 
custou-lhe  uma  palavra:  //  fada  suut ;  uma  alma 

loo-lhe  a  lodo.  Pois  se  o  mundo  en 

lis  uma  alma,  que  lodo  o  mundo.  Assim  o  ji 
Chri-to,  e  assim  o  não  pode  deixar  de  ■  io  de- 

i  baixos  estimai 
que  lhas  \en  eis. 

D  is  qoe  Ji  Ire  e  a  sua  al- 
ma por  trint;i  dinheiros ;  e  quantos  ha,  que  ai 

pi  i  mi  n  '    de  quinze!  Os  irm  iram 

lo4hfi  por  n, doos  diobein  i  mu.  Ob 
por  qi  •  ilma .'  Tc  qoe  um 

hom  i  Deus  mortaimec  le  a  sua  mm* 
datus  est,  ut  {acerei  malum,  diz  a  Esciiptara  fadando  de  Acbab. 
Eu.  agora,  »  idais alma,  porqu 

que,   quando  a  venderdes,  que   a  ve  pri- 
meiro o  que  é  uma  alma,  pesae  primeiro  o  que  vai  e  o  que 

custou;   e  depois  eu  VOS  dou  tfcença  .;,  Isdi   embora. 
Mas  em  que  balanças  se  lia  de  pesar  uma  alm 
do  juizo  humano  não;  porque  São  mui  Tais;'  fili> 
hominum  m  stateris.  Pois  em  que  balanças  logo  ?  Cuidaríeis  que 
que  VOS  lia  via  de  dizer  que  nas  balanças  de  I 
tanto:  digo  que  is  nas  balanças  do  mesmo 
eu  me  dou  por  contente.  Tomac  as  balanças  do  demónio  na 
mão:  ponde  de  uma  parte  o  mundo  todo,  e  da  outra  uma  alma, 
c  acha:  a  mais  a  uma,   qm  mundo. 
Haec  omtèia  tibi  d<  0;  Tudo  isto 
rei,  se  me  deres  a  tua  alma.  Mas  j.i  qoe  vos  dou  licença  para 
vender,  ponhamos  este  contracto  do  demónio  em  praclica.  e 

bom  o  parti 
ponhamos  primei  que  o  demónio  no  seu  ou 

mento  (aliava  vera  ijne  podia  e  1  indo: 
supponharaos  mais  que  Cliristo  não  fosse  Deus.  senão  um  puro 

nado 

uma  palavra  # 

'  >uain 

>   MO 

Ph   I 

I.Ioí  »rn.l«n hnrr.l'-    M    ,.r  i 

Mn  l*»l<»*r  na. 



homem.  < 

•lo! 

entrega  i>om 
mn  itra 

nd  prod'  i  *j  mundum  unitwstm  lucrtíur, 
<ero  suae  dMimnitiim  fatíatur?  i.  i  ao 

hoin           senhor  de  I                        tem  a  i  uo 

ih  que  dl  i i«lre 
Magno.  6  Júlio  César  foran  al- 

ma- ter- 

i  juntar  i  JoN 

mundo,  c  se  acharam  que  foi  bom  coolraclo  dar  ;i  alma  p 
írir.  Alexandre,  Joio  ndo 

todo e estardes  agora  onl  «jue  elles  me  nào  podem 
um 

de  todo  o  mando 

ti  :  nas  perderam  ^  pari  ! 
xandre,  para  Joli 
0  mundo;  l-  i.ir  |   ali  fiSO 

>m  de  mi  to- 
do i  (alta  de  ■  tomardes  o  peso  i 

vossa  alma.  |  odai  hemmft  Que  aproveita  ao  homem  la- 
crar tau  aturai  Juba  homo 

na  ?  Oh  que  cou&a  ha  no  mundo, 
I 

i    inundo  lêem  outra,  porque  se  possam 
trocar.  0  descanço  pela  fazenda,  a  i,  a  vida  pela 
honra.  .1  1  ilma  dIo  tem  por  que  se  possa 

■pie 

ir  a  alma;  não  ha  coi  Io  lio  pequena  e 

tfto   ul.   porque  a  nl  .  e  a  não  demos.  Ouvi  uma 
de  Sen>  de  a  re» 

pettr  iii'  ipso  nirní:  oio  ha  cousa 
para  comnosco  mais  vil,  que  dos  mesmos.  J  a  vossa 
casa.  buscae  a  coisa  .    de  toda  ella,  e  achareis  que  6 
vossa  própria  alma.  Provo.  Se  vos  querem  comprar  a  casa,  o 
canavial,   o  nu   o  cavallo,  nao  lhe  p-  m  preço 

o  levantado  e  nlo  o  vendeis  muito  bem  *  -  se 

a  vossa  casa,  e  tudo  o  que  if  ella  t  «lar,  se- 
não pelo  que  vai:  a  vossa  alma,  qru-  \  que  o  mundo  lo- 

do; a  \ossa  alma.-  imo  o  sangue  de  h  lo, 

porque  a  haveis  de  II  e  lào  baixamenle"  Que  vos 



II 
>  M  mini  KA  fJOfcn>i'.  A 

ki,  qpe  vos  desmereceu  a  triste  alma?  Não  a  tractareis  sequer 
como  o  vosso  escravo,  e  como  o  vosso  cavallo?  Se  vos  per- 

lam acaso,  porque  não  vendeis  a  vossa  fazenda  por  mênu^ 
vai,   di.  juereis  queimar.  E  querei  ar  a 

Ima?  Ainda  mal,  porque  a  haveis  «de  ifueiraar;  e  porque 
ha  de  arder  eternaran 

n:  aprendamos  ao  menos  do  de- 
moi  .mar  a  nossa  alma.  Vejamos  o  hoje 
fez  por  uma  alma  alheia,  para  qne  bôs  nos  oon  i  fun- 

damos do  pouco  que  fazemos  pelas   próprias.  Yai-se  o  demó- 

nio ao  deserto,  está-se  n'elle  quafcetila  dias  e  quarenta 
em  todo  esto  tempo  esteve  vigiando  e  espreitando'  onrasiâo;  e 
tanto  que  a  t;  i  mover  r  nêpgufr. 
Vendo  que  nâo  lhe  soccedi»,  parte  para  Jerusalém;  esi 
inimigo  de  Deus  ao  temido,  para  persuadir  a   Christo 
qoe  se  arrojasse  rio  pinnacuAo:  flfil  .sulta  livros, 
allega  escripturas.  interpreta  psalmoBi  /ma 
angi  ve  fbrtê 

peàm  tuum.  Resistido  também  aqu 
eido  segunda  vez  o  demónio, mem  por  isso.  desmaia:  corre  \ al- 

ies, attravessa  DMOtes,  sobe  ao  mais  allods  todos:  ôsó  por 
podia  fazer  cair  a  Cl 
o  mundo  todo.  E  que  o  demónio  flatjt  Iddo  alto  por  uma  ai 

alheia ;  e  que  façamos  ai  oro  pela  pri  i 
nha  em  ura  deserto  para  me  tentar;  e 
que  eu  nos  quat  quaresma  nâo  tome  um  qoart- 
hora  de  -i^tiii  Que  vigie  o  demooj 
espreite 'todas  a- 
passar  tantas  de  mini  /  perdi- 

das, nãb  se  podem  recuperar!  Qa  ímpio  de 
Jerusalém  dislanle  tontas  léguas,  para  m<  har  ao  pecca- 
do ;  e  que  tendo  eu  a  egreja  n  porta,  nSo  me  saiba  ir  melter  em 
um  Ha,  como  o  poblicano. 
Que  o,  demónio,  para  me  persuadir  estude  e  ai  legue  OS  livros 
sagrados;  e  que  eu  nio  abra  um  sô  espiritual,  pari  qne  Deus 
falte  coi!  sei  fatiar  com  elle!  Qoe  o  demó- 

nio, vencido  a  primeira  e  segunda  vez.  insista  e  l 
para  me  render,  e 

primeira  deflipuii  ista,  e  n  per- 
severança em  nada!  Qne  o  demónio  para  me  fazer  cair,  desça 

•  alies  e  suba  montes;  e  qae  eu  não  de  ura  passo  para  me  levan- 
ar»  tendo  dado  tantos  para  me  perder*  Finaímei  »  demo- 

nara  grangear  a  minha  alma.  n3o  repare  em  i  no  pri- 
neáro  lanço  o  mundo  lodo;  e  que  eu  estime  a  minha  alma  13o 

10 

-  M  Am  ■)•> 

tfMMOiO  p»r» 
tmâtr  a  alma 

de  Cli- 

qoeiri  j aliai* paro  bonea ;  • 

'■>  dot 

dm»  doa  «a 

Mirar  a»  pró- 

pria». 



IW ■duo  poiíttouiiz 

»  n-i| 

hi!i  i!«rdade  captivos.  bastava  uma  vara, 
ainda  que  fosse  libertal-os  de  um  rei  tão  tyranno  como  I 

eaplivo  ovtT  as 
SOta  itia 

rertiam  <  os  nuvens  so 

ii)  raius  •  obrado  e  pe- 
n  traz  a*  praj 

ão  a  praga  i|*m  li"  em 
is?  Quem  trouxe 1  fome  e  a  eMerilida- ira  que 

Pu .  e  que  i  mi 
ioDotniti  Otl 

<  capli- 
leria rar.  Saltais 

|ua  nâo  dais  liberdade 

ti- 

;  inferno  para  Ioda  a 

iro 

e  o 

of- 

Kiia  este  homem 
cabiçoso 

luvida  mi  e  a  cubica  oava- 
>  a  mesma  idolatria.  1  le  s.  Paulo: 

ffl  pcp  ervttus.  Tal  foi  a  avai 
i  -  em 

uiii.iiii 

mtnum,  <  -se. 

<>  que  i  .'indo  tod  'as  captivos.  saio 
r  tio  seu  reino  para  f 

iejh<;. 

passassem  os  as  fa- 

im 

réus  por 

otraram  na 

Deus  tão  favorecedor 

por  DUM  avançaram  por  injusta» 
á  outra  ! 

Pbsraú  •  ma  estrada . 
mar  de  uma  e  outra  parle  como  em  muraluas,  caem 

is.  e  afíogar :-.  m  que 
aqui  reparo,  ê  o  modo  com  \\  i  isloMoys»>s  no  seu  can- 
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ico:  Operuit  >  mbtneni mm  quasi  plumbum  in  agua  tihe*    i  ■  ■  • 
itn  tuain,  vi  drcuracit  eos  Urra:   qae 

iíu  sobre  elles,  e  os  afíogou  o  mar,  i  iea  e  engi 

os  aflbgoa  o  mar  como  o  l  terra'* 
>l  tinham  corpo  e  alma:  os  corpos 

"ogou-os  a  agua;  porque  licaram  no  mndo  do  mar:  as  almas 
gou-asa  terra  ira  au  profundo 

Dtram;  porque  onde  i  aptivara. 
dos  se  condemuam.  Não  está  bom  o  e 

izâo. 

Tod« 
todos  os  hoii!  Maranhão  ilc;^  ides 

alheias,  e  podendo  restituir  não  restituem:  ! 
todos  só.  Dír-me-bel 
sim,  que  elles  Aio  o  cuidavam,  nem  o  sabiam,  e  qbe  i  m 
fé  os  salvaria  lm  cuidavam,  ii,  como  tam- 

bém vós  o  migavam,  nem  o 

biarc,  deveram  cuidal-o  e  sabel-o.  Pôde-se  dar  ao  que  digo  ai- 
Buroa  rara  excepção;  ma  mtinna  a  regra  gerai  qae  con- 

emna  ao  inferno  os  que  devera  serviços  e  liberda 
A  uns  condemna«  a  outros  j  duvida 

ran>  qae  teem  mderaoa-os  o  i  lluirear 
aos  que  teem  duvida,  condemna-os  o  não  examinarem:  aos  que 
teem  ignorância,  condemna-os  o  berrai,  quando  tinham 
obrigação  de  sal- 

Ah  se  agora  se  abriram  |  ii  im»*»**». 

alguns  o>s  qde  morreram  n*esie  iníe  to  que  ,[£?,"  "" 
,io  fogo  da  "STLu dadef  Mas  sabeis  porque  Deu*  rtSo  pern 
É  pel*  qire  Abrahão  disse  ao  rico  avarento,  quando  lhe  pedia  qu 
mandasse  Lazaro  a  este  mundo:  Babem  Moyfèn  ti  prop/utus:      nmn 

na"o  (  !  lhe  app lhe  ri  in  ,i  Nfov  »he- 
tas  e  os  .  Meus  Írm5<  qu«m  duvide  (Puto,  abl 

estio  as  Me; ah»  estão  oa  lettra  gunte-ih'o.  n  .».■.* 
tend<  ado,  onde  ha  tantos  sujeitos  de  tantas  virtudes, 
e  tantas  lettras ;  perguntai 

necessário  Ir  ide  ã  Turquia,  porque  nl  ha- 
w  turco  tàV>  turco  na  Torqtifa  i  unem  lii 

pode  ser  captivo.  Ha  alçom  d.  mie  natural,  que 
b  negue?  Pois  ern  quo  do 

V.  Vejo  que  me  Bem  estava  isso  tivéramos  aimj.^»* 

mesmo  Evangelho  no*  queremos  defen-  "SnUnT* 
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der.  Qual  foi  mais  apertada  tentação,  a  primeira  ou  a  terceira? 
intendemos  que  a  primeira,  porque  na  primeira  estava  Chrisio 

com  fome  de  quarenta  dias,  e  ol  i  he  o  demónio  pão;  na  ter- 
ceira oflereceu-lhe  reinos  e  monarcbias;  e  um  homem  pôde  vi- 

ver sem  reinos,  e  sem  impérios;  mas  sem  pão  para  a  bocca  n3o 

pôde  e  n'este  aperto  vivemos  nós.  Este  povo,  esta  repu- nlica,  este  estado,  nãoje  pôde  sustentar  sem  Índios.  Quem  dos 
lia  de  ir  buscar  um  pote  de  agua,  um  feixe  de  lenha?  Quem 
nos  ba  de  fazer  duas  covas  de  mandioca?  Hão  de  ir  nossas  mu- 
Iberes?  Hío  de  ir  nossos  filhos?— Primeiramente  não  são  estes  os 
apertos  em  q  hei  de  pôr,  como  logo  vereis;  mas  quando 
a  necessidade  c  locia  obriguem  a  tanto,  digo  t\ 
e  tomo  a  dizer  que  sim:  que  vós,  que  vossas  mulheres,  que 
vos  ,  e  que  todos  nós  nos  sustentássemos  dos  nossos 

braços;  porque  melhor  è  sustentar  do  suor  próprio,  que  do  - \li  fazendas  do  Marão  ae  se  esses  mantos  o 
viam  de  lai  ASamari  ora 

um  ir  agua  á  fonte,  e  foi  tão  saneia  como  sabemos. 
ibel  era  mulher  d  lab,  rainha  de  8  foi  comida 

DO  inferno,  porque  tomou  a  Naboth  uma 
r  a  liberdade.  Pergunto:  Qual 

é  melhor,  le  â  fonte  e  ir  ao  céu  como  a  Samaritana; 
ou  ser  Hobo  uno  Jczab 

i  otrendido  a  Deus  com  menos 

pec  trabalho  de  suas  mios  o  boccado  de  pSo 
que  mellia  na  DOCCa.   Filho   de   i  i  tlhristo;  e  ganhava 
com  um  instrumento  mechanico  o  com  que  sustentava  a  vida 
que  lèswoDeus; 
e  nós  despre  turnos  de  fazer  outro  tanto  por  guardar  a 

sua  lei?  Dia-is  que  00  vossos  chatn  cravos  sao  os  vossos 
pês  e  mins;  e  taml  roais  muito, 
porque  •  filhos,  e  porque  os. 
Assim  ê:  mas  já  Co  pondeu  a  esta  replica:  Si  ocultu 
ima  scamializai  te,  erue  eum:  >t  si  mauus  t*J  pet  luus  saimia- 
lisat  ir,  mitputa  illum.  Na  hzer  Christo  que  arranquemos 

os  oitos,  nem  quer  qu  •  cortei  e  as  mios;  mas  quer 
■  escândalo  aquillo  que  amarmos  como 

os  nossos  olhos,  e  aquillo  que  havemos  mister  como  os  pés  d 
\  mios,  qoe  o  lancemos  de  nós,  ainda  que  nos  doa,  como  se 
cortáramos.  Quem  ha  que  não  ame  muito  o  seu  braço 

mio?  Mas  se  o'olla  lhe  saltaram  herpes,  permute  que  lb'a 
rtem  por  conservar  a  vida.  O  mercador  00  passageiro,  quo 

vem  da  índia  ou  do  Japão,  muito  estima  as  drogas  que  tanto 
lhe  custaram  li;  mas  se  a  vida  perigar,  vaj  tudo  ao  mar,  para 



que  ella  se  salve.  O  mesmo  digo  no  nosso  caso.  Se  para  segu- 
rar a  consiencia  e  para  salvar  a  alma.  íor  necessário  perder 

tudo  e  ficar  como  um  Job,  perca-se  tudo. 
Mas.  bom  animo,  seobores  meus,  que  não  é  necessário  che- 

gar a  tanto,  nem  a  muito  menos.  Estudei  o  pondo  com  toda  a 
diligencia,  e  coro  todo  o  aflecto;  c  segaíodo  as  opiniões  mais 
largas  e  mais  favc  venho  a  reduzir  as  musas  a  estado, 

que  intendo  que  com  muito  pouca  perda  temp1  odem 

segurar  as  sucias  de  todos  as  moradores  d'este  estado, 
e  com  muito  grandes  interesses  se  podem  melhorar  suas  con- 

veniências para  o  futuro.  Dae-me  attenção». 
Todos  os  indios  d  este  estado,  ou  s5o  os  que  vos  servem 

como  escravos,  ou  os  que  moram  nas  aldeias  d  mo  li- 
od  os  que  vivem  no  sertão  em  sua  natural,  e  ainda  maior 

liberdade  :  os  <  ir  esses  rios  se  vão  comprar,  ou  resgatar 
(como  dizem)  dando  o  piedoso  nome  de  resgate  a  uma 

tão  forçada  e  violenta,  que  talvez  se  faz  com  a  pistola  nos  pei- 
tos. Quanto  áquelles  que  vos  servem,  todos  nesta  terr 

quasi  todos»  são  herdados,  havidos  e  possuídos  de  Bi  fi 
gundo  a  qual  não  farão  pouco  (ainda  que  o  farão  facilmente) 
em  vos  perdoar  todo  o  serviço  passado.  Comtudo  se  dep 
lhes  ser  manifesta  esta  condição  de  sua  liberdade,  por  serem 
creados  em  vossa  casa,  e  com  vossos  filhos,  ao  menos  01 
domésticos,  espontânea  e  voluntariamente  vos  quizerem  sortir 

o  ficar  n'ella;  ninguém,  em  quanto  elles  tiverem  atada, os  poderá  apartar  íara  de  algons 

d'elles,  que  não  quizerem  continuar  nesta  sujeição?  h 
obrigados  a  ir  viver  nas  aldeias  d'el-rei,  onde  lambem  vos  ser- 

virão na  forma  que  logo  veremoi.  Ao  sertão  se  poderão  fazer 
todos  os  annos  entradas,  em  que  verdadeiramente  se  resgatem 
os  que  estiverem  (como  se  diz)  em  cordas,  para  ser  comidos ; 
e  se  lhes  (ará  esta  crueldade  em  perpetuo  capti 

Assim  serão  também  capti  vos  todos  os  que  sem  ■ 
vendidos  como  escravos  de  seus  inimigos,  tomados  em  jnsta 
guerra ;  da  qoal  serão  juizes  o  governador  de  lodo  o  estado,  o 
ouvidor  geral,  o  vigário  do  Maranhão  ou  Pará,  e  os  pn 
das  quatro  Religiões,  carmelitas,  franciscanos,  mercenários,  e 

da  Companhia  de  Jesus. Todos  os  que  deste  joizo  saírem  qua- 
lificados por  verdadeiramente  captivos,  se  repartirão  aos  mora- 

dores pelo  mesmo  preço  por  que  foram  comprados.  E  os 
que  não  constar  que  a  guerra  em  que  foram  tomados  foi  justa, 
tjoe  se  fari  delles?  Todos  serio  aldeados  em  novas  povoa- 

ções, ou  divididos  pelas  aldeias  que  boje  ha  :  d  onde  repartidos 
os  demais  índios  oYeilas  petos  moradores,  os  servirão  em 

Mu  elo  «la 
•MMMflO». 

Propftí-M 

para 

eoaahir  %  b- 
btntalf  do»  ín- 

dio» •  o»  io- 
lere>tr»  \tm\f> 

rtf«  «elfatot ta 
«arcnhtw». 
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I  lo 

mezes  do  aono  alternadamente  de  dous  em  dous,  ficando  os 

íezos  pára  Iractarcm  de  suas  lavouras  e  famílias, 

que  n'esta  forma*  todos  os  Índios  d'este  estado  servi- 
rão ai  is  portugueses;  ou  como  própria  e  inteiramente  caplivos, 

09  de  o  de  guerra  justa,  e  os  que  livre  e  vo- 
irimaota  qui  anir,  como  dissemos  dos  primeii 

meios  caplivos,  que  são  todos  os  das  antigas  o  novas 
aldeias,  que  pelo  bem  e  conservação  do  estado  mu  consta,  que 
sendo  livres,  se  sujeitaram  a  nos  servir  e  ajudar  ametade  do 

tempo  de  sua  vida.  Só  resta  saber  <]ual  será  o  preço  destes 
que  i  hamamos  m<  com  que  se  lhes 
pagará  o  trabalho  d  >.  É  matéria  de  que  se  rirá 
qualquer  outra  nação  do  mundo,  e  só  nesta  terra  se  não  ad- 

mira. O  dinheiro  desta  terra  é  patmo  de  algodão,  e  o  preço 
ordinário  por  que  servem  os  mdi  rvirio  cada  mez>  sáo 

duas  varas  de^te  panoo,  que  valem  dous  tostões !  D'oode  se 
sego  pte  réis  de  cobre  servirá  um  índio 
cada  dia !  Cousa  que  é  indigna  de  se  dizer,  e  muito  mais  i 
gna  de  que,  |)or  nito  pagar  tão  leve  preço,  haja  homens  da  taf 
tem  li  mento,  e  de  chrislandade.  que  queiram  condemnar  suas 
almas  e  ir  ao  inf» 

VI.  Pôde  moderada?  Pôde  haver  cousa  mau 

la  em  razão,  que  esta?  Quem  se  nâo  contentar  e  uâo  satis- 
fizer d' isto,  uma  de  duas :  ou  nâo  é  chrislào,  ou  alo  tem  io- 

lendimunto.  E  senão,  a  perlemos  o  pondo ,  e  pesemos  os  bens  e 
-ia  proposta. 

<■   J2      O  mal  â  um  só,  que  será  haverem  alguns  particulares  de 
ÍSíSSfí  perder  alguns  índios,  que  eu  tos  prometi  jam  mui  pou- 

aJJfíito,  cos.  Mas  aos  que  nisto  repararem  p«  Morreram-vos  Já 

alguns  indi  já  alguns  índio-  oia  o 
que  faz  a  morte,  porque  o  aio  far*  a  razão?  O  que  faz  o  suc- 
ceaao  da  fortuna,  porque  u  nJo  fará  o  escrúpulo  da  conscien- 
cia?  Se  vieram  as  bexigas  e  tolos  levaram  todos,  que  haviam 
de  fazer?  Havias  de  ler  paciência.  Pois  nio  è  melhor  perdatae 
poe  serviço  de  Deus,  que  perdtUos  por  casligo  de  Deus?  Isto 
Bio  lera  resposta. 

iíw»^       Vamos  aos  bons,  que  sJo  quatro,  os  mais  consideráveis;  O 

iTrS-^â  primeiro  é  içardes  com  as  consciências  seguras.  Yêde  que 
«**»•<«    grande  bem  este.  Tirar-se-ua  este  povo  do  estado  de  peccado 

mortal ;  viverem  como  christlos,  confessar» vos-heis  como  chri*- 
tio*,  morrereis  como  ebristaos,  teatareia  de  vossos  bens  como 
christaoa:  em  fim,  ireis  ao  céu;  nâo  ireis  ao  inferno,  ao  menos 
certamente,  que  è  triste  cousa. 

O  segundo  bem  é,  que  tirareis  de  vossas  casas  esta  maWt- 

»l»itw. 

J-J'r*r  t»4MU 
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çao.  Nà<>  tia  maior  maldição  numa  casa,  nem  numa  família, 
que  servir-se  com  su  ue  injusto.  Tudo  vai  pari 
traz  ma  cousa  se  logra,  todo  leu  0  «liabo.  O  pão  que 

un  se  granget  no  a 
Christo;  pão  de  pedras,  que,  quando  se  nâo  atravessa  na  | 
Santa,  não  se  pôde  digerir.  Vède-o  ffesses  que  tiram  muito  pio 
o  Maranhão;  vede  se  o  digeriu  algum,  ou  se  se  lhe  logrou  al- 

gum. Houve  quem  se  lhe  atravessou  na  garganta,  que  nem  con- 

0  terceiro  bi  te  meio  haverá  muitos  resgates,  *.•  i 
com  que  se  tirarão  muitos  ■  os  SMl 
havi  lar 
sen*  Pois.se  os  sertões  se  fecharem,  se  os  se 
prohibirem  tolalmeni  (es  nono  que  ha,  que 
remédio  tendes?  Importa  logo  haver  resgates,  e  tfe 
meio  88  podei  'der. 

Quarto  6  ultimo  hem,  que  feita  uni.»    propôs!:  iórma,  ».°  Podar  mu 
íwí  digna  de  ir  ás  mios  de  sua  majestade,  e  de  que  soa  ma-  à.pÍX"aVL« 
jestade  a  approve  e  a  confirme.  Quem  pede  «2"ríí' 

justo,  merece  que  lhe  neguem  o  lkíl<  isto;  e  quem  re-  *** quere  com  consciência,  com  justiça,  e  com  razão.  que 
Ília  façam.  \  lia  a  proposta  qoe  aqui  fazaáfa     Era  uma 
proposta,  que  uem  os  vassallos  a  podiam  fazer  em  cooaciea 
nem  os  ministros  a  podiam   consultar  em  consciência,  nem 
o  rei  a   podia    conceder  em   consciência.   E  ainda   que   BOI 
impossível  el-rei  Ul  permiuisse,  ou  dissimulasse,  de  que  nos 
servia  isso.  ou  que  nos  importava.'  v  eu 
jure  fali  ira  o  juramento  de  <er  peccad  r*i  per- 
mitiir  que  eu  furte,  deixara  o  fui :  smo 
passa  nos  índios.  Kl-rvi  pode  lar  que  os  captivoa  sejam 
livres;  mas  que  os  livres- sejam  eaptivos,  não  chega  lá  sua 
risdi<  tal  proposta  fosse  ao  reino,  as  pedras  da  rua 
haviam  de  levantar  contra  os  homens  do  Maranhão.  Mas  se  a 
proposta  for  licita,  se  fòr  justa,  se  for  chhsii,  as  mesmas  pe- 

dras se  porio  da  vossa  parte,  e  quererá  Deu»  que  Diu  seji 
necessárias  pedras,  nem  pedreiras.  Todos  assignaremos,  todos 
informaremos,  todos  ajudaremos,  todos  requereremos,  te 
encommendarem*s  a  Deus,  que  elle  é  o  auetor  4o  nem,  e  nio 
pode  deixar  de  favorecer  intentos  tanto  de  seu  serviço.  E  tenho 
dtteio. 

VII.  Ora,  christSos,  e  senhores  da  minha  alma,  se  nestas  ver*     ondui 

dades  e  desenganos,  que  acabo  de  voa  dizer;  se  i  tefci  *  l"",r4(** 
breve  proposta  consiste  todo  o  vosso  bem  e  toda  a  vossa  es- 

i ritual  e  temporal:  se  só  por  este  caminho  vos  po- 
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deis  segurar  nas  consciências ;  se  por  este  caminho  vos  podeis 
salvar  e  livrar  vossas  almas  do  Inferno ;  se  o  que  se  perde, 
ainda  temporalmente,  é  tão  pouco,  e  pôde  ser  que  nic  seja 

nada,  e  as  conveniências  e  bens  que  d'ahi  se  esperam,  sio  tio 
consideráveis  e  tão  prandes ;  que  homem  haverá*  Uo  mau  coris- 
Uo,  quo  homem  haverá  tàoinal  intendido,  qne  bomem  haverá 
Uo  esquecido  de  Deus,  tio  cego,  tão  desleal,  tio  inimigo  de  si 
mesmo,  que  se  não  contente  de  uma  cousa  táo  justa  e  tâo  i 

que  a  não  queira,  que  a  não  approve,  que  a  n3o  abrace? 
Por  «amor*   e  reverencia  de  Jesus  Christo,  christàos:  por 

amor  ia  reverencia  daquelle  Senhor  que»  hoje  permittiu  aer 
ido,  para  nos  ensinar  a  se  lores  das  tentações;  que 

metíamos  boje  o  demónio  debaixo  dos  pee,  e  que  vençamos 
animosamente  esta  cruel  tentação, que  a  tantos  nesta  terra  tem 
levado  ao  inferi  vai  levando  também  a  dós.  Dêmos 

.1  Christo,  dêmos  esta  gloria  a  Deus,  dêmos  este 
triuropho  ao  céu,  dêmos  este  pezar  ao  inferno,  dêmos  este  I 

médio  á  terra  em  que  vivemos,  dêmos  esta  honra  á  nação  por- 
tuguesa, dêmos  este  exemplo  á  christaodade.  dêmos  esta  (ama 

ao  mundo. 

Saiba  o  mundo,  saibam  os  berejes  e  os  gentios,  que  nSo  se 
encanou  Deus,  quando  fea  aos  portugueses  conquistadores  • 

pregadores  da  seu  saneio  nome.  saiba  o  mundo,  que  ainda  ba 
atma.  que  ainda  ha  consciência,  e  que  nao  é  o  interesse  Uo 
abeololo  e  tão  universal  senhor  de  tudo.  como  se  cuida.  Sai 

o  mundo  que  ainda  ba  quem  por  amor  de  Deus,  e  da  sua  sal- 
vação, metia  debaixo  interesses.  Quanto  mais.  senho- 

res, que  isto  nSo  è  perder  interesses,  é  multiplicados,  6  aceres- 
cenlai-os,  é  semeal-os,  a  dal-os  á  usur 

Dizei-me,  ebristaos,  se  tendes  fé:  os  bens  d'este  munda, 
quem  é  que  os  di :  quem  é  que  os  reparte  ?  Dteeie-me,  que 
Deu*.  Pois  pergunto ;  Qual  sara  melhor  diligencia  fiara  mover 
a  Deus  a  que  vos  dê  muitos  bens,  servil-o.  ou  oflendel-o?  Obe- 

decer e  guardar  a  sua  lei,  ou  quebrar  todas  as  leis  Y  Ora  tenha- 
mos fé,  e  tenhamos  uso  de  razão.  Deu»  para  vos  sustentar  e 

para  vos  fazer  ricos,  nao  depeodo  de  que  tenhais  ura  tapuya  mais, 
ou  menos.  Mo  vos  pode  Deus  dar  maior  novidade  com  ém 
enxadas,  qae  sodas  as  vossaa  diligencias  com  tonta?  Nao  ò  ma» 
ttaor  ter  doas  escravos  que  vos  vivam  viola  andos.  que  ter  qua- 

tro que  vos  morram  ao  segando?  Hão  rendem  mais  dez  caixas 
de  assacar  que  cheguem  a  salvamento  a  Lisboa,  que  quarenta 
levadas  a  Argel  ou  Zelândia?  tos  aa  Deus  è  o  Sen! 
vaaloe,  doe  ■ares,  doa  cnsaahoi.  a  das  navegações ;.  se  todo  o 
bem  ou  mal  está  faseado  na  aio  de  Deus ;  aa  Deus 
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modos,  e  tão  fáceis  de  vos  enriquecer,  ou  de  vos  destruir :  que 
loucura,  e  que  cegueira  ô  cuidar  que  podeis  ter  bem  algum, 
nem  vós,  nem  vossos  filhos,  que  seja  contra  o  serviço  de  Deus? 
Faça-se  o  serviço  de  Deus.  accuda-se  á  alma  e  á  consciência;  e 
logo  os  interesses  temp  ■  iarão  seguros:  Quarritc  jtrimuw 
regnum  Dei  et  jwlitiam  vjus,  et  h(tc  omnia  adjicicntur  vobis. 

Mas  quando  não  fora,  nem  se  seguraram  por  esta  via  nossos 
interesses,  faça-se  o  serviço  de  Deus,  accuda-se  á  consciência, 
accuda-se  á  alma,  e  corte-se  por  onde  se  cortar,  ainda  que  seja 
pelo  sangue  e  pela  vida. 

Dizei-me,  christãos:  Se  vos  vireis  em  poder  de  um  tyranno 
aue  vos  quizesse  tirar  a  vida  pela  fé  de  Christo;  que  havíeis 
de  fazer?  Dar  a  vida.  e  mil  vidas.  Pois  o  mesmo  è  dar  a  vida 

pela  fé  de  Deus,  que  dar  a  vida  pelo  serviço  de  Deus.  Não  ha 
mais  cruel  tyranno,  que  a  pobreza  e  a  necessidade ;  e  padecer 
ás  mãos  ffeste  lyranno,  por  não  offender  a  Deus,  também  è  ser 
martyr,  diz  Sancto  Agostinho.  Nada  disto  ha  de  ser  necessário, 
como  já  vos  tenho  dicto ;  mas  quem  é  christão  verdadeiro,  lia 
de  estar  com  este  animo  e  com  esta  resolução. 

Senhor  Jesus :  este  6  o  animo  e  esta  a  resolução,  com  que 

estão  de  hoje  por  deante  estes  vossos  tão  fieis  calboucos.  Nin- 
guém ha  aqui  que  queira  outro  interesse  mais,  que  servir-vos : 

ninguém  ha  que  queira  outra  conveniência  mais,  que  amar- vos : 
ninguém  ha  que  tenha  outra  ambição  mais,  que  de  estar  eter- 

namente obediente  e  rendido  a  vossos  pès.  A  vossos  pés  está 
a  fazenda,  a  vossos  pés  estão  os  interesses,  a  vossos  pés  estão 
os  escravos,  a  vossos  pès  estão  os  filhos,  a  vossos  pés  está  o 
sangue,  a  vossos  pès  está  a  vida ;  para  que  corteis  por  ella  e 
por  elles,  para  que  façais  de  tudo  e  de  todos  o  que  fòr  mais 
conforme  á  vossa  saneia  lei.  Nãoê  assim,  christãos?  Assim  é, 
assim  o  digo  e  prometto  a  Deus  em  nome  de  todos.  Victoria, 
pois,  por  parte  de  Christo,  victoria,  victoria  contra  a  maior  ten- 

tação do  demónio.  Morra  o  demónio,  morram  suas  tentações, 
morra  o  peccado,  morra  o  inferno,  morra  a  ambição,  morra  o 
interesse ;  e  viva  só  o  serviço  de  Deus,  viva  a  fé,  viva  a  chris- 
iandade,  viva  a  consciência,  viva  a  alma,  viva  a  lei  de  Deus,  e 

)  que  elle  ordena,  viva  Deus,  e  vivamos  todos,  n'esta  vida  com 
nuila  abundância  de  bens,  principalmente  os  da  graça,  e  na 
tutra  por  toda  a  eternidade  os  da  gloria :  Ad  quam  nos,  etc. 

(Ed.  anl.  tom.  13.*  pag.  316,  ed.  mod.  tom.  !(.•  pag.  161.) 
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♦ » 
WlftiUDO  NA  EflfiFJA  DE  SANCTO  ANTÓNIO  DOS  POUTUCUE2E8  RU  ROMA 

Ou-r  < -r— Este  terceiro  serm&o.  por  ser  dirigido 
a  eocleaiaeticofl,  ô  mais  positivo  e  menos  figurado  do  que  os 
dons  precedentes  *,  mas  e  muito  chistoso  e  elegante. 

mtí(* 
iterara. 

*.  BfATTII.   'í. 

i  to  Antónia  (não  ruja  casa  atamos,  senão  o 

do  Egyplt  chamado  poi  masia  o  grandi),  abriu-lhe  Deus  um 
dia-  06  oibos  para  ste  mundo  o  que 
e  6"quc  lodo  ellc  está  cheio  e  armado  de  laços;  laços  no  mar 
e  laços  na  terra,  laços  nos  desertos  e  laços  no  povoado,  laços 
nas  ruas  e  Jaços  denlro  d  só  nos  togares  proía- 

i .-untem  nos  sagrados,  e  até  nos  mesmos  templos 
não  de  idolos,  senão  do  verdadeiro  Deus,  tacos.  Significava  esta 

visão -que.  não  ha  logir  no  mundo  ttvrq  de  tentações  do  demó- 
nio; eistoué,  o  que  tomos  no  evangelho  presente.  Tentou  o  de- 
mónio i  e  onde  o  tentou?  Tentouo  no  deserto,  ten- 

tou-jo  no  monte,  tentou-o  em  Jerusalém  e  tenlou-o  no  tempto. 
Dos  desertos  apartados  da  eommunicaoSo  d  se  nos 

montes  que  estão  mais  vizinhos  ao  cóu,  se  nas  cidades  de  pro- 
fissão e  de  nomes  saneias,  e  nos  templos  consagrados  a  Deus, 

ha  tentações;  qoe  Ioga  r  ou  podei  onde 
o  demónio  não  lente  ?  Não  é  necessária  uma  revelaoío  para  sa- 

bermos destes  laços :  pois  vamos  por  experiência  os  que  caem 

fteUes,  e  nos  'vem-                                        ezes  caido*. 
Permitliu  pois  Christo  Senhor  bosí»  ser  tentad  nónio 

boje,  não  para  se  honrar  com  a  vktorii  'qoe  era  pequeno  trinm- 
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pho);  mas  para  nos  ensinar  a  vencer  com  seu  exemplo.  Tenta- 
do do  deserto  com  o  pão  e  com  a  Fome,  para  exemplo  á  absti- 

nência do  monge:  tentado  no  monte  com  as  promessas  de  todo 
o  mundo,  para  exemplo  á  cubica  «lo  leigo;  e  tentada 

ta  com  o  togar  mais  alto  do  templo,  para  exemplo  á  an 
ção  do  ecclesiastico.  Esta  ultima  tentação,  por  ser  tão  própria 
do  lugar  e  tão  accommodada  ao  auditório,  será  boje  o  argumento 

de  lodo  o  meu  discurso.  Veremos  n'elle  um  cortezão  de  Roma, 
res  partes  do  thema,  Ires  vezes  e  por  três  modos 

tentado.  Tentado  quando  vem  pretenderá  cidade  sancta:  Assum- 
psit  eum  diabolus  w  saneiam  civitalem.  Tentadi  i  -se- 

gue o  lo;  ija  que  pretendia:  Statuil  eum 
ulum  icmpli,  e  tentado  com  o  mesmo  Iogar  depois 

de  conseguido,  quando  o  demónio  o  instiga  a  que  se  precipite: 
Mifle  tt  deonuiu  Nota  o  evangelista  no  nosso  texto  que  o  Es- 

pirito Saneio  foi  o  que  levou  a  Cbristo  ao  Iogar  onde  havia  de 
ser  tentado  :  Uttclus  rsl  Jesus  in  dêsertum  a  Spirilu,  ut  tenta- 

-  a  dtabolo.  E  pois  o  motor  e  auetor  das  victorias  contra  as 
Espirito  Saocto,  peçamos  ao  mesmo 

thvi  ia  graça.  Ave  Ma; 
II.  Tunc  assn  m  dtaboltu  in  tanctom  w,  He.  A 

\SSáiSL  primeira  cousa  em  que  topa  o  meu  reparo  n/estas  palavras  do 
A^Seta!»-  nosso  thema  é  aquclle  tu  oandO?  Não  fora  o 

"ta«í»      demónio  «tentador  tão  astuto,»  se  não  tizera  tudo  a  seu  tempo e  nào  soube i  var  a  occasiao.  Quando  ria  a  Cbristo  com 
fome,  e  ulou  com  o  pão.  E  agora  quando  levou  o  Se- 

nhor i  cidade  saneia,  também  espreitou  a  occasiao :  porque  já 
aba  experiência  do  sujeito  a  quem  tentava.  Levantar  os  sujeitos 

aos  logares  da  Egreja  sem  os  conhecer  e  experimentar  primeiro, 
é  cousa  que  nem  o  diabo  faz.  Quando  Cbllsto  tita\v  mais  qua- 

ado  para  o  Iogar,  então  o  tentou  o  demónio  com  eite ;  e 
I  assumpção,  então  foi  a  tentação.  Para  um  su- 

■»ado  ao  Iogar  mais  alto  da  Egreja,  que  qualida- 
sao  as  que  se  re  '  Hequere-se,  ainda  que  menos,  a 

imanto;  requere-se  o  exemplo  da  vida ;  rsqoe» 
i  o  exercido  das  virtudes ;  requere-se  o  espirito  muito  pro- 

vado: e  requerer  te  as  lettras.  não  só  sabidas,  mas 
qualidades  então  concorriam  junctas  em 

e  ji  reconhecidas  pelo  mesmo  demónio.  A  nobreza  do 
nascimento:  í                  *;  o  exemplo  di  vi  is  a  tpmtu 
im  tUtertmm;  o  exercido  dasvtrUides:  Cumjyunauct  ijuadragwta 
dtebus  ti  quadragmta  noclibtts;  o  espirito  provado:  1 1  tentaram  m 
diaboh;*&  letiras ,  não  só  sabidas,  mas  practicadas:  Scriatwnestnon 
imolo  pame  vivilhomo,  sedmomm  ttrboquod  proçem  de  ore  Deu 
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;  que  sobre  todas  estas  qn  jnnctas,  sobre  toda  esta  capa* 
cidade  de,  merecimentos,  atada  seja  tentação  subir  ás  abaras  do 
templo  I  Ó  mundo  1  0  cabeça  do  mundo !  £  que  tentação  seria 
se  o  ecclesiaslico  tentasse  a  subida,  não  com  o  espírito  ; 
mas  reprovado:  não  com  exemplo,  mas  com  eaeai  não 
com  virtode  lo  com  letlras,  mas  oom  igi 
raotía         o  falto  na  qualidade  do  nascimento:  parqa    d 
que  Cli:  ro  e  André  da  barca  para  a  ca<lcira, 
ainda  que  não  reprovou  a  grandeza  dos  ap;> 
gue  se  era  decente  para  o  sujeito,  não  era  necessária  para  a 
cio.  Esta  foi  ia  occasião  em  que  toi  tentado  Cnristo.»  Vamos 

agora  cá  >  tentados  OSêcdesiaslícos». 
Km  três  partes  i  limdiu  0  demónio  a  sua    tenta 

ção:  vir,  subir,  cair.  Vir  an  m     • 
saneiam  m ;  subir  ao  pinnaculo  do  templo :   Bi  stuiuii 
eum  super)).  m  templi;  cair  e  arrujar-se  ao  cio: 
Miíte  ff  deorsum.  Sigamos  o  tentador  p  ^os. 

111.  Assttmpsit  eum  diabolus  in  saneiam  m.   A   p 
meira  parte  da  tentação,  senhores  meus,  é  vir  o  pretendeu!- 
cidade  sam  :  n  í  cidade  sancta  e  pretender  uma  egreja  M  *i» 
pode  ser  tentação  do  demónio  V  Sim  :  ponjue  quando  a  eleição 
é  de  Deus,  e  não  tentação  do  demónio;  quando  Deus  quer 
o  ecciesiaslico  tenha  egreja;  não  é  eile  o  que  ha  de  ir  á  cidade 
sancta: ia  cidade  sancta  é  a  que  ba  de  ir  a  eile.  No  cap.  ultimo 
do  Àpoiv  loão  o  que  viu;  e  diz  assim:  Ytdi 
tatem  saneiam  Jerusalém  descení  roelo  a  Den,  parolam 
sicut  sponsam  ornaiam  viro  suo  s  vi  descer  do  céu  a  cidade  san- 

cta, mandada  por  Deus  e  omada  como  esposa  para  se  receber 
com  o  esposo.  Notável  visão !  Os  homens  são  os  qoe  vão  á  ci- 

dade e  não  a  cidade  aos  homens.  Pois  porque  viu  S.  João  tudo 
às  a  Vinha  a  egreja  do  céu,  vinha  de  Deus,  iescendentêm 
de  cotio  a  Deo,  «porque»  quando  a  egreja  e  a  esposa  vem  pe- 

io céu  e  por  Deus,  não  é  o  homem  o  que  vái  á  cidade  .sancta; 
a  cklad,  i  a  que  vem  ao  homem:  não  é  o  esposo  o  que 
v;u  buscar  a  esposa;  a  esposa  é  a  qu<  Luscar  a  eile 
cui  tponsam  ornatam  viro  suo.  E  quando  isto  não  é  assim,  se- 

não ás  avessas,  que  será  ?  Não  é  a  eleição  de  Deus,  é  tentação 
lo  demónio:  Assumpsii  eum  diaboltts  m  saneiam  ciettatem. 
Do  testamento  velho  e  na  mesma  casa  temos  dous  desposo 

ios  «por  uma  parle»  muito  similhaotes,  e  «por  outra»   muito 
liflereutes.  Isaac  desposou-  ob  despe 
;oin  Rachel:  esta  foi  a  sínullunça;  a  dilkrença  foi  que  só  Jacob  i 
\  não  Isaac,  padeceu  os  enganos,  os  enredos  e  as  maldades  de 
iabão.  E  esse  LabSo  quem  era,  ou  quem  representava?  S.  Grc- 
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gorio  e  todos  os  padres  dizem  que  Labão  vt  o  demo- 
•nganos  e  as  soas  tentações.  Pois  porque  padeceu 

soiios  as  tenlaro.  •   Isaac 
Lede  a  Escriplora.  Jacob  I  I:  Isaac  não  M 

becca;  iVebecca  a  *  a  elle.  K  quando  He- 
becca  vai  l'ii  »C,  quando  a  ■■  r  o  esposo. 

Dgaoos  d<  d  demónio.  Mas 

mdo  o  esposo   -vai    h car  i 

o  demónio  executa  as  suas  tentações.  Haverá 
algum  Isaac?  Nenhum.  Si  boatesae  algum  Isai  ria 

na  sua  t.  i  buscar  a  anosa:  mas  t  ;<da 
um         laco»,  •'  Jacob  muito  empenhado  na  sua  pretençJo  : 

Quanto  melb 
,  e  quanto  mais  descansados  vivarias 

ie  i  |  í.into  menus  ocrasiãquae 
ás  tentações  cidade  sanita,  te  as  oipos&s 

fossem  hu  sos,  rnmn  l.  ic;  e  nao  os  • 
ts,  como  Jacob  i 

■va  recolhida  a  es  pi  den- 
tro do  seu  aposento,  quando  que  a  Tinha  pretender, 

atravessando  serras  e  passando  montes,  saticus  in  monliu 
ifoi  bater  á  suai  porta  cosa  grandas  aattas  e 
1-iin'i  com  palavras  cortexas  e  commedUas: 

Apen  mê  i.culumba  RI  Mie»  re- 
.  sons  trabalhos  e  suas  dilações; 

fjuio   capnl    meum    pbitttm  mm    me%  yuitix 
■m   esquivanças,    te   tardou 

de  esperar  e  de  bater, 
mdou  de  pensai  ;eixa  a  prelecção,  sai- se  da  cidade. 

■Mas  que  suecedeu?»  Levanta-se  a  esposa,  abre  a  porta, 
pelas  ruas  e  chega  aos  muros  da  cída 

impo  e   nas  estradas  pu 

rata* 

rido  finalmente  o  esposo  s  para* 

bens  de  o  ba?ef  achado,  tem  mào  n'elle,  e  diz  que  jl  o  quer. 

Egi  'irlm  meu*  ta/Aí.  »  Hi  1  Qoando 
tn,  quando  pede,  quando  ropa,  guando  bate,  quando 

ímr  as,  merecimentos,  trabalhos;  adia 
'!  uando  s  m  sé  de> 

alo  quer  nada  o  busca  a  es|  lio  o  cie 
Ibe  que 

'       o  modo  com  que  D  que  as  suas  esposas  te- 
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obara  esposo.  NSo  ha  de  ser  o  esposo  o  pretendente,  e  a  es- 
posa a  pretendida;  senJo  o  esposo  u  pretendido,  e  3  esposa  a 

pretendente.  %t  o  vosso  eu  lea  de  Portugal,  atrai 
intes  Pyn  Alpes: 

ene  a  perten- 
r,  a  fatiar,  a  requerer:  batestes  a  porta  principal,  e  tami 

;i  travessa:  batei  la,  e-  também  com  a  mão 
aberta;  porque? 
Porque  I 
dai  quer  que  ella  vi  1  «la  ;i  ri  tal 
forma   que  a  egi  ins  de  1  lado 
•  depois  de  muito  i  greja  de 

Unbrceto,  assim  a  <l  tn  Norberto, 
111 '  I*:^t.'irnsl,-jii 

Bgorio.  Uns  escondiam  iam 
wn;  e  por  isso  mereciam  que  Deus  poi  com 

milagres  os  altura  <l  blocasse 
ndla.  Mas  quando  estes  logares  se  pretendem  e  sq  teaaa  a 

li  que  seja  á  cidade  saneia,  quem  dmida  que  pode 
,  como  hoje,  leni  demónio:  Assttmpsu  etm  diaheUu 

is  saneiam  <  Até  qui  o  vir,  que  •'•  COUSA  C I  pas- 
semos ao  subir,  que  ainda  que  seja  costa  arriba,  ê  rnais  suave; ívei. 

IV.  \s  o  tentador  e  o  Tentado  â  1  anda,  níío 
parou  io   ato   o   pôr   no   pinnaoilo  do   templo  :   Et 
*tu<  mpli.  Em  nenhuma  corte  do 
mundo  I  da 

Km  todas  as  outra  lem 
1  aspirar  1  as- 

pirar â  1,  mas  não  â  m;t  ao  titulo,  mas  não  á 

■   .!    0  fidalgo  particular  pode  aspirar  a  conde,  o  conde  a 
marquez.  o  marquez  a  duque;  e  aqui  pára  o  desejo:  porque  o 

está  fora  da  1  da  ambiç.jo.  N'eeu  córlc  nao  é  as- 
sim -111:1  podeis  subir  á  murça;  da  rnurva  30  rnantH. 

do  maeieteté  á  mitra;  da  mitra  â  purpura:  e  da  purpura  á 
tiara. 

Sobre  o  modo  com  qoe  0  tentador  subiu  e  levou  a  Christo 
ao  pinnaculo  n«ão  concordara  os  expositores  do  nosso  testo.  I 
fundados  na  pele  tn  leen  pira  i  voando 
pelos  ares.  Outros  dizem  que  foi  caminhando  Daturalmeote;  e 

1  ê  para  mim  a  mais  verisimil.  senão  a  ut- 
ilndeira:  porque  S.  Lucas  fatiando  da  nv  Ouxii 
Hum  m  Jerusalém,  et  siaimt  nmi  super  pirmam  templi.  Nem  a 
ilavra  atsumpsit,  de  que  usoa  S.  Matlieus,  obriga  a  outro  sen- 

il 

Scfondo,  »ub.j 
M  pimento 

lV.  irmrlo.  C 

SM  t»U  Uo- Uffto  <*  ià  pro 

coon  «•  Ur 

Qtn 
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iklo  e  modo  extraordinário.  Porque  quando  Cbristo  levou 
apóstolos  ao  monte  da  transfiguração  diz  o  mesmo  S.  M 

Assumpsii  Jaus  Petrtm  ri  Jacobum  ti  Joarmt  idos 
in  tu»,,  sum;  e  é  certo  que  os  levou  o  Senhor 
ao  cume  do  monto,  nSo  pelo  ar,  sen5o  pela  I  que 
n  modo  com  que  levou  o  tentador  a  Cbristo  at  |  in- 
naculo,  não  fdi  voando,  se 

passos  contados  e  por  seus  degrau*.  Bobinei  «de 
irrosalem  n5o  estava  situada  no  campa  i^lo: 

nua   Jerosolymam.  No   alln  da   cidade  eslava  o 
mor<  no  alto  do  monte  Slon  estava  o  templo;  e  por  aqui 
lava  reatado  to  e  da 
campanha  subindo  a  Idade  sobfnd  do 
monte  subindo  ao  templo;  do  templo  Bubindo  ao  do 
tfclo  subindo  ao  pinnaculo:  Et  ífatun  ptmiflifrflil 

pli. 

ira  que  e  4o  de 
levar  era  do  i  me  atrevera  a  aflSrmar  com  toda  a 

ue  a  tal  (  r  e 

prío  ij  do  demooto.  O  aob 
<lo  homem;  mas  o  subir  sempre,  ainda 

bido  descançar,  nem  \>  do  demónio  n-. 
lo  de  David: 

</</  M»t««rba SlO 

of- 

DlO  lhe  toem  la  foi  a  i 
iiou  os  anjos  e  de  anjos  os  fez  demoai 

pre  qui/  subir;  S  rt^a 
i 

i  .irar'  Tal  1-1  :etica 
linha  mui!  bera: 

Hl  qui/.  i  do  intimo 

iuper. 
! 

\];nh 

lii  §mtw.  Ora  suba  a  doiniti 
mas  se  sou  lin  de  ser 

a  sua 
ba;  pois  chegaste  á  suprema  ei  da  tua  natureza  a 

de  Iodas.  A  In  pararás,  ahi  descauçarás.  Parar?  Isso  aio,  diz  o 
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seraphim  snnpcr  liei   de  subir.  PoÍ8  aoode, 
ou  para  onde?— A tentou  L 
a  sua  soberba,  não  lendo  para  i  tu  lodo 
<juiz  subir  ao  toe 
rais-vosde  tãoteim  subir? 
Pois  ainda  lá  bem  declai 

r  linha  chegado  a  qu  i  simflbante  a  !»• 
podia  lar  se 
o  não  ti\.-  riptnra.  O  no  o db. Quando 
o  demónio  na  terceira  i  londo  a  Chi 
foi  com  a  coihíI'  e  o  ado- 

rasse: tíaec  omnia  m>i  w 
cá,  demónio;  se  lu  intendes  que  mem  a  (joem 
Deus:  «ou  pelomei  «te» 
na  prir  egunda  l 

e  13o  dignas  de  Deus  te  dei 
multo  <  onna 
de  joelfa  te  de  ti  e  que  te  adoí 
railhante  a  Deus;  pretendes  flho  de 
Deus?  Assim  è:  porque  a  soberba  do  demónio  « 

per.* 
t 

a  soberba  dos  que  elle  tenta. 
seguem.  Subir  ás  diguidades  pôde  ser  bom  e  pôde  ser  01 
mas  o  que  semi  '»  e  nui  ser  bom 
simo,  é  fazer  de  uma  dignidade  1 
sempre  BaíH  mais  parar.  I 
des,  sn;  1  eías,  Haviam  de  sei  -iam 
de  ser  termo,  e  ia.  E  tal  modo  ou  tal  fúria  de  anil 
não  é  humana,  é  diabólica,  •  laciferína.  Por  isso  dizia  o  mesmo 

temeiujo-se  de  cair  em  simifli.m: 
mihi  p  biae;  ah!  Senhor,  dae-rac 

não,  para  que  não  entre  em  mim  o  pé  da  sobi 
iu  cuidava  que  o  perigo  dl  .  estava  na  phantasía  da  ca- 
leca;  e  não  está  senão  no  a 
ião  podem  aquietai  or  alio  q 

mento,  e  sempre 
imeuto,  porque  não  sabem  parar;  e  sempre  para  cima,  porque 
âo  sabem  des©  .10  subir.  nper    E  notae  que 
soberba  e  ambição  de  subir  nunca  está  mais  que  sobre  um 

•m  um  pé  no  logar  que  possui,  e  o  outro  já  vai  pelo  ar 
ara  o  togar  que  pretende.  Isto  è  subir  sempre.  Quem  sobe ,  quando 

■        T  ■  1  í  -    | 
o*  w«k 

UCO*. 
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firma  o  pé  num  degrau,  já  levanta  o  outro  para  o  pôr  ao  que 
se  segue;  e  assim  aol  i  subindo  .sempre  (por  mais  alto 

0  logar  a  que  lem   sonido)   quem  for  tocado  d 
tentarão 

ztinotorivm  oairatem, 

um  purpurem».  Pi  iSoum  leito  para  >i.  cujo 
ra  de  ouro  e  a  sabida  de  purpura.  Com  licença  da  sa 

o  leito  por  Bi  ta  \r, 
i  subida  da  Para  reclinar 

i  a,  o  001  ji  muito  luslr 
0  duro  e  multo  (rio.  Para  oj  degraus  era  muito  deu 

iic  aio  h.i  modo  de  subir  njd 

(toso  que  metieudo  o  ouro  debajio  dos  pés  e  pizando-o. 
aio  a  purpura  era  m  I 

Mas  a  purpui 

ntum  purpurmtm?  «Se  não  houvesse  mal 

profundo  myslerto,  ao  dissera  que  Salomão  queria*   syml •  ge  \é  n  lo  tal  a  ti 

ntiii.  qu  is  porpuj  porpuraa 
m:  atcendil  temper. 

Estou  vendo  porém  qua  bm  uezes 

ixemplo  de  s.  hamasoe  de  Ji ><"*. >  \ imeotos  não  sobem  ao  pínoaculo,  i  • 
1  alta  suppu-  que  vagam  i 

i 

m  ahi  pôde  entrar  com  egual  perigo  a 
hl  Eu  nfio  sou  muiio  curial  deslas  l<  i 

■ 

grana  .  O  cardeal  Bellari  r  ur 
i  viu  um  moço  que  estava  o  rãs; 

Dm  que  lhes  armava,  era  a  peJIe  de  outra  rã  já  morta. 
>m  aqoella  pelle  da  morta,  e  assim  j  • 

i  <ii/.  ítriiarmim»,  como  pesca  o  demónio  aos 
•  abbade;  e  que  faz 

que  é  a  mu-  so- brepelliz  o  estola:  mette  a  no  anzol,  que  é  a  tentação,  e  vem 
rtugal  a  pescar  a  Roma.  Qoem  cuida  Que 

o  demoi ;  uha  fazer  pescador,  na  barca  de  S.  Pedro?  K 
que  estio  esperando  no  lago  e  atroai 

•  .  tanto  i 

B  COfO  tanta  erta;  e  I 
coma  se  adeanla  ás  -lel-a. 

»  o  vi;  mas  i  64  as  ris  que 
os  peixes.  Os  peixes  mordem  e  calam;  as  ris  atroam,  e  n3o 
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ha  quem  se  ouça  nem  se  valha  com  elias.  Que  cada  um  pre- 
tenda para  si,  humano  e:  mas  é  grande  desumanidade  qi 
ila  mesma  pátria,  da  mesma  nação,  e  do  mesmo  sangue 

se  mordam,  se  mallraclem  e  se  aftrontem  por  se  introduzir  a  si 
0  afastar  os  outros. 

ittaii  im-  <le  Rebecca  Jacob  e  Esaú;  e  coi 
ii  iiir»  dlvlu  >ndeu:  Duae  gaites  sunl  m  útero  íuo. 

as,  aíílicla  m3e,  que  trazes  em  tuas  entranhas  doa 
Que  duas  na  rra  e  dOem 

batalha  uma  contra  i  outra 
i 

do  mesmo  san 
tes,  mas  inimigas?  Esli  liam, 
porqo  iavam  os  dOQS  li  l  m  tanta  dòt 
fronta  da  i  rqne  cada  um  pretendia  leter  a 
ç2o  do  pae  e  derrubar  10  ootro  pára  que  a  não  «•■   . 
quando  chegou  a  peoçS 

esperaram;  e  a  benção  não  chegou  senão  d "ahi  u  mui 
e  Ievou-a  quem  w  oava.  Eis  aqui  porque 
combatendo,  persegoindo  e  affrontando  Esaú  e  Jacob.  Por  uma 
benção  irai  indo  chegará:  por  uma  beócio  que 
muitas  vezes  i  leva  merecimento:  por  uma 
tençfio  que  ha  de  dar  um 
tida  por  um  re  is  luvas.  Não  era  esla 
a  tenção  de  Isaac,  verdadeiro  p;  Qi  to.  Mas  assim 
deu,  e  assim  suecede.  V  i  de 

Chrlslo    \  Cbrií  i  -o  o  leotadoí  ejráas  ordinários 
ao  templo:  de- 

grau para  subir  á  Cg  reja.  A  n5o  se  hão  de  levar  pór 
escala.  Quando  se  escalam  os  muros,  os  que  vêem 
traz  por  cima  dos  que  caem  deante:  mas  não  são  elles  os  que 
os  derribara.  O  dote  da  que 
oceupa  um  não  fmpfdi  a  passagem  ao  outro:  t.  ca  mli  levo 
dizer  qne»  o  estudo  e  emprego  de  todas  as  subtilezas  é  im- 

pedir aos  outros  para  lhes  occopar  o  logar.  Emíim,  bem  ou 

mal  oecupado,  que  depois  d'isso?  A  terceira  parte  da tenta  a  de  todas. 

V.  Et  dt.nl  ei:  Afifa  te  denrsum.  Depois  de  vir  e  subir,  se- 
gue*se  o  cair.  Coosej  ite  o  seu  de.si  ixpe- 
diu  as  su  i  pátria,  vê-se 
on  coitado  i  superioridade  e  auetoridade  delia; 
e  aqui  está  o  tim  de  toda  a  tentação,  que  é  o  precipii 
twn.  t!  i  pode  ser,  como  ordii  para 

arle  da  primeira  tentação,  ou  para  a  parte  da  terceira,  com 

JtMfe  ■■  1 

qu«  i 

Uan  «o  sentra 

i ,  tio 
Ssani  doa 

ftiuámiau 
Goa.  ». 

1' arteiro,  cair. 

(Joaci  a»  ijoa» d*»  dos 

u;lnii>li  'os. 
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que  Soará  caindo  cm  todas  três.  Na  primeira  te&taçâc  tentou  o 
0  a  Christo  com  p3o:  Dic  Ui  lapides  isli  panes  fiant:  na 

.ira  tenli  i  tudo:  liaec  omnia  tibi  daío;  e  em  ambas 

■>odc  cair  facilmente  o  tentado,  ou  por  fome,  ou  por  cul 
fractava-se  aqui  era  Roma  de  mandar  a  Portugal  contra  Vin 

am  pretendentes  do  p  ilpicio  Galba  e  tta; 
e  como  os  votos  dos  pai)  ptos  se  dividissem  no  se- 

08  por  parte  do  primeiro,  outros  do  segundo,  diz  Vale- 
Mnximo  qoe  excluía  a  ambos;  e  deu  a  razão  excel- 

tmr  múdploctíi  guia  alter  mhil 
habei:  ahêri  mku  etí  saA  lande  a  Por- 

l  nem  um  nem  outro:  porque  um  nenhuma  cousa  tem,  a 
outro  nenhuma  cousa  lhe  basta.  Aos  que  nada  tecra,  tenta-,  i. 

<jue  nada  lhe  | 
lade,  como  a 

l)iç;(    •  I  os  prectpid  \s  em  que 
qui  macho. 

fwir»   '  m      Os  qw  dfl  *'á  vlo  corn  fome,  io  com  pao  e 
SíSí!i»uo  muito  H  te  "l<i  q\n>  a  Quisto:  porque  a  Christo 
p§od<»Kbrm  tentou  o  demónio  com  pão  q  ivia  de  lazer:  Dtc  ul  lapi- 

des ísíi  paul  mas  a  estes  lenta-os  com  o  pão  feito  e  pre- 
parado.  \  I  i  Dructa  madura  e  sazonada;  a  Esaú 

I  ilíadas  e  tem]  |ue  suc- 

adp 

de  fazer,  ainda  qoe  haja  fome 
3e  o  pomo  estivera  em  flor  e  as  lentfll 

DD  de  tentar,  quanto 
mais  cair.  Po  o  pão  e  1  0  pão 

o  ténues  recolhi 
içao  de  o  repartir  aos  pobres,  gr;> 

>r.  Mas  é  grande 
•se  fazer  senhor,  se  nao 

aca.  e  ;  pão,  o  não  coma.  Nesta  parte  sào 
as  ovelb  rapo  que  as  to:  por- 

ei p3o  das  ovelhas  do  campo  não  o  pode  comi  tor; 
sim.  E  quando  o  p 

lai  qualidade  qu>  ;tor,  aqui  está  a 
taçio. 

iaopp*.     o  filii  >rjt.»r  iodo  o  património,  para 
se  a  pai  mantim 

^u  gado  odia  comer.  Foi 
porem  t  ■  lo  a  lio  ponciual  este  moço  (como  filho  de  bons 
par-  osseiro 
qoe  se  lhe  dava  para  o  seu  gado,  nem  uma  bolota  tomava  para 

•te  «■(•*> 
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si.  Mas  qual  era  a  sua  tentação?  Cupiebat  explere  ventretn  de 
stitquis  qiias  porei  mandurabant.  E  se  isl  I  fome  do  fi- 

lho pródigo,  que  (ari  a  do  p  im  fonw 
ha  de  c  pio  do  gado,  seja:  e  mais  os  que 
de  cá  vão  com  fome  de  tanto  '.ombara 
do  demónio  um  tent.ir  i  !  pedras;  e  não  re- 

param (mu  q  D  fome  de  (fotrantl  dias. 
Para  fome  í  duro:  qoaot  i  para 
fome  de  Uni  usa- 
leni  imana  chegaram  as  mies  a  oomer  a  nos. 
Haveis  de  comer  o  p3o  das  ovelhas  e  ha\  das  mes- 

ma io:  Qut  devorai  n  pani$. 
E  se  isto  i  natureza,  a  cubii;a  rf  ío  e 

•  el  que  fará? 
O  damoaio  «ju.*n.l.»  tentou  a  Christo  pela  cubica  (que  ó  o  se- 

gundo p  '.-lhe  por  condição  que  o  bavia  de  adorar; 
Ouern  ruiu  pasma  de  nto, 

e  mais  ainda  de  tal  confiança?  Adorar  o  demónio,  posto  que 
disfarçado  em  outra  Agora  como  aqui  appareceu.  ã  l  mais  Ím- 

pia, a  mais  sacrílega  e  a  mais  abominável  idolatria.  E  parece 
que  se  não  pode  presumir  nem  temer  que  haja  de  cair  em  tal 
precipício  algum  homem  .  quanto  mais  coroado  com  o 
sacerdo.  que  teve  atrevimento  e  confiança 
para  tentar  com  similliante  condido  a  um  homem  que  celle  | 

presumir  que  era»  Deus,  tamhem  o  fará  a  qualquer  outro 
por  mai  Ouando  o  propheia  Zacharias  ex- 

clamou: O  pasio.  anteviu  | cas- 
tor e  o  peccado  de  idolatria  podiam  andar  jun 

|K)  de  Verona,  que  tinha  grandes  exp<  .  nào  só 
que  sim,  m  i  o  como.  Pondera  o  sanct<<  ir  do 
psalmo:  Stmulacra  gentium  artjanwn  U  aurum:  Q  dos 
gentios  sào  ouro  e  prata;  e  aflirma  que  o  mesmo  ouro  e  prata 
em  mio  do  sacerdote  qa  to&  ainda  que  om 
idolatria  exp  o  pjkle  ser  idolo.  E  de  que  modo? 
Não  pondo-o  sobre  os  aliares,  mas  mettendo-o  na  arca  ou  de- 
baixo  da  terra.  Ouvi  as  palavras  do  saneio  qu€ 
Akrum  H  argenUm  si  erogaveris,  pecunia  est:  si  s<  m- 
mulacrum  roe  prata,  vos  qu<  ioerdote  e  pas- 

tor? Pois  sabei  que  ̂ se  ouro  o  prata,  se  a  derdes  aos  pot.n 
è  dinheiro;  mas,  se  a  guardardes,  è  idolo.  O  pastor  que  rap 
0  que  tem  is  suas  ovelhas,  é  pastor;  o  que  o  guarda  e  eullie- 

«,  e  idolatra:  reparlil-o  é  esmola,  guardal-o  é  idolati 
que  estSo  dizendo  comsigo  os  apaixonados  da  avareza, 
ritenca  d'este  saneio  tem  mais  de  encarecimento  que 

Lm.     I 

r».  ix 

»»  l-nli.,i 

i*  rabif  a  » 

Al  pãiar 
natura**.  Tcni, 

r  BifUrtÉiéi 
d»! 
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de  thenlogia  rigorosa  e  solida.  K  para  que  se  desenganem,  se 
lêem  fè,  e  saibam  que  nlo  só  6  tandad  em  au- 
ctoridade  humana,  senlo  di  verdade  divina  o  irrefragavei;  ou- 

çam o  oráculo  de  S.  Paulo.  nas 

uma  e  outra  vez  repelido.  Pio  capitula  quinto  da  •  nos 
epbeskM            o  o  apostolo  am                             por  que 
não  • rdados  do  • 

chegando  aos  avarentos  diz  que  este  p 
i.i:   Aut  fl  iiU)lornu> 

•  ris* e  qualifica  o  pcccado  da  m  a  me 

iue 

em  s  I  imarmoa  a  ava- 
"iii  abstracto  m,  quoê 

^e  a  tom  n  concreto  e  no 

sujeito,  o  avarento  é  idolatra:  Ãttti  Vi  serei- 
itis.  d  mais  expressão  o  original  grego,  ídolo-' 

Intra.  Mas  qoaj  é  a  razáo  d'esta  grai  pre 
parece  diflicullnsa!  O  mesmo  S.  Paulo  diz  que  a  cubica  Ô  rato 
06  !  ifl  mnlorum  ditas.  K 
comtudo  não  chama  idolatra  ao  ci  senão  ao  avarento. 

Km  ial  razão  de  idolatria  que  se 
i  só  no  .<  e  não  no  cubiçoso?  O  cubiçoso  e  o  ava- 

dinheiro;  egualmente  amam  mais 

o  dinheiro  qi  porque  é  logo  o  avarento  o  ido- 
latra, e  i-  JoSo  Chi  o  deste 

i  ai lude  a  uma  historia  que  refere  Philosiralo;  o  qual  conta 

que  -enderam  «um  ídolo; •  e  depois  de  incarcerado 
e  debaixo  de  então  lhe  fizeram  mesmo 

diz  o  saneio  que  fazem  o  ara  o  dinheiro  e  íe» 
cham-se  com  alie;  metlem-no  lá  onde  n3o  appareça,  nem  veja 
sol,  i  encarcerado  e  escondido  o  antepõem  au 

Deus  o  adoram.  O  exemplo  está 
'o  accommodado;  mas  não  chegou  ainda  a  dar  a  razlo,  nem 

a  declarar  a  dilíe  que  o  a  idnlalra  e  o  cubiçoso 
nlo.  Eu  porque  a  não  achei  em  nenhum  expositor,  darei  a  que 

me  parece.  A  diflerença  entre  o  cubiçoso  e  o  avarento  é,  que"o 
cobiçoso  quer  o  dinheiro  para  gastar,  o  avarento  quer  o  di- 

nheiro para  o  guardar.  O  COMçDfO  rodigo, 
eomtanlu  que  n.V  irenlO,  quer  ter  dinheiro  para  ler  ou* 
Iras  cousa?:  o  avarento  quer  ter  o  dinheiro  só  para  ter,  e  como 
o  cobiçoso  usa  do  dinheiro  como  meio  e  instrumento  para  con- 

seguir outros  fins,  e  o  avarento  nao  tem  outro  lim  em  ter  di- 
o  ter,  e  faz  do  mesmo  dinheiro  o  seu  ultimo  lim; 
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daqui  se  segue  que  o  cubiçoso  nâo  ô  Idolatra,  e  o  avarento 
sim:  porque  o  ultimo  fira  natural  e  tural  de  todi 

e  Deus;  e  uueoi  tem  por  ultimo  tini  qualquer  cooaa  que 
doialra.  For  isso  o  Ap  m  grande  ad- ictos: 

Quod  me  nâo  > 
reuto  ser\i  e  ião 
incompatível  é  servir  ao  dn  a  Deus,  como  servir  a  Dam 

Non  poUstis  Deo  tcrvírt  ti  ma  nmonae.  Assim  que 

ii  que  >e  H  (  •  o  templo,  se  Dl 
■■  Deoi  o  i:âi>  tiver  de  soa  caia  pai  a  pri- 

meira leni  o  para  a  parte  da  lei  mpre  leva 
precipício:  Mitte  tê  deorsum. 

Vi. 

irram  as  palavras 
nio,  qi  i  por  tliecna,  que 

albor  oflo  vir:  já  aubisti 
m  quem  fallo,  ao  togar  da  egreja  que  pret< 

i  para  bem.  Resta  agora  na  votta  para  a  pátria  e 
na  ado  âo  do  mesmo  Ioga  de  cair. 

os  até  agora  '  a)  que  são  quaes  devi 
soa,  pi  atoa;  e  também  aqui  pode  estar  eacoodi 

jue  também  o  demónio  atlegou  a  Caril 
jos  o  levariam  e  guardariam  eo  lodos 
diz  o  paaii  ti  de  ie  m  vntíodianí  i<  m 
omuibiut  lUê  luís.  Pan  que  a&slm   seja,  iam  pai  dgum 
dos  dous  precípiei  ponderar,  permiili-me  que 
vos  dó  duas  aií  caminhos.  •  \  primeira 
que»  na  volta  para  a  pátria  (que  rogo  a  Deus  seja  muito  feliz»  enão 
chegueis  lá»  QèUUi  navis  inkif&rto  de  longe  portam  panem  òuuih: 
Limo  náu  de  mercador  que  «foi»  buscar  o  pio  a  outra  lerra 
dasuaparao  venilf  r «;  commerdar  com  elle.  Nenhun 

vocouaChrbto  a  tomar  o  açoite  na  mSon'este  D  fflplo  Onde 
i  tentou  o  dtrnuii!  o  o  da  cobiça  e  i; 

«•  d;  a  egreja,  faziam  os  ministros  dallu 
ie  negnciaçSo:  iVW*.'  domam  Pairti  vm  éomom  ne% 

ador  licitamente  negoceia  < 
é  seu:  no  similbante  m 

mas  jllicita  e  injusta;  porque  o  i  lulamente  nã 
tirada  a  côngrua  sustentação  sua  e  «  ia  e  mod 

demais  è  dos  polires.  Até  Judas,  a  quem  a  l 
chama  mercador  péssimo,  níío  se  atreveu  a 
bica  senào  com  pretexto  dos  pobres:  Poterut  emm  »< 

ndari  plusqttam  trecentis  denariis  et  dari  pauporibm. 

r.  w 

IV 

Man.  ̂ . 
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Mas  como  elle  fallou  em  vencer  venundorit  bem  mostrou  que 
o  seu  espirito  era  mais  de  mercador  que  de  sacerdote:  merca- 

dor, porque  (juiz.  vender  o  que  era  consagrado  a  Christo,  e  p 
ler  sendo  eccl.  .  «Esta  é  a  pri- 

:  i.  A  segunda  que  vos  guardeis  de  fazer  \ia- 
§em  em  uma  carroça  que»  S.  Bernardo  elegante  e 

a  por  estas  palavras  vehitur  quatuor 
mae  SUtU  nhtimanitas,  contem p 

I  loiro  jwnatía  trahôntia  tmacitoa  tí  rap 
tí  las  uma  auriga  praesidet  ardor  habetuii.  Posto  que  os 

tomem  andar  a  pé.  a  a  vai s.  B 

i  quatro  vícios    i  .im 
a  ?v  is  n5o  dá  passo.  A  primeira  roda 
poattlanimidade,  puiUUtmmuas:  porque  assim  c 
grandes  e  gei  is  a  liberalidade,  assim  é  prop 

ravel  e  não 

roda  é  a  deshumanidade,  inhumanUas:  porque  n3o  ha 
fera  -humana  e  cruel,  que  o  avarento:  como  o  «miro  que véu  I 

ovia  a  compaj  mi* 
Saibas  que  lhe  caiam  da  mesa  o  soccorria.  A  terceira  roda 
esprezo  de  Deu  mpttu  D  do 
avai  ha  outro  Deus  mais  que  o  dinheiro  mo 
ili/  adora  mais  o: 
\  i]  d  da  morte:  m 

|ueo  avarento  não  se  lembra  que  todo  0  que  guarda 
e  ajuncta,  mais  lanle  00  mais  cedo  c.i  ha  de  ficar;  i  'em 

ro,  mais  quer  em!  ia  terra 
lOSitar  no  céu.  Os  dOQ8  c.  le  tiram  por  esla 

roc.  •  como  II  ra- 
fo* et  ropa- 

apanha,  juurU  e 
rou!  iade  retém» 

e  aferrolha  tudo  de  tal  arte,  que  nenhuma  cousa  lhe 
ilmenle  o  cocheiro  qu  carroça» 

•  las  ee»i  a  um, 
já  estreitandu-as.  a  outro,  c  o  app 
kabendt. 

iro  e  li-- perigos  quem  M  melter  em  tal  carroça  e  nas  mios  de  lai 
cocheiro  e  sobre  o  rodar  de  laes  rodas!  M  mu  tanto  os 

ros  dos  Alpes»  nem  a  fragosi 
quanto  os  valles  e  campinas  da  nossa  terr  as. 
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n*aquellas  vinhas,  n'aquclles  olivaes,  de  que  se  tiram  os  rendi- 
mentos  para  as  egrejas  e  seus  ministros,  aqui  6  que  mais  re- 
Eara  o  meu  temor,  e  aqui  receio  que  topom  os  cavados,  se  em- 
arace  o  cocheiro  e  se  descomponham  as  rodas.  O  fundamento 

que  tenho  para  assim  o  temer,  é  que,  quando  ouro  filiar  i 
vossos  provimentos  ou  promoções,  só  se  estimam  os  despachos 
e  se  avaliam  os  logares  \<  DD  gram  príncipe 

d'esta  li  i  um  ecclesiastiro  seu  vassallo  que  lhe  fizesse mercê  de  certa  egreja.  E  quanto  rende  essa  egreja  ?  perauol 
o  príncipe.  Sereníssimo,  respondeu  o  pn  ilo- 

los.  Bem  está,  não  è  muito  o  rendimento.  E 
m?  tornou  o  príncipe  a  pergui>  .mo 

o  pretendente  di  ic  não  sabia,  o  despacho  com  ultima 
e  severa  resolução  fbi  este:  E  vós  sabeis  a  conta  aos  escudos 
que  haveis  de  comer,  e  não  sabeis  o  numero  ás  almas  que  ha- 

veis de  corar?  Pois  não  sois  digno  de  ter  egreja,  nem  de  a  pre- 
tender deante  de  mim:  ide  embora.  Oh  se  todos  os  que  fazem 

similhantes  provimentos  fizessem  este  exame;  e  se  ao  menos  o 
fizessem  os  que  os  pretendem  e  são  providos!  Por  isso  guardam 
os  escudos  e  nio  guardam  as  ovelhas:  mercenários  e  não  pas- 

tores, ou  trosquiadores.  q 
se  fazem,  sem  se  fazer  conta  da  que  se  ha  de  dar  a  Deus, 
quando  a  pedir  do  preço  de  sen  sangue.  Mas  aquell»     qui 
se  governam  pelo  ardor  habewii  irão  arder  onde  elle  os  leva. 
Aqui  irá  parar  a  alegria  dos  bons  despachos,  e  os  falsos  para- 

is que  os  recebem,  tão  falsos  como  os  dos  que  os  dão. 
E  para  que  ninguém  despreze  esta  doutrina,  tão  temerosa  o$qou<, 

como  verdadeira,  e  tema  o  precipício  da  terceira  parte  da  leu-      *f 
taçao  a  que  o  demónio  encaminha  ai  duas  primeiras,  acabemos   dod«mmi< 
por  onde  começamos.  Sancto  António  viu  o  mundo  cheio  de 

laços.  S.  Paulo  viu  os  que  caem  n'elles;  e  quem  são  estes? 
Qui  tolunt  divifes  fim,  incidiwl  tn  Icntalioncm  cl  in  lagucum 
diabnti:  os  que  caem  na  tentação  e  no  laço  do  demónio  são  os     t  r,„ 
que  quei  ricos.  Não  diz  os  que  querem  roubar  ou  to- 

mar o  alheio:  senão  os  que  somente  querem  ser  ricos,  ainda 
que  seja  por  meios  lícitos:  porque  do  licito  se  passa  ao  illietto, 
e  do  justo  ao  injusto,  e  do  necessário  ao  supérfluo,  e  do  supér- 

fluo ao  nocivo  e  mortal:  El  desidrria  multa  iuutilta  tf  nocu 
çuae  mergunt  homines  m  mlcrilum  et  perdiluiwm .  Por  isso  0 

demónio  começou  a  primeira  tentação  pelo  pão  e  acabou  a  se- 
gunda pelo  precipício.  S.  Paulo  neste  logar  fallava  com  Timo- 

tbeo,  ecclesiaslico,  sacerdote  e  prelado.  Os  que  teem  as  m 
mas  obrigações  ouçam  e  imprimam  no  coração  o  que  elle  lhe 
aconselha  e  manda:  Tu  aulem,  o  homo  Dei,  haec  fuge:  sectare 
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vero  justitiam,  pietatem,  fidem,  caritatem,  patientiam,  mansuetu- 
dinem:  certa  bonum  certamen  fidei:  apprehende  viiatn  aeternam. 

NSo  ê  necessário  que  eu  diga  o  que  significam  estes  documen- 
tos: porque  fallo  com  quem  os  intende  ou  deve  intender;  e  só 

digo  qne  com  elles  se  pode  compor  uma  outra  carroça  trium- 
phal,  nem  differehte  da  de  S.  Bernardo.  As  quatro  rodas  sejam 

as  quatro  primeiras  virtudes  fé,  piedade,  justiça,  caridade,  ju- 
stitiam, pietatem,  fidem,  caritatem.  Os  cavallos  mais  sujeitos  e 

bem  arrendados,  que  briosos,  a  paciência  e  a  mansidão,  palien- 
tiam et  mansuetudinem.  O  cocheiro,  que  evite  com  toda  a  vigi- 

lância e  fuja  dos  passos  perigosos,  o  mesmo  homem  lembrado 

que  é  ministro  de  Deus.  Tu  amem  homo  Dei,  haec  fuge.  D*este 
modo  pelejando  fortemente  contra  o  demónio  vencerá  suas  ten- 

tações n'esta  vida  e  tríumphará  na  eterna.  Certa  bonum  certa- 
men fidei,  apprehende  vitam  aeternam. 

(Ed.  ant  tom.  7.*,  ptg.  308,  ed.  mod.  tom.  B.%  pag.  35) 
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ut^RRt açâo  do  compilai»ob.  —  Vai  agora  um  dos  sermões  com  que 
Yio.ra  deu  principio  áquella  maravilhosa  pregação  que  depois 
continuou  por  pouco  menos  de  sessenta  annos.  Ê  muito  digno 
de  se  lór  pela  ordem,  e  disposição  das  partes  oratórias  e  pela 
liberdade  apostolioa  oom  que  ja  então  foliava  aos  grandes  da 
terra,  subjugando  os  com  a  valentia  de  seu  ingénuo  e  oom  a 
auotoridade  da  sua  eloquência. 

General io  mala  et  adulleia  signum 
ijuaerit;  el  signum  twn  dabilur  ei  *nmi 
signum  Jmae  prophelne.* 

S  Hatth.  !S6. 

Se  o  evangelista  o  não  dissera,  nao  o  crôra.  Diz  o  evange- 
lista S.  Matbeus  que  pedindo  os  escribas  o  puariseas  a  Christo 

Ilcdcmplur  nosso,  que  fizesse  algum  signal  milagroso,  com  que 
o  conhecessem  por  Deus,  o  Senhor  se  indignou  contra  elles, 
charaando-lhe  de  maus  homens  e  geração  adultera :  $tn$ríUi$ 
mala  et  adultera  signum  quaerit.  Torno  a  dizer  que  se  o  evan- 

gelista o  não  dissera,  não  o  crera.  Christo  irado?  Christo  cha- 
mando nomes  affronlosos  aos  homens?  Christo  desenterrando 

gerações  alheias?  Quem  pôde  turbar  tanta  serenidade,  quem 
pôde  provocar  tanta  mansidão,  quem  pôde  alterar  tanta  paciên- 

cia? Não  è  este  Senhor  o  mesmo  que  não  respondia  ás  blas- 
pbemias,  que  ouvia  calado  as  injurias,  que  não  acudia  poi 
dos  falsos  leslimunhos,  que  recebia  as  bofetadas  com  rosto  se- 

reno, os  açoites  sem  se  me  ouvir  uma  aaeUa?  Pois  se  injurias, 
blasphemias,  falsos  testimunhos,  bofetadas,  açoites  não  foram 
nunca  poderosos  para  tirar  de  seu  compasso  a  serenidade  do 
Christo,  para  lhe  arrancar  do  peito  uma  palavra  irada;  como 
agora  diz  tantas  e  tão  pesadas  a  uns  homens  que  chegaram  a 
pedir-lhe  uma  mercê:  Mngister,  volwnus  a  te  tiçmtm  vid< 

■I^B 



Como  o  et»  to  13o  extraordinário  e  a  dificuldade  tão  digna  l 
reparo,  noíavdmeole  bio  trabalhado  os  doutores  em 

a  razão  d'elle. 
jue  se  agastou  o  Filho  de  Deus  cootra 

[■jJii.  les  bomW  aram  adulaodo.  Eotraram  chamando  a 

km  H 

Quisto  Mestre:  Magutcr,  titulo  naquelles  tempos  tão  auctori- 
zado,  quanto  era  bem  que  o  fosse  nestes;  e  ainda 

era  Mestre,  Vos  vocatis  m?  SÊagistrr: 
ben>  mu  etenbn;  comtudo,  na  boca  dos  is  e 

:  a  ser  adulação  e 

-ão  os  aduladores:  gemo  que  meote  com  a 
e  ali  i  Isto  haviam  de  escrever  os  poírt 

■locllo:  que  mais  alTronia  uma  mesura 

que  iviu  as 
lacoes  parece  que  perdeu  a  pteJaoi 

davidi  por  outro  caminho.  Diz 

■  •'•  -.,.',,  tre,  em  logar  ■!<•  dizerem  que  o  queriam  ouvir,  disseram  que 

•sso*  peccados  reina  boje  muito  no  mundo;  e  Dão 

es  n'el!e 
i.  e  pedindo  attençao  ao  auditório,  pe- 

babet  aures  audiendi,  audiat:  quem 

te  nã 

Mjam n  ouvidos  de  ouvir. 
1  rque  vêem  ouvir  para 

Dmar,  pira  se  apro- de  ver; 

. 

lhaneza  o  gravidade  apostólica;  para  ve: 
mentos  novos,  como  se  a  \ 

di 

Deus, 

ia  ira,  di  stomo,  o  eefe  que  se dos  limites  a 

sii  da  madre  boje:  Gcneratio  mala  tí 
MÊmWn  >vjnum  (jttacrit. 

u. 
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(nilio  jínda  dá  outra  razão  e  muito  como  sua. 

Diz  q                                    queremos,  por  isso  foi  sua  pe- 
a  pedir  a  Deus.  e  di« 

(jueremos,  - i  io[da  liberalid 
Fiai  i            tua,  e  ii  cousa 

que  uma  n)  nào 

Neobuma  cousa  dob  doa  Deu 
iloa»  qiii 

por  '  i  sua: 
para  que  tivéssemos  que  lhe  dar.  I  tes  em 

togar  de  a  darem  a  Deus,  a  tomaram  para  si.  Volw\ 
izão  de  se  irai  tão  aspe- 

Huila  ti  adultera  tiffmm  qttQ\ 

i  orno  ti- 

nem e  ponho  sobfe  a  i  '■  primeira  foi 
sonja,  a  -              m  uma  •  amor 

i'>;  e  estas  falias  s8o  mo            istantea  j             BohOr 
lhes  negar  o  signal  da  sua  divindade  que  lhe 

ri)  liceo  s  mesmos 

•s...  vejamos  se  podemos 
lade,  m  ii  abem  menos     i 

;i  matéria  de  10*  a  grac.-i  do  Espirito 
i 

lognum  apparuit  iu  coeltK  Mu!>.  a  sob. 

II.  Generatio  mala  et  ti  êigtatn  non 
dabilt 

:5o  má  e  adultera  com  q\ 
juiz  de  vivos  e  .  hoje  ca  nadem» 
pbariseos,  r    :ados  e  bem  men 

em  que,  para  crer  a  divii 
de  D-  pediam  milagres:  Voiumus  a  le 

•liam  como  geração  má  e  adultera; 
oe  sem  o  querer  confessar,  mostravam  claramente  não  ser 
legítimos  daijne  ;  preza- 

vam. A  nobreza  e  aesr  que  mais  se  pi 

•.ribas  e  pnaríseos,  a  qual  li  -ropro  na  bocca,  e  pel 
rezavam  a  todos  os  outros  homens,  era  serem  titios  de 

Ujraháu'  Pairem  habemm  Abraham.  Srmen  Abfúl  I 
i  ou  parentesco  unhara  a  tes  filhos, 

um  as  daquelle  >z  TM  lhe 
era  roslo:  Si  /Mi  Abrahae  '  ro  àbraluu  fa\ 

RjuSo^Smio 

porqu»  paliam «Hl 

«mo 

Ml 

■J    .1. 

jutUaeoti lífinèaililm 

r i.(ii'  pros»- 

i-iiu.clilLn* 

dlteaenxla* da  AbrckAo, 

MâUk,  ! Zoa».  I 

li 
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Mandou  Deus  a  Abrahao  que  saisse  da  sua  pátria,  que  deii 
i  pae  e  0  tn 

fosse  peregrino  ou  errado  para 
terra  ttui  et  de 

-l  trni  vt  tmam,  'jniim 

negar  que  por  i 
era  diflkult  >>ns 

insensíveis,  quando  ••  para  - 
plantarem  ;>  outra,  se  seccaoa  e  murcham,  li  par 
Abrabio  todas  a«j 
o  dia  do  i 
Havia-  rançar  n  neira  terra  01 

gunda  mie  que  em  um- 

;i  vjda   Havia  de  deixai  o  presente  peto  futuro,  o  pn 
oitranho,  q  conhecido  p 

I 

gurar  |  ira  crer  I  D  ira  ai- 

iidit  AbraÂcm  /•' 
>!  aqui  i  :  merecer  o  d  I 

denliwn:  pae  de  todo-  os  que 
Deus  a  i  Dens.  E  se  Abi  la,  nem  era  alguma 

oul  dignai  a  Deus  paia  crer;  quan  ■»  ri- 
e  presumidos  de  tilhos  do  Abr 

i  Pilão  de  i>  pedem  signa! ;  nem  >■ 
r.  que  se  silo  lilhos  e  gera 

legitima  -nao  má  e  adult 
mala  et  thiiillmi  tit. 

Tal  é  ;)  própria  e  litd  o  da  pail 1 1 

mnm    los 

kw  pST»*  ali  iencia  do  m 
lAiuttscu     DD0Í     ̂ ';<S  '"í"1  '"   'lIJI'  S''  M1IK';I   l"  da 

escribas  e  pbariseus  men 
castigo  e  out  liem  nodera 

omiti  rito 

Ira  "i.  dissimular  di  baixo  do  a  soa  justa 
ira  •  ;.'S  outros  da  sua  IMO 

ando  lhe ide  com 

ira?  Porque  os  escribas  e  pb.i  ora  tão  pn  e  arro- 
gante petição  se  mostravam  cada  vez  mais  obstinados  na  sua 

ainda  tendo  deante  dos  olhos  a  maior  ■ 
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Salvador,  [a  com  qoe  os  soffria;  e  por- 
patfends  i,  se  reveza  com  a  ira 

i  palavras  apesara 
utraiia  ma  num  qua 

.  Assim  puis  ii  mai 
ú  o  meu 

samento  c  este  será  o  argumento  de  todo  o  sermão. 
Em  B  por  tantos  modos  se  padece 

em  lodo  este  eaiadi  illar  mi  mab  pro- 
>.  nem  mais  útil  e  KJ  estado  que  a  do •relia  Ur 

e  com  o  empenho  que  se  vexa.  Só  me  p<  sen- 
les  ifeste  auditório  I  que  lançados  e  despojados  das  suas 
terras  se  vi  -Ihendo  a  esta,  não  menos  arriscada,  para 

saibam  w  nós  armar-nos  para  a 
m  a  paciência.  Queira  Deus  que  a  não  hajam* 

Dl.  De  mau  r)  que  a 
Cnrislo  não  soffrer  nesta  <  e  pharisi 

chamar  ataeraHo  mala  rt  adultera,  foi  porque  mio  qo< 
reconhecer  a  sua  |  como  o  D  mal  da  su.i  divin- 

dade; itro:  Mágt 
irameota  que  o  maior  sipnal  e  milagre  da  sua 

divindade,  era  a  pacienda  com  qu<  portava.* 

Qui  PaulO  «08  corintljios  que  -  BI  •  apo- 

cta  nau  wper  vos  m  omni  pat\ 
ies  do  ii  ',  o  corinUrfos,  nSo 

•  i>,  M  <pcri- 
iis.  E  quaes  são?  A  paciência  com  que  t 

O  obrado.  Nota  aqui  S. 

JoSo  Cbrysostomo  que  primeiro  poz  S.  Paulo  a  p  •  e  de- 
is milagres:  w  omiti  pai 

milagres  são  os  sellos  pendentes  da.- 
m  lem  -  s  do  Deu  iire  as 

uai  uru/a.  E  esta  pódfl  ser  a  energia  d'aquelle  sobre 
vôa  I  Pois  porqoa  m  se- 

■  no  primeiro  a  orque 
maior  prova  dos  poderes  divinos  com  que  obrava  era  a  pa 
cia  de  Paulo,  que  os  milagres  de  Paulo.  Pwa  qu<  m  du- 

•usliniano,  que  para  p- 

doa  milagre*:  i ' H  miracuus  m 

D'a<  im  bem  notável  n  iase  c 
C.hristo  na  conversão  e  eleição  do  mesmo  S.  Paulo: 

IS 

iWiracUra 

AXfUMOM. 

o  atmpto. 

I  •  Gerali 

cora  o  r 

4.   Ur. 

Cuja  paciai 

ÍOI     1    BlIMt 

pri)»a  ilo 
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.  ui  por1' bih  anta 

oporteaí  eum  pro  nomit 
a  An.i!  cruel  e  -ia  a 

rainha nome  i 

S,  Paulo  para  converti 
iitos  e  i  os  milagres;  sarava  todas 

fermidadi-.. tornava  e  dominava 
não  Iam  detno- 

rdeu  ui ii 

orquo  nâo  faz  i 
que  lhe  ha 

dtrril 

mais  Importava  a  paciência  de  Paolo  que  todos  os  seus 
milagres. 

Note-se  muito  aqueli  O  que  . era  o 

i  omnipotente  e  m  .  Tanto  assim  que 
Paulo impt> 

a  fada 

nio.s 

ineD- 
utãos 

»eçt, 

ao  o 



sEU-M  IKTA  FBUIA 

caz  que  os  mi  ara  persuadir;  por  isso  o  divino  M 

guand 

i!(t  cl  adu 

IV. '■mmom  i 

.ularmcnle  D<  i  de  i'< 
i 

Unha  feito  pedlí 

qaizésse.  Ki  -  tcbaz  que  n8o  qn ■ 

eu  lbi  íio  maior 

prova  da  sua  divindade  que  o  milagre 

lo  no  "I d ella  :; 
dou  i 

i  do  sol  '  .  a 

farta  cum- 
pridos vossos  um  mili 

<le  ao  ih 

liem  nunca  vistos:  Et 
eo  fog 

lo  se  acharam 
i 

ipwm  meu  Filho  amad 
í 

I 

10  para  ouvir.  Assim 

lava.  Dfe   

ia  de  pad 

auaJou  <xi«  li 

Mali».  \S : 
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■:•  ciinTSOSTOMo  mm 

Hattí.  «7. 

t/SU.  êi 

completaria  eraí  m  Jerusalém;  6   I  i  que   Deus  mandou 
Lente  dos  myslerios  de  monte 

discípulos  ao  monte  Thabor  para 

lier  os  olbos  de  gl  manda-os  ao  monte  Cál- 
idos de  i  loe 

o  intento  do  i  ira  provar  a  divino  I  ilho:  Kc  >$t  I 
i  divindade  melhor  se  provava  pç 

ío  Cliva  pelas  glorias  e  mi- 
o  Tbaboi  coo, i  em  que 

<m  a  Pilatos,  que  sentenciasse  a  Cliristo  á  il 
i,i  mulher,  que  de  nenhum  modo 

j  ralle  Josto;  porque  liHlia  padecido orna  terrível  iodes  me 

para  que  assim  lli*o  persuadisse:  Nihii  Ub\  •  HU:  mn isiim  pi  m.  E  qoeslSo  ent 
1 1  visão  foi  do  anjo  bom  ou  do  anjo  mau. 

•*  posto  que  >m, 
s.  (  urdo,  Caetano  e  i 

foí    \I  i,[i\..    •!  d'C 

iio»  par-  i    que  Christo  pade- 
i  demónio  rsuadiu  a  Jud; 

a  Co  que  armou  os  ministros 

ííi.m  para  que  r?  Que  novo  motivo  i 

iir  a  Christo  dl  arvore  da  cruz  por  me 
«la  mulhi  -orno  por  meio  da  mulher  de 
A  d;  mirr/r, i)Du  o  d< 

•me  Christo  era  o  verdadei  <  de 
í  noe  para  ia  imano  e  a  sua  pr 
pria  ,  procurava  com  tanto  i  que  nao  morresse. 

la  agora  se  te  abrira liar  seguro  [ 

aos  vento 
me 

.i  tantos  mil  n  -a  Laxaro  sepult.i 

aos  ou' 
mu
i 
 

dor 
!«rc  os  me  ios  < 

me 

agora  n'ella  para  creres  que  é  Deus? 
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a  mansidão  o  paciência  com  que  se  deixou  prender  p< 
dadi  trar  toda  com  m 
palavra,  coino  tinha  feito.  Via  como  mandou  embainhai  a 
pada  a  I  ta  a  orelha  de  Malcho.  \:  se  dei- 

xou ir  e  levar  pelas  ruas  publicas  a  de 

mo  no  pa  af- fro  n  tosas  as 

mado,  negado,  tudo  soffn  um  cordeiro,  sem  se  al- 
terar, nem  queixar.  Viu  itos 

remeilido  a  Hei  ■  librios  einso  is  guar- 
das, Deu  'de 

que  o  mandou  vestir,  respondeu.  oa  mostrou  dilTei- 
semblante,  s  mesmo.  Viu  fioaln  .  chegada  a  ro 
seguição  aos  ultimo*  lermos,  em  i  inlmnal  do  juiz 
impio  e  deshum  o  os  fal 
nhos,  como  se  fora  sardo,  <■  cala'  em 

ir,  sem  replicar,  sem 
cudir  por  sua  ini  vista  de  I 
posto  que  seja  mau,  é  muito  bem  intendido,  n.lo  pôde  dcivar 
de  íi  lie  hom<  ra  so  homem  nem  ai 
senão  juncUu  prova  de  sua  divfnds 
era  a  pac  os  mila^i 

Lembras-te  ti  iponden  Chrfêto  na  cMMdii 
terceira  l  ás  e  conhecerão  os  es-  m^ú'n: 

ião  depen-  ni«n 
dentes  ti  ^rSiJoSí- i.  Cumulo  o  de-  "ÍSJJílto 
monio  na  terceira  t«  p^ttm. 
se  o  adorasse;  i 

-le  daqni,  satanaz:  não   ;  de 
mim.  h\  •  no 

cap.  18  'li/  que  depois  que  8.  iV'li"<-oi,irssoQ  ao  mesmo  Christo 
por  Filho  de  Deus,  então  começou  o  Senhor  a  d 
discípulos  aquelle  grande  segredo   de  que  havia  de  ir  a  Je- 

rusalém a  i  morrer  a  mãos  dos  príncipes  dos  sacer- 
tnais  que  ouvindo  isto  s.  Pedro,  tomou  i  pari 

mo  Christo,  e  lhe  exiranhou  muito  aquella  resolft 
zendo:  Àb$il  enhor,  que  tal  cousa     «tfn*.ie, 
vos  ha  de  entrai  tr  vussa  Pea 
e  a                            os  ir  padecer  e  SOS  de   • 
sos  inimigo.                                  .  nem  Deus  ha  de  perraillir 
isso,  nem   vcjs  o              de  querer.  Assim  fallou  S.  Pedro 
levado  do  grande              toe  Unha  a  seu  Mestre.  K  que  vos 

.'  que   respomkria   0  Senhor?  \                me,  satana: 



u  inerente* 

que  ao  d 

.  satanaz :  nio  appareças  mais  deastt  de 
, >  paane  na  cojnUnação  d  esse*  daos i 

«ias  pessoas»  e  Ião  pareddos  «nas  ameaças*! 

fedco  lasca  de  sff  Ao  di-monio 
merece  a  soberba  do  i 

quando  quer  que  Chrístn  o  adore ;  6  tanto 
i  o,  quando  persuade  i  Christo  que  nâo 
«considerando  a  petição  e  prescindindo  i 

faltava»  unto  ofleodia  a  U-  da  divindade  do 

te  a  adoração,  como  I' Cedro  que  eu  padeça?  I 
agora  como  o  demónio,  e  tão  satanaz  ès  tu 

eu  o  adore  quer  que  o  Iracte 

-.  que  nâo  padeça,  queres  que  não  «j 
•é .  .-j .»  |',.ij-í-  ni  que  me  confessaste  r» 

ostra*  que  nio  sadta 
<<  Zto  iufíí.  «  t  cvnKi  a  maior  prova  da  divindade  de  ( 

ro  está  que  ••  mo  o  diviso 
i  Pedro,  havia  muito  mais  de  repreheoder 

-  esta  prova  ou  signa 
a  tó  tiguum  ndert.  6Vn 

/  $i(jHum  non  da' 

\.  Mi-  U i..  i 

*»■*•*»•;»•  gnal  da  i 

.'.     .,.'.     ilarnu  o 
i  j«<i.'A.  is     «comocoí 

a  ver  e  considerar  mais  de  propi- 
la, com  que  Cfari  sso  asset- 

cia  divina  quando  os  es»  mo$* •  ia  crue.M 

li  haleia  «e  i! 

mo  de- 

-li «m  in  o w de  ltrra$; 
a  sexta  feira  sancta  e  acabou  no 

utra  de  ; 

Ftíih 

■ 

iQfUU   OQfl  j  goa  [w_'lir jo,  |>r<llli'l"-lh«   novo  <i- sua  fé:  mas  tal  oomo 

fí  ff  'j/  num 
ojz 

■  osa  o  atraiçoada.  >  mo  os  convence 
Menos  era  descer-se  um  homem  vivo  da  cruz. 
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que  depois  de  morto  l(  o  da  sepultura.  Pois  se  vós, 
»s.  não  cr  como 

■ 

i  irislo  da  lera  tão  facilmente,  s-endo  menor 
esle  i  ilava  cora  pregados, 

ia  voz  soa  não 

só  saiu  an  sepultura,  noSo  i;»  i  ■ uer. 

da 
omi  nnn    dnsrendU    r/í    eis  d*  in  suam iltf! 

que  então  e  ido  a  pacieru  a  os  judeus  nào 
mi  e  estiveram  táo  cegos,  bastavam  os  sigoaes  do  um 

paciência  para  i  <im 

Excel  lente  e  ínr!  pha» 
risoet,  0 

o  judeu 
scesse  da  cruz;  e  dizeis  que  a  não  credes, 

porque  crer;  por 
tal  acto  de  pacj  teria  valor  pari  o  fazer. 
Intendamos  e  s<  bom  o  fundo  deste  fortíssimo  pensa- 

mento. Qul  no  mundo  que  condemnado  a  13o 
infame  supi  arguido  de  falsado,  podendo  desmentir  a 

-illes 

lhe  ofíi  i 
aqutll  i  nphaodo 
na  sua  opinião,  e  crendo  e  publicam]-  .  porque 
íiã'  Se  ipsum  non  potes t  salvum  f acerei  £  cerl> 
nhum  í  o  somente  tomem  se  pod  anto 
e  acabar  tal  cousa  comsi>>.  B  que  Cbristo  podendo  descer  da 
cruz  para  di  aqoella  afiroota  e  lon  i  mesma 
cruz  para  remir  o  mundo,  tivesse  eomludo  pai  ira  sup- 
portar  uma  tal  confusão  e  uma  tal  dor,  maior  sem  com  par., 
que  a  da  cruz  e  dos  cravos?  !i  que  este  foi  o  mais 

fundo  siímal  e  a  tira  prova  da  sua  diviml.i 
Si  evtm  mm  verba  descenderei,  ricius  convitio- 
rum  dai  .  Saneio  Agostinho.  «Mas  a  esta  prova 
de  paciência  os  escribas  e  pi  Unidamente 

Rlhos,  e  por  isso  não  se  r.  uma  do  rflner.» 

ão  quei  d  d 'esle  discurso  dever  taos  meus  ouvintes» 
cousa  que  nunca  se  disse  da  paciência  de  Deus  com- 

binada com  a  sua  divindade.  Éuraa  sentença  do  fmesraoi  Teriul- 

Wf.  V) 
n%  Jan. 

Ootra  i» 

Tnto  ilagultr 

do 

WÊtwa  ptdffh 
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HÉ  MIMEI 
•  nUrftl 

é» 
■Mitali. 

bo  ctya  intelligencia  lêem  trabalhado  muito  todos 

.  que  n.illa  i lar  não  (cotia  provado  a  agudeza  do  seu  ingeubo.  Kl 
que  com  tão  pouca  edade  e  fio  posso  i  em 
Óo  venerável  e  só  rne  é  licito  ouvir  ou  ler  de  fora, 
não  direi  o  que  ellcs  disseram  e  somei:  jue 
parece  que  «juiz  dizer  Tertulu 
Patifuti  hm  naturam  *f[[ 

Ou  essa  sentença  quer  dteer  que 
latureza  de  Deus,  ou  que  a  Dal 

se  i  t  Deus  o 

Strn1  im:  Pattenliam  e/Jectam  esse  rum.  Que  a 
natureza  íw 

.m.  Não  se  podia  mar 
maior  encarecimento.  .Mas  eomo  pode  ser  verdadeiro?  0  mesmo 
Tertulliano  se  explica  :  Ei  pranUmUam  ing  tuipro» 

a  unia  propriedade  in^enita  e 
irai  do  li  remo  ou  a  tal  exo 
quci  ;  rieilade.  pastou  a  se 
fazer  natureza.  A  >>ulra  diiliculdade  ou  outra  uiai 

propriedades  não  são  natureza  iq  Deus 
è  tal  propriedade,  ião  natural  e  tão  intima  de  serp 

Deus  se  introduziu  a  ser  nati  Po* 
liam  ene  Dei  nato  iptico  em  Lneologia  moral  istu  que 
na  Bce  diili.nl.  Nio  ha  cousa  mate  cominum, 
mais  ordinária,  mais  frequente,  mais  I  experi- 
men'.  apre  e  em  tudo  na  paeiencia  de  Deus  que  o  sea 
SOffrimento.  SolTre  aos  g-  ão  ido» 
latrera  os  paus  e  pe  !íre  aos 
christãos,  aue  dentro  dos  lumes  da  razão  e  da  lê  ol  aos 
impulsos  do  seu  appetile  e  desprezem  os  seus  pi  Sof- 
fre  oa  magos  e  magas,  que  em  logar  de  servirem  a  *eu  Crea- 
dor  e  Senho:  DigoSi  que  são  os  de- 

mónios. Tud  muito  mais  é  o  qu 

6  esta*   soff  rendo  sempre;  e  como  Consuetuáo  ei lodos  os  pbilosophos  «/  altera  natura;  este  co 
Dito  e  esta  perpetua  e  qua  a  sof- 
frimenlo  ô  a  que  tem  convertido  a  sua  paciência  em  natureza : 
Patimtiam  efftctam  esse  Dei  naturam. 

j.  parece,  quu  me  poderá  aquietar  aqui;  mas  «estudando 

■n  pensamento  que  ainda  'Feriu atra  cousa.  Em  Deus  propriamente  nio  ha  t 
que  a  pudenda  olo  consiste  soem  softrcr,  senão  em  soffrer  paoe- 
ceudo;  e  Deus,  ainda  que  aufire,  não  padece,  porque  e  impassivel. 
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Como  w  ba  de  intender  logo  Tertulliano  fallando  da  perfeita  e 

inteira  paciência"  Demos  ita  e  outra  constn  ^uas 
.palavras;  a  qual  verdadeiramente  parece  a  m  .te  e  na- 
lon  r:  que  a 
padencr  m  fedia.  Deus  d<  | 
da  Incaru  uma  feita,  outra  Dia  feita. 

■ 

Deus  se  fez  a  si  mesmo.  Por  isso  o  Verto  incarnado  segundo 
esta  natureza  se  obama  gemttm,  mu  fartum:  gerado  sfan,  feito 
não.  A  natureza  feita  é  a  natureza  humana;  e  se  la  na- 

ama  o  mesmo  Verbo  propriauí 
caro  fociumist.  *  Fartum  <  \  i  na- 

tureza divina,  increada  enSo  feita, era  impassível,  e  pi 
de  pei  iltava  este  complei 
que  era  sofírer  padecendo;  ec  o  por  que 
segunda  natureza  humana  creada  e  feita :  Dei 

isto  é 
seguindo  i  pela  mi  cJenda  toda  a  excellen 
propriedade  ingenita  quo  lhe  faltava :  Et  praentaníian 
aijuòdam  prop 
VI.  .  o  grande  parentesco  que  tem  o  & 

mento  com  Deus,  e  a  sua  e  nossa  pai 
dade.  K  para  que  tomem  o  exemplo  na  divii  a  as  di-  ■■• 

vindades  ou  deidades  da  terra,  deixados  já  os  escribas  e  pba-  p#'" 
riseus  obstinados  e  ineredulos,  ("aliemos  I 
chnstaos,   que  lalvez  se  d. 
As  divindades  ou  deidades  da  terra  são  os  que  nella  com  o 

po-j  mesmo  '  •■ bocca  de  David  lhes  chama 
Excelsi  omnes.  E  o  mesmo  David  diz  que  viu 
a  esses  deuses:  OfM  au- 
Mi  ,b»  ■iiju.iii.u.  foles  deuses,  pois,  que  agora  julgam  e  de» 

i  ordinariamente  que  para  el 
é  só  a  majestade  {ainda  que  não  sejam  majestades  nem  alte- 

zas); e  que  para  elles  è  só  a  soberania  íquan d  eja  a  so- 
berba), e  para  os  outros  a  paciência.  Oh  presumi 

e  tão  ignorante!  Basta,  deidades  ou  Ídolos  de  barro,  que  o  i 
verdadeiro  se  fez  boinem  para  verdadeiramente  exercitar  a  pa- 

ciência em  si  mesmo;  e  vós,  deuses  de  nome,  como 
de  vocábulo,  não  só  vos  fazeis  divinos,  senão  lambei- 
manos!  Pai             o  poder,  para  os  outros  a  Assim 

•lizem  e  faie- 

For  isso  quando  laraou  deuses,  junctamente  os  des- 

/«Ml. 

,1o  , 

fa| 
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enganou  que  os  outros  bornais  sem  a  soa  fortuna,  sao  O» 
boi*  como  eiies:  e  elles  com  toda  essa  fortuna  nem  por  ias» 
sao  melhores  qoe  os  outros :  Vós  ontem  sícmi  homk 

ih        mim. 

'mu:  0  mesmo  Tertulíiano,  a  qoem  ba  pooco  interpretai 

^   v"  ''   disse  com  egual  juízo,  qoe  assim  como" Deus  quando  dá  o  pa- 
ÍÍT ■• k£«?  ̂   delega  °°  nomem  a  representação  da  sua  divindade,  9 
pÁm**  com  o  mesmo  poder  delega  n*el!e  a  imitação  da  sua  pa~ jfoòú  quidem  exercendo*  potienliae  aucioriialem  dirima 

tio  adegai,  fkum  ipwm  (atendem  palientiae  txemphm.  De  sorti 
que  o  exemplo  e  imitação  da  paciência  de  Deus  é  uma  segunda 
delegação  com  que  Deas  delega  do  homem  não  a  sujeição,  se- 

não a  auctorídade  da  paciência:  Palientiae  auclorilatem.  Parai 
que  intendam  os  que  mandam  e  governam  qoe  tio  fóra  está 

a  paciência  de  os  uesauctorizar,  qoe  antes  por  ella  cresce  e  ~ dobra  a  auctorídade  nesta  segunda  delegação:  uma  Tez 
gados  de  Deus  no  poder  da  sua  divindade,  e  outra  vez  dele- 

gados do  mesmo  Deus  na  imitação  e  aoclorídade  da  sua  pa- 
dencia:  Potienliae  auctoritaiem  delegai.  Altamente  ponderado  e 
elegantemente  dicto! 

JmM^n      **  Para  flue  veÍamos  Dma  e  0Dtra  cousa  com  os  olhos,  cva>- 
eÁrt*,M  mos  á  corte  de  Pharaó».  Elegeu  Deus  a  lloysés  para  liberta- 

*  *****  dor  do  capineiro  do  seu  povo  no  Egypto.  Trocou-lhe  o  cajado 
de  pastor  em  bastão  de  general;  e  o  Ululo  que  lhe  deu  nao  foi 
de  rei  ou  de  imperador,  senão  de  Deus:  Constitui  te  Deum  Pkm~ 

Em*.  7  raonit:  eu  te  constituo  e  faço  Deus  de  Pharaó.  Entra  Moysés 
com  o  titulo  de  Deus  e  com  a  vara  omnipotente  no  Egypto;  e 
que  fez?  Parece  que  se  competiam  alli  a  dureza  e  a  brandura: 
a  dureza  da  parte  de  Pharaó  e  a  brandura  da  parte  de  Moysés, 
Começou  a  primeira  praga:  Indwaium  est  cor  PharaonU.  So- 
guiu-se  a  segunda:  Induratam  est  cor  Pkaraoms.  Continuaram 
as  demais:  Indurotum  est  cor  Pharaonis.  Ifoilo  espera  e  muito 
soure  Moysés.  Bastava  a  dureza,  a  rebeldia  e  a  hlaspbeaaai 
com  que  Pharaó  respondeu  na  primeira  falia:  Néscio  Domimsm: 

que  não  conhecia  a  Deos;  para  que  in'o  fizesse  conhecer  Moy- sés levantando  a  vara  e  derribando-o  do  throno  desfeito,  em 
cinza.  Mas  nem  esta  blaspbemia  contra  Deus,  nem  os  despre- 

zos do  mesmo  Moysés  e  do  seu  poder  foram  bastantes  para 

que  elle  lh'os  fizesse  sentir  como  merecia  e  os  levasse  ao  cabo. 
Seis  vezes  orou  a  Deus  pelo  mesmo  Pharaó,  e  fez  cessar  as 
pragas:  com  que  ellas  vinham  a  ser  como  a  mesma  vara  da 
Moysés,  quando  se  converteu  em  serpente:  tomada  pela  parta 

da  cabeça  era  um  dragão  medonho  e  ferocíssimo;  tomada  po- 
rém pela  cauda,  já  deixava  de  ser  serpente.  Assim  aqaeUat 
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tlM  ptlarrat  I 
00  urido 

pragas  e  castigos  no  p  intra  Pbaraó 
iro,  e  no  lirn  paravam  isidío 

tvam  com  Dl  .  Cuidará 
alguei  cfleitos  do  natural 

larta- natureza  o  era  tanto,  lio  impa 

■iro.  qua  |ue  um  e  iTron- 
lava  a  oro  .  arremelteu  a  tile  e  sem  mais  armas,  que  as 
suas  propí  lançou  morto  a  Bf 
era  ião  an 

agora  se  bio: 
meçou  o  n<  \s$imuA  super  anu  Vuw.it. 
obrava  1 1  partiooli  como  i1 
Este  nome  de  I  .10  santelmo  que  na  mainr  furi 

via  de  fazer  aquelle  do- no o  rej 

senão  iii! 
VII.  Que  diriam  a  islo  os  deuses  da  terra  (ainda  qae  ella  não 

seja  das  maior  ama 
ia  na  mão,  se  açaí  eram  qu 

«|ue  uma  rã  abriu  contra  elles  a  bi  ,ue  os 
mosquitos  não  sejam  t  .  nem  as  rãs  jntoa- 
das,  como  as  que  prodi  Kgypto  a  vara  <le  Moysès)  já  não 

oam  ferros,  enxovi  a  fofa  I' 
ízariam  nelle  et- 

da  m  '  esies  d-  fiio  se  bi 
portar,  não  digo  1,  io  das 
palavras  e  no  agrado  do  semblante  com  amos  infei 
que  os  oílenderara. 

1I0  S.  Fhilippc  por  testimunlio  do  Baptista 
soube  1  verdadeiro  Messias,  comra  <mella 

grandi  i<*.luado  da  li  .'ovni  a 
mesm  a  Nathanael  disse  d'ei 
o   verdadeiro  israelita,  em  quem  não   ba 
lou  Nalhanael   donde  o  cooli  mdeu 

que   o  ira  d'aquella  figueira  estava 
antes  que   Pbílippe  o   ebamasse.   Ouvida   tal   resposta   disse 

mael:  Me  Filbo  de  Deus  e  o  Rei  pro- 
aqui  a  breve  e  notável  historia.  Mas 

I 

Divino  Mestre  quando  lhe 
credis:  porque  agora  te  disse  que  te  vi  á  sombra  da  figueira, 

thuul  qaa 

»«!*  o  qiw  el U> minoãd 

A     Phllillf- 



•jk\.  'j/osm».  •.  i'Jki  'jrj *■>»«. ou;  icfcíT"1!  smt 

14.  -uj.'"     '*í    >  t  :■:    fc-«    •    ̂ tOIil    í.  r^rlrg.jt*.    ÕSc»r   2 

.L.-j.    V,  #>*    *.«*  !Ká?*ZL   1  .\r"^iLJ»ií.  731CÕ:   :ir*"JX 

*?«  j* 'wí:.-.  i :  *v-x«i  *  Lic-icc  S.-X-:  72*  i*  :jl  ioti 
/.çtr/-*(-  >jv%*ttt*  jc  íei*  '...«-r-ir  *.ã:  *7"L>3i:  .1  .Venerai  ja> 
•-*€•*  &<*/'«:  y.  .  u*s**  ?:-r  •sct^ri  ií  Stirrii  zoar  ̂ r 

><c*-i.*-iK.  >-.^-i   '%jí:/.;  't.  t^i—iz*  '.  ící— *:*2,  izid&ãsa  31 
%jjt.j&  *jv%  sixvkl  i*tM  '.  2**r-w".  Cinéi:-  :  Jir  «L««r  .*£  ■ 

%  lizéfj-**  ;i  :.*/.'^  .w«;f*is  L>?:  :*.  L>a^a  :.*:•  r  sõ  i*:« 
'>:?.*',  Ur.Ws.Vj  ÍJ-s'-1..   Si  í"..'i    s»j  ll*3irfDr  03  IDr  Latia    de 

'/j  '\ikiA:  fjter,'j«  wxiVir-iíL 'i  cosa  a  roxa  a_as5o  e  re 
que.  f"*réfii  i&  tSi  ̂ .lenoido  da*  mir.ki=  paiacns.  posto  < 
em  au^vria,  a*  m%  r*a  [>TK&Tjra  fosâcm  tão  cortejes  e 
*.h*wí  (j«  IjK.wwikte  <  amor,  como  =«  pagara  lisonjas  a 
\tiu\frtHv,  Ul  ̂ rr^ro-ida-Je,  tal  maLsídão,  u*  pacieeda,   só  ss 
íx>Jí;  a'.har  «m  wmwíh  que  juoctamente  seja  Deus.  Isto  *ê  • 
qij.:  rj^-.«-r/i  i/ftjUr  c»  'kuseã  da  terra  do  Deus  do  cèu».  quaol» 
ao  agrado  «las  palavra?. 

'/.•-  wm^     Quanto  ao  do  semblante  depois  da  pessoa  offenuida   beoo- 
HT$í!k7.,   volo,  ami^o  e  alegre,  também  resplandece  nelle a  face  de  Deus; 

S?J£.':Z.'  V^V11''  '•"  rosto  '"-arrecado  e  sombrio  basta  uma  carranca  moda 
».«".^ rmi  t;  d(;«.<ibrida  para  descobrir  o  fel  que  está  escondido  no  can- 

ção. Quando  Jai;ob,  depois  de  quatorze  annos  de  peregrino  vol- 
tou para  a  pátria,  recebeu-o  Esaú  não  só  nos  braços  como  ir- 

mão; ma.i  norn  tal  agasalho  de  olhos  e  com  tal  alegria  e  agrado 

t«v«  outros  têjrrnoH  com  que  a  declarar  e  agradecer,  senão  di- 
zendo,  anua  fli.Hsu,  que  quando  viu  o  rosto  de  Esaú  lhe  pare- 
r.iiU  \ja  o  di:  Dimis:  .Sm:  rvii  fatiem  luum,  qttaxi  viderim  vuUvm 

«.m  ii  Ihi.  (Jui;  admiração  haverá  que  nSo  pasme  ou  se  n5o  ria  de 
tal  dlcln,;  Como  o  rosto  de  Deus  o  rosto  de  Esaú?  Se  Esaú  al- 

gum dia  si:  viu  ao  espelho,  não  podia  o  vidro  ser  tio  lison- 
jeiro que  lhe  mettes.se  pelos  olhos  similbantes  reflexos.  Não  era 
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um  moç  matos  e  na  charneca  em 
e  dos  gamos,  com  uma  cara  muito  pa- 

0,  fero  e  que  para 

e  que  p 

fingir  nas  i  o  tomou  dai 

ar  a  primeira  ur- 
i1ii!ura  (3'aquel  >.'  Que  |  no  Ja- 

lo  de 

■  hIihiii  Deff  A  ajentlen  f< 

Quta  tia  pacificam  et  mtiem  mm  vidit.  lioubou  Jacob  a  I 
e  rouboulho  com  ej  |ue  Foi  maior  aggravo. 
ia  mesma  goem  desde  o  ventre  ■  usou  do 

ainda 
eotre  offridos,  como  se  tio  ,a  mesma 
família  sa  venda  de  José.  E  qu  lensas,  não  so- 

iniia  determinado,  agora  I 
se  nos  braços  e  o  rei 

Pofa  tal  rosto  (dizem  DflO  tem  phy- 

;le  bomei  nando  m 
lar  para  elle  os  olho 

•  lisura  da  lesta  em  rugas,  o  i bocca  sem  se 
e  desapr:i  m  como  tantos nento  do 

passado,  Dão  lhe  podia  pai  mem. 
fo  como  d 

15o  magnânima  e   uma   d 
appr  rc[»resen- 
tar  bem  a  figura.  As  palavras  como  as  de  C  Natbanael, 
e  o  rosto  como  o  de  Esaú  a  Jacob,  85o  os 
os  te  s  e  de  ouvida  CO 
as  suas  divto  mo  mal  soffrií 

VIII.  l  í  ado  o  sermii  •  possam 
colher  algum  fructo  os  que  mais  necessidade  teem  i 
cia,  i 
em  Ires  ps  em  mui'  a  «quanto» 

de,  que  ê 
tos  cquantoi  d  representar  >ão  os  qt  indoe 
o  go>  porque  to- 

dos gi  de  Adão.  do  qual  herdamos  aquetla  i 
e  desejo  com  que  o  tentou  o  demónio  de  ser  como  Deus: 

AP 

diriM  <*••*  v 
imitiria 
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».  II. 

re- 

pt- 

a  lem, 

o  a 

•le- 

icia  do 

me  iiir.   A  todos  boi 

pessoa,  qualidade  Senhor  i  '-de 
pcr(  i  Pau  celestial,  qfle  \ 

i;i  paciei  ofTendid 
Tocada  e,  qi 

lluciia:  di :.-i  .-.  íerti 

hre •  divina 

.-.!    i  !  •  i-  i'iroíiili'i  i  -'     i  «ijtis,  allumia,  sush*nl  i,      >u  •■:  sa 

F  porqu  iío  é 

>to 

ago  .iu- 

pi-
 

l^niio randl 

;   do  Flll 

quando   n   nu 
■ 

(tO- 

nMti  roa     o  rim,  porque  olo  accode  a  voz  do  Padra  a  coo» 
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fundir  aquella  blaspheraia  c  dar  o  mesmo  testimunho?  Primei- 
rimem  ue  a  mesma  la  de  Chi  mo  deixa- 
mos p  &fie,  o  mais  a 

dente  testimunho  da  sua  di\in«  D  ser  necessário  q06  0 
propri'1  Pae  o  confirúMBse  60.  Assim  o  intendeu  o  cen- 
lurião  dadeiran 
iiumii  era  PVtlio  de  Deeí  im  d  Intendei 

nos  cegos,  que  do  Calvário  voltaram  para  a  cidade  batendo  DOS 

peitos. 
.Mas  a  principal  ra  que  na  pa- 

lo  RUio  aprendessem^  sr  Olhos  do 
mesmo  Pae  pela  imitara*  da  paciência  de  ambos.  oi. 

o  sabemos  estimar  as  oca 
iíiius  (.Mn  conhece*  ;i  glande  provi  I  m  que 

Deus  as  dá  maiores  aos  qi  amai  A  quem  mais 
estimou  8  ara  natoreza  mie  .«  J  quem 
deu  d  de  padecer  que  a  ellè?  Sufferetuiam  Job 

num  u  amou   i.a 

i  os  trabalhos  c  tormentos  na  própria 

m  que  < sabem  iam  a  raeSoi  nptum 
paiientiiir  nn  Mas  que  niuqiai. 

úeta  dWe  segundo  Job  s  da  primi  i  [lho  de 
Deus,  a  quem  elle  em  um  e  uulro  testimunho  chamou 
muito  amado:  Ftíw 

\\.  Agora  quisera  aqui,  como  di/ia  ao  principio,  lodi 
retirados  de  Pernambuco,  i  ti  bumana 
por  dío  ií  arem  sujeitos  a  bom  de  uma 

ladeiras  chrístâos  ideiros 

portuguezes,  que  |  a  e  que  repo> 
gnanc  sla  retirada  l     honrada  e 

lei  .i  Deus  e  ao  rei  ia  destem 

pátria,  ponde  o  Filho  i  ■  bar- ,  também 

mmodidai        i  la,  ouvi 

Pilho  da  Deus,  dizendo  qui  sovil  e 
i  ar  Dínbos;  e  elle  nín  lei  •  nar  ;i  cabeça,  E  ms 

lade  d'aquellefl  a  cujo  ampan ■ 
-lieis  eu 

grai  i!  outras  penas  e  trai d  cila 

Dimigi  uas  roupas:  VÔde  que  lhe  dão  a  CC- 

ilr.Uk    17. 

Lut.  f3. 

Par." 

noOl  na 

do  mesmo  l'.ie. 
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mer  fel  c  a  beber  vinagr-             iue  está  rata  es- 
íteza,  que  sendo  cruz  o  logar  não  lhe  caben  .-lie 

iiin!                                                 nar  o  sangu»  lios, 
outros  o  dos  pães  e  irm;i  tór- 

ios, que  e  muito  maior  tlôr;  n'aquellas  quatr  de sangue.  abortai  I  ferro  nos  pês  e  mios  do  i  de 
i  refrigerar»  lavar,  c  ainda  afogar  gloriosamente  a 

r  fira  de  lodi  I  vós  e  saibam  todos, 

'r!?M£aA.  que  para  a  bemavautunuça,  ojoe  esperamos  e  Deus  dos  tem mettido,  tia  roto 
ii,  m  rtj  tira  vex, 

kdo   que 
porta  da  paciência:  Per 

'ationrs  i  tof  intrare  in  regman  Dei.  Assim 
3      animados  e  armados  com  estes  do  is  dl  tè  manda- 
os  apregoar  a  todo  o  mundo  por  bo  iíúo 'idosas 

•  Job,  re  m  o  fim 
delle  a  ma  mais  no  céu:  na  terra 

ando-íhe 

i  esperamos;  e  no  céu  cor  ias- 
i  com  a  eterna  bemaventurança  da  gloria.  Quam  imh\  • 



I.  SERMÃO  DA  SEGUNDA  DOMINGA 

Observação  do  compilador.  —  O  exórdio  (Teste  discurso  é  verdadei- 
ramonte  digno  do  seu  assumpto,  que  ô  a  Transfiguração  no  Tba- 
bor  ou  a  gloria  do  paraíso  comparada  com  as  misérias  d'este mundo.  Noto  se  a  ordem  admirável  da  argumentação,  a  clareza 
e  sublimidade  dos  argumentos.  O  estylo  é  mavioso,  obeio  de 
emoção,  e  por  vezes  artificiosamente  desadornado  para  com  o 
enfeite  da  phrase  não  divertir  a  attençâo  da  belleza  dos  pen- 
samentos. 

Auump<ii  hw  I  Prlrum  t\  Jarabum  et l  '  iltos  m 

cfhum  seorsum,  ti  trans/iguratus  esl 
ante  cos. 

S.  Matth.  17 

Ás  portns  quasi  tia  terra  de  promissão,  mandou  Moysèfl  apre-    oi 

goar  em  doafl  montes  Ritos  e  appostos  (coca  vozes  que  todo  oexer-  >>mi« 
cito  immenso  dos  filhos  de  lira  dido  pelos  campos  mila-  *****$* 
grosamcnle  ouvias  em  um  ofa  >lôs 
que  guardai  I  de  Deu  outro  qu<  oava  He- 
bal  as  maldições  e  de  que  a  não  guardassem.  Taes 
se  me  afiguram  i  irada  da  qoj  montes, 
tamlem  muito  altos,  o  não  só  0|-  Imeotti  con- 

trários, cuja  historia  evaj  rio  passado 
nos  rrpi  senta  a  Egreja.  No  primeiro  monte  o 
demónio,  que  ainda  se  chama  príncipe  deste  mundo,  mostrou 
a  Consto  todos  os  reinos  do  mesmo  mundo  e  ias  glo- 

No  segundo,  Chrislo  verdadeiro   Bei  <• 
t|oa  9  ai  mais  familiares,  não  tudo  O 

nino.  nem  toda  a  gloria  do  mesmo  céu,  porque  DÍO  eram 
pazes  de  a  ver  os  olhos  humanos,  mas  lignina  puis  delia.  Oli 
quanto  vai  de  monte  a  monte!  toti  vai  de  rei  mo! 

ia 
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Oli  quanto  vai  do  glorias  a  gloria!  lambem  um  d'estes  montes asar  o  das  felicidades,  e 
o  das  o  -.  E  lan 
um  d'eli.  s  estão  guardadas  para  os 

darem  a  lei  de  Deus,  a  (jue  ;urado  n 
anima  com  a  vfala  da  gloria  du  côa:  e  as  m  mesmi 
modo  estão  apparelbaoas  para  os  que  despi  iraola 
a  mesma  id,  ;j  que  o  demónio  tentador  nos  lucila  com  a  fal 

la  3ãs  glorias  do  mundo. 
Como  ambo-  lo  de  gloria,  postoqi 

cada  um  dVi:  >nde  a  sua  assumpção.  Ao  pri- 
urnil  Jesu 

t  Jacubw  . ;»  ser  uu 

e  outra  a  i  de  J.' 
amarem  i  me 
negarem  da  assumpção  do  demónio.  .Mas  qui 
O  camlobo  d  Tuabor,  por 

i  ■  ».!  qoasl  sem  bi  a  estrada 
ne.  por  do  mui 

I 
mesmo  mundo!  Lá  disse  David,  «| 

todo  o  homem  i  fé  e  inteod 
propu  te  valle  de  i 

.   in   valle  la  tm,  in 

potuii.  J j.i  para  gozar  eternamente  as i.i.i  bemaveni 
i  nos  guia  la  do  céu, 

nomi 
mundo, 

o  e  perdi  Ida 
a  nã 

I 

■utra  gloria:  da  tentação  d  vi 
!e  da  transfiguração,  e  as  do  inundo  á  \istada  glo- 

ria  do  c 
Pm  esta 

m  verá  i  diflèrença  doa  falsos  aos  Ter., 
já  qu  limentos  e  vontades  andam  tão  e 
dos,  Ki  r>>  m  desenganarão  os  olhos.  A  loz  da 

abrir  e  aliumiar  por  intercessão 
Cueia  de  graça.  Ave  Mina. 
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li.  Posto  o  monte  da  tentação  con  do  à 
iria  'I"  coo,  quem 

,i  diflereuça  «i«>:  mi  no 
ile  I*  se  protnettean  no  i  quem  se 

i   em  jinl"»s.  tentado  em  um  e 
mesma  dtrôds  ivíd,  oa 

HflU  dunni:   y.'< 

>  lume 

do  rosto 

Imwew  ndliu  Puí,  i>  >n)iiu>.  «o  lume  Falta  o  propbela  ô . 
-  quanto 

mais 

luminoso  ojDB  sua  iran 
nt  fades 

e  em  si^nnl  de  que  logo  aqui  M  rfi 
em  nome  de  lodos:  /toniifi  lume 
do  ro 
0  lume  do  i  do  sol,  iduu  o  uo 
lumtí  •!'  o  .1  loz  d< 

podem  mostrar  a  grande  difli  |  le  ba  entre  oa  bení 
das 

gloriaa  do  lanlo 

para  ca*);»  um  «duas»  propriedades, 
•l"  lume  u  rosto  do  Consto  td 

do  moo 

os  «d<  >  discurso.  Noprii 
is  do  mundo  são  ora  de  ni  >ô  os 

do  cão  si  -•  sem  undo  q\i 
lo  mundo,  qmodO  muito,  lo^ra  rada  uni 

bens  do  céu  logra  cada  um  os  seus  e  mais  oa  de  lodos.  «Dae-roe 
atlençáo. » 

III.  Diz  a  primeira  di  <<|ue  todos  os 
a  bens  com  mistura  da  metes  e  só  os 

vm  mistura.  E  assim  è\  Quando 
nosso  nde  edificio  do  onivi 

I  i  tlOSSQ  na  terra.   | 
mando  em  que  vi>  intra  debaixo  da  torra,  ajo 

:  da  terra.  qu>  n  e  em  lodaa  estas  troa 
partiu  os  ben  males,  na 

diflerença.  No  inferno  lia  só   males   B6fS   Itens:   no   COO   ha  SÓ 

tem  mal-  «ti  ha  bens  c  males  juntamente.  E   por 

'  No  inferno  ba  sá  males,  porque  I  toa:  no  céu 
ia  só  bens,  porque  ha  só  bons;  e  na  terra,  onde  andam  de 

Só  Chrúto  qui 

■  j .  I1..1 1 1 1 
UB  «CHlUú 

■OOlt   !■--.[».!.' 
wilnre m.»ir*  mi» 

diferença. 



i  mtm  ■'■ 

, '  iii  :■  :  i. 

mistura  i  os  maus.  era  justo  que  andassem  lambem  mis- 
nir.  8  08  males. 

\  primeira  mestra  desta  è,  a  mesma  natureza  em 
ii  para  o  homem.  No  maior  mimo  dos  sentidos 

i|u-  de  fspinhos,  nos  deixou 

Ambrósio,  um  claro  c  desenganado  espelho  d'i\-ta  deliciosa  e  do- nmanae 

n  praefer  tuantaiem  pcrfunctionis  suae 
rrmii  sj>  .  compiitHjal .  A  mesma  BOI 

o  qual  ajUDOlaodo  no  i  da 
h.-i  cantou  mu  chorou  eleganteau 

lia  togimi  opts  i   assim 
nem  mel   sem   abelha:  as^im   BiQ  ha 

nem  ouro  sem  fazes,  nem  pro  em 
Bsmo  lempo  de 

qil6     I    Ci  i  IpÕÍ  a  nossa  vida,  não  lia  \  t.QDI 

mça 

e  binveroa  ê  arioomanno,  e  para 

e  dia  sã"   i  quatro  horas;  mas 
bom,  bi  mo. 

nstoadoa  só  da  exp  disseram 
qui  .  um  de  mel,  oul  jue 

usa  mand 
i!  que  esta  era  a  causa,  porque  em   li  jue 

a  vinha   a   dOÇOR  q   a 
am  i  mal,  Diz  o  real  propbeta  que  Deus  tem  na  i 
um  cálix,  pelo  qual  dá   de  bc 
mistura.  plemu 

miã 
io:  e  M  era 

era  pui  i  bem  natural  e  d'es§0 

poro  o 
na  mlS- 

0  viono  é  aquelle  cordeal  sim 

ido 

niii-  pesares,  k 

íaloxnlo,  de  preaei 
mo  propbela :  Bum  i  .  et 

■mos  o  mais  sabii  ios  os  homens  e  o  mais 
lira  o  verdad- 

o  nós  devemos  fazer  dos  bens  do  mundo.  Cu 



omío,  n  me  «lar  a  iodas  as  delicias  e  go- 
zai lodos  os  bens  d'esta  vida:  Duri  >■>/'>  m  corde  //<">. 

afllttan  et  (rua;  Com  este  presuppi 
podendo  e  sabendo  fazer  quaulo  qufzesse;  porque  ningi 
lanto,  nem  quiz  mais,  nem  soube  melhor,  que  Salomão,  \êdeo 
que  faria!  Pabi  palácio  real  em  leru: 
ao  templo,  que  elle 
Líbano  traçou  vari  asas  de  prazer:  60)  que  de  mais 

vlt  juncto  todo  o  raro  e  curioso  do  mundo,  a  amor 
dos  jardins,  a  das  fonir  sssure  dos  b 
caça  o  montaria  d;  r3o  e 
os  soes  no  iir.  im  com  a  arte  a  natureza.  O  IhrODO 

irlim.  fim  qui  roça  cbamad.i 
ruiu,  :ura  e  pi 

faz  particular  descripçâo  d'e mão  o  mesmo  anu  gloriados 
I 

nores,  que  naqnei  lambem  eram 
linliam  numero:  oí  m  repariidos  em 
mil  presépios:  a  sumptuosidade  dl   mesa  para  a  qm 
riam  diversas  províncias,  B  a  majestade,  grandeza  8  ordem  dos 
ofliciaes  e  min  rvfdo,  foi  a  que 

ris  baixellas  e  \  i  um.    ■■• 

as  com  que  tudo  reacendia,  quanto  cria  e  esbata  o  oriente. 
illo  da  qualidade  e  gentileza  das  damas,  filhas  de  prínci- 

pes, e 
que  Unham  nome  e  estado  de  rainhas  eram  septeesotas;  servidas 
todas  com  appsrato     mag 
lomão  em  summa  paz.  e  com  egual  fama,  sem  Inimiga,  nu  re- 

ceio que  lhe  desse  cuidado,  B  em  tudo  m  tal 
applicação  e  excesso,  qi  mesmo  <  de  .-i  que  t><-- 
nhuma  co  i            m  seus  olhos,   nem   inventaram 

cus   desejos,  que  Ihí 
<mt  ochIí  mei,  non  negu  nçproh&ui 

iiri  róhpkUi  fruerrtut.  Estendi não  só  ri 

dos  ns  bem  do  mundo,  sai : 
lie  o  diz  e  em  bem  poucas  pi 

sem  ud  un  qttae  feeerant  mamu  I  aà  t&bth 
tas  in  quibui  frtmra  sudartram,  etdt  tu  omnibtu  vantíútem  et 
afflicttonem  animi.  Voltando  ns  nlboi  quanto  tinha  feito, 
em  que  debalde  tinha  trabalhado  e  suai  diz,  6  I 
Ibado  I  suado;  e  não   |  0   que   vi   e  B  IH  tudo,  é, 

Btd.  t. 
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|IM  li:  ■  animo:  m  rt  afltiriio- 
<  se  todo  mundo  são  vaidad* 

í concedi 
lodos  causam  aflli  orno  podem  ser 

beoa  sem  nrii 
iião  cuide  alguém  i 

ci  terão  mudado  os  bens  do  mundo  ou  nielhnr: 

1  ■  oráculo  quasl  de  no 
Imp  V  fez  aquella  grande  acçSo  em  qi 

imitar,  e  imitadores,  de  renund 

qw  a  •  Porque  1 1 
o  i  ;  Dia  que  «beça  a  co- 

to iie  hora  hw  de  pura  ai. 

i  com  « ;  'Sta 
M  es  do  mundo, 

I  io- 

da 

íoriu 

im  as  qhb  sonhou  sairam-lbe 
lido  i  escravo  se  viu  vieeweJ 

(ii  tal  auctoridade  e  pod»i  ;nee 

iud<»  Hm*  obedec  nus 
ood  roa 

i  dignidade  estavam  uo 

d  aquella  ;«|>i< 

da  ; 
n.i  pátria  morto:  no  i  applaudido,  na  palria  no 

l  palria  i  ras: 
I 

dt» mais 

_M»*-  que  M 

primeiro  rni  ilido  do  :  osolluv 
do 

•nsidere  <  A\e 

>ados  os  males  com  o  m- 
maiores  se  pi  balança  se  pesam  mais 

1  oh 
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teve  pela  maior  ventura  de  sua  vida  foi  quando  ao  cabo  de 
tantos  anno>  per  premio  a  comp.inliia  de 
Rachel.  Se  o  que  o  .  muito  se  o  porque 

mui'  nenhum  gosto,  nenhuma 
alei'  .  tanto  amava,  que  se  tgo 
esta.  Ma  i  mundo 

ta  vida.  A  feli  foi  uma.  as  p  das 
assaz  pe 

pre- 

abo 

são  Ra
ch
ei
s 
 

qofi  n
i
J
o
 
 

sua 
la.  Labãi  Rachel  dá  gosto.  Lia 

dá  pena.  Qi  -lhe 
a  R.n  li  ii. i  sagrada  ■ 
tão  .  que  01 
todo  o  amor  de  Jacob  para  aturar  e  solTrer  seus  aotojoSu  Muito 
mai  bo  lhe  deu  depois,  do  que  linha  trabalhado  poc 
antes,  1  des- tem 

bom  roc  máu 
fo:  e  não  ha  iro,  que  possa  eucher  os 

oftbas  e  mais  fio. 
Exleudei  a  i .  o  pensamento  por  todas  as  cousas  do 
mundo.  •  i .íis  orna  só  j  nem  um  só 

o  contrario  a  esta  verdade.  Muito  estimam  os  homens  a 
gen  limam  o  valor,  muito  estimam  o  Entendi- 

mento. Ma  a   Absalão,   o  les  a 
David,  os  intendidos  a  A 

■j  sua  genlili  gundo  ao  itor,  e  o  terceiro  ao  seu  in- tendimenlo.  Era  Absalão  lio  até 
o  cabello  da  rabeca,  como  falia  i  Escriptu  hum  pintou  a 
na  lure /.a  mais  belio.  As  damas  lhe  compravam  ta  os  a 
pes  lios  lhe  teceu  a  morte  o  laço, 
com  que  pendurado  lc  um  carvalho,  acabou  li 

vida  paa  esta 

foi  i  pi  e  pagou  .'  sua  gen  Ira  tão  vai 
Dat  io  o  exercito  de  Israel  á  gi- 
gauio  Golias,  desafio,  e  à< 
bado  a  seus  pés,  con  ria  espada  Ibe  cortou  a  ca- 

beça. Mas  foi  til  a  inveja  e  o  ódio  que  desde  aquclla  hora  Ibe 
cobrou  el-rd  Saul,  que  mais  de  uma  vez  com  a  lança,  que  tra- 

zia na  mão  por  sceplro,  o  quiz  pregar  a  uma  parede.  De  ma- 
neira que  lhe  foi  necessin  m  pela  moita  do 

gigante,  como  se  matara  um  hebreu,  c  fugir  da  sua  vicioria, 

Tertdro 
da  dt  AbraMo, 

lUiiil    A 

Achitophel. 



ii   nnofvono  pqbtoci  n 

como  se  fòn  ou  David  ao 

vulor.  Era  19o  intendido  '  si  e  tão  pru  sa- 
qae,  por  testimonho  do  ti  .ido,  so 

i  oráculos  do  mesmo  Deu  u  as  pai 
liou  contra  seu  pae;  aconseí  mo 

Ibe  convi  moço  faial  não  (juiz  seguir  senão  o 
.  Foi  l;il  a  sua  d*  pio,  que 

atando  a  banda  ao  pescoço  e  a  e  afogou 
E  esta  foi  .1  pensão  qoe  ps  tiitophel  itendimeni 
FSae  i  de  valenliasl  E  pro- 

sai os  bens,  que  a  gentileza  o  valor  delicio,  e  o  intendi- ira. 

.t»e»       Mas  para  que  é  irmos  nu  amento  \elbo, 
,^«m  se  no  novo  Ibo  temos  o  maior  de  1- 

utSKmio*  TransGgurou-se  Chrísto  no  Thatior,  a| pots*n*ína  E!i.  haviam  de  dar  o  parabém  ao  Se- 

irta  com  que  o  viam  n'aquelk  que  Ibe foliaram  foi  da  morte  que  havia  de  padecer  do  do  Calvai 
uhtiiiiui  tau  quem  completurus  trat  in  Jti 

Pôde  haver  |  mala  alheia  da  occasião  que  esta?  (juando 
de  Cnristo  está  n  ente  como  o  sol,  então  lhe 

faliam  no  eclipse  ida  morte»?  i 
cas  Ibe  faliam  masmoi 

Sim.  Porque  nío  ba  alegria  n'este  mui  ida,  qno 
nao  pague  j  tristeza.  Até  no  n  labor,  até  na  Pes- 

soa de  Corl  iilagre  da  sua  Iransflgc  mais 
sob  bens,  mu  sm  na  terra, 
Difl  pôde  haver  gosto,  nem  gloria  sem  p»  iin.  que 
se  faltar  o  motivo  na  presença  do  que  è,  l  mo- 
ria  do  q  ser:  tr«i  ado  de~ 

do  a  trai  «o  logo  disse  o  mesmo 
Cbrislo,  ião  •  com  a  resurreição  e  n3o  com  a  morte, 

prophelas»  que  misturem  •  com  a 
Iran  confundam  o  Cah  i  Q  rbabor.  Seja  pois 

iizanosdomuii  mos 

Uo  pouco  d  >  hamados  bens,  pela  mistura  que  sem- 

lerAíJi'. 

Znr.9. 

,  como  se  verdadeiramente  foram  puros 
nmposição  ou  temperaniLii 

thabor  da 

■  mente  se  podem  chamar  bens, 
i  sem  mistura  de  nenhum  mal  como 

o  templo  de  Salomão,  em  que  nunca  se  ouviu  golpe  de  mar- 

pre  trazem males 
i  e*        V.  8 

ler: 
bei 
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tello;  porque  lá,  como  diz  o  evangelista  propheta,  não  ba  cousa 

que  cause  dor  ou  p  D  lira  da  m  ai;  e  são  os  mo- 
rador como  as  estreitas  fixas  do  Ih 

onde  não  chegam  fumos  do  da  terra  que  as  offusquem, 
ido  todos  i tria  do  Summo  liem,  que 

imo  liem  se  não  excluísse  lodo  o  mal  por  mínimo 
que  s<  beaa  oalu  pátria  aio 

.  sinceros  e  perfeilaim  i  ,  sem  corrupção, 
nem  mistura  de  mal. 

Entre  Iodas  as  plantas  do  fiai. 
ie  só  sabemos  o  nora» 

cia  e  a  arvore  da  vida 

«;  a  da  vida,  não:  por 

da  vida  e  «la  mort  nbas  eram  arvores  do  pai 

porque  havia  n'eUaa  esta  differe  iem  o  par real:  e  poi 
imi.i  das  soas  i 
similliante  ás  d  la  ás  da  (erra  era  a  g< 

bem  «  na  terra  sempre  o  mal  anda  nrisltl 
com  i»  liem;  B  a  similhanle  ás  do  céu  era  de  vida  sem  i 

porqu  •  puro \ :  :-  llll   0  díZ  S.   Jo3õ 

lem  da  gloi 
iii  um3S  as  secundas,  que  são  as  d 

primeiras,  que  im  as  deste  mundo:  Et  m 
mm  trit,  neque  lucius,  neqm  dobí  trU  nitra;  geria  i<> 

run'. 
Para  prova  dos  h  te  mondo  sempre  misturado  o<w»4 

os  males  tomei  por  testtaunba  a  natureza;  e  pa 

bena  do  céu  puros  e  sem  mistura  »*8J« 
arte.  A  arte  para  purificar  o  ouro,  como  elle  é  o  mais  p 

metal,  appMeaVlbe  também  o  mais  effii 
que  é  o  do  fogo:  Aurum  quodpcrignm  probotw.  aiii 

ilH  o  pro 

B  cnlfo»  H  reputa  Botn  i  >  uro  puríssimo.  Mal  p 
qoe  >so  eoga*  mesmo  ouro  no  céu. 
Diz  s.  João  que  as  ruas  da  efdad  •  líanpo: 
PkÉUa  eàritatu  nurttm  mumlum.  E  se  perguntara*  lim- 

peza e  pureza  du  ouro  do  ID  que  coi  di- 
Amrum  mundum,  acerescenta  tanqttam  vitrum  mb, 

que  é  puro  e  limpo,  porque  ò  diaphano  e  Iram  vi- 

ga a  sua lineza  a  ser  diaphana  e  transparvi  vidro;  bem  se  segue 

I  M,  i\ 

I   htr     I 

ifti.  U 
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H,   j."'>l" 

•  E  as- ia  diffe- 

sio  po- ostiobo) 

fcrv.,0 

que  o  nosso  01  so,  espesso,  opaco  e  que  nenh 
•  nem  transparente,  por  mais  que  D 

nemoscõ  i!  nenhum  mi 

i  qoe  o  asiático  de  Palmos  fal 
na  se  ido:  mas  ixt 
ler  neu  argumento.  Pergunto:  se  o 
explicar  a  pi 

m  do  ouro,  porque  não  se  contem •.lates  necewa- 

preciosidade.  >  De  maneira  que  compa- 
ra*]" •  •  01  :  i;a,  côa  o ■eniurad  i 

todo  iie  fezes  e  cheio  de  escoria,  posto 
que  DÓS  a  nã<  puro  e  limpo.  «E  as- 

sim» a  mesma  diflerença  de  ouro  a  ouro  i 

que  )  mistura  do  mal.  assim  lodos  os  do  cé 

•le  mim  ídizia  pregando  Saneio  A 

o  que  I baô  o  qoe  Bio  i  rii  qwdqn 
o  ha  tudo  o  que  quize  i  o  que  nio 

qariaerdi  ida  da  nossa 
la  ê  Mia  pela  m  i  céu;  e 

m  quanto  qw 
ão  quer,  è  o  mal  que 

no  -  e  o  que  não  por 
ha  i * '  ermos,  e  só  não  ha  o  que  não 
termos.  inundo  iracão. 
bem  na  terra  poderá  o  homem 

não  pódi  o  mal  an 

nái 1 acahem  mesmos  i 
ni.m--  bei)-  - '  -•  1^'iijeian  e  alegram,  e  com  falsas  appar 
de  :ar.;am  o  mal   que  s>  le*fr 

nòs  ao  exame  dn  \  se  descobrirá  o 

o  qual  r  '  •roe- mos a  «uivir.  sopposti  qm)   tamisem  viu  o 
dos  i4a  tio 

palavra  que  a  trj 
3 ws  deste  inundo  passam  ao  oéu  lhes  fNOga 

itistcrgct  liem  omtwv 
lii  an  quer  dizer  toda  a  lagrim  liíer 
género  de  lagrimas  (como  aguda  o  lrtffrahn«ita  commenla  i 
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Ambrósio);  porque  n'este  mundo  não  só  ha  lagrimns  de  dor 
rnbem  lagrimas  de 

sim  de  umas  como  de  outras  enxuga  'los  que 
vão  ao  céu.  As  palavras  do  grande  doutor  da  I  io  estas: 
Ah*  I 

educil,  saepe  et  '  melium.  Mi 
da  tristeza  o  da  dor  não  leob;  in  está:  po- 

rém fia  alegria  e  do  gOStO,  I  mais  M  do  graòáe 
gosi  la  graodi  o  só  a  grande  alegria  inde 
gosto  fazem  rebi  lorqoe  Be 
de  admitlir  Porque  1 
mu  i,  ainda  q  i  m  de  ale 
o  grande  alegria,  nui  ria:  e  ai 
qm:  e  grande  go  da  poro 

sto;  porque  no  mm  .ar, 
nem  ali  de  Irisli 

nenhum  modo  teem  lugar  no  céu,  eosgo- 
com  Broa  a  sem  d  e  mal.  A 

m  no  r  o  tristeza,  o  gosto  é  sem  pezar,  o  descanço 
é  sem  n  m  sobre- 
.  a   ii  ara 

sem  cuidado,  a  tortura  sem  fastio,  a  grai 
abundância  sen   mingua,  a  companhia  sem   < 

i,  a  saúde  sem  inferraidade,  a  mor 
da  i  de  mal.e  por 

lurados  do  >  í  de 

cama  ca  paru  >tal  dos 
i  i  compararão   dos   males,  Bfl  náo 

VI.   \  segunda  diflfi  >ta  è  que  dos  bens  <>,tnoMit*nn 
do  mundo,  quai  «rada  ura  os  $eu 
do  céu  e  DC  .-ra  cada  um  os  seus,  e  m 
IDiss  lo  muito;  porque  muitas  que  os 
bei)  ira  que  o  me 
noi  Tar.  Sua  era  de  Nabotíi  a  viol  sua 

por  todos  o  ittatríbuH 
di'  ue  4'lle  quiz  lograr  e  defender,  ba 
el-rei  A<  aolar  no  mesmo  sitio.  n3o  um 

bosque^  horta  de  verduras  popolai 
horluni  ulrn/m. 
lira  -ni.i  \ii;  .s  a  vida.  Sn 

Miphiboseth  a  !••  privada- 
mente tinha  direito  para  aspirai  o  <> 

Calso  testemunho  de  um  creado  infiel,  para  que  aceusado  falsa- 

.1*  de 
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mente  de  le  lhe  fosse  confiscada  a  mesma  Iterar 

cmhecida  a  vi  ttU" era  a  fazenda  do  pae  de  família  du  Evangelho,  eoconi 
a  um  feitor,  para  que  8  dos  que 

eallivavam;  e  nio  bastou  que  i  ipios  o  quei 
um  d  u»de  par 

!ii  tal  astúcia,  qac  mandir  opôdeos» 
e  em  o  louvara  Mas  que  muito  que 

Infidelidade  alheia  \c  lograr  os  bens  d'este  roubdc 
por  i  mesmos,  sem  outro  inimif 

<1  elles,   «satisfazendo  ás  DOBBM   paixões.  qoe 

atra  ■  »    • 
•  mio     i<  desta  differença  enlre  os  mundo e 

.  diz  em  um 

1  que  do  mando  e  leo.e  n> 
ic  no  mi 

lia  meu  ••  kra  i  havii  de  lograr  i  ada  om  o  seu  paeJfk 

■■ 

poraoe  Uai  ni  u.  Eu  para  lograi 
oardar  ii  itavets- 

nim.  Koi  o  meu  e  leu 
li  \  l  iluleiramenle  áurea,  palavra  f| 

bum.  L  qoe  frieza  ou  Maldade  è  BSSi  e  leu?  É  tal  fi 
mor  no  mundo  iâ<  r  nam l.m 

mor  ii*'  a  uem 
para  ir:  i  amor  de  lillm  para  p 

da  pae  para  filho,  nem  amor  de  .  por  mais  n- 
que  seja,  para  outro  próximo,  nem  amor  do  mesmo  Deu       r 
Dras  de  havei  w  mor  porque  eu 
va-  mim:  mas  laut.i  que  <»  meu  e  teu 
leu  de  |  -,  logo  se  acat io  -I  meu 

o  vosso. 
Qoe  direi  dos  meios  o  dos  remédios,  das  méosti 

■g"*  i  seu  sok' 

buío  seat  proveito?  Para  í  iem  as  casas  inventaram  as  pc 
*!&  mE  *  a  a  mesma  altertura  ra  a  chav 

ilar.im  n$  ni 

itaram  H  vallados.  ai  «s  sevas, 

as  paredes  de  pedra  ligada  ou  solta;  mas  tudo  isto  se 

IMIMfeOI 

.  mbôt 
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e  se  escala.  Para  guardar  i  ram  os  muros,  os 
f«irlalezas,  os  pre 

pólvora:  mas  não  i  |ue  por  tx 
II  minada  por  baixo  da  leira,  ou  pelo  l 

pugne  e  remia.  Para  guardar  os  i  inventa- 
t  roer  e  rra,  tand 

soiéid'     •  [>• .  iplina, 
com  1 1  tantos  a*  MiarhJoas 

>  apparalos  tào  eal  I orrai- 
indo,  nem  para  que  os  guardassem  o  seo 

inpcrio  H  los  gregos,  nem  osgre- 
o  84  In  iisroman*--  d  aqoel- 

bam  lom; 

•  o  seo.  1 
i  stituim 

nii-uores:  e  R 

ram  de  portas  a  dentro; 

i>  em  ia,  os  roultipti  qoe  farta- 
tu  riam  debaixo  de  provisões  e 

com  lo  torcem;  ia,  o  escrivão  com 

a  pen  ajuramento,  «>  advogado  com  a  alle- ii  com  a  chuça, 

i  conservarem  a  cada  um  no  a 
ntes  mod  10. 

Ml.  Bata  é  uma  divino  mestre  Christo 
ira  que  l 

dos  bens  do  céu  e  no  < 

porqi  i  ha  l.nji  lo:  NoUtêtke* 
to,  útna 

•hunt'1  fitraniur.  '! 
arugo  negua  liava  demoliwr,  i  .  inmt,  tuc ■ 

acons«  piardemi 
ija  cobioa,  senão  Lambem  do 

■ ■  w.<  meam 

u;  porque  aa  roupas,  por  pretáoew  qoe 
polilha.  (pi  laaaaeeuN  

ainda  que 
a 

metae  me  são  n 

les  se  pode  gerar  «ido  da  corrupçf.'  lima 
surda  do  tempo  que  tudo  consome  lhes  pode  inclter  o  dente; 

o*  <li  ttrr» 

Jf.irr* 
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fora  ilrii.i  viveaae  Ho  per  na  já  estava  ar 
aeami  vida.  Pois  seoshe 

mu  diz  o  pae.  que  tudo  era  >  aio,  sendo  Iam* 
do  oufa  |ue  Paliou  como  Pi 

ir  ludo  l;i  um:  v 
mmortahbus  filiia  katminr  amava,  m  twé  ti  ommnm  simfuU» 

■  líantB  e  ' 

Saneio Agostinho. Neste mun< I  >>  íiomeos  sã«»  m 
,  cada  ui 

In  «meus  e  os  bens  sa- 

ir lodos  b  todos  o  dt  cadi  um.  O  peccador  arrepen- 
dia  dO  l  00- «'  nem  o  lanocc 

nem  o  p  ícc  idor  "ca> Bole:   mas  todos   gozam 
O  d)  uri   e  cada  uni  o  de  todos  omnmm  smqula  et  e/w- domm. 

rnitir.i  na  tem  ateum  eiemp  >s  declare 
esta  recipro  i  communkação,  tão  total  o  toda  um  lotl 
como  total  <  i  luz  do 

i|oo  Unto  r  para  cada  um  como  para  lodos:  mas  exemplo 
tríada  ;i  lemos  na  sol 

ramento  da  Kur.hanstia».  O  iIim  - 

n^iira  da  gloria:  Fniunu  glo- 

poroliã 
purtuptiti  pravfiffiiral.  isâo  palavras  e  doutrina  da  Bgi nilhanca, 

assegura.  Assim  vemos  que  a 
baiíeila  ou  tapei  tanta  quantia,  quanta  se  nos 

lo  mesmo  tem  o  ■  reco  infinito 
1  para  ser 

gor  ião  timl>em 

r  liuura 
d  que  não  vemos  a  l>  jura  da 

i  ver  a  Deo> 

lianea  do  s*- ramento 
com  a  i 

mas  consiste  no  modo  com  que  o  recebemos:  Ttmporalis 

prarfiijn recebe  um,  como  todos 
um:  assim  na  gloria  i 
cada  um 

cada  um  i-^ra  os  seus  bens;  n 

sim  como  nu  SacraoMBlo 

»  como  cada  um:  e  tanto 
Iti  >li\ i^i'  dr*  nii-ii  «•  teu. 

rém  no  céu  o-  ;  e  os  dos  outros  tanto  slo  communs 
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dos,  como  particulares  de  cada  um;  porque  lá  não  tem  logar 
esta  divisão. 

D'aqui  se  intenderá  «um  dos  fundamentos»  por  que  S.  Pedro 
no  Tlmkir  fui  notado  pelos  ií  S.  barco 
Lucas  com  uma  censura  I.  La  como  de  não  sabor  o  que 

o  que  i  iro  foi  quefi/ 
alli  li  laculOS  um  para  C  ,  outro 
para  Elias:  e  em  que  este\  de  tio 
notável  e  declarada  censura?  «<  que  esteve 
em  um  complexo  de  incongru*  pedi- 
«1  i.  1  ■:  .1  primeira  era  julgar  que  Chi  Uio  glorioso  Unha  pn- 
de  tabernáculos  e  que  estes  haviam  de  ser  três;  como  se  o  n 
não  poderá  servir  para  lodos:  Petnu  fuasi  rationitimpos 
UlCOIt  . 

Ifcaium  ' 
tribus,  ijnúsi  utium  inlus  rum  sufim-ctt.  Sendo  0  Thalior 
um  retraio  da  glori  ama  partícípaçSo  pro| 
verdadeira  do  que  nella  se  goza,  tf  Pedro  que 

no  Tbabor  n  ide  de  tabernáculos»,  o  quiz  ioti 
eslabeJi  l  uma  cousa  tão  imprópria  e  alli. 

mesma  gloria  como  teu  e  teu :  mtum.  Ex- 
cellentemente  S.  1  ar  m 

promittit  i  ,  untiiti  m  Jt*ri,<ii- 
tí  nlinil  FJiiu 

'in.fivii  in  unosimul  consistira  non  possâii.  s.  Pedro  como 
quiz  in!  ..ria  0  meu  e  o  i 

porque  não  disse  que  faria  labern  .  nem  para  os 
comi'-  e  até  aqi 
faliou  e  disse  Uhim  rendo  divi- 

dir os  tabt-Jíi  fazer  outro  para  Mi  l  para 
lodos  não  CQ  mesmo  tabernáculo,  ou 

0  mesmo   tabernáculo   não  fosse  capaz  de  todos  nesta 
divisJ  ave  o  seu  erro;  porque  Da  rIoi  d  que 
o  Thabor  representava,  o  tabernáculo  de  Ifoysés  é  de  Kiias,  e 
o  de  Elias  .:  de  M  b  o  de  Moysés  e  Elias  é  de  Ch 
e  o  di  i  ê  de  Novaes  e  is  e  é  de  Pedro  e  é  de 
João  i  d  excluir  a  ninguém,  mas  commu 
do-se  não  só  universalmente  a  <;não  par 
cada  ura. 

viu.  Contra  esta  doutrina,  porem,  posto  que  tão  provada,  dm 
parece  que  estáo  repli-  doutos  e  in 
terra,  senão  também  os  bema-  o.  Os 

leram  no  Evangelho :   Sftu 

■e  svawduin  opera  tini.  Jn  OJN0   mensu
ro    HMAri  fum- 

Dmttrto  dai r*U>ra»  de 
tn»a%a 

m  Utttk.  17 

in  Mellh. 

-  i  e?u 

Diluiu  parti. 



IbU.  13. 

HMpotU 
d#«Und»   raa 

tis  remeíicíur  vobit:  0  em  S.  Paulo:  Qm  parce 
metei.   Vhusquisque  propriavi  m  accip 

dum  num  laborem,  Oa  lodoalos*  p 
teem  ou  vido  i 
ccu  se  hão  de  distribui  d  por  justiça;  e  qae  a  m 

dftdfl  M  do  goear  lia  de  ser  i  mesma  que  d  '.ir: 
OCO,  e  quem  muito,  muito; 

e  que  i  pi  ba  do  re 
forme  o  s  te,  porque 

a  ha  muiin  dj  graus  de 
foram  ies  na  terra  os  da  gr;  imo 
por  fura  vemos  que  no  mi  \  claridade  do  & 
outra  a  da  lua,  outra  a  das  otivllas:    êtía   cktt 
r/í/;//  Ha  dá 

ftrt  in  ihiviíiti,-;  assim  lá  por  dentro  ha  m.n 
ires  lumes 

i  mesma  bemavenrarai  b  me- 
lii  s.  Paulo, 

se  01  niurados  na  (  lorias  d 
dos  não  primeiramente  qe 

I 

contentes;  e  <r  cada  om  possui  pi  cad 
de  cada  um  um  egual- o  de  todi 

ra  declarai  a  que  :  havemos  de  sup- .i  Deus,  em  que 

ciai,  e  ha  gozar-se  da  m     i 
duas  cousas  muito  di 

gozar  a  ] 
tês,  ba  muii 

guude  da  um.  Mas  ifesta 
í 

i 

do  que  tem:  fundando  laldade  i 

i 

comprehender  p< 
um  muito  mais 

ide  Ifiu  mais  e  m  tudo  [festa 

lhos,  um  menino,  uuii  outro 
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tú.  M.  t.  '. 

j;i  bornera  3  tela;  e  mais 
contento?  Por  nbotn 

algum  o 

é  o  qu»'  lhe   1 
1 ir  dentro, 

paridade  maior  00  me- 1  iiara  m.  I 

gnidade  ;■■  Imlnuir  a ,  I.  .     ifD 

:lar.i 
e  ;i  mio 

irte.i  e  a  harmonia  d  >  todo.  \   se  esta 
união,  oral  e 
corruptível;  qual  será  ;i  do  cnrpo  celestial  1 

Lurai  republíi 

ih  ii-    A  t*nu«enw- 

euJt 
llins  ;i  ji! 

da  ju^ti 

pablfca  im- 
no 

>arn  tanto  á 

qualquer  outro 
 

>.  D*ondo 
que  os  graus  d 

ida  um.  a  alegria  e  o 
1 

1  um  como  sua.  1  mente  S.  Lo 

■ tna  8tt  1 

'd'1  em 

o  distinftue  
na  me 

iria,  1 11' 

que 

I  esta  vida  ; 
 

1  da 
termo  nem  II 

idsSo  da  caridade,  a 
den«lo  «•  abi 

como  8ê  fora  própria 

■ 



Hl 
UYSOSTOMO  Pum: 

lurado  i. 

1  L 

não  r  que  i Ur  verdj 

m 

piV,  />'<('  St 
l 

E  para  que  o  mando 

m- 

■  i  i  qai 

i  lo,  que  elle  pado  í  os 
liuiu  i  eohum  mal  temporal  ou  espiritual 

ao 

do 

o  peso  da  ri n  o  lida», 

balbosj  af- 

iiiiiin  iodos  08  males  do 
i  :i  parte 

TO  lodos :  Qtíu  rnârmntur 
infirmar?  A  ião 

ii<i\  imetliam  d9o  bo  o  atoi  i  áo, 
mas  imavam:  Qui& 

■ 

í  «  mais  natural  ;'i  n 
doa  quem  duvida  «de 
qualquer  nturado,  a  qual  nocé  nie 

i  dot  maion  ilu- 

da um  a  . 

pelo  que  experi- 
■ 

rguota,  respondei 
mie,  o  que  nlo  i 

mar  ar- 
pdo  David  reoon  irôt  em 

filho  com  que  mo 

Davi 
que  Deus  fizesse  o  throoo  e  reino  do  Dlho  maior 
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ainda  que  o  do  pae.  E  por  isso  a  mãe  de  Nero,  tendo  ouvido 
de   um  oráculo  que  M  imperador  seu  filho,  a 

havia  de  matai*,  respondeu;  Õccidat,  dummodo  imperei:  male-me 
embora,  com  i  |a  impera  <  ira  estimou  mais  a 
mãe  a  honra  e  império  do  íilho  que  a  tida  própria.  E  se  a  estes 
extremos  se  exlende  o  amor  natural  da  terra,  que  será  o  só- 

nica I  do  :  mala  propria- 
mente, 6  tão  perfeito,  tio  puro  e  tao  sobrehumano  o  amor  com 

que  lodos  os  bemavenlorados  reciprocamente  se  amam,  q 
o  amor  de  todos  os  pães  e  mies,  qoiut  le  o  prin- 

cipio do  mundo  e  havei 
comparado                   w  do  mei 

laría,  mas  nem  pareceria  amor.  Vede  l 
conclui  S.  Boaventura,  que  imraensa  será  a  gloria  dos  que  as- 

ítos,  e  a  gloria  de  cada  um  as 
glorias  de  todos ! 

Oh  bemavenlurados  vós,  8  bemavcnturadas.  nâo  digo  a  \ 
senSo  as  vossa  ranças.  Lá  está  gozando  esta  verdade 
quema  iiisv,-i ;  a,  k  primeira  pala- 

vra do  primeiro  psalmo  de  David  t  Beatos  vir:  Bemaveotarado 
o  homem.  E  qual  é  a  ben  inça  qw  o  faz  e  lhe  da  o 
nome  de  são  muitas,  senSo 

as  bemaveoturançaa  de  !  bemaveotorados.  Por- 
que todas  as  beraaveoturanças  de  te  i  bem- 

aveniurado  a  cada  uru.  A-  velara  o  D  \l<>  origi- 
nal bi  u;  o  qual  tem  em  logar  de 

se  cada  um  pela  sua  gloria  par- 
ticular é  nuamente  bemaveniurado 

pelas  emaventoranças  de  todos?  Pela  sua 
bemaveniurado  cada  um,  pelo  que  ellc  merc 

:  ilibem,  pelo  queelles  mero 

me  poderá o)  se  a  gloria  ofo  rora  prenrib  da  grac 
unos  habitadores  da  corte 

>e  pode  dizer  com  verdade  que  nâo  só  gozais  o  que,  vós 
merecestes,  mas  o  que  os  outros  mereceram  que  estão  com- 
vosco:  c porque  gozais  o  vosso  nas  vos  oas  e  go/ 

dos  outros  nas  pessoas  d'elles.  segundo  ai 
ima  que  vos  une  enti  ira  serdes  com  Christo 
.  Trindade  uma  cousa  só  na  mesma  bernSveottirança.  Eí 

ego  elarítatem,  guam  deduti  mihi,  (tatá  eis,  utsint  nnum. 
et  tu/s  untou  shjiiiis:  foi  a  promessa  que  vos  fez  o  mesmo  Ch 
Eis  aqui,  Cbristâos,  lai  provado  que  os  bens  do  mundo 

fe&8  com  mistura  de  males,  e  só  os  bens  do  cèo  SâÒ  | 

Comraonlo  « 

prito«ira    p»!i- 

primeiro ■ulao  d» 
Dartd. 

/••■.  17. 



O  CAIO  qnt 

rooito»  ■•*>"«• tio*  toara 

muito»  gnlios. 

OtttM <hh,Ua*  nl« 
•ottran 

mm  »m 

m  mislu!  s  bens  do  mundo,  quand 
ada  um  ida  um  os  soe 

:  08. » 
IX.  com  fazer  a  todos  os  que  mr 

.  credes  isto 

i 

bens  d  este  mundo,  e  tão  pouca 
c6ú?i  O  gentio  r  ;aa 

é  Immortal,  n  iodo  se  li 
os  Hw  is  muitíssimos»  que  só  com  o 
lume  da  razão  que  voem  os  unam 
o  amor  ou  chamai 

Gentio  houve  que  n  duzindo  a  díoheu 

[o  que  pi  Me- 
lli"t  que  tu  me  por-,.-.  Deixo  oa  ri 
de  Di  zombava  dos  Aiexanáj 

Deixo  a 

dos  me  admira  e  deve  envergonhar  ca  mui- 
ie   o  me>nm  Epicuro    tivi 

a  seita  .i  que  maii  ava  as  d 
dizia  o  io  e 

Mi  gentios,  «atoda  que  epteurios;*  Sc  tiveres  menos 
mbem  Lerás  menos  dores,  E  porque  na  mistura  dos 

ividiam  o  bem  ao  n 

savaoi  lasavam  de  ■  '■• 
i  parte  do  verdadeiro  mal,  qa ■ 

gasse  jonctai  e  a  evjdi 

da  Mtiii 
wregavam  <b sos  bens,  out:  imitiam  debaixo  dos  i 

■  gentio;  que  Dão  temi:  que 
nem  lhe  i  ijue  deve  re- 

io  mundo 

»le,  senão  lambem,  e  muito  mais.  o  \ 
do  fuii  i  ii  Instante  de 
eu  a  uma 
maturado  com  Uni  dl  vista  d 

o  goz 
itendimei  '  Mas  o  certo 

é  que  nem  nenlo  temos,  pois  não  fazemos  o  que  lizeram 
s  ella 

i  o  queremos  ser 
lar  o  deslumbramento  desta  tão  enorme  cegueira  eu  nâ 
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vejo  outro  remédio  qae  nos  abra  os  olhos,  senão  tornar  pelos 
mesmos  passos  (Testes  nossos  dous  discursos  aos  dons  montes 

d'onde  elles  saíram.  Oh  qae  duas  estações  tão  próprias  de  um 
tempo  tão  sancto  como  o  da  quaresma  t  Uma  ao  monte  da  ten- 

tação, outra  ao  moote  da  transfiguração :  uma  ao  monte  onde  o 
demónio  mostrou  a  Cbrísto  as  glorias  do  mundo ;  outra,  onde 
Ghristo  mostrou  aos  apóstolos  a  gloria  do  céu.  Olbae  e  notae 
bem  quanto  vai  de  monte  a  monte:  vede  e  considerae  bem 

quanto  vai  de  glorias  a  gloria.  N'aquelle  monte  estão  os  males 
sobredourados  com  nomes  de  bens;  n'este  estão  os  bens  sem 
sombra  nem  apparencia  de  mal.  Alli  está  o  falso,  aqui  o  verda- 

deiro: alli  o  duvidoso,  aqui  o  certo:  alli  o  momentâneo,  aqui  o 
eterno :  alli  o  que  vai  parar  no  fogo  do  inferno,  aqui  o  que  nos 
leva  a  ser  bemaventurados  no  céu.  Vede,  vôde  e  considerae 
bem  o  que  deveis  escolher ;  porque  qual  fôr  a  vossa  eleição 

n*esta  vida,  tal  será  a  vossa  remuneração  na  outra,  ou  pade- 
cendo sem  fim  todas  as  maldições  com  o  demónio,  ou  gozando 

na  eternidade  todas  as  felicidades  com  Ghristo. 

(Ed.  ant.  tom.  5.*,  pag.  431,  ed.  mod.  tom.  7.*,  pag.  290.) 
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Entre  os  extraordina'  |06  Dons  fez  i  David,  «'«uno    dovumm 
lura  o   DdfgkS»_ 

maior,  irrebatal-o  6?al-o  em  espMI  '  «£. "S?** 
correndo  as  cortinas  ao  tnrono  da  e  a  todo  o    «i«tw 

lhealro  da  gloria,  lhe  mostrou  a  q  ,  eWU 
quando  d  Fiiim  de  Deus  e  Pilho  do  m 
com  sen  sangue.  Vendo,  pois,  David  a  gl  ri 
dos.  que  bavii  de  ser  também  sua,  que  cono  parece 
que  faria  da  gloria?  Elle  mesmo  o  disse,  e  foi  admirável:  Ego 
inríictwsu  mêò:  Omntehomotnendax.  N  ixtasi  em  que  fui 
arrebatado  e  levado  ao  cèu.  0  que  fiz  depois  de  vêr  0  que  fi, 
foi  dizer  e  exclamar  que  lodo  o  botnen 
qncncia,  e  com  admirável  o!  Como  se  dissera:  K  | 
que  es(â  6  a  bemaventuran(;a  do  ceu?  E  pO  ê  o 
que  lá  no  mundo  chamamos  gloria?  Ora  nenhum 
homem  ha,  que  fadando  da  gloria 

ilium  homem  ha  que  faltando  da  gloria 
é,  senão  o  q  ;  amnxn  lá  o  no- 
uiem  mente  rufar/.  Este  Í3  ;  lez 
David  quando  foi  arrebatado  ao  Ceu.  <   nem  eu  tinha  habilidade 
para  dar  em  USO  alto  para  sair 
com  el!«:  lico,  se  o  não  dissera  primeiro,  c^mmentando  as 



Ml Q  umíBUStUMO  WWW  I  r. 

tMM  da 

uentin  w- 
S.  Tbo- au».  D<  unu 

nmottwriplo- 

M   f~ 

ijain.lo ub  dl 

llaHA. 

mesmas  palavras,  Thcodoro  rJ  i  OS  pa- 
dre que  Uoreceu  ha  mil  e  trezenlos  annos,  bispo  de 

Hera  -.  Jeronymo  i 
logo  «los  escriptores  ecdedastl 
eilasi,  diz  o  oSo  duvidou  dizer  qae  to 
o  homem  mente;  porque  lodo  o  bomeou  que  quer  exphc&r  com 
pal-i  »m 
que  irar,  necessariamente  ba  de  mentir  eja 
Inimigo  da  verdade,  mac  i  pede  <H/er  como  ell.i 
«Tal  ê  o  commento  do  grande  Bisp  èa.» 

,\  mentira,  diz  6  ecies 

uma  i'  lo:  .1  mentira  por  excess 
é  a  que  excede  le  diz  mais;  e  a  mentira  por 
defeito,  è  ;•  que  I  le,  porqu 

(a  qual  é  adequada)  na  o  que  a  ra 
1  cora  a  verd.í  |  te  ;<  Inteireza  da  verd  em 

dizer  <•  qoe  è,  assim  <■"   è:  e  ;is>im  como  iii 
ira  por  excesso;  assim  dizer  menos  do  que  è,  é  me 

■r  defeito.  K  d'esta  segunda  espécie  de  mentira,  que 
tural  i  |uer»  os 
nem  i  m  livr.ir,  liam  da 

•i  a  verd  i"  digam  do  mod 
lados  da  ffiori  ÍM- 

resatod  na.  que 
por  mu  sempre  dizem  mui 

les  mesmos* 

pto  da  "  luz  da  K  e  da 
razlo  esta  v<  lo  um  bem  tio  grande  o  i 

am  arguir,  é  immensam« 
>r.» 

li.  I  M.iltheus  O  \ 
S.  Natibeoa  a  f»c 

de  Chri  isso  no 
(itajados 

familiare>  dlscipu  lou  glorl 

BOaS  \eslii 
alva  •:  Htuplend"  riatí  &t,i 

sunl  tUl 
I u  u  Padi 

Motsos,  • 
como  nolam  com  Saneio  Agostinho  os  Padres  e  com  Saneio  Tli 
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má?  os  Theologos,  foram  duas:  a  primeira  para  nos  dar  a 

mas  m«"  terra  da  gloria  que  li 
a  segunda,  para  que  a  verdade  da  mesma  [floria  ficasse  pro- 
rada  e  i  ida  com  o  testiruuuhu  universal  de  I  ires 

leis— a  da  natureza  em  MoTSés,  a  escripta  em  Elias  e  I  da 
graça  nos  apóstolos—,  e  sobre  lado  com  a  voz  infallivel  do 

que  de  todos  foi  ouvida.  «De  sorte  que»  no  m 
terin  e  testimunho  «la  transfignraçlo  d  on- 

tem a  gi  aturados  em  .si  mesma  também 
a  verdade  da  mesma  gloria  para  pOfl  rdade  e 
esta  gloria  «está  expressa  nas  palavras  li  tus 

,'timritu  aitfdBl  atua  farta  twtí  alba  stait  nut.i  í*om- 
tuil»  s.  Joio  Ctarysostom  vendo  o  resplandor  que  terão 
do  céo  i»s  corpos  gloriosos,  duque  flario  tanta  vai  I  luz 
do  s>>|.  qoanta  faz  a  luz  do  sol  a  uma  eáodaU  lo/,  de 
qualquer  corpo  glorioso  não  sai  é  15o  superior  á  do  sol,  senão 
lotai  ÒVoQlra  ido  o  resplandor  do 
corpo  de  i  glorioso  quasi  inBnitameiwe  maior  que  o  de 
todos  os  bemaveoturados;  como  diz  o  Evangelista  que  era  romo 
o  sor  Sanei  mostrou 

as  mesmas  galas  do  Thabor,  diz  que  aquelle  resplandor  e  bran- 
cura slo  difíerentes  de  tudo  o  que  cá  se  vi  c  a  que  se 

nome,  que  a  oê/i  ireda  preta,  e  o  sol  escuro  e  indigno 
de  se  porem  iiVlle  OS  oflb  expeli- 
meniar:im  bem  no  mesmo  caso  esta  grande  dillei  i  jue  com 
a  vista  do  Senhor  transfigurado  ficaram  tâo  assombrados  e  at- 
tonitns  que  estavam  fora  de  si.  como  notou  S.  Marcos:  Non 
mim  sach/il  (jtiul   rficercl;  traiit   vmm    tu;  rhti.   LogO 

se  em  homens  costumados  a  vêr  o  sol  e  a  neve  cauí 
aqu  i  13o  estupendos  effeitos,  muito  differeotea  eram 
do   sol   e  da   neve  q  resplandqr  e  i  que  viam.  Fi- 
nalh  I  ,  Saocto  Epiphanio,  S.  Gregório 
Nazianreoo,  Saocto  Agostinho  e  outros  padr  d  qoe  aquelle 
resplandor  •  anou  do  glo- 

rioso, nem  <ó  da  ;ilinn  sempre  bemaventurada  de  ChtjSiO.  se- 
Dâo  dl  mesma  divindade  do  Verbo,  unida  hypostaticamente  a 
uma  e  outra  parte  da  humanidade  sagrada;  da  qual  divindade 
como  de  fbol  cipio  principal  se  diíTundiam  no  rosto  e  nas 

Door  aquelles  admiráveis  eiTeitos,  em  prova  ma- 
nifesta e  quasi  sensível  de  que  o  homem  que  viam  era  juncta- 

meute  Deus,  como  logo  apregoou  a  voz  do  Padre:  Hic  ai  Fi' 
Uns  mi-ns  àHectm   0\  ■■nplnras  re- 
íodorda  I  gora  da  ia  do  Padi  for  glo- 

tambem  se  chama  candor  e 

Him.  ') 

ll*r   I 
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ve*íb& 

e«Uo  etui 
(loulluafAi. 

brancura  da  luz  eterna:  Candor  tcrnae;  c  d'l 
resplendor  divino  §  qne  manou  o  resplantlor  do 
candor  também  divino  (duras  na  Lransfli 

i  de  Christo. 

lv  'raparação  do  sol  e  da  neve  applicada  a  qualc, 
nturado  e  glorioso  maia  Ê  Injoi  similtaan(| 

se  o  resplandor  e  brancora  do  rosl 
excediam  inlagena  a  formosura  e  praias  de  te 
a  corte  do  Empyreo;  e  se 

la  gloria  no  Senbo  rnals  imitam 
divina  udor  e  na  loz  eram  raio 

expressos  da  divindade;  como  diz  o  evangelista  ssplat 
dor  do  rosto  era  cirno  o  do  sol:  R&plenduit  fací  tt , 
e  a  In  roupas  como  a  da 

ttifil  alba  sictU  ma$  Aqoi  •  diss 
d  que  nas  matérias  d;i 

dade  dos  evac  em  todas  as  rias  Ê  ti 

qoada  como  talallive!.  Mas  quando  chegam  a  (aliar  da  glor 
n3o  por  defeito  do 
ria,  :  mu.  e  tSo 

■  as  simiihai.',  que  a  «I 
ueé.comoè,  csenSo  ímmensamente  menos. >  Declaram  o  muií 

splicam  u  que 
iam  similbante  por  uma  Bombra  levíssima  de  si mílbanca.  cAl 

sim  faltou  Maitlieus  noevan  (W 

ios  o  que  diz  s.  João,  jnnetamente  evangelista  e 

phela. Hl.  r.ii  nia  a  descripção  da de  Cfc 

do  Pa 
quem  e  que  pode  sondar  *  riu 

iq  e  muito  de  proj 

o  prophel 
AporaUp  Dia  que  viu    I 

triufflphaote  da  gloria,  ornada  como  a  I 
rodas:  diz  qo 

de  Deus  e  i  claridade  era  simllharrte  a  uma  p> 
Dante  a  j  jàsp i  muros 

simos  eram  edificados  em  aoad «Diz 

■ 

que  fazem  das  nossas  léguas  quatrocentas  i 
para  que  até  o  numero  seja  quadrado,  em  tudo 
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lirmeza.  «Diz»  quu  nos  quatro  lanços  do  muro  bavii  K>r- 
Diioea  porque  n'aojuetla  regi. lavam  para  o 

di;i.  .  ai  de  que  pai  do  mundo,  para  : 
jas  as  i  i  o 

am  da  mesma  archl- 
-i  proporcionada  á  altura  e  á 

la  uma  (ToJlfl  una  pa- 
rola o  templo  de  i   I 

Qnstra  «linda  hoje  \><  ilha  a  porta  delle 
abei  la  mármore,  im 

iorea  qoi  mo  templo, 
la?  «Diz  mais  S, 

tas  respi 
um  era  lavrado.  não  da  i 

a  de  diamanl 
!•■  carboncul  de  rabi, 

septimo 
rylio  á*o,  o  decimo  de  mo Imo  tfe  ametbyalo.  K  segundo  o  numero 

d  )/r  faodara 

fundada 
doutrina  inça  de 

entri  grandeza 

\iu 

item  .i<n  rticn  de 

mo.» 
Mas  sumptuoso  e  magoiGd  Idade,  ̂ j^ij 

qual  voa  parece  que  seria  e  será  o  seu  inl  M 
em  indn  a  sua  grandeza,  lodos  seus  edlft  -pie 
lodo  mo 

prt«i  !a  que  eram  de  miro  pai não  >.  como 
rente,  como  vidro,  I»e  sorte  que  a  cidade  da  gloria  no  pavi- 
meoto,  nas  paredes  e  um  es- 
Íelho  de  ouro;  porque  todos  i 
los,  l  ii  i  a  todos,  e  ti  ide 
alli.  i  vi  io:  .  que  ladi 
par.  ala  ou  <J i IU <  que  tudo  agrada:  e 
porque  tc  tudo  se  communica.  Ainda  tem  uma  ou- 
tra i  suturada  cidade,  ;i  qual  M  llie 

faltara  não  fora  da  gloria.  Vindo  a  Homa  noa  tempos  da  sua 
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r  opolen 
íazia  fim  flfi  admirar  ò  que  o  pod 

l 

ianos  se  i 

jpoodeu  o  embaixador.  E  qual  i 
Roma  sfl  mon 
I 

etus,  ti"; 
dor,  niTii  queixa:  porque  do  Ibri  n 

i 

ia  arvore  da  vida,  «ji 

'idttm  tah 

senhores,  a  cidade  Jol 

j0  «o  co  em  Paibm  13:»  '•  basta  qu<   I  sshn 

I 

dizer  S.  1  lia  rnort 
ruiu  oem  qoeixa,  nen 
eidentes  qoe  1  izem  a  vida  d 

dovii  qoe  ba  n 
1  fo  ba  iraba 

que  perteucc  á  maffnifícen 
I 

('    ijtl.U.tl 
razl 

que  tudo  lalo  lia 

Vistes 

Sim.  Logn  è  vi 
idilicada 

Porque  s.  Pauto  que  (<>\  ai 
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i  riaes  de  que  é  dite   da  gloria. 
L*í :  i  que  ainda  que  temos  ouroepedraí  .■* 

fiãii  vim,  -uma,  num  aind.i  a  f.iliri- 
■  ouro  e  d 

.).  qualquer  modo.  senSo  Dina  cidade  de 
mais  de  qui  iu  msfa» 
cia   Mi 
sãmente»,  i  ricarrTeUeuma  rande 

ginar  I 
(  i.lii.l  aijin-  m  i 

irem  |ámai:  iber  o 

rnlil.   |Vi 

dade  mi.ii  como  nos  pií  ta  S.  JoSo 
e  dos  descreve  a  i  a  feita  toda  de  ouro  e  pedras  pre- 

Expti 

i  mm  «li-  Lor  l5!l?jf0áSb. 
da  antiguidade.  Disse-lhe  o  mi  *■ todoa 

os  prii  a  que  y  a  arte. 
.  g  com  estudo 

dias  i  muitas  noites  ap 
tre.  Vía-se  w  toda  o 

armeis  de  diamantes,  nos  rubis, 
ioalda 

I    . 
:  de  i  •••  u  ido  de  1 1 

ciolhos  coo  o  mesma  Oôr  servindo 
■ 

em  um  i 
i  do  quadro,  a  n  elle  lodo  o  íngtnho 

i  o  discípulo.  Estai 
Zeuxn?  Feristi  úi\ 

pôfuUH  ," 

pedras  pi  •  idade 
da  gloria,  bvai  •  rtquissi 

i  '"    i 

irmosa.  A  formosura  que  espera  ver  a  nossa  fé 
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Já  fk>-' 

r  on  «p. 

la,  em  que  SÓ  ovar  a  CUDtçj 

rlatem  Jerusalém  descenà 
diamantes,  as  pérolas,  i  lei  ra.  E  como  i 

informa  le  da  bei- 
ral e  formosura  inexlimaveJ  da  gh 

.  João  na  idòa  <Jii 

girar,  e  m 
18  ila  floria  são  tãi.  Uiversi 

do  o  que  se  Imas  mau 

IV.  Passemos  aos  pi  «do  antigo  test;imenlo>  \ 
que  i.  rque  viu  ' 

loría,  dfa  «/o  /'"/>  ai  tríoa r  que 

sri<»  i  lodo  n  ii, 
que  nunca  jamais  che ■ 

ml-,  i»  i  b  Ludo  o  que  p 
mas  qu< 

que  ouviram  os  ouvidos,  é  cousa  para  min 
h.t    OU  j 

Ouviram  tudo  o  que  eacreveran  :oria- 
qo    fingiram ih  os  phj  .  ou\iram  tu 

i.  ouviram  lu 
do  ni.i  nu  e  dío  calou  o  sílencj 

[Dl  a  dlfficuidade  i  que  está?  i 
ouvidos  lêem  ouvido  ludo  o  que  disseram  i 

:  ipio  e  di 

am  muita  que  Dei 
i  para  bemaveotui 

la  vida.   i  i  lu  que  i 

-  lem  ;i| 

mos  ludo  o  Esciiplui lem  appai 

ulo    ni/n  uiulieruut  ijh  narasli  t 

solução  d'esle  f  argumenta  fi  a  mais 
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prova  de  tudo  o  que  imos  dizendo.  Os  propbetas  e  as 
Escripturas  faliam  da  gloria:  nós  ouvimos  tudo  o  que  d 
propbetas  e  as  Esoripioras,  e  coutado  não  i  unimos  nada  da 
gloria ;  porque  por  mais  que  os  propfaetafl  ripturas  di- 

gam da  gloria,  nunca  chegam  a  dizer  o  que  ella  e.  Mais  ainda. 
Se  ninguém  ouviu  o  gloria,  segue-sn  que  nem  h  pro- 

pbetas que  fallaram  delia  o  ouviram.  Maravilho 
mas  verdadeira!  E  natal  é.  Ouviram  es  propbe  ou- 

tros prophetas,  e  ouvia-se  cada  um  a  10:  mas  num  ou- 
vindo lodos  a  lodos,  nem  ouvindo-se  cada  um  a  im  o 

que  è  a  gloria:  porque  por  mais  levai  ja  o  espirito 
dos  prophetas,  por  mais  sublime  que  seja  o  seu  estylo  e  l 
mais  que  sobrebumana  a  sua  eloquência,  em  ■ hegando  a  fallar 
do  gloria,  «hão  de  d  ire  inlinitamente  menos  dfl  DJD6 
Dizem  Gguras,  di/.'[ii  loinparai.Mí  similliai  -io- 

das essas  comparações  a8o  ião  Ãesegaai  imi- 

Ibanças  ià"o  (ttflerentõs,  todas  essas  figuras  tío  pooc 
qne  nas  coo  j  a  floria  totalmente  abatida, 
milhanças  desluzHa  i  oras  o\>íigurada.  I  ejamos, 
ou  ouçamos  o  qu  dos  propbetas  teem  dito. 

Quer  Isaias  <jue  comecemos  desde  o  principio  do  mundo:  i'rw»-«Mmi 
Atm  tf.  Seja  a  a-  rJ^lfa,,,. 
cinio  do  mundo  as  figuras  com  que-  Moraes  6  08  outros  pro-   ?*^'l"lx 
phelas  nos  i  aram  a  gloria?  A  primeira  foi  o  paraíso  <**  r.«nptn. 
terreal,  depois  o  alo  e  a  arca  do  testamento,  o  manná,    im^rfSl,. 
a  terra  de  promissão,  a  cidade  de  Jerusalém,  o  templo  de  Sa- 

lomão. Mas  que  similhança  lêem  estas  cousas,  por  i 

fossem  os  milagres  da  natureza  e  da  arte,  com  a gj  n" 
No  paraíso  terreal  entrou  a  serpente  e  o  peccado;  e  a  primeira 
prerogatjva  da  gloria  é  a  segurança  da  graça,  em  que  todos  os 

que  lã*  vivera  são  confirmados.  No  tabernáculo  de  Moysès,  an- 
i  a  arca  do  testamento  com  os  íilhos'  de  Isi  i  binando 

pelo  deserto;  no  céu  está  Deus  e  os  bemaveniuradus  de  assento, 
como  na  própria  pátria.  O  mann.i,  posto  qm  linha  todos  os  sa- 
bon  lurava  de  um  dia  para  o  outro:  porque  84  rorroin- 
pia:  e  a  gloria  não  só  é  perpetua  e  incurrruptivel  em  si.  mas 
aos  mesmos  nossos  corpos  de  carne  faz  incorruptíveis  e  immor- 
taes.  Da  terra  de  prom  dizia  por  encarecimento  que 
manava  leito  e  r>  que  corapara.no  teo  o  leite  com  «as 
delicias»  do  céu  e  o  mel  com  as  doçuras  da  gloria?  A  cidade 
de  Jerusalém  quer  dizer  visão  de  paz :  e  quantas  veze 
a  mesma  Jerusalém  combalida,  sitiada  e  desiruida  com  guer- 

ras? Sô  no  i  paz  segura  sem  lemoi  dentro  Dflo 
desunião,  e  de  fora  não  chegam  lá  inimigos.  No 

15 
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templo  de  Sali  I  um  VÓQ  0  SftDCU-Ss 
ciorum,  donde  Deus  occoito  e  invisível  falfava  por  oráculos, 

•  sommo  sacerdote  orna  vez  no  anoo:  mas 

na  gloria  sem  véo  dejxa  D  •  pozar  d 
lo  .1  lod  (Mu  um  sii  dia  oa  anno  (que  fora 

senão  por  Ioda  a  tlerntdade,  ioli  divisão,  e  <• 
tinuada  BCSD  limite,  em  que  NU  dias. 

Que  maia  dia  propbeta  i  que  o  céu  ò  um  rio 
de  deliciai  mie  sempre  o 
tot.  Ma  l"  0  mar  oceano  comparado  com  a  immensidade 
das   delicii  ítreJlO,  que  será  um  rio?  E  86  as 

•  'iiles  e  rterii;  >  sempre 
mo  podei  rentes?  Dizem  qi 

tuo  convite  de  exqoiaáloa  ês:  Fatie, 
us  w  mor/ff  hoc  comivium  fMf%  pmguitím  vwdullc 
tonam  uam  coco 

ii  com  fastio.  A  g  i  uma  pcr- 

b  sa- 

que a  fome  mole 
u  rasiío  c.-ii  .  i  o  gosto  acaba  jamais,  por- 

Bo  tem  0m.  Dizem  qoe  é  um  i  ia  que 

n'elle  entram  recebem  a  coroa  da  /num 
decora  kdisj  Oom  com- 

de  rei  8  ressaltos,  a  oa  gloria  não  ha  súbditos:  só  são 
i     por  vontade  os  que  reinam  com  elle;  e  essa 

irdade  ea  cot 
•  om  dia  de  vodaa  com  vinculo  índ 

•nsabo  te  tnil>  que  amor  ou  que 
na  nas  vodas,  que  em  poucos  dias  não  enfraqueça  ou  ia 

d  a  esperança,  satislaz-se  com  a  novidad 
diminui  com  B  Na  glori  \\  porque 
lioiío  sempre  é  novo;  i  aov<  li  tece.  oj 
e  o  gosto  não  diminui.  Ditem  B 
ria  será  como  a  doa  I  •  do  dia 

como  a  dos  soldados 

quando  repartem  os  d«  los  inimigos 
Líhlalmnliir  [oram  têt$ÍOtí  (jui  laa  ■  ,  smtt  êxul* 

itt  i/íiitii  tpolia.  Mas  que  si* 

milhai  proporçio 
dirmos  i  as  as 

felicidades  do  céu?  Mais  parecem  Inventad 
grandeza  da  gloria,  para  escurecer  seu  resplandor  e  para  afeiar 
sua  formosura,  que  para  nus  representar  nem  as  soi 

que  ella  é. 



Quasi   lhes  aconteceu  aos  propheias  com  o  céu  lá  de  cima,  oi  pr.r 

qn.  [nos,  o  mesmo  que  aos  mathematii  mos  '""?££»« 
míi    \  i ram  os  co™°in?l  *£° 

mathematicos  esse  lahyrintlio  de   luzes,  de  que  ostí  semeada  »we™c*>«»e#u 
!em  toda  a  esphera  celeste,  tão  d  na  grandeza, 

conin   -.  e  Infinitas  no  mu  para  as- 
certa  ei  i  que 

ih  eti    i  rio  ella 

ule  moltidft  iras,  umas  natura 

Aqui  pozeram  um  touro,  a  11  i  um  I  iqai 
ICOli  uma  águia:  Her- 

cules, em  outra  a  Orion,  em  outra  a  .Medusa,  a  Berenice,  a  Au- 
uieda,  o  centauro,  a  liydra.  0  Capricórnio  e  outras  chimeras. 

Ião  feia  iimo  nos  nomes.  Pois  no 

ba  estes  animaes,  estas  fabulas,  estes  moo  que 

tad  isplandecentes  e  fi  necessá- 
rio aos  mathematicos  fingir  d 

lai  fabulas,  para  por  meio  delias  se  intet. 
algum  modo  a  verdade  do  | 

a  comparaç3i  rados,  do  céu  nã"o  ha sen  céu 
nem  [nu  :  no 

na  Jero&a  m  taberna*  boi  paraísos  terreaes, 
1 :  que  I.  ira,  e  cousas  da 

terra.  Mas  ■■  \o  mathematicos  do  cí  eo,  po/.estes 
lâ  todas  essas  figuras  «*om  tão  p 

i  impropri    I  í  i  d'ellas  en- sinar a  nossa  rudeza  e  ;  êítos 

mos  nos  levantar  a  íè  e  0  pensami  -ojeelura 
d  podia  haver  ootro  argumento  ou 

que  melhor  nos  mostrasse  d  eminentíssimo  conceito 

devemos  (ai  is  da  gloria;  pois  os  vossos  mes- 
■  tateodímeoi  uralmeol  em 

con  Hi  palavras  bastantes   com   que  nos  declarar  suas 

grande/; 
VI.  Sopposto  pois  que  tudo  o  qoe  se  tem  dito,  tudo  o  que  se    i^utet 

diz,  e  tudo  q  te  dizer  da  gloria  que  nos 
é  tan  >  pouco  e  ti 
Se   pode  chamar  menl,  rUOS  ou  que.  podemos  fazer 
para  saber  verdadeiramente  o  que  £  e  como  e  a  [  >  ba, 
nem  pode  haver  mais  que  um  só  d  uoito  certo 

pudo.  E  qual  6?  Ir  ao  céu  e  vel-a.  Perguntavam  uma 
p  seus  di  onde  mo- 

rava: íiabhi, ubi  habitas?  B  o  Senhor,  que  não  tinha  «asa  na  terra. 
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•fc*  S»hi 
C  a  flori j  de roto. 

a 

DO  réu,  d'onde  nunca  saiu,  ainda  quando  veio  ao  mundo, 
espondeu :  Vènite  \l  sem  in 

podiam  Excellentemente  Álcuioo 
Boda :  /'/" 

ii  <(.  qtna  hóbitatio,  idestgkn 
n  potist.  Não  disse  o  Senhor, 

ios  que  o  queriam  e  somente  lhes  respondeu  qui 
m  e  porque  a  morada  de  Cbrj 

è,  e  como  é  a  gloria,  só  se  pode  wf  maa  não  se  pode  dizer. 
Isto  6  o  que  respondeu  Cbrislo,  e  isto  õ  o  que  eu 
ó  podem  dizer  os  pregadores  sobre  este  assumpto.  Façamos 
muito  por  ir  ao  céu  e  vermos  verdadeiramente  o  que  e  a  glo* 

noa  também,  quão  pi  . 
lhanc.i  lem  il<  quanto 

Quando  a  rainha  Sal  I  mão, 

não  só  ai  via,  mas,  '-"111"  'li/,  «i  texto 

matada  de  pa.;mo  rompeu  n'eslas  pa! 
IO  rei  Salomão,  quando  estava  nas  minhas  terras,  inui- 

lia.  da  Vi 

.  .'  da  in. 
rém  nau  data  i  por  me  parecerem  inerivei  depois 

Lhos,  já  tenho  conhecido  e  pro- 
ado  a  se  me 

•enturados  os  vossos 
idade  de 

poderá  di ias  na  gloria.  E  se  as  grandezas  da  cc linba 

Dontc  ipsa  vem  tf  vidi: 

ametads  d"  que  agora  \  ia  com  seus  olboa i  nada  q>. 

com  o  muito,  com  o 

3<
 

in  vér  e  ha  muito 

i  oooa  querem  vôi  a  floria : 
mas 
caminl  ensinar  para  ella.  Se  o 

ttíè  ti ileóte  que 

rime  i  da  gloria  •  depi 
os  meios  de  a  conseguir;  como  é  cer 

que  Deus  nos  chamasse  ou  rogasse,  se 



II-  SSMIÍO  DA    5IGIXDA   DOMINGA m 

mesmos,  arrebatados  d'aquella  immensa  formosura  e  felicidade 
incomprehensivel,  não  só  com  vontade  e  desejo,  mas  com  ím- 

peto e  violência  romperíamos  por  todas  as  diflkuldados  da  vida 
e  pela  mesma  vida  e  mil  vidas  por  alcançar  tanto  bem  I  Porem 
que  merecimento  seria  então  o  da  fe,  que  premio  o  da  espe- 

tlor  o  ia  caridade,  sei  ssaria  e  não  livre? 
Para  maior  nosso  bem  e  para  maior  augmenlo  da  nossa  gloria, 
nos  pede  Deus  primeiro  os  passos  e  depois  nos  promette  a 
vista :   YkniU  ti  ndete. 

E  verdadeiramente  que  ainda  que  o  caminho  i  a  pas-  aimlio  *•« 

sagem  d'este  Cabo  de  Boa  Esperança  tivesse  maiores  diflieul-  t^TS^SS. 
dades.  bera  se  puderam  imprehender  todas,  sem  o  testemunho  gjffi  : 
da  vista  debaixo  da  palavra  de  Chrislo.  Quando  o  mesmo  Se-    ■baiacu, 
nhor  antes  de  se  fazer  homem  por  nós  disse  a  Àbrahão  que 
deixasse  a  sua  pátria,  não  lhe  prometteu  o  céu,  senão  outra 
(erra ;  e  não  lha  mostrou  então,  mas  somente  lhe  disse  que 

:   Vem  in  terrena  quam  monêtravero  tibi. 

E  que  fez  A!  íxo  d'csta  palavra?  Apenas  se  pode  di- zer sem  injuria  e  aflronta  da  nossa  fé.  Deixou  a  pátria,  deixou 
a  casa  nobre  e  rica  que  tinha  bordado  de  seus  pães,  deixou  a 
companhia  dos  parentes,  o  amor  dos  amigos,  a  familiaridade 
dos  conhecidos,  para  ir  peregrinar  entre  gentes  exlranhas.  Em 
fim  rompeu  todas  aquellas  cadeias  com  que  a  creaçâo  e  a  natureza 
costumam  prender  o  coração  humano;  que  tudo  nota  e  pondera 
a  historia  sagrada.  E  que  todo  Isto  executasse  com  tanta  prom- 
ptidfio  de  animo  um  homem  que  pouco  antes  fora  gentio?  Sim, 

diz  Sad  ,1o  e  ninguém  se  espante:  porque  o  Deus  que 
mandou  a  Abrabão  que  fizesse  este  divorcio  e  renuncia  geral  de 
quanto  linha  e  amava  no  mundo,  era  o  Deus  da  gloria:  Deus 
glortac  apparttit  Patrí  nostro  Ábraham  et  dixit  ad  Ulum:  F.si  de 
terra  tua  et  de  cognatione  lUO,  et  vem  in  terram  quam  mon- 
stravero  tibi.  Em  toda  a  sagrada  Escriptura  se  não  lé  ou  dá  a 
Deus  similhante  titulo  ou  epilheto  de  Deus  da  gloria,  senão 

n'este  logar  unicamente.  E  porque  usou  de  talparaphrase  aquelle 
famoso  pregador  apedrejado,  a  quem  entre  88  mesmas  pedras 
se  lhe  abriu  o  céu?  Não  foi  só  para  encarecer  a  fioeza  do  que 
Abrabão  obrara ;  mas  para  distinguir  os  motivos  que  elle  podia 

ter  na  mesma  obra  e  nós  podemos  ter  nas  nossas.  Se  não  fa- 
zemos grandes  cousas  por  amor  de  Deus,  ao  menos,  porque 

as  não  faremos,  porque  è  Deus  da  gloria,  Deus  gloriae?  Fazel-as 
por  Deus.  porque  è  Deus,  é  fineza :  fazel-as  porque  è  Deus  da 
gloria,  è  conveniência.  Fazel-as  por  Deus  porque  è  Deus,  6  amor 
de  Deus :  fazel-as  por  Deus  porque  é  Deus  da  gloria,  è  amor 
próprio  E  que  nem  por  esse  amor  próprio,  nem  porque  Deus 
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nos  ha  de  premiar  com  a  gloria,  Ibe  façamos  taes  serviços  que 
sejam  merecedores  delia?  Grande  miséria! 

le  o  pouco  que  fazemos  por  alcançar  e 

PM  ■  .    ii juUtr*»  do 
Filho  prodl|0. 

V         |f*M- 

'.  mt  muito  maior  miséria  é  o  niuito  que  fazemos  pela 
perder  i  ado  que  cominei  te  moa.  è.  um  . 
cado  e  duas  oDensas:  orna  o  ontra  Deus  e  outra  off 
cor '  nn  o  inlendeu  aquelle  moç ' 
a  »••  ia  das  papas  que  o  mundo  dá.  restitui  ndl- 
menlo  que  mundo  II  ido:  l'ai<  m  in 

li.      coclum  min  (dizia  elle  em  pess- 
dor  arrependido  falli  contra  • 
pequei  contra  w  d,  que  ô  a  gi<  que  fui 

do;  e  contra  vós,  que  sois  o  Betas  que  me  cri  ira 
ella.  Km  primeiro  logaf  poz  a  oíTensa  do  céu  e  no  segundo  a 
de  Deus:  porque,  como  era  bomem  que  se  linha  poste 
dada,  ii:  perda  do  galardão,  que  o  d  i  do 
amo.  Eu  ja  me  contentava  que  n3s  nossas  lidalguias  se  usaram 
com  com  Deus  estes  não  deutí 

por  codtri.  offensas  de  i1 
-  por  altrfcSo,  e  porque  nos  privam  da  gloria. 

offender  a  I»  tus,  é  obrigação;  não  o  oll 
der  por  não  perder  a  gloria,  ê  Interesse.  E  sendo 

sseiros,  ou  láo  servos  e  tio  escravos  dos  interesses  da  terra, 

que  ao  menos  pelos  interesses  do  céu  e  da  gloria  não  deixemos 
de  offender  a  quem  notai  ba  de  dar  ou  tirar  para  sempre I  «La- mentável de  i  o  no*sol»  Somo  I,  e 
pródigos  do  céu  o  da  gloria.  Ob  como  podem  temer  qoe  nio 
slo  para  ella  os  que  Uo  pouco  fazem  pela  vér,  ou  tanto 
fazem  i  » 

aram  o  coração  no  Egyplo  uenbum  chegou  a 
vér  i  terra  da  promissio; porque  » 

o  se  move.  Desde  essas  o  ter- 
nas nos  esta  chamando  e  convidando  a  tod 

e  dizendo  como  aos  que  lhe  perguntavam  onde  morava  :  Vinde  e 
diz  agora  mesmo  Senhor  que  no  dia 

orpos,  ha  de 
dizer  aos  qae  ouvirem  soa  voa:  r. .  le,  nos  diz; 
e  d  i  terra  para  o  céu.  do  desterro  para  a 
pátria,  da  capliveiro  para  a  liberdade,  da  guerra  para  a  paz,  da 
teoii  lho  para  o  descanço,  do  tempo 
para  a  eien  da  glo- 

ria. E  que  haja  ainda  qi 
atreverdes  a  vir,  como  Pedro,  Joio.  Diogo.  \  ito 
dos  conselhos,  vinde  pelo  mais  largo  dos  mandamentos,  com 

Coatiteát 
Cfcnitopin  • 



U.  SKBMÃO  DA  SEGUNDA  DOMINGA  Í3t 

tanto  qne  venhais  em  mea  seguimento :  que  para  isso  fiz  doas 
caminhos,  desejando  que  venham  todos.  Vinde  emfim  e  vereis  o 
que,  antes  de  vir,  se  não  pôde  vér:  Venite  et  videte.  Vereis  o 
que  nunca  vistes,  vereis  o  qne  nunca  ouvistes,  vereis  o  que 
nuDca  imaginastes,  e  vereis  quão  differentes,  quSo  outras  e  quão 
infinitamente  incomparáveis  são  as  cousas  da  gloria  a  todas  as 
que  lá  vos  disseram  os  mens  propbetas  e  evangelistas:  não  por 
elies  quererem  mentir  (que  não  é  possível),  mas  porque  tudo 
o  que  ha  na  terra,  ou  desde  a  terra  se  vê  no  céu,  nenhuma 
comparação  tem,  nem  similhança,  com  o  qne  se  vê  e  goza  na 
gloria.  Em  particular  vos  convido,  como  a  homens,  a  vêr  glo- 

riosa em  seu  tbrono  a  minha  humanidade;  e  então  julgareis, 
se  os  raios  de  que  se  coroa  são  de  sol,  e  a  cor  de  que  se  veste, 
de  neve.  Resplenduit  fades  eius  sicut  sol,  vestimenta  autem  rius 
facta  sunt  alba  sicut  nix. 

(Ed.  ant.  tom.  4."  pag.  179,  ed.  raod.  tom.  7.°  pag.  534.) 
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Ohhrrvação  do  compilador.— O  argumento  (Teste  sermão  é  terrível 
e  difficultoso  detractor  com  frooto  onde  a  fó  não  esteja  multo 
firme ;  mas  nem  por  Isso  deixa  de  ser  verdade  evangélica  qne 
se  deve  pregar  sobre  tndo  em  tempo  de  missão.  O  assumpto 
esta  dividido  em  três  partes,  nas  quaes  se  da  o  sentido  litte- 
ral  e  mystloo  do  texto;  o  primeiro  contra  os  Judeus,  que  ainda 
esperam  o  Messias;  o  segundo  contra  todos  os  peooadores  quo 
deixam  a  conversão  para  a  hora  da  morte.  O  terceiro  poncto 
não  esta  desenvolvido  oomo  o  primeiro  e  o  segundo;  mas  não 
careoe  de  artificio  oratório.  O  orador  ainda  quando  traz  pre- 

venido o  sermão,  ha  de  f aliar  como  se  improvisasse;  e  quem 
improvisa  nem  sempre  pode  medir  bem  o  tempo  para  repartil-o 
proporcionadamente  aos  vários  ponctos  do  sermão:  nosto  caso 
querendo  satisfazer  ao  assumpto  sem  enfadar  aos  ouvintes, 
da  em  resumo  o  que  restava  provar,  e  logo  conclui. 

Ego  fado,  et  quaereth  me  et  m  pec- 
cato  t estro  noriemm. 

JOAN.  8. 

Entre  as  famosas  e  escuras  visões  do  Apocalypse  é  notável  Oiiwtaiidj 

a  de  uma  águia,  a  qual  diz  o  texto  que  voando  pelo  meio  do  an'^«pM 
repelia  três  vezes  a  grandes  vozes  esta  palavra :   Rw,  rae,  'S&Jdo.^ 
ai,  ai,  ai.  Mas  se  a  águia  voava  pelo  moio  do  céu  e  no      ***»•• 

céu  não  pode  haver  dor,  que  ais  são  estes  que  se  ouvem  no  cea? 
\  mesma  águia  declarou  que  a  causa  dos  ais  não  estava  no  efio 
senão  na  terra :  Vac,  vae,  hnhitantihm  «»  >rrm :  «ai,  ai,  ai.  so- 

bre M  lial.iladores  da  terra!  Por  isso»  diz  Aretas  um  dos  mais 
doutos  e  graves  commentadores  do  Apocalypse  que  os  ais  não 
eram  de   própria  e  verdadeira  dor  ou  tristeza,  de  que  não  é 

capaz  a  gloria,  mas  de  compaixão  e  piedade,  rondoendo-se  o 
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bemavenlnradus,  quanto  lhes  é  possível,  e  lamentando  as  dos- 
gravas  e  misérias  a  que  estamos  sujeitos  os  homens  em  quaoto 

ramos  n'este  mundo. 
ih  h        E  porque  o  juizo  que  os  I  lurados  fazem  das  qu 

'ííS*  chamamos  desgraças  e  misérias  é  muito  differente  do  nosso, 
*>**•  com  milita  razão  se  me  pode  perguntar,  que  desgraça  e  mi 

priadpalmenle  aquella  que  obrigue  aos  bem- 
aventurados  na  segurança  do  ceu  a  se  condoer  tanto  de  nós  e 
lami  u'os  dos  que  vivemos  oa 

terra";  CooQadamente  respondo  que  não  è, nem  podo  r>cr  unira, 
iniiiu  da  salvação,  com  que  vivem  os  pec- 

i  im.il  com  qu  e  mor- 
rem em  peccado.  Provo.  S  verdade  de  (e  iffirmada  por  bocca 

do  fE  |ue  quando  um  peccador  se  converte  cora 
verdadeira  penitencia  dos  seus  peo  tem  maior     i 
tas  no  ceu,  do  que  lâ  se  fesli  uo- 

1 1  e  nove  nSo  teem  necessidade  de 

Logo  se  a  penitencia  de  um  peccador  verdadeiramente  ar 
pen-i  i  com  lautas  di  monstraejQes  de  fe- 
e  de  alegria;  que  outro  motivo  egual  pode  haver  que 
Iam  los  ais  i  la 
habitualmente  depravada  dos  peccadores  e  a  in 
ma  e  final  com  que,  morrendo  como  vivem,  se  perdem  para 
sempre  a  se  se  deve  crer  e  assim  o  torno 
a  aflirmar:  nem  quero  outra  flrmaçlo  do 

que  digo  que  a  aueloridade  do  mesmo  6.  J  D  outras  pa- 
lavr,  as  que  tomei  por  lhema :  Ey 
rctis  me ;  c(  \n  pÊOCttta  niemini. 

s.  João,  primeiro  escreveu  o  Apocalypse  e  depois  o  L 

Apocalypse  via 
m\íu  o  qi  no  capitulo  Iam  liem 

oitavo  do  seu  Evang-  |ue  ouviu  pai  ni- 
nem o  ouçamos.  Lá  faltou  a  a  i  três  ais:  va 

e  cá  explica  S.  João  aquelles  três  ais  coro  (ue  são 
as  ires  clausulas  do  nosso  lhema:  Ego  "///<»,  o  prin  n 
\fua>  .  o  segundo 
ceíro.  As  palavras  que  disse  a  ajp  •  foram 
soas,  senão  de  Deus,  o  qual  li  a  para  que  roo 
sobrenatural  inslfncto  as  dearticula  modo  estas 

palavras  que  refere  S.  JoIO  DO  Evaovetbo  lias,  senão 
tinha  denunciado  em  Jerusalém  antes  que 

elle  as  escrevesse.  Nio  queriam  -tmados 
crer  que  10  de  Deus  e  o  vei  ra- 

ptor de  Israel ;  e  como  a  todos  os  argumentos  de  sua  divin- 

mmém 
lo  Bhu 
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cerrassem  os  ouvidos  e  a  todas  as  <  da  sua  omni- 
im  è,  conclui  o  Senhor,  eu  me  irei 

mundo  o  mpo  era  l>us- 
e  n3o  me  acheis,  e  todos  morrereis  em  vos 

Esta  sentença  p  cumpriu  i  te  nos  ju-  Ai«n  0  «j». 

.]  cumprindo  ainda  noa  que  o  e  Lmpeoi-  .J.riJSS!Ia!1  • 
morrem  na  n  egueira.  Mas  i  Qào      "''■ ,    "  *       •  .  otouiu  muito» 

lasta  só  a  fe  a  impedir  a  mesma  desgraça  e  que  se  Ulo  ez-     cmuim. 
eoda  a  muitos  c  .  para  que  estes  ourai  |  q  e 

emam  a  'empo  o  seu  perigo,  ajo  i  de  S. 
o§o  as  Ires  pai  ,  e 
erá  cada  um  <1  D  ou  pod< 
>re  a  «na  vida  e  morfó.  Vae,  ai  de  vós  aquelles  qu»  ci- 

ados de  Deu 
le  I  balde:  Et  quperrth  m  aquelles 
ue  morrerdes  no  »osao  peccado:  Bi  fa 
i.   Da  ii  consid  estes  tn  lo  os 

•es  ponctos  do  nosso  discurso,  bastante  cada  um  d'elle>  a  que- rar  as  pedras  e  derreter  os  bronzes.  Mas  porque  sem  a  : 
mais  duros;  peçamol-a  au  Espi 

por  inlercessão  da  Cheia  de  gi  '  :na. 
II.  A  iro  af  responde  a  primeira  clausula  da  sentença  o  qw  m* 
2  Cbristo,   em  que  diz  o  mesmo  Senhor  que  ha  de  deixar.  „,■,; 
juelle  ingrato  e  obstinado  povo  com  quem  fa  \  de 

a!  o  que  lastimo  dida. 
Terrivel  e  lastimosa  na  flgora,  que  foi  a  ri  Dporal  da 

imosa  no  ligurado.  que  é  a  re- 
~>o  eterna  da  alma  obstinada  no  seu  peecado  » idesse  hender  aquelle  Ego  intenderia  o  que  encerra  em 

e  esla  despedida.»  Nem  chip.  mal  que 
ra  mim  seja  mal.  nem  sem  vós  |  para 

;ni  ae)a  bem,  dizia  a  Deus  Sapcto  \  Se  Deus  que  me 
u  o  le  quem  depende  quanto  sou  e  quanto  posso  e 

anto  leni  arfar  de  mim.  que  ha  de  ser  de  mim.1  Quem 
<i  penetra  o  fundo  d'esta  verdade,  nem  tem  fé,  nem  intendi* 
totO.   Vede  que  bem   a  intendeu  David  e  também 

Kos. Considerandos  David  nos  últimos  annos  da  velhice,  cmnpoz  co*o  o  hum 

do  Beptenta  em  que  faz  eslâ  oraçSo:  Peço-vos.  **íç" 
e  no  tempo  da  velhice,  quando  me  faltarem  as  foi 

nem   me  de;  rque  meus   i 
uniram  e  fizeram  conselho  contra  mim.  no  qua  ara: 



m o  camotTOMo  katuoubj 

Ibe  tirarmos  a  vida.  porque  não  tem  quem  o  livre  nem  de- 
fenda :  pelo  que  vos  peco,  Senhor,  que  uão  vos  aparteis  de  mim. 

Imas  grandes  pondei  encerram  n'eslas  palavras.  A  pri- meira o  fundamento  que  tomam  os  inimigos  de  David  no  seu 
conselho  para  o  destruírem  a  seu  salvo :  a  segunda  o  soccorro 
que  David  pede  a  Deus  para  se  defender  e  prevalecer  contra 

>.  O  fundamento  do  conscl  Igos  è,  que  Deus  d 
xou  a  David ;  e  o  que  David  pede  a  Deus  é,  que  o  não 

■  ii 'ih  se  aparte  d'elle.  De  sorte  que  em  Deus  se  apartar ou  nào  apartar  de  David,  assim  no  seu  juizo  como  no  de  seus 
inimigos,  consistia  ou  a  sua  vida,  ou  a  sua  morte;  ou  a  sua  de- 
sln  a  sua  felicidade;  ou  todo  o  seu  bem.  ou  todo  o  seu 

mal.  Bem  poderá  o  conselho  doa  inimigos  de  David  discorrer 
e  dizer  prudentemente:   Agora  è  a  occasião  de  pr> 
contra  elle,  porque  aqoelle  valor  e  brio  com  que  vencia  e  ma- 

tava os  gigantes,  carregado  com  o  peso  dos  annos  e 
com  os  trabalhos  da  vida,  ido  e  frio:  a 
a  occasião,  porque  pretendendo  por  uma  parti 
outra  Salomão   sncceder-lhe   na  coroa,  não  só  está  dmdH 
reii  llantc  a  íc  dos  vassallos  entre  duas  parcialida- 

des: ag  occasião,  porque  estando  criminoso  Joah  pelas 
du:i  d-  Abner  e  Amaza  e  tendo  o  governo  das  armas, 
antes  ae  quererá  defender  com  ellas,  que  exp  armado 

Mas  nem  festas,  nem  de  nenhuma  outra  conside- 
ração politica,  fizeram  caso;  e  toda  a  resolução  do  seu  conse- 

lho se  fundou  em  Deus  ter  deixado  a  David,  como  suppunham. 
E  do  mesmo  modo  David  não  pediu  a  Deus  a  fidelidade  dos 
vassallns,  nem  a  concórdia  das  parcialidades  nem  o  acerto  da 
successâo,  nem  a  obediência  do  general  e  sujeição  do  exercito, 

senão  uma  e  outra  vez  que  Deus  áxasse  nem  se  apar- 

tasse d'plle:  Ne  derelinqM*  me;  Deus,  m  a  me.  \ 
que,  se  Deus  o  não  deixasse  nem  H  aparta  le,  em  qual- 

quer estado  a  perigo 
peln  contrario,  deixado  e  apartado  de  Deus,  nem  tod  ido. 
ainda  que  o  tivesse  |  poderia  defender  nem  livrar. 

a  venta 

seus  Inimigo  teticae  canonizada  na  • 
leante  dos  olhos  a  famosíssima  histoi 

firimc.ira  ••  segunda  parle  da  sua  vida;  ou  em  quant  vou 
alei  cabellos,  ou  di  ue  os  teve  cortados 
que  parece  fobttloao,  se  nào  Fora  da  Eacriplora  sagrada.  Em 
quanto  conservou  os  cabellos,  era  tio  valente  >  om 
as  mios  nuas  meltM  i  das  boccas  dos  s  partia 
os  queixos  e  os  lançava  mortos  aos  pês:  era  tão  valente,  que 
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[•errando  as  porias  da  c  de  Gaza  os  pbilisleus  para  o  pren- 
derem dentro,  efle,  também  sem  outro  instrumento  que  as  d 

quebrou  os  R 

rol  pôr  sobre  um  •,  qoe 
exercito  dos  mesmos  pbilisteus,  com  a 

ida  que  1 

nil   d'elles:  era  tão  valente,  que  dormindo  e  at  septo :ordas,  uma  vez  de  linho  i  .  outra 
avadas  f  ímenlo 

dores,  qui 

i  ter  ra8c  phaotes,  comi  d  teias  di 
•ha,  Pode  baver  maior  maravilha,  maioi 

de  imaginar  maior,  nem  jamais  I 
ímilbaate.  Assim  era  aquelle  sô  homem  o  terror 1 1  mais 

ao  d'amielle  Lemp  i  ;i  mesm mos  outro  assombro  maior.  \ 
ido  um  miserável  como  rosto  terra 
com  ao  ida  e  sem  ca 

10  Sai  ma  mulher  o  entregou 
B6U   Si  :  uma  mulher,  lá 

Íias  elle  não  pode  quebrar  e  cujas  p«  pode 
rir:  arrancam  ambos  os  olhos  com  q   le  novo  lho 

tam  as  mios  qoe  fj  moer  em 
i  meoto,  ou  esquecidos  ou  li 

ada   do  ODJTO    B  para  mais  «  ><arneo  c  alírouta 
i  mandavam  bailar 

os  seus  banq  aquelle  mesmo  Som  nome 
inmmJedam  as  tromtietas  dos  exércitos  de  philisteus,  agora 
■ii la  s  ao  som  ili  i.ilarras  ! 

inaudita  i  K  m.-os  estupenda  i 
iusa  que  pel<  i  não  houve  outra  Bro- 
nca que  consi  i  não  conservar  os  cabellos.  E  é  pi 

[iorque  pi  perdesse  o  (br- 
e  a  virtude  com  que  ol  E  que  a 

ma  e  gloria  que  com  eJlas  lii 
i  extremo  de  misei  tm:  porque  debaft 

IXteríbr  lias  ia  outra  principal  e  occulla,  qiu 
íus  apartado  e  deixado  a  Samsào.  o  mesmo  texto  sagrado  o 
z  expressamente.  16  tinha  cortado  os  ca- 

ri mesmo  SarasSo  o  sentir,  porque  eslava  di 
ne  os  pbilisteus  vinham  sobre 

mor,  cuidando  que  se  livraria  das  suas  mãos  tão  facitmei 
mas  não  sabia,  du  o  texto,  que  Deus 

K  pa 

motito  i 
udodotoui. 
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ii  e  na  vei  aquelia 
noi.  imsSo  era  de  religião  e  proflssfio  nazin 
cujo  Intitulo  principalmente  con  nservar  e  nunca 

\$Úm  o  decla  lálila,  qui 

obria  o  segredo.  E  como  n*aquel 
ç5o  ■  ni.i.!  .1 

a  que  lli                     i.  npartou-sc  d'elle  D                          ria- 
ih  e  as  m  ira- 

va, mi,  mas 
: 

cia  da  Mia  [ii  ibrenalufalm  :rn- 
era  o  terror  de  5608  inil  «m- 

bro  jre  dl  valeoij 
era  o  lu  los  mesmos  inimigos  e  nSo 

queza,  «l"  despotismo  c  d  i.  Assim  levai  >  qQem 
assim  Gca  quem  elle  deixa;  e  assim  II 

III. 
i  não  as  pedras  de  J.-ru  . 

babl  mais  iluros  que  cilas?  Segundo  a  hisl 

sepbo  se  pode  reduzir  ao  lempo  do  cerco  e  de- '  ti  mes- 
ma cidade  por  Tilo  e  Vespasiano:  porque  entli  ivin  clara- 

mplO  uma  VM  qui 
ii :  para  qoe  constasse  nos  da  dentro  e  tora 

luva  a  desamparava  aqm-n.i  c  i  o 
mundo  era  conhecida  por  sua. 

B  o  tempo  em  que  Deus  deixou  aqueli 
gr* li  m  uma 

i   lo  seu  singae 
ri.il.  deu  a  vida  Iam  r  elles. 

clareia  con  qoe  o  tinha  propheti- J.Mvmi.is  :  Mfjiii  domum 
in  mana  intmiconna 

j*rm.  n    mi-  miava  a 
i  herdade  de  mesmo  Deus 
u  a  sua  casa,  c  r  a  abria  mia 

sua  própria  vida  >U  rins  n                     W- 
migos;  porque  lodo  imente  e              io  dia. 

iii  qoe  Deus  se  entrej?"u  nas  ml09  s  e 

imo  dm  dei- xaram de  ser  casa  sua  e  herdade  sua;  porqu  mesmo 

CmoU 

Jbto»»- Im. 
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jía  os  deixou  e  os  lançou  de  si.  e  passou  a  sua  f  culto 

para  o  gentílico.  Assim  o 
[içou  na  hora  «de  sua  morto»  o  véu  do  templo,  que 
^ancli 

Eaibjfmio;  e  o  con- 
fino: v;  g    ]j 

Oh  rda  cora  este  facto  aquelle  Vá* 

do  nu.-  boccadoprop 
'  <  rade  a  nossa  i 

i   me  apartar  d'elles!  a  versão  i  tem: 
quando  >  Iam  os 

septen  drea  principalmente  gre- 
gos. P  jii'*  Dem  aio  cora  os  hebreus •  di/  :  Ai 

qm  le  apartai  Sim  :  porque  antes  de -Deus  se  fa- 
zer  homem  inçar  dfl  si  rena 

pelas  grande  para  Isso  lhe  «leram 
ingi  Bmpre  lhes  perdoou.  Porém  depois  ijue  se 

nu  mu  da  Bua  n.T  iam  tão  proterva  e  obstina- 

damente ímpios  que»  (ornando  d'elies  o  corpo  orpo 
o  pregaram  em  orna  era  angae  o  derramaram,  então  se 

m  indignos  de  lodo  o  pei 
Ouvi  «p  -'.'iiiidamente  UYo  declarou  o  mesmo 

Senhor:  Ah!  Jerusalém,  Jerusalém,  qu  [as  os 
pro  i  or  meio  dos  quaes  le  Chamon  Deus  a  te  quiz  unir 
a  ai !  V.  quanta  quiz  eo  h  uno  enan  ieus 
filhos,  abra- 

çar OOmsigo  e  os  metler  debaixo  das  azas.  q  tu  nlo  qui 
Mas  pois  tu  me  não  qulteste  a  mim,  lambem  eu  te  deixarei  a 
!i.  Porque  depois  dvsie  dia  me  nlo  verá  mais  Jerusalém,  Be- 

tão q  I  a  ultima  enti 
i  ultírií.i  di  i  o  disse  Christa  E  na  terâadei  en- 

viram  para  nunca  mais  o  verem,  porque  entrou  em  Jeru- 
alem  pa                  ■  assim >  a  deixar  e  se  ir:  figa  pado. 
IV.  Miserevel  foi  Jerusati 

fel,  quando  Deus  i  lançou  de  si  e  a  deixou.  Ba  então 
quella  m  oa  mesma  Jerusalém,  que  aca- 

tou, era  significada  a  alma,  que  não  acaba,  á  qual  tantas  vezes 
a  gflg  ura  se  dá  o  mesmo  nome  de  im;  c 
5o  c  menor,  nem  menos  lastimosa,  mas  dfj  Bf  lameu- 
ida  com  maiores  ais  a  mUeria  (teojuatqi  i  quando  Deus 
í  aparta  delia  e  quando  verdadeiramente  se  pude  chamar  alma 
aixada  de  Deus.  <Eu  bem  sei  q  nior  vivc 

a  graça  de  Deus  o  deixa  inteiramente.  Porèoi  desmere- 

K  .-*r,|    .  - 

JtittbetutU. 

jnca 
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is  peccados  e  vti.Mrdiuarid 
■riumphari.imda  DbslU  sua  vontade,  acontece  que 

ainda  que  cora  a  graça  ordinária  absolutamente 

i  entrega  obstinada  vontade 
perversos  ippetiles.  k  que  lhe  tira  um  estado  iã 
timoso  ?  O  (|i  rpoi  quando  delle  se  aparta 
alma.  Tem  «»i  :  tem  ouvidos  e  nlo 

goa  a  nlo  falia:  I  a  ulo  anda :  lem  ml 
tem  coração  e  não  vive.  <:  i  nlo  ver  o  que  lhe  convec 

ilo  ouvir  os  dictames  da  verdadej  mudo  pai 
-cados,  ou  só  por  cer  Dendl 

tolhido  de  mãos  e  pes  para  não  fa; 

IçSo.  Perdido 
is  palavras,  perdido  nas  obras,  e  dentro 

perdido.  rae-me  om  homem  «qc 
le  vive»  sem  uso  de  razão  e  um  cbristio  «que  W 

Iiint.iriamerite  anda»  sem  lume  de  fé;  e  tal  é  o  que  Di 

perdeu  o  piloto,»  do» 
medi  não  qy  r».  Em  quanto  a  m 

caia :  em  q  was  tns|  o  guiara i.  nl 

te  se  relii  -us», 

logo  o  pilado,  afogado  e  morto  sem  remédio. 
•los  de  Deus  enchem  hoje  qul 

cego 
Quem  r  aqui  i  de  dia  e  de  noil< 

cuida  i  <  in   imagina  mo  ha  de  fartar  a  ow 
laudo  novas  \n  idqoirír  e  roubar  o aln  iupul< 

nem 

i  medida  >e  a  culpa  de  não  paj 

ipre  roubando 
um  deixado  da  Deus.  Qi * 

do  em  si  wj  tem 
arribar  poi 

SOS  •  l>3ra  elle  subir? 

by| 

!a  fortuna,  
da  justiça 

da  opiniS  

DOfegOir  
e  >er  0  0118  el!.v 

nlo  tema  que  ha  de  pagar  na 
de  I'  n  deixado  de 

ia!  que  por  fartar  seu  appeUte  com  tanta  public 
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5.1 
as  '-nino  se  torso  ftrtoé  ia  de 

)eus.  i  i  do  mondo,  nem  pejo  de  stmesm 
nos  mais  que  da  mocidade   desbaratou  a  fazenda,  b 
honra  e  a  vida?  C 

ijiic  mandar  à  sepultura,  p 
ainda  .1  vi  morte,  os  leva  a  no  mesmo  eemhe- 

e    por   dar  aquella  leni  ia  secca  ao  fogo  que 
apaga  em  um  momento,  não  faz  (200,  como  n  D30  Iiv.  ra  l     01 

lo  inferno*  É  um  i 
por  ond  os  de  ummuio 

Deus  os  que  alie  deixa  ido  primei-  ̂ áuí** 
to.»  Assim  o  escreveu  o  mesmo  DeOB  por  lei  ixpi      i  no  ca-  *>pni>«ro. 
pitoio  trinta  e  um  do  DealeroooDUio:  Ibi  dertímpteí  me  vt  de- 
relinquam  tum.  E  assim  i  liroo  por  conseqoencia  no  segundo 

do  Paralípomenon :  Quan  <H$tis  !*• 
rvi  ros?  Porque  deixastes  :i  Deos,  pai 

De  sorte  que  o  deis  i  i"  deixado  entre  Deos  e  o  bomem 
ê  condirão  fecípi  |  que 
nos  deixasse,  nunca  n  porqoe 
primeiros  em  deixar,  por  isso  somos  deb 
:jue  e  rribíhBSimo,  sobretudo  quand<> 
>  final!» 
Depois  que  o  medico  receitou  e  applicoa  todos  os  remédios    .  ,i»4ap 

la  arte  hum  eiíeilo  ou  provei  vè  que 
oid  ipre  de  mal  em  peior,  posto  que  deixa  o  iniurmo 
9Ui  vontade,  dma-n  em  fim,  porque  de 
ura.  K  isto  mesmo  è  o  que  faz  Deus:  Curtwwmu  B  m, 

'.  non  ost  sanata:   derêlinquamtu  eani:  curamos  a  Hatislunia, 
3o  sarou,  porque  nSo  quiz  sarar,  deixemol-a  para  sempre.  Oh 

•<•■  ideitar  e  para  »  Lm 
iaoLi  o  alma  («parece-me  ouvir  dizer  ao  Jui 
t*i  em  quantas  occ i  i\ando-me  tu  tantas  vezes, 
«recoste  que  eu  te  deixasse!  Quai  quiz  trazer  a 

Im ;  quantas  vezes  te  qoizestel  Appli- 
leWl  brandos  e  lenitivos:  vim  por  amor 

n>uietii-tu  o  céu,  i  aininho  da  \idae 
viti  nu  smo  raminho:  lemporalin.nie  d<i- te 
kne  ih  da  forlui  Itualmente 

i-te  dos  vr  m  da  mil 
d  tu  perdeste,  e  eu  te  tornei  a  restituir  muitas  ve; 

a  le  dar  minha  própria  carne  e  [mento  e  me- 
e  tu  surda  aos  meus  COtiselli  ninbas 
dura  e  a  tento  amor,  a  iodo  resististe 

ire  as  costas,  fugindo  como  de  inimigo  He  q 
te 

tal 



kl 

o  i:nnvsi)STOMo  portugi'u 

JeD*- 
»iJ,  <OB|Mf)U- 

dPPOf 

Bago    G»nl*»l, 

/*>.  «0. 

ocurava  leu  bera.  Não  iprovúl 
i 

sitivos.  Dei-te  do  m  que  te  mortifiquei  a  saúde,  dei- 
perdas  com  que  te  diminui  a  bzeDda,  dei-le  de 

com  que  magoei  a  joeira ;  ioda  ma 
ilbos  e  d n  axemp] 

beguei-te  uma  e  outra  vez  às  portas  da  mort 
com  ;is  do  inferi  o  abas  mera a  ti 

mus  porque  nada 
ii  para  !••  reduzir,  nem  no  céu,  nem  no  inferno, 

mim,  nem  fura  de  ruim,  tenho  já  que  te  applicar:  posto  que  < 
a  minlia  misei  ia  rdia  íe  nao  quizera  deixar,  i 

O  depravado  e  obstinado  alvei 
que  eu  te  dt :  que  eu  | 

parei  >l£os,queou>  «Ima. 
aluda   |  pedra,  não  se  derreteria  em  lagrimas  d 

.  que  quando  Deus  assim  dei 
ie  sen 

r  do  futuro,  d  itur 

vivem  ao  sabor  de  sen  -iij  que  esse  pouco  caminhe 
3 ue  lhes  resta,  o  andam  lodos  e  cada  um  segundo  as  in  v 

própria  p  undum 
><<iitw.  il/iml  in  ivlui'  sms;  «disse n  meMiio  Deus  pej 

David.i  Niose  i>  i 

te  passo:  Bcii'  •//<»/:  ibunt  in  uiftmnm. 
in  adtmu  .  i/Husi  in  gttibusdam  vehiculis,  tniibua  jm 
lobwttitr  vv.  Dia  o  io,  Ibunt;  e : 

onde  •'.'»'  r  suaa  iovi 
:  //;  admtxnttonibw  mis*  e  ijue  invenções  is? 

como  as  que  os  homens  inventaram  para  andar  mais  descanç 
dos.  quam  m  qwbiuium  pafcinafíi,  Os  da  Europa  andam  em 

■ilanquins:  os  da  America 
da  Europa  vão  assentados:  os  da 

os  tl.i  Europa  ti  i  aniraaes: 
os  da  Ásia  e  da  America  levados  em  hombros  de  bomens.  «Edo 

o  modo  vío  eJle  ia  capiiveiros.  vio* 
ias  e  oppress-  doscançadamente  ao 

ie  ouviu  que  i  terra  e  o  sangu 

derramado  pediam  ao  céu  jm  que  fez" 
verdadeiramente  digno  de  pasmo.  Diz  o  texto  sagrado  que 
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poz  a  edificar  uma  cidade,  que  foi  a  primeira  do  mundo,  e  lhe 
i  nome  de  seu  primogénito  HenocL  c  n  chamou  Bei 

Quem  i  de  tal  bota  ><\o,  laes  pensamen- 
tos cuidados.  De  maneira  que,  condemnado  por  Deus  e 

vivo  por  particular  indulgência  de  sua  misericórdia,  em 
le  metteres  em  uma  cova  a  fazer  penitencia  do 
ver  &  applacara  rjumdic- 

é  o  que  fa- s  deixados  de  Deus.  como  Caim  e  geoi  imitad  i 
iras  br.i  .  ou  derramado  ou 

cbupii<  itamente,  pedindo  justiça  a  Dsok  a  all<  ;  em  vez 
de  arrependidos  tornarem  a  repor  os  ca  adquiriram 

por  más  artes,  e  os  dispenderem  nas  devidas  re- 
stituições, o  que  fazem  e  o  que  sempre  desejaram  e  pretende- 

por  meie  de  tantos  perigos  dã  vida  e  da  alma,  e  empre- 
oorgadoa  para  os  mios  e  em  editi- 

i  k.    |  i  de  ser  a  ruina  d3s  n 
sas.  ó  ambição  f  Ó  cegueira !  Ó  falta  de  fé  e  de  juízo  ?  Mas  es- 

tas são  as  consciências  e  as  consequências   los  deixados  de 
Ú   coi  um,    tl/util  irt 

/(/»,••  \i  delles l 
V.  Ouvido  0  primeiro  Yac  da  águia  o  o  primeiro  ai  da  sen- 

eaça  de  Christo.  Ego  vado\  passamos  a  ouvir  o  segund* 
iiOMi  Diz  Christo  Senhor  nosso  qu> 

le  ingrato  e  obstinato  po1  buscar,  emas •i  li  irão»  e  ea 

•e  que  se  encontra  «cora  a  ides  que  temos  da 
ivina   mi  i  segundo  todas  as  Escripiuras  do  velho  e 
ivo  Testamento.»  Ora  vede. 
Primeira  amento  velho  tinha  Deus  promeltido 
ie  todos  08  que  o  boscassOD  o  achariam.  Assim  o  dia  pelo  pró- 
icla  Jeremias:  Que  níir- 

0  mesmo  que  acabava  de  dizer  peia  activa  O  torna 
la  passiva:  Et  intentar  a  vobis:  achar-me-heis;  e  eu  serei  achado no  Testamento  novo»  não  só  dos  aconselha  e  exhorta 
risto  a  que  o  busquemos  (que  de  si  e  de  Deus  falia  prl 
Imente);  mas  também  nos  promette  e  dá  sua  palavra,  em  que 
)  pôde  haver  duvida,  que  o  acharemos:  Quaerite  et  invenietis. 
mnjue  não  cuidasse  alguém  que  a  esta  diligencia  do  buscar 
leria  faltar  a  ventura  de  achar  pela  indignidade  «de  quem 
iça»,  confirma  o  Senhor  a  mesma  promi  o  uma  propo- 
lo  universal,  que  a  ninguém  exclui:  Omrtú  eará  qui  qttt 

borque  todo  aquelle  que  me  busca,  me  ija  quem 

eri 

Virá  tempo  un 

que  t-BK-ari  a 
D*ui,   roa*  do* 

LaIJí. 

ro  j.arw»  qtt» 

ttwcaaintêu 

i    E*- 

i  'ira. 



t\\ 

O  CHI' como  diz  o  mesmo  Christo  que  aquelles,  do  quem  elle  se  af 

porem  que  nem  na  vida 
i.i  morte  o  hão  de  acbar: 

acharem-n*o  os  que  o  bu  lambem  os  que 
im  se  gloria  o  mesmo  Deus,  o  mm  muita  ratlc 

por  »ram-me 
DM  n3o  !>i:  A  Magii  e  achoo- 

narilana  acbou-o  sem  o  buscar;  ia  buscar  aj 
isto.  fma  e  outra  cousa  nos  ensinou  o  roesn 

nhor  em  duas  parábolas.    Ora   homem,   diz,  indo  seu   ran 
n  um  tbesouro  no  campo;  e  foi  logo  vender  qu 

nha  c  or  campo  para  lograr  o  (besouro.  E 
doi  que 

e  para  a  corn[irar  deu  por  fila  todo  o  cabedal  que  linha.  " sorte  que  o  caminhante  achou  o  tbesouro  sem  o  buscar,  e 

mie  Bcbou  a  pérola  buscando-a ;  e  aml> 
ila  pérola :  pc  nro  era  Ç 

unificado  o  que  vai  mais  que  tudo,  que  é  Christo.  No  met 
ia  acbar  a  pérola,  porque 

iminbante  foi  caso  e  ventura  acbar  o  th< 
n5o  buscava  t  em  um  e  outi 

or  que  não  só  o  acham  os  que  o  buscam, 

os  que  o  não  buscam.  í' to  o  acham;  como  diz  o  mesmo  <  la  ac 
<m  que  o  não  hão  de  achar  ainda,  qu  iuem. 

suppondo  e  aítirni  <  me* 
lo. 

que  o  não  buscam,  se  ibem  aqui 
nem  .  Havia  um  |  \h  o  Divmo  Mt 

e  lha  pet  ma, 

.i  perdiri 
trouxe  muito  nu 

ban'  i  qual  tii 
cbmas.  q  .elle  tem| 
uma,  rreu  a  ca* 

i'io  a  sua  dr,  ardida.  A 
mulber  rfgull 

ajam.  A  «-velha  e 

^  E  a  m  mulher?  Nem  uma 
nem  outra  cousa.»  E  comtudo  assim  a  ovelha  como  a  moeda 

M 
M  „.,  - |OMi 

litrJ*     - 
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foram  buscadas  o  achadas:  para  nos  ensinar  o  mesmo  Chrisfo 
que  é  tão  diligente  o  seu  amor  e  tão  amorosa  a  sua  dilig»;  n 
em  buscar  as  almas,  por  mais  perdidas  que  estejam,  que  não 
só  busca  e  acha  as  que  o  não  buscam,  senão  também  as  que  o 
não  podem  buscar.  Ajunctemos  agora  todas  estas  demonstrações 
e  ti:  queiaia,  que  nãu  pude  S6T  D6Q1 
mais  admirável,  nem  mais   i  I  que  busca 
Consto  e  acba  aos  qu>  ici  e  acha  aos  que  o 
uão  poetam  buscai-:  e  que  ameaça  e  prophetiza  ao  povo  hebreu 
«e  a  todos  os  outros  peccadores  rebeldes  â  sua  graça»  duas 
couv  icontradas  com  estas  escripturas  e  estes  exemplos: 
a  pi  [oe  o  hão  de  buicar:  Qaò 
que  ifio  de  achar,  mas  perecer  em  sua  própria  perdição : 
Et  m  peccaio  vestro  moríemini? 

VI.  A  resposta  d'esta  tão  fundada  e  apertada  duvida,  quanto  como »  m,u. 
ao  povo  hebreu,  e  tão  expressa  na  Escriplura  como  manifesta  mim^fif 
na  experien.ua.  Sabes,  povo  ingrato  e  cego,  porque  ha  tantos      ,Ulc*- 
annos  que  buscas  e  esperas  com  tantas  anciãs  o  teu  verdadr 
Messias,  e  não  o  achas,  nem  elle  a  ti?  «É  porque  o  não  bus- 

cas como  o  ha \ ias  de  buscar»:  ê  porque  o  buscas  indo  para 
deaute,  sendo  que  o  havias  de  buscar  tornando  atrai. Se  um  pi- 

loto para  achar  a  terra  que  lhe  demora  ao  norte,  a  buscasse 
pelo  rumo  do  sul,  e  para  o  mesmo  sul  navegasse  sempre,  cla- 

ro esta  que  não  só  não  havia  de  achar  o  porto  que  baseava ; 
mas  que  quanto  mais  navegasse,  tanto  mal  'lar 
9  estar  mais  longe  dVlle.  Isto  mesmo  e  o  que  ja- 
leus  com  o  seu  Messias.  Como  o  Messias  ha  # tantos  séculos» 
jue  veio  e  lhe  fica  ao  tempo  passado,  e  elles  ha  outros  lai  i 
|ue  o  esperam  e  buscam  no  futuro,  dizendo  que  não  veio,  se- 
ião  que  ha  de  vir ;  esta  e  a  ra/.ão,  porque  não  só  o  não  acham 
or  mais  que  o  buscam,  antes  quanto  mais  o  buscam  indo  para 
eante,  tanto  mais  se  apartam  deli-  ibililum  de  o 
char.  Donde  se  segue  que  para  os  judeus  acharem  o  Messias 
necessário  que  o  busquem  tornando  atraz ;  e  que  quando  as- 
ai o  i.  como  farão,  quando  se  converterem  no  tira  do 

iundt  ,  o  acharão,  c Porém  no  entretanto»  não  ha  duvida 
10  bem  digna  è  i  miserável  Jerusalém  daquelle  segundo  ai 
)la  cegueira  culpável  e  obstinada  com  que  ha  tantos  centos  de 

|U9  busca  e  espera;  alongando-se  cada  dia  mais  do  que 
isca  e  não  ha  de  achar,  do  que  espera  e  não  ha  de  vir. 

Vil.  Mas  como  na  mesma  Jerusalém  6  significada  a  alma  de  Como  "j^ 
alquer  chrisláo,  tão  maravilhosa  como  tremenda  cou.sa  è  que  ,«,"•*!  kT 

se  possa  verificar  que  busquemos  a  Christo,  m 
;  com  verdadeira  fè.e  comtudo  o  não  achemos- 



«16 
o  cmmosTúMO  fobti;gi-ez 

«Este  6,            is,» o  pon  matéria 
presente.  O             i  Isaías,  qoe  mal  rieti 
da  po- 

r  site  60  i|u,w  \tae- 
:im  potest,  in  m,  dum  prope  ett. 

i  que  lia  achar,  ainda 

que   o K  como  ê  gue  iv-us  estando  em  i 
de  alguém"  -.plic-irei.  V6- 

u  bomens  junetos ;  e  se 

pre  pela  amizade  muito  longe  um  do  oà\ 
i  ;i!  ■•  i  -imiili:iiira  de             •  o  propheta   I 
aparta  a  Deus  d  idos  sào  ra                     ua- 

por  mui  ,  a  cada  «lia  e  a  r.ada 
pre  DèQS  a 
esdor,  qoe  rifo  ha  dias  nem  n  o  muitos  anuo*. 
que  oontinói  ir  fora  da  graça  d 
sS"  C»  peccados  (qoe  ao  i 
mentos  sempre  são  muitos  mais  que  os  dl  tu- 
rara  de  alpum  i  into  longe  estará  de  l> 

riei  -  i' 
iquellâ  hora  t.en  tio  li  iseroo- 

vido  quando  o  I 
xiaithHin-      Eu  nio  i  :n  desesperação  a  ne- 

*53I**'SIÍ'  nhurn  peccador,  por  se  ache 
"'•; '"■;;;■  nT.-;nla  de  todos  os  peccados  de  sua  vida,  ainda  na  oramadee- 
«••   *  confiança  e  perigo  d 

TUmimã-  «O  que  sd  &  qoe  pode  Deoi  na  maior  manifestação  da  sua  mè~ 
seri'' -rdia  buscar  também  aos  que  o  nio  buscam,  ames  fogem 
d'elle,  como  fez  com  Paulo,  e  vencer  at 
poncto  da  morte  a  obstinação  de    < ff/  corn  I 

<sla  a  regra  onlinaria.  I>e  regra  ordinária  os  que  nio 
buscam  a  Deus  em  quanto  o  pulem  <  uao  chamam  por 

em  q»  ainda  iji  iuem  no 
poncto  da  morte  nio 

•     •  r . ,      Ksta  siMiirur.-i  que  i   Durani  na  dootrtna  doa  moaoi  Palm 
'  oí».  *«  l>mva  j  i  «ipk»  um  da  parte  oN  "utro  4a 
_J^  homem,  Começando  pelo  tiomem  «nio  nct 
jn«»  que  se  buscar  ai»  d  lodo  o  corai  leja 

■RT"  com  a  candeia  ba,  e  [>«  d  lançar*  de 
^ffiffy*  ri:  se  chamar  iraçlo,  ainda  qoe  seja com  a  ultima  boqueada,  por  muito  longe  que  esteja  Doas,  o 

tH 
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oarirá:  Cmn  quaesieris  Dominum  Dtumtuum,  internes  ruui,  si 
teme*  traio  c<mk  gnaesieris    6  doutrina  ei| 
quarto  do  Deuteronomio.  «Jla>  t  (Ufficu 
era  basear  a  Deas  com  todo  o  corar.     Porque  para  o  b 
buscar  a  Deos  com  todo  o  seu  coração  e  necessário  que  o  co- 

ração do  homem  seja  todo  seu,  e  n'aquella  hora  D 
nem  é  todo.  Quando  é  o  coração  Ioda  e  quando  « 
nosso  quando  o  nâo  domina,  i  to  quando 
outro  cuidado:  Tunc  porro  imatW,  qwxnàc  úliWUk 

ngnalur.  diz  Saneio  Agostinho.  Con>iderae-me  aporá  um 
homem  nas  ultimas  angustias  da  interinidade  o  qOaâi  íaclàndú 

ih  a  moit  ,m  o  discurso,  mas  com  os 

olhos,  ijoãu  dividido  tem  '  para  joe  &3o 
todo,  e  qu3o  divertido  e  senhoreado  de  [dados, 
para  que  não  possa  ser  sen. 

Os  que  se  guardam  para  aquella  hora  no  principio  da  infer- 
niiíi;nii\  ou  lisonjeados  doa  me ;  loa  qoe  os  assistem,  nu 
enganados  do  amor  da  vida  >ó  haciam  -la  sau.li 
quando  r,  iQa  totalmente  e  se  começa  i  dfeer  entre 
dentes  qoe  morre  o  infermo,  então  lembra  e  se  acende  á  alma  e 
aos  remédios  da  salvai.  io  se,  chama  o  confessor  á  pi 
entãn  vem  o  DOtarfO  para  o  testamento,  ent 
as  dores,  então  se  appHcam  os  medicamentos  extremos  8  08 
mnrt):  fbftes.  E  qual  estará  o  corarão  <l  «I  In- 

fermo  n*esta  angustia?  ?ôde  qual  será  a  confia 
dos  de  toda  a  vida!  Vede  qua<  as  clausulas  B  declara- 

ções do  testamento,  em  quem  sempre  viveu  comi  pouca  conta 
a  com  pouco  on  oentram  tjseropolol  \  memoria  perdida  o  m- 
leodimento  sem  juiaso;  av.. 

vivos  para  a  dór,  e  para  o  mais  j.i  qnasl  mortos; 

a  alma  na  garganta,  e  a  n  ante.  Ó  qoe  ' 
tão  apertado!  Ajunctae  lor  destas  affl 

da  mulher,  o  amparo  on  desamparo  dos  Hinos, ;«  satisfação  dos 
criados,  a  paga  das  dividas,  a  instancia  doa  acrêdore 
lltoiçõea  do  mal  adquiridn. 
herança  do  q:  íxa  por  força,  e  sobra  todo  o  temor  da 
conta,  tamheu  »,  e  não  p  tneolO; 
ouvindo-se  a  ii  i  do  nligioso 
qoo  assiste  á  i  ião  saindo  do 

o  amou  e  só  agora  o  teme,  porque  vai  lu- 
me Deus,  qalo  longe  estará  de  ouvir  i  lltta  0 

mesmo  Deus!  K  rTesta  pertarb 
byrtnttw  de  cuidados  i  implicados  o 
com  os  do  outro,  como  dar  todo  o  coração  a  Deus,  nem 

■li»  m» 

moribundo. 
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■i.  10, 

l  ítaçi  dt 

orTerecer-lb'o  como  seu,  quem  por  dividido  e  alienado  lotai- 
possui  d'elle  a  mínima  par 

Aqui  se  cumpre  o  quo  disse  o  propheta  Oséas :  fíiaitum  est 
cor  conun,  nutic  interibunt.  Ai  dos  que  assim  teem  dividido  o 

coração,  que  n*  este  estado  e  n'esle  instante  lhes  chegou  a  hora de  i  ml 
Esta  é  a  razão  natural  e  evidente  pela  qual  o  homem  redu- 

■iii<n*  ̂ do  aquelle  ultimo  COOfllcto  uno  pode  invocar  a  Deus  de  todo 
«  iwwJo.   jgu  C(„  |  |Qe  j;i  r,j$0  £  todo,  nem  n  l»re  esta,  que 

tanto  devemos  temer,  se  accresceota  da  parte  de  Deus  outra 
muito  mais  temerosa,  porque  nào  •In  raqueza 

i  justiça*  rvaquetle  estado  U  toe  em  qualquer 
Bfllfl  da  ultima  desesperação,  poderosa  è  a  misericórdia  e 

graça  divina  para  livrar  e  pôr  em  salvo  ao  maior  peccador:  mas 
justissimamente  não  quer  Deus  «de  lei  ordinária i  a  idle 

da  efiicaria  d' estes  seus  poderes   na  morte,   porque  tandem 
verter  a  Detli  em  quanto  pôde  na  vida. 

K  ponjtif  a  matéria  ê  ISooecuUe  aos  vivos  que  só  passa  entre 
Deu  imas  dos  que  morrem;  ouçamos  de  bocca  do  me*- 
mo  Deus  esta  sentença  e  regra  geral  do  s<  fido  e  re< 

No  primeiro  capitulo  dos  Provérbios  falia  Deus  não  com  um 
senão  com  muitos,  porque  aquelles  a  quem  succede  esta  des- 

graça não  si  is;  e  diz  assim:  Chamei- vos  com  as  vozes 
e  não  me  qi 

bra*  k)  quisestes  vir  a  min 
tios:  repi 

zest  ie  minhas  re  6  eu  que  farei?  Qua; 
a  morte  e  com  ella  todo  0  mais  que  vós  temíeis  ou  de- 

eu  lanhem  zombarei  e  rirei  d  "/ia? 
in  mteritu  t»  oã  iim+ 

Quando  a  ultima  calamidade  da  vida,  que  i 
morte.  ós  como  uma  tempestade  súbita  e  repen- 

tina, porque  a  não  esperáveis;  e  qu  virdes  afogados 
a  mim :  mas,  assim 

como  quaod 
TOS  não  ouvirei,  quando  me  chamardes:   Tunc  imocabunl  me, 

.  e  assim  como  quando  vos  eu  busquei,  voa 
nâo  acb  vós  me  buí  Mme 

consurgent  f  nunt  //•••  Deixados  pois d(  morte, rão  onde  comam 
e  se  fartem  dos  (Uh 

medeni  tgtiur  fruclu*  tiae  sua?»  íttitQue  cormltt*  tnturabuntur. 
Vede  se  cairá  bem  o  segundo  ai  do  S.  Joio,  sobre  esta   for- 
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l  de  penas,  que  será  insaciável  por  toda  a  eternidade:  aca- 

bando n'aqutdla  hora   os  que   se  guardaram  para  ella   e  não achando  a  Deus,  posto  que  o  busquem,  nem  sendo  ouvidos 
tem;  «porque  o  não  buscam  nem  cba- 

mam  cocn  todo  o  seu  coração.»  Ái  de  almas  e 
para  sempre  infcli 

Grande  parte  deste  mundo,  e  não  a  menor  dos  grandes  d'elle,  Gminimt. 
acaba  d  \  e;  e  deixara  tão  enganados  os  mortos  aos  vi-   |JUfln^rm,u 

que  Dão  ia  e  ■*"■■»'• 
\à  não   faltam  espíritos  illusos  ou  lisongeir 

que  com  flngidi  onhadas  I  s  aflirmam  q 
mente  os  viram  sair  do  purgatório;  onde,  foram  dit 
86  tivessem  entrado.  A  verdadeira  n  da  boa  mort 
boa  vida.  E  para  que  acabem  de  se  desenganar  o  baixo 

fiança  assegura  o  demónio  para  que  vivam  o 
morram  do  mesmo  modo,  ouçam  a  Saneio  Agostinho.  Se  algum 
obrigado  da  ultima  lade  da  doença  nos  pede 

I  mento  <ia  penileoda,  co  w,  diz  pregando  Saneio  Agos- 
i  Ispoa  a    i  -íamos  o 

ái  bem  d  "esta  vida  :  St  pás 
poíitut  i/t  ultima  ia  suae  poemlcn 
pil  et  hinc  vadit.  fateor  voIkj,  non  tlli  uegamus  quod  peia, 
sed  non  pniesumunus  uma  bene  hinc  rxit.  E  Saneio  Ambrósio 
apertando  q  ponclo:  Se  cuidais  que  os  que  deixam  o  ar- 

rependimento de  sen  tâo8  para  i  infenoidade  da  nu» 
vã«>  irão,  eu  vos  protesto  que  nem  affirmo 
nem  prorneito,  nem  digo  tal  cousa,  porque  o  não  presumo  as- 

sim, nem  vos  quero  enganar.  Nolae  o  peso  das  palavras  comqua 
diz  e  repete  este  desengano  o  eloquentíssimo  doutor :  Mm  prae- 
sumo,  tu  WH  vos  folio,  non  vos  decipio, 
non  vobi»  premiu»,  E  o  que  San»  inho  e  Saneio  Ambró- 

sio não  se  atrevem  a  presumir  e  protestam  que  vos  não  enga- 
nam, isso  credes  vós  e  celebrais,  porque  também  fazeis  conta 

de  ;  mesma  tahoa. 
tgano  e  falsa  ap)n  dos  que  cá  ficam 

são  aquellea  actos  exteriores  com  que  parece  morrem  i 
OS   que   viveram  impenitentes :  rnas  vai  muito  do  medo  á  con- 

trição e  da  penitencia  apparente  á  verdadeira.  E  para  | 
lida  e  irrefragavel  no  mesmo  caso  ouvi  outra  r»  não 
como  a  senão  divina  e  de  fè  escrípta  no  livro  dos  Ma- 
:babeos.  Autiocho  Epiphanes,  rei  da  Grécia,  foi  o  mais  capital 

inimigo  «la  fe  8  lei  <;  B  da  gente  heluea,  em  a  qual  n'a- 
^oelle  temfM  i  verdadeira  egreja.  Resoluto  pois  esir 

io  de  destruir  totalmente,  extinguir  e  tirar  do  mundu  o  nome 

Ib  ftoUõ  l 
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©  a  naç3o  dos  juileus,  marchava  com  formidável  exercito  con- 
tra Jerusalém  a  grandes  jornadas,  quando  subitamente  se  achou 
opprimi  irtal  Infei  [tnl 
obr  msar  nus  mai 

ohança  da  morte,  quando  se  r> 
Foi  i  em  tudo  o  que  se  via  e  ouvia  em  A 
que  nSo  pa  e  já  n5> 

a  fraqueza  e  miséria  de 

o  poder  humano:  i 
ceber  a  I 

•  o  mundo :  ia  d<  uir  e  extinguir  os  jude 
(o  :•<»  lho  pediu  !  ânuos  recebii 

t-res 

e  estimados  s;i 

iros  e  ornamentos,  elle  tornou  por  sua  conta 
pezas  de  todos  os  sacrili 

fez  Anti  lir- 
mad  ida  a  ex< 

mon  Kmtim  mor- 
ado  Antii 

gunto  se  se  salvaria  enhor  de  lanl 
manifestas  demnnslr; 

aah  uella  hora?  Bern  creio  q 
s  menoi  e  muito 

e  diz  ;i  ; do  mais 

AAtioeho  orou  a  De 

iur  íti  dos  juízos  dos  bom 
ao  juiz.  ré  e  pene- 

tra 
nilo  foi  para  livrar  ,!pa, 

nei  nascido  de  m  •  de 

e  nâo  «1 fendido  nem  de  vei  :n  a  rox 
!trprete.v  i  era  verda- 

deante  d  conbe- 
ento  de  qoe  Dei 

BssSo  d  ladeira  foi  laml».  m  a 



contrição?  Porque  «ainda  que  btiSCOtl  a  Deus  e  chamou  por 
elle,  não  o  buscou  nem  eha  ío.» 
Por  s  com 

vida  i  /.  inteiramente  convalescido,  com  as  mes- 
mas  trom  iie  lhe  festejassem  a  saúde  havia  de  m 

marchar  o  exei  ntra  Jerusalém  e  |  .-no  quanto 
(Tantas  pretendia.  I  ,  ponhamos  oí 
em  homens  de  menos  ma  vida  e  de  mais  que  a  de 
Antiocho.  Quantos  vimos  que  chegados  Icjuelle  exl  lerigo, 

idos  cora  um  Christo,  se  empenharam  com  suas  chagas  de 
oíTender,  pr<  :nettendo  e  multiplicando  vói 

dar  a  vfcia  e 

lor;  e  que  '  Depoií 
primeira  jornada  fóí  ir  dar  gra  l  IV- 

de  Franca;  e  a  segunda  romaria  a  reeonoiliar-se  co 

ídolo  a  quem  d'aútes  adoravam.  Pol 
-  arrependiíni  tas  as  Irai- 

i]  algum  que  dep( 

saúde  do  corp  Sr  com  a  da  atina,  Ibe  sobreveio  sdbita- 
menfe  um  tal  âccidente  que.  togu  Ibe  tirou  a  latia  e  pou- 

para que  ih  que  nao  Mnh  i  ido  as 
suas  promi             cumprisse  a  de  enristo:  Et 
tro  tnorimini. 

VIU.  Somos  cheg                   iro  e  ultimo  ai,  que  será  eterno 

mente.  Abbrev  e  matéria, 
cadd  í ■  chama  | 

Aquelles  rom  quem  o  Senhor  imm  nte  lallava,  q 
>u   esta  sente 

como  todas  as  nações  tecm  os  seus  vícios  particulares  a  que 
naturalmente  são  inclinadas 

da  narão  hebrea  v.  que  pittprffgsimameaie  merece  o  nome  de  seu, 
Ko  errar  na  i  <ào  só  os  nossos  livros,  nem  só  o. 

que  lestimunbam  a  uma  voz  esta  verdade,  sen5o 

OS  mesmos  Livros  e  i->rnnturas  sagradas  de  l  lamento 
velho  em  que  elles  iemos.  E  de  nenhum  modo  podem 
negar   os   hebreus  haver  sido  sempre  esU 

doze  tribus  de  1  mo  Ti  lhos  nasceram  na  Mes 

tia  e  como  povo   , 

casa  e  familiu  de  J  mo  povo.  porque  alli 
engrossaram  um  e  se  multiplicaram  em  grande  numero. 
Mas  passando  depois  de  livres  a  captivos,  devendo  como  Olhos 

- 

"OWIO 

Ioda 
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confessar  a  fé  de  seus  pais.  seguiram  como  escravos  a  idolatria 

|D6  com- 

i,  mereceram  da  l»occa 
de  Deus  ser   chamados  os  que  errara  sempre :   Quadraginta 
annit  provi  mus  fui  geu  kmc,  tf  4  hi  erram 

se  a  censura  divina,  e  foi  prophecia  do  que 
sempre  haviam  de  ser,  como  verdi  como 

ional  e  o  pec  m  que,  antes  do  Cbri 
depois  de  Christo,  sempre  cairam  e  obstinadamente  pei 
m  os  judeu  não  receberam  nem  conheceram. 

i  em  que  \i\;  te  o  pecado  a»m, 
esto  <<  peccado  seu,  em  que  Christo  lhes  propbetúou  que  ha- 

viam ile  morrer:  I  -  mini.   «1 
castigo  que.  ha  mil  e  seiscentos  annos,  se  está  executando  pon- 
clualraenie»  como  vêem  os  olhos  de  lodo  o  muni  mes- 

lem  negar.  Sem  rei,                        m» 
i<  que  a  elle 

mdam  desterrados  ̂ conservando  no  meio  de  lod             ições 
o  ferrete  da  sua  reprovação.»   Dias   muitos  sedebmt  /Un  Israel 

rmdpe  tf  sàusat              tini  aliari  tf  smc 
ephod  tf  sine  theraphim  :  lUes  |                                      icetilôS  e 

annos  antes  da  vinda  de  Chi  i 

«E  se  tal»  é  o  peccado  e  a  morte  .sobre  que  cai  na  obstina- 
ção hnul  'i              o  ai  de  S.  João  tão  justa  como  la 

"^XSíS.  ■•ptoi   qual  será  o  peccado  em  que  morre  ou  ha  de  morrer •  o  peccador  cnrisUo»  e  ?e  chama  com  a  mesma 
ilo  sen :  I 

particular.  er  de  qualquer  espe>  I  is  aquellc 
vicio  a  qu-  cada  um  mais  o  arrasta  e  sujeita,  o 
uai  começando  em  acto  j>  habito,  e  continuando  em 
ahiti)  chega  a  ser  natureza,  como  diz  Saneio  Agostinho;  e  como 

a   não  se  muda  até  á  morte.  não  tem 
emaoda  na  morte,  se  a  não  lave  u:<  vi 

David  pede  perdio  a  Deus  e 
iSÍÍ  «em 

Seguidas*  chama  .-ceado:  D 
talem  mtam:  amptím  laoQ  bm  ah  yôquUate  una,  tf  a  pec- 

iiioiiuim  iiúquiiaUm  m  connosco', 
tf  precatam  vwuin  Bftr.   B  quanto  durou  Da- 

■1  ii  aquclle  peccado?  Muito,  mas  não  chegou  a  um  anoo 
um  peccado  emendado  e  chorado  >u  a  um 

uno,  i  ivid  Untas  vezes  seu  :  o  ; 
mnos  e  de  toda  a  vida;  o  peccado  que  nasceu,  creso  he- 

>cmpre  connosco,  porque  não  so. 

1*10  *m  qt» 
Dwma  oi  oa 
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porqne  o  compras!  i  fazenda,  com  a  honra,  com  a  saúde 
e  com  Íamos  perigos  da  vida,  Vosso,  porque  dés 

i 

I  i  para  o  adquirir  e  pi- 
vôs poder  arrai  'a  continuada  c  escandalosa  posse,  nem 

o  respeita  da  justi  nem  as  ameaças  da  divina, do  bofar 

.  nem  i  morta  qoe  tudo  acaba 
pôde  ac;  ia  o  não  vê- 

»stro  monen
iini. ■  h.i  mel 

 
riem  mais  própria  simflbanca  para 

explicar  o  inseparável  perigo  de  morrerem  pi 
ma  contracto  que  de  soa  natoi 

dura  ib  nem  antes  d*ella  pôde  haver  separa 
qi;  o  jogo  Inseparável  a  que  nei- 
los  01  que  vndn   tcomo»  rasados  com  o  seu   pi 
que  se  queiram  apartar,   tanlo   pelo  costm D  i  que 
se  tem  •  em   necessidade,  quanto  pel<  iízo  e 

i  o  pennitte,  nem  a  peccado  babi- 
.riu  do  peccadot 

a  por  Isso  todos  morrem  geralmet ; 
ido:  El  m  peccato  ustio  moriemini. 

ia  Deus  de  ti:  Ego  ■  K  ai  de  ti.  in- 
feliz. liToem!  que  nfo  adiaste  a  Deus  tquaoi  b,  por 

DlO  t  i  devias:)  Ei  -me.  Vw  ,  mo- 
fino e  maldito  homem!  que  porque  não  Lractaste  da  sal- 

na  itóa,  l  perderás  pur  toda  a  eternidade  na  morte:  Kl  in pec- 
cato VettTO   iuorii'inini. 

(\   Homens,  se  trinos  uso  de  ratio,  i  .  se  irada  não 
ido  de  lodo  em  DÓS  o  lume  da  té,  reparen 

is  clausula  odaa  da  sentença  de  Cl" 
«não  nos  lisonjeemos,  uão  nos  enganemos,  não  atraiçoemos  as 

I-  com  «lidei  ir  a  penitencia  para  o  poncto  da 
morte.  Penitencia,  penitencia  em  quanto  e  tempo.  0  tempo 
que  í  ;.»t  penitencia  éo  tempo  preseii  mmc 
tempn  teu  ma  taksm,  Agora  é  o  tempo  de 
acbar  a  Jeeos,  o  tempo  aceeilavi  i  o  dia  da  sal- 

-■,  0  dia  de  tn>je  e  não  0  dll  de 
imanl  ado  e  de  má  vida 
selbou  BSfllm:  Sen  númi  i  rastina,  i 
res  viver  bem,  comece,  e  vive  hoje;  que  amanhã  já  e  tard. 
dos  os  i    nena  promettem  a  Deus  o  dia  de  tmanl  lad  to- 

mooio  o  í  itp  ou 
expresso  (pie  teetn  feito  com  o  inferno :  Cum  inferno  fmmus 

0  picudor 

MM  i— -|i-  !í-- 

i*- <•»••.-■  ma 
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pâctum.  «Oh  que  contracto  tão  injusto !  oh  que  contracto  tão 
horroroso !  Dar  ao  demónio  o  dia  de  hoje,  e  deuar  para  Deus  o 
dia  de  amanhã !  Dar  ao  demónio  o  dia  de  boje  que  6  certo,  e 

(káxar  para  Deus  o  dia  de  amanhã  que  ê  incerto !  Dar  ao  de- 
mónio o  dia  de  boje  que  está  presente,  e  deixar  para  Deus  o 

dia  de  amanhã  que  nunca  chega  t»  E  por  este  modo  de  manhã 
em  manhã  e  de  dia  em  dia,  leva  o  demónio  todos  os  dias  e 
também  leva  os  que  bYos  dáo.  «Logo  penitencia,  christãos,  e 
penitencia  desde  o  dia  de  hoje.»  Se  queremos  segurar  a  vida 
e  saode  eterna,  não  guardemos  o  arrependimento  para  a  morte, 

nem  a  emenda  para  a  iofermidade.  Poenitentíam  age  dum  Ma- 
ma es,  conclui  Sancto  Ambrósio;  Si  enim  agis  poenitentiam  dum 

toma  es,  et  mzenerit  te  novwimus  dies,  securm  es.  tOh  que 

palavras  Uo  divinas  t  Poenitentiam  age  dum  sarna  es.  Coníes- 
sa-te  com  verdadeiro  arrependimento,  desconta  os  tens  pecca- 
dos  com  obras  de  satisfação,  como  jejuns,  esmolas,  orações ; 
mortifica  os  tens  appetites  desordenados,  a  tua  cubica,  a  tua 
vaidade,  o  teu  orgulho,  a  tua  gula,  a  tua  sensualidade;  emfím 
começa  nova  vida :  mas  tudo  isto  em  quanto  estás  com  saúde, 
dum  santa  es.  E  qual  será  a  consequência?  A  consequência  será 

qual  eu  desejo  para  cada  um  dos  meus  ouvintes  e  foi  o  fim 
creste  largo  sermão :  se  fizeres  penitencia  em  quanto  estás  com 
saúde,  achar-te-ha  a  morte  sem  receio  de  morreres  em  pecca- 
do :  Si  enim  agis  poenitentiam  dum  santa  es,  et  inveneril  ti 
novissimus  dies,  securm  es.» 

(Ed.  ant  tom.  6.*  pag.  416,  ed.  mod.  tom.  9.*  pag.  300). 



Doas  logares  e  dous  pretendentes,  ura  memorial  e  ama  inter-  o  ***(*** * 
e  um  despacho  são  a  representação  poli-  ómíSOL 

tica  e  a  historia  christã  d'este  evangelho.  Nos  logares  temos  as 
mercôs,  nos  pretendentes  as  ambições,  na  intercessora  as  va- 

lias, no  memorial  os  requerimentos,  no  prii  r  e  a 

justiça,  no  despacho  o  desengano  e  o  exemplo.  cD'eàte  ultimo 
havemos  de  foliar  boje.»  A  infermida  geral  de  que  adoe- 
cem a  fraque  A  odoov 

juente  86  queixam,  é  de  mal  despachados.  Em  alguns  se  qoeixa 
o  merecimenlo,  em  outros  a  necessidade,  em  moitos  a  própria 
estimação  e  em  todos  o  costume.  O  benemérito  ch;ima-llje  sem- 
razão.  lo  diz  qi.  -umido  loma-o 
por  aggravo,  e  o  mais  modesto  da- lhe  nome  de  desgraça  e  pouca 
ventura.  E  que  não  houvesse  alégora  no  púlpito  quem  tom 

por  assumpto  a  consolação  desta  queixa,  o  allivio  d 'esta  melan- cholia,  o  antídoto  deste  veneno  e  a  cura  desta  inft rmidade ! 
Muitos  dos  infermos  bem  haviam  mister  calgi  urro  elle- 

•  mas  á  obrigação  d 'esta  cadeira  (que  ô  de  medicina  das 
almas)  só  lhe  toca  disputar  a  doe;.,  lio.  E 
se  este  for  provado  e  pouco  custoso,  será  facU  de  BppUcar.  Ora 
eu  movido  da  obrigação  e  da  piedade,  e  pareceodo-me  esta 
matéria  uma  das  mais  importantes  para  todas  as  cortes  do 



u  OratTMBTi  vh  i-.h  rUOUH 

P.-«UBfÍA  d* 
in imo*   j-fimei- 

mundo  e  a  mais  necessária  |  n>ssa  no  tom 
toa 

com  a  ambição  d  edeoa  bel  de  i  leo- 
m  a  nego  :  uir  os  íntercesso* 

Chrislo  bei  de  a 

querimeal ir  efficazmeoie  a  lodos  os  ojot 
se  quer-,  ius  despachos,  ou  se  Beotem  d 
)lar  a  um  mal  despachado  umplo  do  serrado    - 
graça  divina  se  conseguir  oíol 

■mmedidos,  os  ministros  illiviados,  os  bem 
los  confusos  e  os  mal  dei  \jikle  I>< 

o  zelo  com  que  eito  sabe 
II  H.ívc  de  consolar  os  mal  i 

iitifa  b 

ios  dia  e  foliemos  só  com  quem  devemos  fal- 

i  excluir  primeiro*  d'esta  honrada 
iportunameote  e  sem  i  tuem 

são  i  i  hoje  lan  im, 
i  ndo  laoCo  méis  do  que  tinham,  e  estando  tanto 

tados  do  que  estavam,  ainda  se  újõdli  I  lei» 
dos. 

tês  de  Denso  fon 

estatua  n'aquelie  chão.  Bafeje  .  pôx-se 
Adio  « 'ii  |i  Lraordf* 

diz  o  texto)  elle  sõ  lr 
a  presidência  da  terra  sobre  todos  os  animaes.  a  presidência 
do  ar  sobre  todas  as  aves.  a  presidência  do  mar  sobri 

bado  Ad  "Ma 
ser  r.  Comlodo  nem  eHe  a  mamei 
iram  contei 
)mn  1 1  dii.  IIi  tal  aml  la  tal 

item  nada,  I  hoje  bo- 
B  tilintem 

■míto  i  que  era  m  honlem  era  barro 

i  i.ir  todo  hoje 
lo  mui  t  ao 

Ida  d< ■ 

ii  para  i  nem  se 
ibram  do  que  for- ; 
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Mas  do  que  em  passemos  ao  que  tini. 
ao  que  tendes.  Enthronizado  José  no  governo  e  império  <J 
pto,  soube  el-rei  Pèarao  que  linha  pae  e  irmãos  na  ta 

mar  para  que  viessem 
panheiros  da  fortuna  de  seu  irmão.  O  recado  foi  notará 
zia  assim:  Vinde  logo  e  não  ú>  iusa  alguma  das  ti 
alfaias;  porque  todas  as  riquezas  do  Egypto 

1S0  inh-mlo.  A f i í •  te  todas  as  n  | 
Egypto  haviam  de  alo  era  ^saem 
cousa  algu:  D  em  Canaan.  Pois  porque  lhes  manda 
Phara  agam  lod  a  meemo 
que  co  com  as  da  fortuna 
passada  eoi  lem  melhor  a  marca  que  o  rei  lhes  fizera. 
Eram  os  irmãos  de  José  uns  pobre*  lavradores  «  pastores; 
saíam  de  'Imo  para  virem  morar  em 

lixo  das  pyramidi  >s  do  Egy- 
pto. P  nas  pelles,  as  suas  mantas,  os  seus  pel- 

lotes  de  paono  da  serra:  tragam  as  suas  samarras,  as  suas  al- 
soas  gu  tragam  as  suas  escudellas  de  pau  e 

os  seus  tarros  de  m  com  as 

paredes  ricamente  entapizadas,  a  prata  rodar  pelas  mt-zas.  a 
seda  e  o  ouro  as,  as  pérolas  e  os  diamantes  das  jóias. 

roças,  C"  quanto  wd  de 
rtuna  a  fortuna  e  dêem  muitas  gr* 

apalpara  muita 
que  o  rei  lhe  I  "  Coteje  as  suas  alfaias;  as  da  casa  e  as 

ii.  as  suas  e  as  dos  seus.  A  con  p  iraçâo  deste  mnil 
aquclle  pouco,  oh!  quanto  serviria  para  o  agradecimento  e  para 

ainda  para  fazer  lastro  á  mesma  fortuna! 
Visto  já  ..  qoe  efeta  a  o  i  o  que  tutoria  e  o  que 

;nl»inação  dos  logares  DOC  B  onde  es- 
tais. No  aagmdo  liWO  dos  reis  capitulo  lo  registra- 

is  tinha  feito  a  David  o  di  o  re- 
gjstrc  l,  a  David,  de  entre  G  ies  onde  guardava 

e  o  tiz  capitão  e  governador  sobre  todo 
o  meu  inU  te  de  pa  I  e*$cs 

BÓ  ih/.  Deus  0  logar  onde  o  pot, 

senão  também  o  logar  domle  o  tirou;  o  onde  e  mais  o  d 'onde. 
Senhor  meu,  que  tão  gl  ,  se  quereis  que  i 

regisli  que  lizestes  a  D 
porque  mandais  que  se  registrem  também  n  elle 

i»gar  huc  liastes0  Rara 
vista  ■!  a  melboi  David  a  grande  mercê  que  lhe 
teuho  feito.  Quando  se  vir  com  o  bastão  na  mão,  lembre-se  que 

17 

d«  io*6  ■>u«  por 

mandado  do Pharaó  Unam 

u  tau alfaias  par»  o 

Ejypto. 

DM   I  nl- 
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i  coodl> 
fto  o*  prti«t- 

SmH    >'■• viupfeo  úc 
M  ipriunir. 

na  mesma  trazia  o  cajado*  Se  algum  dia  (que  tudo  se 
raer  dos  homens  i  lhe  parecerem  p  a  David  as  mercês 

nha  antes.  B  do  que 

tem  agora:  lembrar-se-ha  dom]»:  o  tirei,  efunde  o  puz;  e  logo 

tomam  registrar  i  ao  me- 
•  dos  que  as  recebem,  Lem~ 

Dte,  com  David,  onde  eslava  e  onde  esli:  lem- 
.  com  os  irmãos  de  José,  do  que  tinha  e  do  que  tem:  lem- 

bre-se,  com  Adio,  do  que  era  e  do  que  é;  e  logo  verá  qual 
i  o  qtietxi  10  ou  o  d< 
Não  pretendentes;  mas  en 

OOtO  (TOA  nenhum  deites  se  queixou.  Pediram  as  duas  snpre- 
am  que  Chrislo  os  despachasse  logo: 

l)ic  tit  srdianl  hi  fluo  filit  uiri,  ti/nis  a  *U$ 
■o;  «dizei  qO€  e  filhos  se 

assentem  do  om  d  w  vossa  es- 

querda.» E  for 
oie  pertence  a  mim  o  dar-vol-o.»  I  ta  «negativa» 
ira,  tão  serca,  15o  deaeoTettada,  qt*  veoloraa 

n-se  os  pretendeu  uraa 

e  porque-'  Porque  eram  gente  que  sabia  tomar  as 
medidas  á  sua  f<>r uma.  Compararam  o  que  tinham  sido  pom  o 

que  eram  com  o  qu 
§araç3o  do  que  tinham  sido,  pom  o  que  eram,  viam  a  m> 
o  sei.  na  comparaçSo  do  que  eram.  c  e4eo- 

•am  o  excesso  da  sua  ambição;  e  estas  duas 
lea  lhes  tapar  i  ca  de  maneira  que  não  teve  por 
U  l  queixa.  Iloiihrn  remando  a  barra  e  remendando 

les;  hoje  rada  um  de  i 
le  Christo;  e  que  ainda  r  .  coo- 

nder  os  dous  upremniT 
razSo  tem  Mestre  d e  lossa 

(is. 

111.  Exc  i  e  desc 
lia  ver  tardos  des 

çam  agora  nu  raaii 
teera  de  ae  consolar.  A  do  evangelho,  co;  mo  tran 

de  todas.  Mas  sem  recorrer  a  motivos  da 
fòra  om  dos  beneméritos,  era  mim  mesmo  e  do  bum  próprio 

•cimento  achara  Ião  grandes  razões  de  me  consolar,  .;■ 
io  me  dera  por  mui  contente  e  m 

orrei  um  pouco  comigo. 



Ou  mereceis  os  prémios  que  vos  faltam,  ou  não:  se  os  não 
les  de  que  vos  queixar;  se  os  mereceis,  muito 

•is  que  não  ha  virtude  nem  merecimento 
sem  premi  io  è  o  castigo,  tstbn  a  virtude 
â  0  preado  de  sí  mesma.  O  maior  premio  das  acções  heróicas 
é  fazel-as.  O  premio  das  acções  honradas  citas  o  teem  em  si  e 
o  levam  logo  comsigo:  nem  tarda,  nem  espera  requerim 
nem  depende  de  outrei  de  si  mesmas.  No  dia 
em  i  i»s  satisfizestes. 

E  se  fóri  de  vós  flaesmo  atro  premfe,  contentae- 
vos  com  o  da  opinião  e  da  honra.  Se  vossos  sei  i  mal 
premiados,  haste- 1  que  são  bem  conhecidos.  Ksle  pre- 

mio nuioi.il  assentado  no  fano  das  gentes  ninguém  vol-o  pude 
tirar  nem  diminuir.  Que  importa  que  subais  mal  consultado 

i  da  fama?  Que  importa  que 

i  :liimal,  se  O  tribunal  ftea  i  !  l'as- 
sae  p<  dekae-o  por  brazào  a  vos- 

sos descendentes,  e  sereis  duas  vezes  glorioso.  Só  vos  dou  li- 
i  pendais  de  ter  pretendido.  POOCO  fez,  ou  bai- 

ximtnl  i  suas  acções,  quem  cuida  que  lh'as  podem  pagar (is  íinmens. 

ntes  a  pátria  que  vos  foi  ingrata,  vós  fizestes  o  que 
devíeis,  ella  o  que  costuma.  Mas  que  paga  maior  para  ura  co- 

ter  feito  o  que  devia?  Quando  lizestes  o  que 
liffDO  que  tudo  nos 

a  seus  sol  a  quem  encarregou  não 
que  a  conq       *  do  mundo,  em  que  lodos  deram  a  vida: 

Cum  fectrids  ownia,  dicile:  Servi  inu  lo  fizerdes 
tudo,  dizei  que  sois  servos  boteis.  Notável  i!  O  servo 
inútil  è  aquelle  que  nâo  faz  nada:  mas  o  que  faz  muito,  e  muito 
mais  o  qoe  foz  lodo,  ba  ate  cuidar  i  dfxer  que  6  aew  inútil? 
Sim.  intendeu  melhor  este  texto  que  o  venerável  I 

«ibristo  da  utilidade  que  recebe  o  Senhor,  senão  da 
otilidi  1.1o  recebe  o  servo.  O  ser  i:  idade 
de  seu  serviço,  porque  é  obrigado  a  servir:  e  assim  ha  de  ser- 
vir qu  ate.  O  mesmo  Cbrístt)  irou  e 

deu  a  razão  muito  como  sua:  Qmd  rt<'  facer$  fMmtis; 
devian»  mos.  Quem  fez  o  qi  .  «não 

fez  favor;»  e  ninguém  espera  paga  de  «cumprir»  o  que  «leve 
•\i.  se  pelejei,  se  trabalhei,  se  venci,  tiz  o  que  devia  ao 

rei,  li/  o  que  devia  á  pátria,  ti/  o  que  me  devia  a  mim  m 

e  quem  se  desempenhou  ée  tamaibas  dividas,  Dão  ha  de  espe- 
rar outra  paga.  Alguns  ha  ião  desvanecidos  qoe  cuidam  que  Q- 

zerank  mais  do  que  deviam.  Enganam-se.  Quem  mais  è  e  mais 

Lontrcm-w -Tludr 

t  |KT(D10  dl  II 

|  -.1  MMl  llMi 

com  o  pranto 

li  b"k  ■  r*ni  ••» 
e  Jj  I 

A  muar  pj;a 

para  nra  coca- 

r,   horindo •;  lãT  frito  o  < 
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h>  iul>ir  o  ■ 
ranrorolo. 

pôde,  unis  deve.  O  sol  e  as  estreitos  servem  sem  cessar  e  sem- 
pre i  «de  utilidade;  mas  esta  erao  e  nada 

sua.                 4  de  BIboi  do  sol  e  lie  Ulualfea  i 

abateé-vofi  a  mendigar  outra  paga! 
Eu  nio  i            com  isto  aftosa           rós  ara* 

que  vós  sota  beaei          n5o  detém  elles  ser  injustos,  antes 

appremlerd.i  ■uerosidade  isergeoe  'jue 
1  na  podem  dar  a  quem  deu  por  elles  o  sangue?  Mas 

porque  ainda  com  o  pouco,  que  podem,  faltai  radeci- 
mento,  quero  eu  que  vos  Dio  falte  a  consolação.  Se  vossos  fei- 

tos foram  romanos,  consolae-vos  com  Catão,  que  i>  es- 
tetas no  i  apiíulio.  Vinham  os  estrangeiros  a  Morna,  viam 

tatuas  daquelles                                                     D  pela  de  Ca' 
Est.-'  ia  fie  toda*.  Aos  outros  pôt> 
lhes  ettatoa  o  sei  CalSo  o  mundo.  Deixae  perguntar  ao 
mundo  0  a-lmimr-se  de  VOS  não  ver  premi  unta 

Ml  ailmn  maior  e  melhor  de  i  .  O 

que  i  virtodo,  não  vol-o  pode  tirar  a  invej  vos 
i  fama.  não  vol-o  pôde  tirar  a  iogralidio.  b  ser 
lugi  •re- 
cimento  sabre  uma  grande  ingratidão  subido. 
Se  nJo  h«  uives*  ,  como  haveria  lineza; 

ao  desap  as. 

Dir-me-beta  qos  i  premiados  os  que  ti- ■ente  lt  andei 

Já  disse  mi  vas- 

oao  poda  deixar  ile  ser  grande 
mor  e  grande  moosu  da  natureza  que 

«s  e  outros  os  h-  ia  mesma 
servir  de  consolação.  Se  o  mu  vropu 

fura  tio  jii  >:istribuu  idida  do  mere- 
moita  mm  s  Cal- 

limunhfl  da  virtude,  para  q  ;emk>s  fo- 
ram ii  is  quando  as  mu  a  de  ser 

lando  n.i  valor 

senão  valia,  pouca  inju  quem*»  com 

honram  o  As 
ita&ilbaotes   peitos  não  .são  nu/.,  são  aspa;  t 

aaBU  lanlos  ensaio  po- 
iiin  aale  i  exem- da  riria 

i  vos 

ingrato  a  Deus.  Se  os  t  dão  o  que  podem,  couteu- 

ilis 
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tae-vns  com  que  vos  deu  Deus  o  que  d3o  podem  dar  os  reis. 
Os  reis  podem  dar  lilulos,  ren<! 
fortalf"  /.o  da  vida  e  outras  virtudes  d< 
se  compõi  a  verdadeira  honra,  n5o  podem.  Se  Deus  vos  fez 
estas  mercês,  fazei  pouco  caso  das  outras,  que  nenhuma  vai  o 
que  casta.  s.»l>re  lOnO  lembre-se  o  capitão  e  soldado  famoso  de 
quantos  companheiros  ;  m  nas  un  lalhas, 
e  não  se  queixam.  I  morreram,  li 
porque  deram  a  vida  por  quem  lha  não  pôde  dar.  E  quem  por 
merco  de  Deus  licou  vitorioso  a  ti*©,  como  se  queixará  de  mal 

lo?  Se  não  beijastes  a  mão  real  pelas  mercês,  que  vos 
não  fe  nla  que  \  ligOO  del- 
las,  OU  I  para  vós  como  para  um  perpetuo  eglo- 
riao-vos  de  que  se  não  possa  negar  de  devedor  vosso  o  que  è 
senhor  de  tudo.  Se  tivestes  animo  para  dar  o  sangue  e  ar 
a  vida.  mostrae  que  lambem  vos  não  falta  para  o  soflrimento. 
Então  liai  i  om  os  inirni- 

OBT  a  vi '..-..  Sc  o  soldado  se  vô  despido,  folgue  c!  irif  as 
feridas  e  de  envergonhar  com  ellas  a  pátria,  por  quem  as  re- 

cebeu. Se  depois  de  tantas  cavallarias  se  vô  a  [  \  essa 
pela  mais  illustre  carroça  de  seus  triuraphos  nlim  se  vô 
morrer  á  fome,  deixe-se  morrer  e  vingae-se.  Perdel-o-ha  quem 

sustenta  e  perderá  outros  muitos  com  esse  desengano. 
Não  faltará  quem  diga  por  elle:  Quanft  merctmarú  abnwlaiti 
pomín  Mc  fome  pereo.  E  este  ingrato  e  escandaloso  l«c.  is. 
epitaphio  será  para  sua  memoria  muito  maior  e  mal  ida 
comrnenira  de  quantas  podem  dar  os  que  as  dão  em  uma  e  mui- 

IV.  Estes  são  os  motivos  gloriosos  com  que  eu  não  só  me  m<hú<**<«, 

consolara,  mas  ainda  me  des\anecera,  se  fora  um  dos  mais  be-  r*do»*8u 
nemeritos.  Mas  vamos  á  razão  divina  do  Evangelho,  com  que 

i  podem  deixar  de  consolar  e  conformai  lodos  os  que  toem 
;  os  que  a  não  teem;  «se  consideram  que  o  texto,  que 

tomei  por  thema,  se  estende  a  todos  os  homens,  porque  o  mo- 
tivo se  funda  na  sua  natureza.»  Ouvi-me  ao  principio  como  ho- 

mens, e  depois  como  christãos. 
ceitis  f/uiii  petoiís;  não  sabeis  o  que  pedis.  Nenhum  homem  magwmubi 

ha  nV>te  mundo  (fatiando  do  céu  abaixo)  que  saiba  o  que  de-    0,,uep*d9- seja  nem  o  qae  pede.  Fundemos  esta  verdade  na  experiência, 
para  que  as  consequências  d VI la  sejam  de  maior  e  mais  segura 
«ii  E  porque  a  petição  do  evangelho  foi  de  uma  mãe 

i  Olhos,  ponhamos  também  o  exemplo  em  dous  filhos  e  uma 
mãe. 

A  mais  encarecida,  a  mais  empenhada  e  a  mais  importuna  e     "K.' 

I 

[•raplo  da 

1. 

1 
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C,tn.  W. impaciente  petição,  que  fez  mulher  n'este  mundo,  foi  a  de  Rachei fia  miht  liberos,  aliou 

dae-rae  filhos,  senão  liei  de  morrer.  Respci  <ra- 
o  texto,  mas  com  trrufo  ;  òso.»  que  os 
os  dá  e  só  elle  os  pôde  dar.  E  com  ser  esla  ra- 

ii  Ho  certa  c  experimentada,  não  se  conformava  c 
Rachel.  Instava  «na  tnesma  petição.  E  aqui  deis  uar 

M  lhe  dizia»  que  »mo  es- 
tava na  |  i  de  seus  annos  e  que  ainda  Ibe  restavam  umi- 

!■  que  podia  ter  naturalmente  o  que  tanto  desejava.  «Ma* 
esta  mesma  esperança  a  inquietava  mais.  Ar 

Sara,  que  depois  de  tão  comprida  este 
i  a  Isaac  seu  pae.  Ajunctava  a  estas  razões  a>  da 
poderosa  muitas  vezes  com  a  fraqueza  e  presum- 

pçào  d'aquelle  sexo:  dizia-lhe  que  olhasse  para  si  e  se  conso- lasse com  a  lo  a  belleza  dos  prail  rai- 
nha das  flores,  è  flor  que  nào  dá  frucio.  Mas  nem  a  lisonja, 

nem  a  i  im  a  esperança  bastava  a  lhe 
moderar  as  anciãs  nem  as  vozes.  Da  mthi  lú  sta  era 
a  petição,  isle  o  aperto,  estas  as  instancias  «de  Rachel.»  Mas 
qual  foi  o  despacho  e  o  suecesso?  Caso  verdadeiramente  admi- 

rava acho  fui  assim  como  Rachel  peilia,  e  o  suecesso 
em  tudo  contrario  ao  que  pedia.  O  que  pedia  Itachel  nao 
era  filho,  senão  filhos:  fia  buaí  Uberot;  e  assim  lho  concedeu 
Deus,  porque  a  fez  mãe  de  Josá  e  da 
foi  em  tudo  ■  ao  que  pedia:  porque  «dando  felizmente 
i  loz»  o  >  íilho.  morreu  de  parlo  u  no  mesmo  parto  do 
segundo.  Lembrae-vos  agora  dos  lermos  com  que  Rachel  pedia 

fllbos:  fhi  mihi  filiou,  alwquin  moriar:  dar 
lio  hl  'ít.t.  E  quando  cuidava  «]; 
não  tivesse  filhos,  por  filhos  e  no  poucto  em 
le  os  teve,  morreu.  Cuidava  que  pedia  a  vida,  e  pedia  a  morte; 
idava  que  pedia  a  alegria  sua  e  de  sua  casa,  e  pedia  a  tris- 

o  I  ide  delia  e  os  que  Ibe  haviam  de  iro- 
ir  a  mesma  casa  em  sepultura.  Tão  errados  são  os  pensamen- 

tos e  desejos  humanos;  e  táo  certo  é  que  no  que  pedimos  côa 
mai<  iis,  não  sabemos  o  que  pedimos!  Netçitis  quid  jw- 
toits. 

Confirmado  o  desengano  da  mãe  dos  Zebcdeus  com  o  exem- 
plo desta  mãe,  confirmemos  ode  seus  dons  mi1 

pio  de  outros  dous.  posto  que  llerentes  pães.  Sabida 
e  a  historia  de  Samsâo  e  sabida  a  ligo;  ambos  famosos 
por  seus  excessos.  Deixados  pois  os  princípios  e  progressos  de 
uma  e  outra  tragedia,  ponbamo-nos  ao  um  de  ambas  e  vejamos 



I.  8ERM40  DA  TlBCflBA  QCA1TA  FE1IIA  H 

o  estado  de  extrema  miséria  a  que  os  passos  de  cada  ura  os 
levaram  por  tão  diversos  caminhos.  Vedes  aquelle  homem  ro- 

busto e  agigantado,  que  com  aspecto  ferozmente  triste,  Iroaqaia- 
dos  os  cabellos,  cavados  os  ol  do  sangue,  atado  den- 

tro em  um  cárcere  a  dou  adeias,  anda  moendo  em  uma 
atafona?  Pois  aquelle  k  Samsão.  Vedes  aquell» 
lent  alivo,  que  roto  e  quasi  de  om  uma  corneta 
pendente  do  bombra,  arrimado  sobre  um  cajado,  B6tá  guardando 

um  rebanho  vjl  do  gado  mais  asquen  i 'có- 
digo. Quem  haverá  que  se  não  admire  de  uma  tal  volta  de  lor- 

luna  em  dons  .sujeitos  lio  notáveis;  um  li  ô,  OUtTG 
ossivel  qoc  nisto  pararam  as  façanhas  e  violarias  de 

Samsão?  K  possível  que  ti'iato  pararam  as  ri<|uezas  e  b 
do  Pródigo?  Nisto  pararam:  ou  para  melhor  dizer,  não  para- 

ram 56  n'isto:  porque  o  Pródigo,  perecendo  á  fome  no  meio  da 
montado,  não  tinha  licença  para  se  sustentar  das  bolotas 
qoe  so  apascentava  o  seu  gado;  e  Sarna!  o  em  publ 
para  ludibrio  do  povo,  foi  tractado  com  taes  escarneos  e  inile- 
cencias,  que  de  corrido  e  affrontado  com  suas  próprias  ni 
se  tirou  a  vida.  Mas  qual  seria  a  causa  destes  successos  e  de 
duas  mudanças  tão  exlranhas?  Ag 

<o  pasmo.  Ambas  estas  mudanças  de  fortuna  não  tiveram 
outra  cansa  mie  O  DOM  despacho  de  do  »>es  em  que  Sam- 

6  o  unharam.  Pediu  Boinalo  a  seus  pães  que 
dessem  por  anu  pbHistôa  os  pães 

o  que  pediu;  e  esta  ptriUstôa  foi  a  causa  das  guerras  que  Sam- 
são tev  philisteus,  e  dos  enganos  e  tra  Dalila, 

e  da  soa  prisão,  e  do  seu  captiveito,  e  da  sua  eegaein 
suas  atlrontas,  e  do  fim  lastimoso  e  trágico  de  seu  valor. 
mesma  maneira  pediu  o  Pródigo  a  seu  pae  lhe  desse  em  vida 
a  herança  que  lhe  havia  de  caber  por  sua  morte.  Concedeu-lhe 
o  pae  o  que  pedia;  e  esta  ii>            onsumida  em  larguezas  e 
vícios  da  mocidade  foi  causa  da  sua  pobreza,  da  sua  vileza,  da 
soa  miséria,  da  sua  fome,  da  sua  servidão,  da  sua  deshonra, 
qoe  só  tiveram              onto  o  pezar  e  arrependimento.  Torne 
agora  Rachel  e  perguntemos  áquella  mãe  e  a  estes  dous  filhos; 
se  pediriam                          pesadas  e  contrarias  experiências, 
o  que  antes  delias  pediram?  Pediria  Rachel  lilhos,  se  soube 
qoe  o  ter  filhos  lho  havia  de  custar  a  vida                  arnsão  a 
philistéa.  se  soubesse  que  ella  havia  de  ser  a  causa  de  sua  al- 
fronta.  de  sua  morte  e  de  perder  os  olhos  com  que  a  vira?  I 
diria  o  Pródigo  a  herança  antecipada,  se  soubera  que  com  ella 
havia  de  comprar  a  miséria,  a  servidão,  a  deshonra?  Uaro 
está  qoe  não.  Pois  se  agora  não  haviam  de  pedir  nada  do  que 
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ediram,  senão  antes  o  contrario,  porque  o  pediram  então?  Ji 
is  a  resposta.  Pediram-no,  porque  Dio  sabiam  o  ijue  pediam: 

porque  ninguém  sabe  o  que  .  >ediram~no, 
porque  foram  aquella  mie  e  aquelles  dous  filhos  como  a  mie 
e  os  dons  hl  pvuiiu. 

Supposlo  este  prii  «tio  e  iofallivel,  que  ninguém  sabe 
ie  pede,  tirem  agora  a  consequência  os  que  se  teem  por  mal 

idos.  Se  vós  soubésseis  que  vos  estava  bem  o  que  pe- 
distes, então  Unheis  razão  de  lo  concede- 

ram, ou  descontente  se  vol-o  negaram.  Mas  quando  ignoreis 
egualmente  se  vos  estava  nem  ou  mal  o  que  preU  aor- 

desconsolais                   oosoto,  i  me 
podia  estar  bem;  porqur.  Dlo  me 

iar  mal;  e  mais  quando  nas  cousas  deste  mundo  o  toai 
mais  oerl                            ora  a  tragedia  de  Samsão:  coo- 

solae-vos  com  o  arrependimento  do  Pródigo.  E                    •m- 
plos  vos  movem  menos  p              de  longe,  consolae-vos  com 

de  mais  peno  e  com  os  q                             n  vossos 
olhos.  Quantos  vistes  que  cuidavam  qu               o  SOU  remédio 
onde  acharam  a  sua  perdição?  Quantos  vistes  que  cuidavam  que 
estava  a                ira  donde  tiraram  o  seu                                .U» 

ristes  que  cuida-                                              to  onde  experi- 
mentaram a  sua  ruína?  Quantos  finalmente  vistes  que  os  espe- 

va  a  morte,  onde  elles  esperavam  os  maiores  interesses  o  la- 
çaram o  que  pediram,  acceilaram  mui- 

to cc                          in  do  despai  i                                       era 
para  bem.  Poetiam  pro  munere  poseis  disse  «lá  na  fabula •  o  sol 

mie  quando  lhe  pediu  o  governo 
e  pedes  castigo.  O  a 

fabuloso;  mas  a  sentença  verdadeira.  I  aos 
nossos  phaetuntes:  aos  do  oriente  na  A  aia:  i  na 
fnea:  aos  du  occidenle  na  America.  O   mesmo  cai  pe- 

diram foi  o  seu  precipício  e  o  mesmo  excesso  dos  raios  o  seu 
iscardes  os  ossos  fulminados,  uns  acuareis 

,  outros  nas  areias,  outros  nos  hospitaes,  outros  nos 
ires  e  nos  desterros,  e  poucos  nas  mesmas  terras  que  per» 

m,  que  f<'»ra  mais  honrada  sepultura.  Estes  são  os  vossos 
i     uados.  Quando  partiram,  levavam  ai 

aram  ou  não  tornaram,  trouxeram  as  lagrimas.  £  se 
se  enganaram  com  o  seu  desejo  :  ma,  por- 
não  souberam  o  que  pediram,  vos  que  lambem  o  nao  se- 
is, porque  vos  bsvi  Afanail  Desengana e- vos  com  o  soo 
o  o  consolae-vos  com  o  sen  erro;  pois  nom  elles,  nem  vós 
o  que  pedis:  AVici/ii  <juul  ptiolis. 
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V.  Oli  se  soubessemoa  o  que  nos  está  bem  ou  mal.  como 
dos  havíamos  de  dar  mui  las  vezes  por  bem  despachado 
aquelle  mesmo  que  chamamos  mau  o!  O  que  noa 
bem  ou  mal  só  Deus  o  sabe,  lodos  os  mais  o  ignoramos.  E  esta 
sciencia  de  Deus  e  esta  ignorância  nossa,  são  os  dous  poios  em 
que  ha  de  esti  ferençade  e  lam- 

bem a  resignação  dos  desp  > 
zer.  como  quem  não  sabe  o  que  pede;  e  os  de  have- 
moí-os  de  acceitar,  como  de  Quem  sú  sabe  o  que  dá.  Cuidamos 
que  «•  despacham;  e  por  isso  mi 

ramos  e  nos  queixamos  d'AUes;  a  não  advertimos  qus 
invisivelmenle  Dous  como  p 

ao;  e  que  elle  ò  o  que  nos  dá  ou  nega  o  que  pedim 
em  só  sabe  o  que  nos  está  bem  ou  mal.  As  sortes,  diz  Saio- 

dependem  da  mio  do  homem  que  as  lira,  aenj 
le  Deus  que  as  governa:  Sortes  tmtlwUur  wi  rittwn,  seda 

íiu  a  sorte  em  branco,  se  vos 
Dío  responderam  como  pedíeis,  consolae-vos  e  e  esse 

10  da  mão  de  |ue  só  sai»   o  qmi 
vem.  Os  homens  só  fazem  mercê  quando  dào:  Deus  Dão 
mercê  qufl  senão  também  quando  nega. 

te  et  dabitur  vobis:  Pedi  e  recebereis,  diz  Chrislo.  E  para 
maior  nação  desta  promessa  ta:  Omms  mi\ 

ipU;  porque  lodo  o  que  pede,  recebe.  A  proj 
pode  ser  mais  universal,  nem  mais  clara,  mas  tem  a  rep 

ia  muito  ã  rtór  da  terra;  e  apenas  haverá  n'este  mesmo 
auditório,  quem  não  possa  teslimunhar  n'ella  com  a  propi 
periencia.  {mantos  senhores  de  ricas  e  grandes  casa 

íis  um  herdeiro,  e  não  o  alcançaram.  Quanta 
regados  di  pediram  (tara  elles  o  sustento,  e  díú 

matar  a  fome?  Quantos  na  infermidade  fizeram  vo- 

tos peia  saúde,  e  morreram  sem  remediu:'  Quantos  na  tempes- 
tade, bradando  ao  céu,  foram  comidos  das  ondas?  Quantos  no 

capliveiro,  orando  continuamente  pela  liberdade,  acabaram  a  mí- 
sera v  ias  masmorras?  E  para  que  não  va- 

iesmo  caso  do  nosso  texto  temos  a  mae 
Zíbêdeu  pedindo  e  pedindo  de  is:  Ádormê 

et  pelem  alu/md  ab  ea.  E  a  resposta  da  sua  peti  i « i  mesmo 
Christo  a  quem  pe             >i  um  não  muito  desenganado  e  muito 

nmm  dare  vobis.  Pois  seé  verdad*  evan- 
gélica, experii                   mana  e  manifesta  que  muitos  pi 

a  Deus  e  não  alcançam  o  que  j 
recebereis?  E  como  aílirma  absoluta  o  universalmeule  que  todos 
os  que  pedem,  recebem?  A  duvida  não  pôde  ser  mais  aportada; 
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mas  é  da  casta  daquellas  que  se  fundam  na  falsa  intelligenria 
ou  errada  appreuensêo  do  texto.  Ponderao  e  reparae  bem  do 
que  dizem  as  palavras  c  a  ião  dizem:  Petite,  et  aenp^iis. 
omiti*  enim  <jui  p  ;ni.  Não  diz  Christo:  Pedi  e  recebe- 

(i  que  pedis:  sei  í  e  recebei  Todo  o  que 
•  i  que  pede;  senão:  Todo 

e  o  que  recebe?  O  que  Deus  sabe  que  lhe  esl  r.  Se 
o  quo  vos  i  beis  o  qu  pedis  o 

em,  recebeis  o  não  se  vos  dar  o  que  pedíeis. 
I Teste  ih  lo  o  que  pede,  receie:  Omnis  qui  pelit,  acdfit: 
porque  ou  recebe  o  que  pede:  ou  recebe  o  que  bavú  dfl  pti 
se  soubera  o  que  pedia.  (juando  um  homem  pede  o  que  lhe 

não  eoftfem,  n  soubera  o  que  pedia,  havia  de  pedir  que  lb'o 
nega  porque  ftd  Deus  sabe  o  que  em.  suppre 

nossa  ignorância,  e  por  isso  nos  responde 
como  aos  Zebedeus  com  um  não  e  nos  nega  o  que  pedir  ■ 

O  mesmo  Christo  declarou  a  sua  proposição  e  i  lente 
coni  loa  familiares  e  caseiros,  qu  trouxera 
lia\i  i  baixos.  Tão  altiva  é  a  nossa  rudeza, 

e  tão  humana  a  sabedoria  divina!  Se  um  tilbo  pe- 

dir pio  ',  dar-lhe-ha  uma  pedra?  Se  lhe  p 
dar-lhe-ha  ao  Ou  se  lhe  pedir  um  ovo,  dar-llie-ba 
um  eseorpiâ  <  razão,  porque  Deus,  que  nos  Irada 
como  (íIIk»s.  nos  diz  muitas  vezes  um  tiâo  e  nos  nega  o  que  pe- 

i>s:  porque  pedimos  pedras,  porque  pedimos  serpentes,  por- 
taaoi  ao  toe 
no  pedimos  o  pi  o  pedi- 

mos o  o  ô  pedir  pedras.  Ooidamo  pedimos 
e  i>êdimos  veneno:  comamos  que  nedUno  oa- 

los  06  comer,  e  pedimos  o  qae  nos  na  de  comer:  cuidamos 
que  pedimos  com  que  viver,  e  pedimos  o  que  nos  lia  do  ma- 
tar;  e  isto  ê  pedir  serpentes  e  escorpiões.  Quando  somos  tão 
néscios  ou  tio  meninos  que  não  distinguimos  o  escorpião  do  ovo, 

a  serpente  d  m  o  pão  da  pedra,  Deus,  que  e  paa 
porque  nos  não  tia  de  negar  o  que  lio  ignorante 

Itosoe  aqoeilet  a  qu 
assim  despacha,  porque  não  sabem  o  que  pedem:  Nesàtís  qmi 

E  porque  vos  consoleis  douradamente  oio  lendo  nenhumas 
invejas  aos  que  o  mundo  coara  despachados,  sabei  e  sai- 

bam ell-  assim  como  tem  um  não  para  as  mercês, 
também  W>m  um  nm  para  os  castigos.  Entre  os  homens  o  me- 

lhor despacho  das  petições  é:  Como  pnU,  No  tribunal  de  Deus 
moitas  teses  è  o  contrario.  Deus  nos  livre  de  um  como  pede. 
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Eido  os  homens  o  m  o  que  pedem.  Caminhavam  pelo 
filhos  de  Israel,  e  enfastiados  do  manná  e  lembrados 

olhas  do  Egypto  pediram  carne.  Levou  Moysés  a  Deus  a 
petição,  não  porque  elle  a  approvasse,  mas  importunado  ào 

povo.  E  que  i  '  Pedem  carne?  Sou  muito  con- 
tente: faça-se  assim  rumo  pedem.  Não  só  lhes  darei  carne,  se- 

nSo  muita  e  muito  regalada.  No  mesmo  poncto  a  maneira  de 
chuva  corne-..  >re  08  arraíaes  infin  pen* 
na.  que  assim  falia  o  texto.  Ora  grande  ibera- 
lidado  de  Deus!  A  uns  homens  tão  ingratos,  .adores  do 
mann  a,  assim  lhes  concede  o  que  |>  um  appe- 
tite  desordenado  tanto  favor.'  A  uma  petição  tão 
tanta  um  pouco  pelo  fim,  e  lo^:  Muito 
contente  o  povo  com  a  chuva  nunca  vista  de  av.  ina, 
começam  a  matar,  a  depennar,  a  guizar  de  vario  as- 
sentam-se  ás  mezas  com  grande  festa;  e  que  W  hiúé 
tinham  o  comer  na  bocca,  quando  veio  a  ira  de  Deus  sobre 

aves,  e  C  foram  serpentes  rpiões 
cada  boccado  era  outro  tanto  veneno,  e  caíam  n 
o  fim  do   Como  pedem.  Parecia  favor,  e  era  castigo:  \ 
mercê  de  Deus,  e  era  ira  de  Deus:  Et  ta  M  atemám 
eos.  Por  BSte  e  outros 
nho,  que  Deus  irado  concede  muitas  cousas 
negar  se  estivera  ;  Multa  l»  dit  iraitts,  quae  «e- 

pnopMMa,  Se  Deus  Bttttêfl  propido  ao  povo.  havia 
negar  o  qae  pedia:  concedeu-H  tjue  esta-  'titia 
elle.  Cuidais  que  esse  despacho  tio  «o  e  ião  invejado  é 

Ibe  pelo  fim  e  .igo. 
E  se  Deus  concede  por  pecca  ira  que  os  bem  despa- 

chados se  não  desvaneçam;  também  nega  por  m<  recimentoe, 
para  que  os  mal  despachados  olem.  Oovi  um 
reparo  sobre  u  nosso  evangelho.  Pedem  os  Zebedeus  as  cadei- 

ras: não  lb'as  quer  Chrísto  conceder;  porque  não  sabiam  o  que 
pediam,  como  pouco  ha  dissemos:  mas  antes  de  lhas  i 
pergunta-lhes  se  se  atreviam  a  Beber  o  cálix,  isto  è  se  se  atre- 

viam a  morrer  por  elle  e  como  elle.  Ri 
mosaroente  que  sim.  E  porque  o  lestim;  pitar  e  ser- 

nâo  ficasse  só  na  fè  dos  pretendentes,  o  mesmo  Chrislo  o 
qualificou  e  justificou  e  lhes  deu  certidão  autheotfea  de  que  as- 

sim era  ou  havia  de  ser:  Calicem  qutdem  meum  bibetui  e  depois 
destas  provancas  tão  miúdas  e  tão  exactas,  então  lhe 
deu:  Nan  est  meum  darc  vobit.  Pois  se  o  Senhor  lhe 

negar  o  que  pediam,  para  que,  lhes  examina  merecimentos?  Para 
que  lhes  prova  o  valor?  Para  que  lhes  certifica  a  morte  e  o  sau- 
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joc  do  cálix?  Se  iodas  estas  diligencias  foram  feitas  para  sobre 
,  lhes  f;m:r  a  mercê,  bem  eslava.  Mas  para  lhes  negar  o  que 

i:  porque  lambera  o  negar  o  m  porque  mer- 
cês, e  Dl  por  grão- 

les  muito  justificados,  por  isso  Cbristo  lhes  pediu 

para  lues «r  a  mercê  de  lhes  negar  o  que  pediam.  De  maneira  que  aos 
filhos  <l  §o  por  peccados, 
e  aos  filhos  de  Zebedeu  negou-lh  lua  por 

•■:  porque  ou  prioifiro  conceder  era  castigo,  e  no 
sgundo  «conforme  veremos  oVaqui  a  pouco •  o  negar  era  raer- 

E  i  a  que  se  teem  por  bem  despacha- 
dos pode  ser  castigo  e  grande  castigo,  e  pelo  contrario  o 

je  se  lêem  por  mal  despachados  w  merco  e  grande 
lercè,  lio  pouca  ra/.ão  lêem  uns  de  se  desvanecer,  como  ou- 
)s  de  se  consolar;  pois  uns  e  outros  não  sabem  o  que  lhes 

deram,  assim  como  não  sabem  o  que  pedem:  Setátis  q\iid  pe- 

VI.  Estou  vendo,  senhor,  l  me  haveis  por  dese: 
o  principio  prometti:  ínteodeodo  que 

meira  p  mei  como  a  homens  e  lia 
PMMift»  segunda  como  Não  ó  assim;  posto  que  o 

*  chnutot .  gUIHja  j,;ii  M  em  Qeus,  altribuindo  á  sua  justiça 
e  providencia  os  vossos  bons  ou  maus  d<  ^eo- 
tios  ta  modo  e  conheceram  peio 

so.  por  serem  homens  posto  que  8  3  >crates, 
guelle  grande  philosopho  da  l  li/ia  que  Dei)  usa 

em  particular  so  havia  de  p  at  o 
que  estn  :m  a  cada  um;  porque  isto  a.  e 

os  homens  ordinariamente  appeie  que  nos  I  ' luar 
não  alcançar.  E  Platão  para  ■  meluodo  com  qu< 

ir  a  Deus  compoz  esta  oração:  Júpiter,  dae-me  o 
d  ainda  que  vol-o  nâo  peça,  e  livrae-rae  do  mi  gpl 

Tol-o  pi  iimente  por  cert  im>   a  Lhjui 
imelles  phil<  mas  sabiam  o  q  <mo 

que  nos  dé  o  U  ■  que 
►s;  porque  muitas  vezes  pedim<- 

[Hídimos  o  bem,  cuidando  <juc  o  mal;  e  só 
•  »s  está  bem  o  lar  o  que 

que  alégora  som 

ram 

agora  subamos  u.  ;tUmçio 
•  emente  me  resta  por  dia 

o  que  sobre  tudo  imporia. 



Nacitis   fpàd  peta  tis.  SDo  tio  néscias,  eliristãos.  as  nossas  sentido  «rr*!o 
ião  .«maçadas  e  tão  peri  iue  JfdUttiZci. 

le  pedimos  os  bani  temporaea,  pedimos  os  males      falM- 
éter:  :ando  que  pedimos  BOM*  is,  pedimos 
condemm  mi- 

nha. I  iniiina  i  no  Cbrtato:  Seãeri  tatu 
díl  i  islratn  tion  I  sed 

quii  I  Po/n  meo.  Notável  i 
Os  dous  discípulos  e  sua  mãe  primeira 
ras  <lo  remo  temporal  de  Chrislo,  intendendo  ■  -\m 

i  bavJa  de  reinar  len 
vid,  Salomão  e  os  outros  reis  seus  primogénitos.  Este 

e  esta  a  sua  j 

1(6- 
surreição  de  Chrislo,  quaodo  perguntaram  ín  in- 

di- 

gnidades 
temporaes

,  
come 

 
Ibes  respo

nde  
Christ

o,  
quand

o  
uras 

■■.  com  os  decret
os  
da
  

lo  Padre
:  

Seâ  quem
 

a  paire?  Pu  ara 
pachos  das  nossas  pie 

sejam  de  temporaes,  são  efféilos  da  predestinação  eter- 
na. Mui'  pacbado  o  pretendente,  porque  ê  pre- 

icbado,  porque  i  [  de* 

de 

Juti  leu  Deus  ao  demónio  o  qae  pedia  o  demónio.  Pe- li\rasse  de 

uma  tentação;  e  negou  Deus  a  S.  Paulo  o  ulo. 
Pois  a  S.  Paulo  se  nega  o  de,  6  ao  demónio  se  concede? 
Sim,  diz  Saneio  Agostinho.  Ao  der  to,  a 
s.  Paulo  psra  maior  floria:  a  s.  Paulo  como  a  | 

como  i  Quantos  prescitos  e  i  in- 
ferri  icboal  E  quantos  predestina- 

dos estia  na  eea  dando  eternas  graças  a  Deus,  porque  os  não 

iA  segeada  dousapo-  s«n»iiura 
stolo  da  predesl  foi  para  lhes  provar  j^fiJSff 

iam  o  que  pediam.  Cuidavam  que  pe- 
diam  dignidades  e  \v  r  o 
que  ad 

m.  A  mão  direita  de  Chrlato,  como  se  verf  no  dia  de 
jui/.o.  é  o  logar  dos  que  te  alo  de  serrar,  a  mi  è  o 
legai  .  ir.  E  cem  >os 
apo  i!a. 
ambos  se  expunham  e  se  oíTeredam  (sem  o  saberem)  au  logar 
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lo* 

da  condemnacSo.  É  observaçSo  de  S.  Jo3o  Chrvsostomo:  Eu 

(diz  piri  I  mão  direita,  i  «■  vosso 
•  e  por  vossa  vontade  (sem  saber  o  que  \<  lis  e  fa- 

zeis i  mão  •  Ob  quai 
h  quanto;  i  andam 

sem  saberem  o  que 
pedem  e  o  que  requerem!  Andam  requerendo  ilando  e 
couta  ••  quem  bi  da  levar  o  inferno.  B  os  que  o  a!- 

»m  licam  muito  contentes,  e  os  que  o  não  conseguem,  muito 
tristes. 

EntSo  tudo  è  queixar  e  infamar  os  minisl»  com 

ubu*»1^  só  e  atrevimento,  que  linda  sobem  as  mais 
lenho  tanta  opinião  di  triluin.ies  na  jus- 

com  dL  iqu«- i^a  distributiva  t;i  virtude:  mas 
pari  "  iim  di  predestinação  e  sal  6  o  ultimo  despa- 

cho e  o  que  só  importa)  tanto  se  serve  Deus  de  ministros 
tos,  como  dos  injustos;  i  tanto  dl  so  im, 
como  dl  'Juiz  Deus  salvar  o  mimano 

lis  (pie  deu  a  vida  por  elle;  e  de  que  mi- 
ustroa  se  serviu 
Jodi  is,  da  Herodes;  a  por  meio 
da  inju!  ío  abomi 

guta  i  latvaçlo  doe  predestinados.  Se  ser  um  d'ell 
que  foram  injustos  os  minis- 

tros oomvosco,  lambem  vôl-o  coi.  .jue  o  não  creio. 

Mas  que  imporia  que.  ou  n'este  con  i  Judas,  ou .  se 
por  i  tinha  I>  >al- 
viçj      I      .  irào  ao  pela  injustiça  que  vos  tizeram,  e 

por  occisião  da  d 
mesmo  d  Ja  a  pon- 

deração, para  que  vos  não  q  que 
cone  comvosco.  O  piini.  iroconcur^i  dd  <le  Cfiristo  com 

ii.i  injustiça;  porque 
Bar  i)a  e  traidor  saia  it» 
Chrislo  som  ummam»*ntH  benemeril 
dem  de  Dimi  :ae 

o  mau  ladr"      -  n  egual 
es  mereci.im  a  forra.  K  que  tirou  l)*iu> 

prin  o,  o  segundo  por  am- 
>i  a  cod- 

demnaçèo  d"  \  i  •  itoa  e  a  salvação  dos  predestinados.  Do  pri- 
meiro tirou  i  condemnaçâo  de  Barabbás  e  a  gloria  de  Chrislo: 
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segundo  tirou  a  gloria  do  tora  ladrão  e  o  inferno  do  i 
porque  para  salvar  ou  não  salvar  lauto  se  sei  da  jus- 

i  dos  homens  romo  da  sua  injusti»; 
U>,  julgado  e  despachado,  ou  injustamente  como  vós 

dizeis,  ou  justamente  como  nâo  co  n  da  justiça. 
nem  da  injustiça  dos  ministros  vi  e  tendes 
fé;  porqtro  i  le  pender  dessa  jn - ti<  .*  j  v<  ma- 

ção i  despacii  inferno,  como  depender 
sa  injustiça  a  vossa  du  mal  desp:.  pata 

o  céu. 

E  se  ti  %  razão  para  vos  quei\  ito  o»e*r»-*«<i 
menos  a  tem  a  vossa  temeridade  i  -  quei-   J?iL2?íe 

xas  até  o  sajrrado,  onde  se  decretam  as  resoluções.  E  porque?  Il™,;B*SJi" 
Porque,  ainda  que  os  reis  sio  homens.  Deus  ê  o  que  tem  nas     tu 

■  nrações  di >s  reis:  Corregú  w  manu  Daminkifuo-     p™.*. 
eumque  toluerHtincUnabit  Mwl.  O  coração  d<i  •  atomaaV) 

;  M  Blla  «le  Dfo-.;  |  a  mão  de  Deu 
a  uma  ou  a  outra  parte,  segundo  a  dispt  da  sua  provi- 

dencia. CotUO  O  coração  de  rei  está  na  m.ão  de  Deus.  se  Duus 

abre  e  alarga  a  mão,  alarga-se  lambes?  o  cor.  1 1  e  faz- 
•eralidade;  e  se  Deus  aperta  e  estreita 

a  ai  lta-86  dn  rnodo  o  coração  do  rei,  e,  N 
muito  iii 

lie  dá  ou  nâo  dá,  tem  sobre  si  ou- 
tor  maior,  que  é  o  que  lhe  alarga  ou  estrato  o  coração 

para  que  de  ou  não  dè.  Hei  era  Cvi  ri  Pharaó:  Cyro 
dominava  os  hei  do- 

minava os  mesmos  hebreus  no  c  mas  a 
causa  superior  de  serem  tão  difl  não  foi 

o  nem  Pbaraó,  senão  Deus.  Como  Deus  tinha  na  mão  o  co- 

ração d'aquelles  reis.  al3r#ou  a  mão  ao  coraO  deu 
Cyro  liberdade  aos  hebreus ;  e  estreitou  a  mâo  ao  coração  de 
Pharaó.  e  não  só  os  não  libertou  l'hara< 
mais  o  capineiro.  Adverti  porem   |                        i  vossa,  (pie 

aperto  e  esta  j i  •                                    za  do  cora- 
de  Pli.iraó  foi  a  ultima  disposição  que  Deus  traçava  para 

levar  o                      rno  levou)  á  terra  de  promissão.  Se  o  co- 
■  largo  e  tão  liberal  com  OOU  >m- 

vosci                 i   .onda  duro,  alargae  vós  o  vos:  on- 
solae-vo                    que  por  esse 
terra  de  promissão  do  céu.  para  que  vos  tem  imado.  Pode 

haver  maior  consolação  que  esta?  Não  ,  "^J 
Agora  acabai  lo  intender  a  providencia  que  está  escoo-  «■*■•-■_ 

dida  em  uma  desegualdade  que  cada  dia  experimentamos,  e  não  ciíèo  x/S. 
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sei  se  advertimos  bem  n*ella.  <  im  pretei  «HitiLa. 
negocôa,  in-  z  peta 

seu  compelidor  encommenda  o  seu  negocio  a  h  Ita  a 
na  mão  de  Saneio  António,  m  >  a 

lo  Bom  !  ta  este  è 

usf  Esles  sáo  os  poderes  da  ora- 
ç*0?  Esta  é  a  valia  e  a  intercessão  dos  sanctos?  Sim!  esta 

intercederam  por  vós,  por  isso  nio  s  pa- 
chado.  Um  sancto  qu  mesino  pulpit.  ide 

Havia  ií.i  índia  om  fidalgo  muito  devot  rio- 
:  linha  su  as  com  o  à  l>.  J I 
iiu  mui  c  sancto  para  9pa> 

0   padre  mestre   Sirnão.  rjue  era  m  o«  e 
muito  hem  visto  <1  f  í  Itafta 

■  mito  amigo  «i.i  r 
panhta:  tem  íoIm  côm  sua  alteza 

>elas  ohrigaç&es  q  i-ro- 
eere  desvia* 
todo  o  que  >  paebado  para  a  I  hem  despa- 

aqui  as  intercessões  d 

rqee >:il!ii  il" 

vos  despachassem  hem  para  i,  quando 
tiiid  lo  requerimento  á  Senhora  do  Dom 

e  a  sua  mãe;  e  ouvi  tudo  o  qoe 
uaa 

.  Paolo:  Qmti  orem/is  aicul  oporUi,  «eact- 

hilt  quo  no>  d.  E  que  (az 

•  ll.r'   0 
S.  PtnJo)  por  sua  iiiliuila  hondade  e  misericórdia  troca»  emenda 

■.esmo  pedi  a  ú 
■  -in  gera  em  declarar.  De  sorktque 

3u.  nós  pe- 
nicto  geme  n  faiemos 

nfio  sabes  o  ne- 
te  metteal  \  ipjer  pen 

laudo   a 

aqu  aquelta  jodicatui  »de 
mforoot 

vai  ao  Bra/il.  perde-  ride  Angola: 
i,  coodemoa-se.  Pretende  a  Índia:  M  passa  o 

io  de  Boa  Esperar  u  a  esperança  da  sua  salvação.  At- 
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sim  genv  ir  do  qne  pretende- 
mos com  tontas  andas,  porque  oio  sabemos  o  que  pedimos. 

VIII.  Pois  que  lia  de  fazer  um  homem  depois  ir  tan-    coadr 

los  aunos?  Nau  ha  de  pretender?  NSo  ba  de  requerer?  Pôde  ser  ,JÍShSTSZ' 
que  •■  íaotOj  porque  ̂ u^101 

não  vejo  liint  0  que  BÔ  digo  ■'•,  pelo  que  cada  um  «t«*4tijur 
deve  a  sua  salvai  de.   dM|*Al  •• 
Pomi  jau  na  mSo  do  mioislr  oas  mios 
Deus  o  que  pêro:  o  i  na 
minha  satvaç  i  ibae,  vós  o  dis- 

Ivei  Com  Isto  ou  >u  não. 
Se  sair-!'  te  embora  a  vossa  portaria  ou  a 
vossa  a  iemer  e  tremer:  p 

que  aquclla  folha  ima  cana  de  Urd  la- 
vava rta,  cuidando  que  era  um  grande  despa- 

cho. ii. i  morti 

desji  i  »  e  o  vosso  a  <iue 
levi  I  de  vossa  coodemi 
melhor  a  Pila  idor?  Não  lhe  (ora  melhor  a  Cai- 

a  melhor  a  Herudea  não  ser 

D   pelo  oflkio;  e  mais  com 
Chrísto  deante  do  rdes  lio  ventorosameola  des- 

tes pios  e  com  ode  s,  s- 

im  be- >us  ereádos  t r«. >  f.imiiia- 
rcs  *  folgas  dé  ser  assj  Se 
Cbri  despacha  os  doos  discípulos  lio  ai  de 
ser  assim  amado  sen;  s  Intendei  qne  vos  oio  despachou  Deus* 

nem  assem,  porque  niosabiefs  o  que  pe- 
dieis,  e  porque  sois  predestinam  Lá  na  outra  vida  haveis  de 
viver  mais  que  nesia.  Se  aqui  tiverdes  trabalhos,  lá  tereis  di 
canço:  se  aqui  não  tiverdes  grandes  togares,  lá  tereis  o  togar  que 

grande;  c  se  aqui  vos  faltar  a  graça  aos  b  reis 
a  graça  de  Deus  e  o  premio  desta  graça,  que  é  a  gloria. 

(Ed.  ant.  tom.  I.°,  columna  299,  ed.  mod.  tom.  I.°  pjg.  Sá 

18 
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PREGADO  NA  CAPELLA  REAL  NO  ASNO  I»K   1670 

Observação  do  Compilador.— Este  discurso  o  na  forma  daquellee 
que  hoje  se  chamam  conferencias  moraes,  muito  ateis  para  in- 

struir os  ouvintes  nos  princípios  da  religião  ou  nos  deveres 
de  seu  estado.  O  assumpto  ô  ensinar  aos  que  governam  qual 
d  segundo  o  Evangelho  a  politica  com  que  devem  promover  a 
observância  das  leis.  Maravilhoso  sermão!  que  deveria  ser  bem 
estudado  por  todos  os  que  no  ecolesiastico  ou  no  civil  toem 
que  governar.  Os  pensamentos  são  muito  nobres,  o  eatylo  ele- 

gantíssimo. O  ultimo  numero,  attendendo  as  ciroumatancias  em 
que  o  orador  faliava,  julgar  se-ha  superior  a  todos  os  elogios. 

San  esl  meum  iare  cobis,  ted  quibus 
paratum  esl  a  Paire  meo. 

S.  Matth.  70. 

Terrível  palavra  é  um  «Não»  Non.  Não  tem  direito  nem  aves- 
so: por  qualquer  lado  que  o  tomeis,  sempre  sôa  e  diz  o  mes- 

mo. Qando  a  vara  de  Moysés  se  converteu  *n'aquella  serpente 
tão  feroz,  que  fugia  delia,  porque  o  não  mordesse;  disse-lbe 
Deus  que  a  tomasse  ao  revés,  e  logo  perdeu  a  figura,  a  feroci- 

dade e  a  peçonha.  O  ium  nâo  é  assim:  por  qualquer  pari 
o  tomeis,  sempre  é  serpente,  sempre  morde,  sempre  fere,  sem- 

pre leva  o  veneno  comsigo.  Mata  a  esperança,  que  é  o  ultimo 
remédio  que  deixou  a  natureza  a  todos  os  males.  Não  ba  cor- 
n  clivo  que  o  modere,  nem  arte  que  o  ahrande,  nem  lisonja  que 
o  adoce.  Por  mais  que  confeiteis  um  não  sempre  amarga; 
mais  que  o  enfeiteis,  sempre  6  feio;  por  mais  que  o  doureis, 
sempre  é  de  ferro.  Em  nenhuma  solfa  o  podeis  pôr,  que  não 
seja  mal  soante,  áspero  e  duro.  Quereis  saber  qual  é  a  dureza 
de  um  não?  A  mais  dura  cousa  que  tem  a  vida  è  cbegar  a  pe- 

dir; e  depois  de  chegar  a  pedir  ouvir  um  não,  vôde  o  que  será! 

Ooio  dura 
CMMérMCècr 

OMMfatiia. 
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O  CII!»YíWrrtMi-| 

a  Cilc  i 

A  língua  hebrdca  qua  mais  naluralm  iOea  e.  dedan 

o  negar  o  .     iwrgo- 
nbar  m  unam 

r.  uma 

pelii  eo- 
uilu  .)  quem 

ir-ll  i  uma  bofi  a  língua.  1 

tnió  um  não  i'  i.Vi  dui  que  n5o 
ih  ii  diz;  e  lanto  mais,  quanto 

mu.  >•  ih  i  do  «jue  o 
llMll 

i  deiiar  de  ouvir 

E  porqui 
paru  o  priíicu 

matéria  mui  pn  pri  r  e  d*esti  lio  pôr  I ■ 

e  <!  .  da:  »j,,:,t  <'  ' 
b  convei  I  oiu- 

is  do  Isenta :  iVoi 

l  u  ialrc  /,•• 
il.  Dos  imp-  "leram  ao  império  de  Trajano, 

diz  o  seu  p  javam  m 
1  iu 

ma  princi| 

i  funiii  da  natureza  humana,  que 
I 

tom  •■:>■ 

■ 

<li/  r  ou  por  pôde  («argumen 

rtfscurs 

engane-os  o 
ita  Ilies 

o  que  i 
mm  Intendei  |oe 
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falsa;  e  fique  sempre  I  1 1  príncipe  o  pundonor  de  ipe utos  e 

lem  e  multiplicam 
é  um  curi  po  de  grau  lo  haver  muila 

■ 
tas  da  sua 

amlii<  a  mais  da  examplo. 
Coii1  toem 

muito 
Tio  vil  i  imo  boon 

o.  a  verdade  (que 
cobri;  afeitar,  nem  cónr  a  muito  i 

:  e  a  primeira  virtude  do  throoo,  oo  seja  da  justiç 
da  g:  rodo 
não  nobre,  quanto  mal  abranda  a  t 
o  barro,  porque  i 
em  todos  e  com  t1 
separável  da  luz.  Imporia  distinguir  o  basLiodo  os  es- 

tratagemas não  são  para  o  desp;  i  cam- 
panha, mas  i  |  OS  inimigos  u  DÍO  pai 

os  pretendentes  se  podem  t-sperar  ou 
para  que  ao  tim  não  desesperem.  (Jueni  diz  que  B  arte  d 
desgostar,  nã  o  cuida  I  ir  um  desgosto 

que  i  vem-se  de 

um  tf  i lavras  qi  adem  e  en- 
cobrem o  mesmo  ibre  o  effe 

Pediu  Phiiippe  rei  dfl  Macedónia  á  republica  de  Atlieuas  o 

deiíasse  passar  com  exercito  pelas  sua-  o  que  o 

ainda  hoje  se  isumir  todo  o  mia 
se  havia  de  dizer  âs  palavras  i  I  miaram  um  grande 
pergaminho  (que  [uelle  leoa  oscreveram 
nelle  um  não  com  tamanhas  leUras  que  o  enchia  todo;  e  cer- 

rado e  seUado.  esta  foi  a  resposta  qae  deram  aos  embaixadores 
de  Phiiippe.  K  mui  o 
grandíssimo  não;  mas  na  nossa  àlhaoaa  ainda  M  ha  ou 
Tanta  mias  réu 

tentes,  tantas  certidões,  tantas  juslilicar  ilhas  corri- 

tantas  ínlerl 

tas  replicas  e  tantas  outra  vsterios  por 
pto,  a  que  se  não  sabe  o  numero  nem  o  nome ;  e  ao  cabo  de 

iUtti  -M;  [ 

do  OQ 

Rwpo^U    lai pica  e  franca 

qu«  o  avmvo da  A  tiritai deu  &  Phllipf* 

Mate- 

doou,  nulo  di- lai  que 

'ima 

dar  o  f  OTOrtw 
de  LlalMM. 
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ProopU   WKft- \i\x   il .  I  rei 

D.  JMo  II  to. 

por  m*f  <?. 

IMS  cctn 

DC»ílM»v 

,,!.. 

i  Cfcmio. 

quatro,  de  seis  e  de  dez  annos,  ou  o  despacho  ou  o  que  signi- 
fica o  despacho,  em  meia  resma  de  papel,  ê  um  não.  Não  fora 

.»:  desengano  ao  principio?  E  te  in- 

Ímterlenimento  qu<  vem  restituir  n "esta  fida,  i ião  de  pagar  na  outra,  por  cuja  conta  correm?  Já  que  Dfl 
veis  de  fazer  ao  pretendente  a  mercê  que  pede;  porcjN 

ireis  ao  menos  do  tjoe  ha  de  gastar  inutilmente  na  pre- 

Ao  outro  que  presenlava  o  seu  memoriai  í-rei  D.  João  ÍI 
na  primeira  au  i  logar  o  que  pedia;  e  elle 

lhe  a  mão.  Intendestes-me?  (Replicou  el-rei) — Senhor, 
sim— Porque  me  beijais  logo  a  mão?— Porque  me  fez  vossa  al- 

dmbeiro  que  trazia  pari  gastar  na  corte;  e  agora 

o  torno  a  levar  para  minha  casa.  Esta*  são  as  mercê"  s  do  des- 
engano e  os  dfiSÔadlQ  'lido  a  seu  tempo.  Não  o  dizer 

será  maior  politica,  maior  anctortdadfl  e  decência:  mas  di/.el-o 
em  ih  ia. 

III.  Disputada  assim  problematicamenle  a  nossa  questão;  de 
umas  e  outras  razões  de  duvidar  se  conclui  com  certeza  que  o 

/mu  »'•  como  as  outras  este  mundo,  que  todas  lêem  seus bens  e  seus  males,  suas  utilidades  e  seus  inconvenientes.  Para 
Dia  oir  ou  trop-  i  cada  passo  se  offererera ,  ou 

ND,  em   tanta  malttdi  <-querimento5,  o  priun 
cuidado  ou  cautela  do  prudente  príncipe  deve  ser  evitar,  quanto 

poaatvei,  as  occasiôes  de  dizer  não.  Mas  como  se  podem 
evitar  ou  atalhar  estas  04  sendo  os  pretendentes  e  as 

tenções,  os  requerentes  e  os  requerimentos  tantos?  Digo  que 
i  destrata  e  o  >jam  menos  e  muito 

menos,  e  usando  para  isso  dos  meios  que  agora  apontarei  e  nos 
ensina  o  evai 

Q  primeiro  meio  ê  que  os  validos  ou  privados,  por  mais  jun- 
cloa  qi  na  real  e  por  mais  dentro  que  estejam 

na  graça,  sejam  m  prii  i  qnepre- 

que  se  os 3ue  estão  de  fora  virem  que  os  que  estão  de  dentro,  e  tão  de 
entro,  nio  alcançam  o  que  lem,  como  se  alreverlo  e4- 

les  a  pretender  nem  pt  rnos.  Os  apo- 
cer sobre  elle  ,  eram  muito 

tocados  ila  imbiclo  e  a  de  ser,  c  alflm  le- 
do po  da  tr?;  dl  praia.  Daqui  I 

a-juella   contenda   Ião   indigna   do  sagrado  collegio:  Factn 
inter  tos,  qirii 

altercaram  entre  -  i  preferencia, 
cuidando  e  <I  lo  cada  um  que  elle  era  o  maior.  E 
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aferrados  estavam  lodos  á  própria  opfufto,  que  ainda  consul- 
tando a  seu  divino  Mestre  sobre  a  matéria,  nao  rama 

que  elle  absolutamente  a  :  rirenmstancia  digna  de 

grande  ponderação:  Qhís  /  \jor  &t  m  n  '>n<m. Não  disseram:  Quem  de  nós  è  maior?  Senão:  Quem  vos  parece 
que  o  é?  Para  que  ainda  depois  di  resposta  llcasse  i  maioria 
era  opinifv  3o  desce 
Pois  se  esla  ambição  era  de  todos,  e  não  só  de  tolo  e  Diogo; 
como  foram  só  estes  dous  os  que  pretenderam  e  pediram  as 
primeiras  cadeiras:  e  nenhum  dos  outros,  que  tanto  como  tiles 
o  desejaram, intentou  tal  cousa?  Por  Isso  mesmo,  hiogo  eJoSo 
eram  conhecidamente  os  maiores  relidos  de  Christo  e  os  mais 

entrados  na  sua  grafa,  e  os  que  a  tinham  mais  bem  fundada 

ainda  n'aquella  razão  natural  que  corre  pelas  vefcfl.  K  como  os 
outros  apóstolos  viram  que  os  logares  que  todos  appetodam  se 
negaram  aos  validos,  todos  amainaram  as  velas  e  recolheram 
os  remos  da  sua  ambição,  e  nenhum  teve  confiança  nem  atre- 

vimento para  pretender  nem  pedir,  quando  a  elles  se  trota 
gado.  Vede  a  virtude  de  um  não  para  evitar  muitos.  f.om  o 
Senhor  dizer  uma  ve/  NB&  Nón  rst  meum  dare  rubis,  se  livrou 
de  o  dizer  oitenta  e  duas  vezes.  Se  Christo  concedera  ou 

descendera  com  esta  petição  dos  dous  apóstolos,  logo  os  outros 
dez  haviam  de  vir  com  as  suas;  e  apôs  os  dez  apóstolos  os  se- 
ptenta  e  do  pulos,  que  todos  se  haviam  de  querer  apro- 

veitar de  tão  boa  maré.  Mas  com  um  não  que  disse  aos  vali- 
dos, se  livroa  o  Senhor  de  dizer  dez  nana  e  seplenta  e  dous 
Porque  os  reis  não  imitam  este  exemplo  do  Rei  dos  reis,  por 

isso  se  vêem  tão  perseguidos  de  petições  e  tto  atribulados  de 
requerimentos,  de  que  se  não  podem  desembaraçar,  mais  con- 

strangidos da  consequência  que  obri  rido  •• 
querendo  negar  a  muitos,  e  não  o  podendo  fazer  pelo  que  teem 
concedido  a  poucos.  Diga-se  um  n&  a  loftO  B  Diogo,  ainda  que 
sejam  validos:  e  logo,  não  só  se  poderá  dizer  com  liberdade 
aos  mais.  mas  cessarão  as  occasiões  de  ser  necessário  dizer-se. 

Dirão,  porém,  os  mesmos  validos,  ou  alguém  por  elles,  que 
não  parece  nem  é  justiça  nem  ainda  bom  exemplo  e  credito 
do  mesmo  rei,  que  os  que  servem  e  trabalham  juncto  da  sua  jf 
pessoa  e  sustentara  o  peso  da  monarchia,  devendo  ser  os  pri- 

meiros e  mais  remunerados,  fiquem  sem  mercê  e  sem  premio. 
iouca  mercê  e  pouco  premio  o  ser  validos?  É  pouca  merco 

lar  sempre  junclo  da  pessoa  real?  O  premio 
que  Christo  promelleu  a  seu3  m  foi  que  estariam  ôodí 

-tá:  l'ht  ego  mn,  UUt  ti  miniiter  num  <?>/:  nem  o  rei  pôde 
dar  maior  premio,  nem  o  ministro  desejar  roais  avantajada  mercê. 

CuriU 

*  fraca  de eilarem  M  Uilo 



•  Cbmlo. 

1  Gt.  1!. 

n«i.  li. 

í  verdade  que  isto  mesmo  se  concedeu  a  um  ladrão  u-ntur 
,ue  lambem  i  -uapro- 

priei 
ó  douvaJu  Deus)  lei  geral». 

to  o 

Iraclop  em  i  <ue 
6.  PedJa  S.  Paulo  a 

io  que  pagava  por  co 

de  i 

peti  ."">:   Pr  iiinum  ■■  em    i    |  I  i nem  á  segunda,  nem  á  terceira  se  serviu  o  Senhor  de  lhe 
ferir;  sempre  tensado.  Pois  a  Paulo,  que  se 

prii 

ros  ra  um:  a  Paulo, 
que  i  o  meiter  em  seu  sei  viro  desceu  o  mesmo  Chri 
segunda  vida  ao  céu  p 
communicar  teus  segrede  ilido,  a 
que  tanto  pri 
tcn>.  se- 

não outra  vez  nu  nova  instancia,  e  terceira  na  i<  'ira 
que  nem  os  validos  extranhera  as  negativas,  nem  os  prinoi 
se  ii  o,  ou  cuidem  que  os  no  fal- 

tam negar  ••  era 
Paa]  em  palai  tos 
dou  io  mar,  nem  o  meiter  na  campa- 
aba  i  mloislro  e  honra  u- 
ipe  peregrinava  e  corria  o  mundo  em  roda  viva  desde  levante 

no  mar 

que  tal  iu  um  dia 
i/í  prof  íris  fui. 

ra  que  o 
lavri  I  ministro  o  que  i  ?uo 
s   Pauto  as 

que  me  pe- des; porque  loba  graça.  «)  raça  do 
•nevolencia  ou  favor  externo. 
i  qual  influi  internamento  na 

alma  e  II  a  o  seu  poder.  Mas,  ainda  supn 
uLa  dií;  iça  a  gra  qoe  aos 
"los  e  .asla-lli.  cé  da 
gra  ida- 

iJOft 



com  injuria  da  mesma  graça  e  do  prima] 
grau  para  outros  inter  te  é  o  mesmo  que  iodo 

tenho,  o  Paulo 

por  Q03M  i  na  graça  «d"  »;  porque 
sria  moita  sol  crba  e  mal 

S  Paulo  conl  nuoo  d  zendo»:  Grata  ejus 
iça  n5o  fi  e  o  nu 

chcu  rã  trabalhando  e  servindo,  não  só  muito.  seoSo  mai 

lodos;  «as  validos  do  príncipe» 
L.T.ir;i  com  mi  io  com  novos  e  maioi 

gundo  esta  obi  pode  o  príncipe  [oe  pe- 

direm; e  elle-  moíto  d'essas  oei 
Os  pbiiosophos  distinguem  doas  géneros  de  n 

lamun  puras  negações,  e  outras  a  que  deram  i 
de  privações.  A  pura  negaejo  nega  o  acto  e  mai 

ipiidào  e  nega  o  acto.  O  silei 

de  rallar;  •  i  grande  diflérença  do  homem  e  n; 
a  é  pura  negação;  porque  a  estatua  não  falia, 

apta  para  faifai  no  homem  é  prh 
porque  linda  quo  o  homem  n*  de  fatiar. 

uaqoí  i  como  o  silencio  na  e-talua  è  inca- 
lade  e  no  homem  virtude;  assim  o  que  se  o  Indigno 

é  pura  negação,  a  qual  o  afronta;  e  o  que  se  w 
é  privação,  que  o  fioara  e  acredlu 
mais  digno.  Ti  |oe  o  priocip 

validos.  São  prii  om  que  ol 
to  também  a  rqoe  o  maior  crei 

lido  ê  quo  B  Bua  privanÇa  seja  privarão.  Por  isso  os  vi 
QOlOgia  se  chamam  privados.  E 

quando  elles  folgarem  de  o  ser,  ou  o  príncipe  fizer  gue 
jam,  ainda  que  não  foi 
mais  toleráveis  as  negai  QSo  sâo.  E  desen 
dos  os  demais  com  esle  exemplo,  nem  elles  se  a  i  a  pe- 

dir o  que  se  lhes  deve  negar,  nem  o  príncipe  será  forçado  I 

negar  o.que  lhe  peduvr  muá- 
las  e  molestas  occasiões  em  que  contra  o  decoro  e  agrado  da 
maji  ja  obrigado  a  dizer  Não. 

IV.  O  segundo  meio  ou  industria  de  prevenir  e  atalhar  o 

I    -im!  r.-        . 
valKlM 

quanto  de 

:    i>C!|W. 

I.  C«r.  i 

<juo  |t*  bc 

para 

D   llC» l  Esmo  i  i  út 

Ul.  Loator 

dado 
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não  e  as  occasiões  de  o  dizer,  é  que  o  príncipe  em  todos  seus 
resoluções  seja  inteiro,  justo  e  reelo,  e  conhecido 

i  e  inteireza  (que  por  ouli  é  a  sua 
primeira  obrigaçi  igirirlo  does  efleitos  notáveis.  O  pri- 

meiro que  ninguém  •  rã  a  pedir.  senão  o  que  fôr  justo, 
gundo  que  |  isto,  a  todos  conce- 

derá  -  príncipe  o  que  pedirem;  e  nunca  dirá  não.  O  mais  justo, 
recto,  inteiro  e  i  homem  que  houve  ei 
foi  Man  lo  CaUo.  E  que  conseguiu  com  esta  inteire» 
e  constância  de  sua  justiça  inflei  nseguiu,  como  refere 
Plínio,  que  ninguém  no  seu  consulado  se  atreveu  a  lhe  pedir 

cou  io  fosse  justa.  Assim  lh'o  disse  com  admiraçio  a 
da  Tullio:  O  tê  friíem,  Marct  Porei,  a  que  rrm 

improbam  /<  \tdetl  Til  será  a  p  do  governo 
8  tal  a  felicidade  do  rei,  que  em  Iodai  soas  resoluções  e  des- 
pae  i  var  confiantemente  a  justiça.  A  justiça,  como  a 
definem  <>s  theotogos  e  juristas,  nâo  è  outra  oe  uma 
perpetua  e  constante  vontade  de  dar  a  cada  ura  o  que  merece, 
se  esta  vontade  (que  rfameota  6  tão  mudável  nos  affe- 

humanns)  for  constante  e  perpetua  no  príncipe,  todos  se 
•ie  não  hão  de  alcançar  delle  senão  o  que  for 

devido  I  teos  serviços  e  proporcionado  a  seus  mererimentos. 
te  desengano  conseguirá  a  felicidade  de  que 

ninguém  se  atre*  o  que  fòr  Insto:  O  /'• 
rm  mprpbam  peten  mmo  mdtt.  Feliz!  porque 

nlo  se  atrevendo  ninguém  a  pedir  senão  o  justo,  serão  muito 
menos  as  petições  e  requ  porque  não  pedindo 
ninguém  i  que  lhe  ê  devido,  haverá  com  que  satisf.i 
a  lodos.  Feliz!  porque  sendo  s  e  re 

concederá  o  que  se  lhe  pedir,  e 
nunca  dirá  nio.  Não  é  melhor  e  mais  deoente  e  m  o  e 
mais  mil,  que  o  |  mesmo  aqoel  haviam 

«!•*  pedir,  do  que  dizer-lh'o  a  alies  o  príncipe  depois  de  pi 
ron  uccederá,  se  ningurni  m  itrever  a  pe- 

Ipe  justo;  e  lantemente.  justo,  que  por 
1  •  (IA  a  ninguém,  que 

roei  ílo,  i  tssallos  se  não  atreverão 
a  pn  M  sem-ra/ões  e  exorbitâncias  que  vemos,  e  se  beo- 

d.?  tentarão.  Oh  se  os  reis  tantas  veies  a 
tão  injuriosamente  tentados,  ao  menos  não  consentissem  na  ten- 

tação! Nio  digo  que  castiguem  severamente  algumas  petições; 
posto  qu  50  a  Salomão,  o  qual  por  uma  petiçlo- 

i  (que  assim  lhe  «linmoo  a  intercessora  PiUiwnm  panm- 



II.   .«BtlMAO  DA  TltnrBIRA    QUARTA  FEIRA m 
Iam)  mandou  cortar  a  cabeça  a  Adonias.  E  verdadeiramente  ha 
petirões  que  bem  interpretadas  são  libellos  infamatorios  dos 
mesmos  príncipes  em  cujas  mãos  se  meilem.  Porque, 
dolosas,  como  era  esta  de  Adonias,  suppòem  que  sSci  Desd 
são  exorbitantes,  suppòem  que  são  pródigos:  8€  são  eontra  os 
cânones  apostólicos  (como  sâo  muitos)  suppôem  que  não  são 

licor,  e  de  qualquer  modo  que  peçam  o  que  dSo  é  justo, 
suppôem  que  são  injustos.  Mas  se  antes  de  fizerem  as  petfeOes 
suppoxerem  e  se  descngarem  que  nenhuma  cousa  hão  de  Ci  u- 
seguir,  seoSo  o  que  dictar  a  inteira  e  recta  justiça,  elles  se 
comporão  com  a  sua  ambição  e  tomarão  por  partido  o  não  pe- 

dir. Este  «partido»  è  mais  conveniente  para  o  vassallo,  p 

melhor  toe  está  «prevenir  a  negativa  que  reeebel-a.»  E'  mais 
Heote  para  o  governo;  porque  cessando  o  tumulto  e  inun- 

dação dos  requerimentos,  que  verdadeiramente  o  afogam,  terão 
mais  fácil  expedição  os  negócios.  E  finalmente  é  mais  dl 

t  deoorOSÔ  para  o  rei:  porque  nenhum  que  vier  buscar  o  pre- 
mio ou  o  remédio  aos  pês  da  majestade,  se  apartará  d'elles descontente. 

Mas  que  fará  o  rei  para  adquirir  este  credito  e  reputação 
universal  de  justo  e  por  meio  delia  evitar  a  18  o  reque- 

rimentos injustos?  Digo  que  só  o  poderá  conseguir  appi 
o  não  lambera  a  si  e  primeiro  a  si  que  aos  súbditos,  fi  um 
grande  documento  do  nosso  texto  e  digno  de  se  reparar  muito 

meum  dare  vobis:  diz  o  Senhor  que  o  dar  não 
é  seu:  o  não  primeiro  cái  sobre  elle,que  sobre  os  dous  a  quem 
negou  o  que  pretendiam.  Assim  ha  de  fazer  o  rei  que  quer  ser 
justo  e  ter  opinião  de  tal.  Cuidam  que  o  dar  e  seu;  e 
o  Rei  dos  reis  diz  que  nãoé  seu  0  dar.  Pois  Cbrísio,  em  quanto 

iij  quanto  homem,  não  6  n  ím  -*.  Logo 
o  dar  a  quem  quizer  e  como  quizer.  Distingo:  < 
tem  justiça  não.  Sancto  Ambrósio:  Noh  esl  memn,  çw 

liam  servo,  non  (jrariam.  Eu  dou  por  justiça  e  não  por  g 
Os  logares  da  mão  direita  e  eequeraa,  que  pretendiam  os  dous 
irmãos,  eram  do  reino  de  Chrislo:  Ad  âê&eram  et  Ministram  m 
regno  tua,  O  modo  por  que  pediam,  nJo  era  por  merecimento 
e  por  justiça,  senão  por  graça  e  por  parentesco:  Dic  ut  sedeant 
hi  duo  filii  mei;  e  pur  isso  respondeu  o  Senhor,  que  não  era 
seu  o  dar  Non  asf  mtnn  oVir 

iiliuma  cousa  anda  mais  mal  intendida  e  peior  predicada 

nas  cortes  que  a  distracção  entre  a  justiça  e  a  graça.  D'onde  se 
segue  que  apenas  ha  merco"  das  que  se  chamam  graça,  que  n5o seja  injustiça  e  contenha  muitas  injustiças.  Não  nego  que  os 
reis  podem  fazer  graças,  e  que  o  fazel-as  é  muito  próprio  da 

3.  Rrj.  I 

Hlfll    K>, 

At  cnçai  «ó  i« •latem  í»»r 

itepoti  át  mU*- fciU»  «« ■brfnáki  dÉ 
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Lm.  10. 

•  niiotno    Qt- 

P«1m  do  par»i- 

de  ser  depois  de 

t  a 

nielaile  da  sua  fazenda  10  e  que  da  outra  amolado  pa- 

garia as  mi  :s  dividas  e  os  damnos  d'ellas;  I 

uid  (Ufjttem  •'■ 
'nifiltiw  m.  mi: 

verteu  e  Lroi  porque  em  primeira  i  o 
ir  is  dividas,  que  é  obrigação  de  j  ias 

la  de  liberalidade.  K  que  desuni'  se 
ornasse  aos  pobres  e  aos  aered 

dei  por  llie  não  dar  outri  le  a  uns  se 
ioli  ntaraenle  o  m  para  se  «lar  i  outros  pn 

gameole  o  supérfluo?  Como  o  l  o 
is  príncipes  de  dar 

que  de  ide  dar 
ilbeio.  E  m  01  Z  que 
importunarem  que  dêem,  i  noo 

i  matm  o  que  perd  •'»  o s  consciências  e  almas  dos  príncipes,  é  cuida- 

:  tudo,  porque  podem  In  d  i  di- 
zem. 6  lisonja;  e  Be  o  i  i  ojqo 

Ó  justo:  para  O  que  for  injt  ider  Uni.   I 

•rquo 

ê  fazel-os  |  is  como  Deus.  Deus  è  omoipi  l  po- 
derá I:  :  uma  injustiça?  Da  nenhum  moda  asam 

i  poderosos.  L  8 
sh  iit'.1  -nu  O  íl  -erva, 

D  que  íòr  justo,  nem  o 
rei  importunado  ler 

V.  O  lei  10  de  se  cortarem  de  dizer  nào, 
-. meia  inviolável  «i 

H.Titj,  sem  piivil  n  ex- 
*  conforme  pede  a  commum  uiiii  la 

\a  a  lei  e  não  o  rei.  Houve  algum  homem  ate  hoje, 
por  a!  insolente  que  seja,  q  io  a  Deus 
para   adulterar,  para  furtar,   para   levantar 

iurque  • 
i  ir  e  mai 

;ite.  E  pur  esto  modo  lâo 
decoroso  e  dizer 

tem  dici 
lo  primei  ersal 

<!  i  ui  i  o  género 
humano;  e  oo  mesmo  pondo  em  que  fez  a  lei,  fez  também  que 
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fosse  inviolável.  A  lei  da  morte  parece  inviolável  de  roa  mesma 

natureza:  mas  n*aquclle  tempo  | 

qualquer 
I  vida  aiml;i  lo,  como  nolam  Saneio 

i  a  Lapide.  I 

dir»  que  fez  l1  ;>;u;iiv>  um 
u  defendi 

.  um  mten  imir-se  da  lei  de 
primeiro.  Esta  foi  a  ordem  cerrad 

DÍO    .]lll, 
i  i  Pilho,  o  privilegio  cli 

ida  da  lei.  nilmis  lêffis;  e  o  ] ■  :ira  fèrii 

intentar  qu<  a  espada  do  clierut-i 
era  espada  b  le  fogo.  Bem  | 

lodos  aqneltes 

rror  quis  porém  que  a  n 
somando  taviola\  para  q  I 

que  aii  leis,  «• 
■pensará  i  íl,  nem  por  isso  o  bio  de 

miiiii  costumai 

n5o  os  s  i.»  Mas,  Senhor,  i  ar- 

da  vida  esta'  carregada  de  fi  nascem,  ouiros 
■   tanla 

olilidade.  Oh  perde 

Dispeosem-se  aa  atilidadea  (qoe  ordina- 
riamenle  s5o  d  «tares  e  não  a  poria  ã 
rama  universal,  que  .  lo- 
violavel  das  leis.  Fen  }ue 

a  maia  pred 
mas  vidas,  morra  e  e  o  mundo  iodo:  mas  a  \<i  não  se 

re,  nem  se  dispo 

Indispensável  «la  I  lío-se  r*ni 
aqui  universal  que  pregou  David:  Qttiê  e$l  homo 

«•m  lia  que  viva  e 
de  morrei  suados  orna  i 

que  a  lei 
rida  .i  In  hoove  jamais  que  se  aire- 

sse  ao  pensamento  intentar  ser  disp 

Inviolável- desenganem  todos  ene  se  nio  bio  áedisni 
que  ellas  dizem,  se  Qvrario  OS  príncipes  de  o  di- 

zer. Mas  porque  alguns  príncipes  lio  de  Ho  hom  coração,  ou 

dl  morte. 
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de  ião  pouco,  que  nem  á  mãe  i  .  nem  a  seus  olhos 
se  atrevera  a  dizer  Nescitit  qw  lies  tomam  a  con- 

fiança para  pedir:  as  petições  são  despachadas;  e  o  não  das  leis 
cái  sobre  cilas  e  não  sobre  o  que  pruhihum.  lauto  que  o  pro- 
hibido  se  dispensa,  logo  a  lei  não  é  lei;  não  só  porque  0  q 
se  CM  «im.  não  se  pôde  negar  aos  outro  >  tai 
bem,  e  muito  mais,  porque  o  que  se  concede  a  um  que  o  pe< 
também  se  ha  de  conceder  aos  outros,  ainda  que  o  não  peçam. 

Pedia  o  Olho  Pródigo  a  seu  pae,  que  lhe  desse  ein  vidi  a 
parte  da  que  Ibe  pertencia:  Pater,  da  mtidporthmm 
substantiae  ijuae  mê  contitigit.  Bem  mostrou  na  petição  o  quo 
havia  de  ser,  ou  o  que  já  era.  Vem  cá,  moço  louco  e  atrevido; 
não  sabes  que  os  fiíl  Uniam  de  seus  paei  dí 
pois  da  i  i  podir  i  teo  pae,  qw  te 
dê  a  tua  baraoça  vivo,  e  como  *e  te  moita  Ba 
que  elle  te  ha-de  conceder  uma  cousa  tão  alheia  de  toda  a  ra- 

zão e  de  toda  a  lei?  FlQQ-86  no  grande  amor  que  o  pae  Ibe  li- 
nha; e  o  amor  assim  Como  é  COgO  para  conceder,  assim  §  fraco 

para  negar.  Rmfim,  o  bom  velho  dispensou  na  lei  commum  e 
deu-lhe  a  parte  da  herança  que  Ibe  pertencia :  mas  COO  uma 
circumstancia  notável;  porque  08  filhos  eram  dous;  e  qu 
deu  a  sua  parte  a  este,  deu  lambem  a  sua  ao  outro:  DivitÚ  ú- 
lis  subsíantiam.  Repara  muito  no  nosso  caso  S.  Pedro  Cl 
logo;  e  admira-se  com  razão  de  quo  sendo  um  só  iilho  o  que 
pediu  esta  dispensarão,  o  pae  a  concedeu  logo  a  ambos :  / 
pelo  ibut  lotatn  substauitam  mor  ilinsit,  Que  o  pae  em 
sua  vida  de  a  parle  da  herança  a  um  filho  porque  a  pede, 
moíto  Unha  que  duvidar;  mas  passe.  Porém  ao  outro  filho,  que 
não  tSffl  tal  desejo,  nem  pediu  tal  cousa,  porque  lhe  dá  tam- 

bém logo  a  sua  parle  e  não  o  deixa  esperar  pelo  tim  dfl 
Porque  procedeu  coherenlemcnle :  a  dispensação  que  se 
e  a  um  porque  a  pi  se  pode  negar  a  outro,  ainaa  que 

a  não  peça:  Imo  petmUtambobus  lutam  subtiantiam  moa:  >'.. 
É  o  caso  do  d  tngeibo,  mas  decidido  mais  attentao 

por  Cnri  -tolos  eram  doze;  dous  pediram;  dei  não 
pediram;  e  se  o  Senhor  concedesse  aos  dous  ara. 
lambem  O  btvia  de  conceder  aos  dex,  posto  que  nào  | 

HSiCO  como  O  pae  do  Pródigo  obrou  o  'e  em 
conceder  ao  filho  que  n3o  pediu  o  que  tini  ao  que 
pedira ;  ibor  com  mais  alta  coberencia  aos 
doo  diram  o  que  se  não  devia  conceder  nem  a  elles, 
nem  aos  dez  que  não  tinham  pedido.  O  pae  pela  petição  de  uru 
despachou  a  ambos;  e  ChrfslO  pelo  despacho  de  dous  respon- 

deu a  lod 

/ 



Persuada-se  o  príncipe  que  o  que  se  concede  a  um,  porque 
o  pede,  lambem  se  ha  de  conceder  aos  outros  ainda  que  o  não 

u,  t  sendo  a  lei  egual  para  todos  e  nos  casos  que  N  00- 
põem  ao  fim  da  mesma  lei.  não  admiltindo  excepção*.  Intenda 
que  as  dispensações  e  privilégios  nã< 
feridas  mortaes;  e  que  a  lei  morta  não  pode  dar  vida  á  repu- 

blica. Considere  que  as  leis  ilo  os  muros  d'ella,  e  que,  se  hoje se  abriu  a  brecha  por  onde  possa  entrar  un 
nhã  será  Ião  larga  que  entre  uni  exercito  inteiro.  Olhe  para  as 
leis  pulúicas,  para  as  ordenanças  militares  e  para  tantas  pra- 

gmáticas económicas,  que  sendo  instituídas  para  remédio,  \ie- 
rara  por  esta  causa  a  ser  descrédito.  E  seja  a  ultima  e  única 
resolução  do  príncipe  justo  tractar  as  suas  leis  como 
teotando-as  e  maniendo-as  em  seu  vigor  Iro 
savelmenle:  porque  o  que  a  lei  nega  a  todos  sem  injuria,  de- 

pois que  se  concede  a  um  i  ainda  que  seja  com  razão).  D 
pode  «ein  eguaes  circumstancias»  negar  a  outro  sem  Bggravo; 
e  é  melhor,  mais  fácil  e  mais  decente  que  as  mesmas  1 
gam  o  não  conservando-se,  do  que  quebral-as  o  príncipe  pelo 

VI.  o  quarto  e  ultimo  meio  ou  industria  de  evitar  o  não  è 
anticipar  os  provimentos  e  não  ter  togares  vagos;  porque  tanto 
3ue  u  logar  está  pruvido.  cessam  as  preterições.  Admirável  e  a 
iligencia  e  cuidado  («hypothese  de  physicos  antigos»)  qofl  a 

natureza  põi  em  impedir  o  vácuo  e  que  em  todo  o  universo 
não  haja  logar  vazio.  A  este  fim  («segundo  tal  theoria»)  vemos 
subir  a  agua,  e  descer  o  ar,  mover-se  a  terra,  romperem 
mármores,  estalarem  os  bronzes  e  «  o  todas  as  ereal 

com  ímpeto  contra  suas  próprias  inclinações.  D'aqui  nascem  os 
/requentes  terramotos,  e  os  extraordinários  e  borreodos  que 
não  poucas  vezes  derribaram  i  inteiras.  0 

mesmo  que  «segundo  a  opinião  d'estes  ptrjsjcoei  faz  a  natureza 
ÍKV  impedir  o  vácuo,  faz  a  ambição  pelo  oceupar.  Em  havendo 
ogares  vagos,  de  todas  as  partes  concorrem  tumuiluariamente 
a  elles  os  pretendentes,  não  por  impedir  (que  só  se  imj 
uns  a  outros)  mas  por  oceupar  o  vácuo.  E  quaes  sejam  os  ter- 

ramotos e  perturbações  que  d'ahi  se  levantam,  basta, que  o  di- gam as  batalhas  interiores  de  Roma  no  concurso  dos  coi 
dos.  No  governo  raonarchico  c  muito  fácil  atalhar  todos  este* 

lentes,  anticipando  o  vácuo  de  tudo  aquillo  que  se  pode 
Íireteoder  OO  pedir,  com  prevenir  vigilantemente  que  OlO  haja 
ogares  vagos.  E  assim  o  deve  fazer  todo  o  i 
Partindo-se  Christo  para  o  céu  mandou  a  seus  apóstolos  e 

discípulos  que  se  recolhessem  a  Jerusalém  e  que  alli  esperas- 

do  fend» 
jhotUm  d»  I*-. 
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II.  SBRMAO  DA  TERCMRA  QUARTA  PHRA 

Se  assim  o  fizerem  os  príncipes  seculares,  a  quem  também 
por  seu  modo  não  falta  a  assistência  do  Es  melo,  esta 

com  que  livrem  aos  pretendeu! 

a  maior  e  mai  i  que  lei 
género  foi  o  provimento  da  suecessão  de  David.  Q 
d.  que  era  •  i  seu 

suece-  i  Saloni;  im  o  Uni 
Conli-  Salomão  menor,  e  A<1 
dor.  os  filhos  de  David  que  então  viviam  0  priraoge- 

no  tal  assistido  do  séquito  commum  do  errlu^ 
e  popular  1.'  iJe  grande  parle  da  iniiicia.  Era 
a  lermos  qw  em  um 
Adonias  a  todos  <  ipes  e  sen1 

j.i  80  lhe  faziam  os  brindes  á  saúde  d*Lv  disto 
naijut'11.1  mesma  hora  David;  e  que  resolur-v 
(li/.,  a  minha  DMila  ivajlos  de  que  -avara 

o  pela  proplieta  Nalban 
saia  por  J  u  trombetas  e  alabal<  digam 

Viva  el-rei,  Assim  se  executou  no  uiesn 
no  baoquete  <  som  daa  iron 

a;  retiraraii  los  de  medo  os  convidados  e  to- 
dos no  mesmo  dia  beijaram  a  mão  razão 

deu  de  si  David,  e  do  que  tinha  mandado?  Como  raaj 
io  de  Ad«>  como  enl 

nào  de  o  o  aeile?  Nenhuma  cousa  lhe 

nem  teve  necessidade  de  lh'a  dizer:  porque  veml" 
logar  mão 
a  Salomão;  e  nem  a  elle,  nem  a  seu  r  ima  só  pa- 

lavra. Tanto  importa  o  prompt*  iiento  dos  logares  para 
pôr  i  ambiçãi  'lendenles. 

A  praxe  desta  politica  exercitou  gloriosamente  no  nosso  i 
D.  João  o  segura  ser  chamado  D.  Jo5o  o  de 

im  como  I).  Jn.io  o  pi  i  o  de 
te  prndentissimo  rei  um  memorial  secreto, 

no  qual  trazia  apontados  todos  os  que  se  avantajavam  em  seu 
serviço,  ou  fossem  ministros  do  estado,  ou  da  justiça,  ou  da 
faseada,  ou  da  guerra ;  e  segundo  o  merecãmeol 
lhes  tinha  destinado  o  to  fos- 

sem vagando.  Era  provérbio  dos  hebreus,  de  que  também  usou 
'Acumijue  fueril  coiyus,  iUi  vim- 

>iuie  houver  corpo  morto,  logo  ah  is  águias. 
Falia  das  águias  vulturinas,  que  são  aves  de  rap  <Ju*es 
teem  agudíssima  vista  e  subtilissimo  olfacto;  e,  em  vendo  ou 
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cheirando  corpo  morto,  logo  correm  a  empolgar  e  cevar-se 
n'el1e.  Assim  succcde  com  a  dos  pretendentes  a  todos 
aqu'  vaga  oflicio.  como  ara,  cadeira, 
mitra,' governo,  ou  outro  emolumento  útil  e  |  jue 
empregar  (não  digo  as  unhas)  39  i  n 'estes 
casos  Quotidiano  bom  memorial1.'  Como  nelle  tinha 
já  destinadas  as  pessoas  a  quem  havia  de  fazer  o  provimento, 
respondia  que  já  o  legar,  oílicio  ou  benelicio  estava  provido; 
e  as  águias  que  corriam  famintas  aos  des|  eo- 
colhiam  ;. .unhavam  as  unhas  e,  ao  queriam 
grasnar,  a  o  bico. 

v-  aconteceu  hoje  aos  nossos  dous  pretendentes.  A  ra- 

TSZS&'  dto  com  que  Christo  lhes  tapou  a  bocca,  foi  com  dizer  que 
rtãSEiSoa.  aq«  stavam  destinados  a  ouln  .ttd 

qutbus  paratum  tst  a  Paire  meo.  Se  vós  la  que  para  se 
proverem  08  I'"-  meu  reino  Dão  a  or- 
ram  a  pedil-os,  senão  que  muito  antes  disso 
esta  dos,  è  certo  que  os  não  pretendêreis,  nem  pe- 

díreis: m  is  porque  não  sabeis  este  estylo  ]>oc 
sso  não  sabeis  o  que  pedis:  Netcitis  quid  Põ- 

em replicar  i  isto  os  nossos  pretendentes,  que  os  inçares  que 
liam  não  eram  vacantes,  senão  creados  ou  que  se  haviam 

de  crear  de  novo.  Mas  também  esta  instancia  se  desfaz  com  o 

qui'  tum  est  c  com  a  prevenção  ou  predestinação  dos ido  cria  officios  de  novo,  cria  os 

oAciaes  que  os  oflld  im  já  na  n  terem 
tante  de  de  crear  de  novo  o  oflicio  de  restau- 

primeiro,  e  cem  aunos  primeiro,  nomeou 
Noé  u  fabricar  a  arca,  do  que  lhe  desse  e  eier- 

itasse  o  offido.  li>uve  de  crear  reino  de  Israel;  t 
ou  o  rei  e  mandou  ungir  .1  Saul  pm  do 

in  o  fez  também  Uirislo; 
DlUilO  M  rret  nomeou  a  S.  Pedro  e  depois  de  resus- 

i  a  barca  «ou  governo  da  Bgrtja.i  Não  posso 

-ir  de  me  lembrar  n'eslo  passo  d<  -e  Icem visto  as  es- 
tar quem  as  ha  de  governar.  Nós  as  coe- 

sas «clirislo»  comer-  ot- 
tem  esta  politica  do  1  terra: 
se  crearem  façam  primeir  os,  enosor- 
dinai  nham-lhes  prevenidos  os  suecessores; 

1  e  passivamente,  cessará  em  grande  parle 
■«ktibMfAt  o  desap- 
«JSJiL.       VII.  Temos  apontado  os  meios  com  que  anticipadamente  se 
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podem  atalhar  ou  diminuir  as  occasiões  de  se  dizer  nem  ouvir 
este  tão  d  vertrio.  Mas  porque  se  podem  oQerccer 

teja  forçoso  oegar,ve]  modo 
ou  modos  com  que  nos  taes  casos,  com  menos  sentimento  dos 
vassallos  c  menor  mortificação  do  príncipe,  se  ha  o  não. 
Kl-rei  que  esti  DO  céfl  disse  a  um  s  unha  vinte 
e  quatro  modos  de  negar.  Teve  esta  im  embaixador,  que 
havia  tempos  requeria  certo  desp-i  OH)  a  contiam;.!  de 
creado  antigo,  que  linln  sido  de  sua  majestade,  começou  uma 

instancia  cora  estas  palavras :  Cá  ouço  que  vossa  majes- 
tade tem  vtatfl  e  quatro  modos  de  negar.  Seofior,  86  vossa  ma- 

jestade tem  vinte  8  quatro  modos  de  i  to  vinte  e 
cinco  de  pedir.  Qoaes  fossem  estes  vinte  e  quatro  modos  de 
negar,  eu  i.  nem  me  rj  Én  como  sio  e  podem 
ser  mais  os  modos  de  pedir,  necessário  Importa- 
nidade  dos  pretendentes  repulsal-os  talvez  com  um  não,  mais 
ou  menos  desenganado,  segundo  o  que  auferia. 

Primeiramente  me  parece  que  são  mi  n  não 
i  claro  e  morto  e  q  de  alvitreiros  que  in- 

ventando e  oflerecendo  novos  arbítrios  e  Indi 
centar  o  erário  ou  fazenda  real,  junrlamente  dizem  (eaqui  bate 
o  poncto)  que  elles  hão  de  ser  também  os  executores,  e  para 

ii  meios  e  júri  .  Nasceu  zizanía,  diz  Cnristo,  ei 
seara  de  um  pae  de  faml  pie  vendo  los,vÍeram  logo 
mui  zelosos  encarecendo  aquella  perda  da  fazenda  de  seu  amo; 
offerecendose  a  ir  mondar  a  seara  e  arrancar  a  zizania: Fia,  imus 
et  colliijimus  eá?  Quereis,  senhor,  que  B  vamos  colher?  Colher 

iam,  ccom  muita  propriedade»  e  n5o  arrancar,  porque  es- 
tes zeJos  e  oflerBCfmeotos  sempre  se  encaminham  a  colheita. 

Respondeu  o  |  amitias  sem  lhes  r  o  cuidad 
que  respondeu?  AU  (ttu  VS8fm  se  ha  de 
responder  com  um  não  muito  secco  e  muito  resoluto  a  simi- 
lhantes  propostas.  O  pae  de  familias  intendia  melhor  da  lavou- 

ra, que  os  creados.  ns  creados  representavam  a  utilidade,  e  o 
amo  reconhecia  os  Inconvenientes:  elles  diziam  que  queriam 
mondar  a  seara,  e  elle  reconheceu  que  haviam  de  arrancar  o 
trigo:  Ni  COÍliõ}  multo  tis  simul  a  trilirum.  Ni 
ha  de  jne  quereis,  nem  o  haveis  de  fazer  vos:  far-se-ha 

ifO  e  fal-< tendem:  Ia  icmpore  mmi*  dicamme*sorihHs.  Quando  08  que  não 

dum  as  cousas,  nem  teem  expo  1'ellas,  offerecem  al- 
vítres  e  se  offerecem  para  os  executar,  sendo  as  utilidades  só 
appaitntes,  as  as  e  os  damnos  certos  (como 
ordinariamente  acontece),  despida-os  o  pae  de  familias  a  elles  e 

de  D.  Joio  IV. 

I.»  A  c*to  le- 

nira de  aln- ueirotMgarrt» iluadamoM 

o  que  podem.  A 

pwmboU  da 
Uittk.  13. 
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ás  suas  propostas       i           i  ?ião  muito  resumido  e  muito 
claro,  au  nus:  ̂  

DfKnijw                outras  <  legar  se  costuma  escusar  um  não 

"ESXiST            oiros  o  porqi"  o  muito  ordioari 
t?Q"l'V,,,"a  liem  que  passe  sem  exame  •                -ura    Negou  Lil>ão  a  Ja- A  au  do  La-  '  ,  . 

bfetMfe**  oob  u  premio  de  seple  annos  de  serviço,  em  que  se  concer- 
tar »roo 

quem  paga  com  lha  introduziu  a  Li.i.  Descobriu  a 
luz  0  encano:  qmâxou*se  Jacob  a  Lai  não  ler  dado  a 
Rachai  E  que  satisfação  lhe                     Disse  q  era 

aratu  em  primeiro  togar  .1  se- 
gui" "7r  /ra- 

oslume  da  vo  Ir  o 

proa  isiutne  d  'âo 

ir  por  escusa  que  não  è  cc  Passerao  Lá- 
bia terra,  como  demo 

lei  na t «irai  que  <  rnem  e  maoi    I 
11.  Em  toda  a  terra 

.  1  as  .-i\is,  que  os  qoa  torem  mais  eml  .ida 
im  aos  maiores  togares  e  1  os  pre- 

[t..»r  bic  nossa  terra,  na  qual  para  al- 
caip  e  para  subo  iiasla  a •  falia  certo 

t|ualidad  la  qoalii 
aento  nem  talento,  para  pretend 

1  pretender, os  mesmoí  5.  E  se  os  exti  aj- 
irn  e  pasi  os,  que 

■ 

loco  noii  ntes  do 

mgeJbo  (e  1  etMago,  que  vaio  1  Portugal)  viera  hoje.o 
en  loffi  !'ia- 
pad  ie  do  remo  não;  v 

que  o  roa;  -  se  lhe 
lo  ulti  imarioo;  e  logo  Ibe 

da  Pes- triquisíador  de  trinta  ■  .$se  ser 
>  general:  lambem  llu  Ai   que  1 .!.-[•  indti 

08  hooeoi  para  adquirir  fazenda 
r,  se  qui;  I » ;  vede 

lhas  que  tinha  guardado  seu  paeJ 
ento  a  regência 

da  j  a  da  consdt  ido 
tendo  ensinado  em  Portugal,  com  assombro  de  todas  as 

grau  d reejmc 
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■les,  o  que  apprendeu  na  de  Coimbra,  foi  a  tomar  p 
não  e  ir  morrer  i  i    estranhas,  porque  se  Uie  aio  dis- 

m  est  in  loco  nostro  consuetudinis.  A  « 

d'este  que  se  chama  COE  -lume,  sei 
tude,  e  i  li  â  repu- 

blica; e  que  os  príncipes  que  se  ei  com  este  modo  de 
não,  elle  não  só  os  não  excusa,  na  nina  mais; 
fazendo-os  odiosos  aos  «,  ao  mundo  e  ao  mesmo  Deus; 

-r  leso  fez  a  todo  aena  Rito 

da  d 
Excli  r  da  nossa  terra,  o  modo  i*  Tapear 

que  em  todas  e  :  melhores  poUticoa  ensi-  *Ji^So*^ii 
nam  corno  mais  decente,  é  que  nas  OC  ir.  para  g^* 

randar  a  dureza  do  nào,  depois  de  man  I  na-  ■: 
leri;  príncipe 
cessam  porém  advertir  neste  meto  que  deve  ser  applícado 

tal  moderação  e  cautela,  que  por  enfeitar  o  não  não  se 
afeie  a  auctoridade  do  rei,  nem  o  credito  dos  conselh 

mesmas  razôv  -usa.  Negou  el-rei  Achis  a  David  a  li 
que  li  para  o  servir  em  certa  guerra  como  aventureiro 
entre  soa:  tropas,  i  com  os  seus  con- 

líites  de  i  pro- 
nunciar este  ri  le,  fez  com  juramento  am  pro- 

testo mais  hoi  o  ouvia,  que  para  quem  o  ju- 
rava: Vii  í  quia  rtetut  et  tu 

meo;  sed  nón  quia  bontu  es  tu  in 
mtis  sicut  angdus  Dommi.  Juro-vos,  David,  que  no  meu  con- 

ceito :lo  e  bom;  e  me  parecei  m  e  t5o  recto 
eolDO  um  anjo  de  Deus:  m  itais  aos  do  meu  conse- 

lho. Quantas  c  6  negam  ans  grandes  suj.  ao  Da- 

vid, não  porque  na*o  sejam  dignos  e  digníssimo  mas Í»orque  não  contentam  aos  do  conselho  dos  reis.  Se  di 
hes  nío  contentavam  os  ofiereci mentos  de  David,  moU* 
dia  ter  para  isso:  mas  que  lhes  não  contentava  a  pessoa!  E  se 
o  coii  rei  era  tão  di  pie  o  tem  por  homem  justo 
e  bom  e  q  lhe  parece  anjo  que  bom  -e  nJo 
conforma  o  rei  antes  com  o  seu  parecer  e  eofB  0  seu  juízo. 
que  cora  o  descontentamento  dos  jue  se 
conforma  com  elles  na  resolução;  porque  a  intima  a  David  flo- 

reada de  i  lavores,  q  >uvores  confutam  e 
condemnam  a  negativa?  Tm  hís  para  enfeitar  <> 
não  com  que  negas  a  a  favld  o  que  lhe  pedia.  Mas  com  estes 
mesm  ramente  a  audoridade  e  sobera- 

nia de  rei;  porque,  seguindo  o  voto  dos  conselheiros  contra  o 

L  Rtj.  J 
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juizo  e  experiência  própria,  mostrou  que  era  súbdito  dos  s< 
conselhos  e  não  superior  e  senhor,  Afeiou  também  o  credito 

dos  mesmos  conselhos;  porque  dizendo  >n- 
tentava,  mostrou  que  se  governavam  mais  pulo  afleclodasp- 
soas  que  pelo  merecimento  da-  Afeiou  (li 
ma  razão  com  que  se  excusava;  porque  sendo  os  procedimentos 
de  David  13o  rectos  como  elle  reconhecia,  jurava  e  linha  experi- 

mentado, elles  m<  sfaziam  toda  a  chamada  razão  da  cx- 
cusa  e  convei            r  pretexto.  Havendo  pois  o  príncipe  de  se 
escusar  ou  escudar  com  os  seus  conselhos,  diga  que  mandou  coo- 
sider.u-  ;i  matéria  e  que  se  conformou  COR)  'lies,  e  nSo  diga  mais. 

VIU.  Isto  é.  Senhor,  o  que  prudentemente  ensina  a  politica 
human3,  confirmada  mais  altamente  com  os  documentos  da  sa- 

grada que  tenho  referido.  O  meio,  porém,  re- 
bento e  oflereço  a  vossa  Alteza  para  a  feliz  administração  do 

sceptro,                           licular  providencia  poz  nas  reaes  mS 
de  vossa  Alteza  a  Divina,  è  o  exemplo  do  Filho  de  Deus  nas 
pala                                                 i  próprias  do  tempo,  circum- 
stancias  e  occasião  presente,  que  parecem  dfetadas  e  escríptas 
sò  por  ella.  Negou  Christo  aos  dons  irmã*! 
diam;  e  u  meio  com  que  lhes  adoçou  a  elles  o  não  e  cora  que 
o  fez  decoroso  e  decentíssimo  para  si,  foi  com  allegar  os  de- 

cretos e  disposições  de  seu  Pae:  Afina                  ira  vohis,  sed 
quibus  paratuiH  etl  a  fritre  vi, o    Não  é  meu.  dia  o  Senhor, 

mceder-vos  o  que  pedis;  porque  esses  lugares,  já  meu  1'aeos 
tou  para  outros ;  e  assim  como  d'elle  herdei  o  poder,  as- 
d'elle  i             iguir  e  confirmar  os  decretos.  Isto  è  o  que ovem  imitar  os  prii                           tanto  mais  gloriosamente, 

uanto  filhos  de  pães  mais  gloriosos.  É  consequência  natural 
iue  com  o  sol  que  se  põi  se  escureçam  uns  togares,  e  com  o 

e  se  alumiem  outros;  e  esta  é  a  alva.  ou  alvo,  das  pra- 
dos reis  que  começam  o  occ 

cabam    Mas  o  príncipe  que  teve  a  fortuna  de  sueceder  a  um 
iae  Ub                                                                        da  imitaçSo 

ííos,  com  se  referir  ás  eleiçõv            o  pae  se  livra  de 
ovar  outras.  Se  J"ã<-  ••  Diogo,  ou  p            por  outrem,  fize- 

las,  respi            m  o  formulário  dos  Rei  doj 
mm  est  a  Paire  meo; 
B  reverente. 

Ha\erá,  olo  duvido,  empre  ha  nos  novos  reinados) 
SSr  ambições  de  mar,  que  nem  e  per- 

suadam quacs  sejam  itos  d'cstas  novi- 
dades que  tio  docemente  se  ouvem  e  tão  facilmente  se  abra- 

çam, bem  o  podem  vèr  os  conselheiros  e  os  aconselhados  e  et- 
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carmenlar  (se  quizerem)  no  novo  e  infausto  reinado  de  Roboio, 

flJho  d'el-rei  SalomSo,  por  cuja  morte  o  juraram  todas  as  doze Iribus  de  Israel  nas  cortes  de  Sicliem.  Assentaram  lambem  nas 

cortes  pedir  ao  doto  rC  paga- 
vam i  seu  pae:  os  quaes  por  occasião  das  fal 

assim  do  templo  como  dos  palácios  reaes,  e  muito  mais  pela 
excessiva  despeza  com  que  Salomão  sustentava  tanto  numero 
de  rainhas,  chegaram  a  ser  insupportaveis.  Feita  esta  petição, 

lo,  que  chamou  Roboão  a 
do  tempo  de  seu  pae,  e  que  todos  lhe  aconselharam  concedesse 
benignamente  aos  povos  o  que  tão  justamente  pediam :  | 

:  lhes  ganharia  as  vontades  e  se  conserva  ria 
se  aquietando  porém  Roboio  com  este  oons 
texto,  qu<  negocio  com  os  moços  com  quem  se  ti- 

nha creado,  e  o  as  e  que  aconselhado  por  ellos  respon- 
deu i  o  dedo  meminho  era  mais  grosso  que  seu 

pae  pela  ciijctora;  e  que,  conforme  esta  diíTerença  da  sua  gran- 
deza, n5o  só  lhes  n5o  havia  de  moderar  o  açoute  dos  tributos ; 

mas  que  se  as  correias  no  tempo  de  seu  pae  eram  de  couro. 
no  seu  batiam  de  ser  de  ferro:  Pater  meus  <  ■  fkigeMs, 

ego' autem  caaiam  DM  tWffiombUê,  Este  foi  esta  a resposta;  e  o  successo.  em  soffllisa,  qual  se  podia  esperar  de  tal 
resposta  e  de  tal  <  Porque  das  doze  tribos  que  juraram 

.  as  dez  lhe  negaram  logo  a  obediência,  e  a  deram  a 
Jeroboão,  crea  Ido  de  seu  pae :  querendo  antes 
servassallos  de  ura  creado  de  Salomão,  que  de  um  tal  li! 
Salomão. 

E  se  buscarmos  a  origem  de  Ião  infeliz  e  desastrado  suc- 
cesso, em  que  um  rei  sem  batalha  perdeu  as  dez  partes  do  sen 

reino  para  si  e  para  todos  seus  discendenles  em  uma  hora, 
acharemos  que  foi  por  n3o  querer  conservar  os  ministros  anti- 

gos que  assistiam  ao  lado  de  seu  pae,  e  tomar  outri 
o  diz  e  pondera  a  Escriptara :  RtKçuH  coníiUtm  se/mm,  t/m 
assistebaiu  Salomone  paire  ejus  cum  adhuc  vivem ;  ff 
adhilmU  adolescentes,  qui  nuiriti  fuerani  cnm  eo  et  assistebant 
illi.  Notae  este  e  aquelle  assistebant .  A  causa  próxima  da  ruinu 
de  Roboío  foi  deixar  o  maduro  conselho  dos  velha 
mentados  e  tomar  o  dos  moços  orgulhosos  e  sem  ex| 
Mas  a  oriL  a  causa  esteve  um  passo  maisatraz, 
que  fui  mudar  os  ministros  que  assistiam  ao  lado  de  seu  pae. 

sistebant  coram  Salomone,  paire  ejus;  e  «nomear»  de  novo 
que  se  tinha  creado,  para  q  em  a  elle: 

0w*  nutriti  fuerafit  cum  eo  et  assistebani  UU.  A  ultima  decoc- 
ção  dos  negócios  íaz-se  entre  os  mii  que  estão  ao  lado 

v  In  i 

A  Otigm  dl 
íoi  reiM  foi 

ddBarovooBM* 
ilMtros 

Al  i 
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dos  reis,  como  se  viu  n'esle  mesmo  caso;  e  se  os  mesmos  que issistiarn  a  Salomão,  assistissem  a  seu  filho,  o  ria- 
esse,  e  os  povos  ficariam  s,  o 

reino  inteiro,  o  i  o  e  amado;  8  Robo3o,  qoe  «ihda 
que  era  mar  o  pae,  Ho  grande  como  e 

uifliho»<WT«m      Nem  deve  passar  sem  advertência  a  rep  'iiphaticaom 

iaijl? "«' «u  que  o  lexlo  sagrado  depois  de  dizer;  Ataixtebant  coram  Saio- la  Paire  cjus.  Parece  desi  ta  nova 
de  tinia  a  narração  da  hisl/ iria  constata  ser  Sa- 

lomão pae  de  B  Mas  foi  nola  e  poi 
unular,  conn»  de  uma  maior  circumstanria  que  no- 
tavelmente aggrava  o  caso.  Porque,  ainda  que  os  ministros  de 

quem  Salomão  BC  Ida  se  tinha  servido  juneto  a  sua  pee» 
mtntstros  do  rei  d 

mereciam  ?er  estimados,  honrados  e  conservados  no  logar  qoe 
m  elle  li  6  por  serem  ministros  de  seu  p  que 

se  pae  não  R  «d9o)  se  devia  Roboao  js  e 
1-os  melo  a  si  e  fazer  maior  confiança  da  sua  fidett- 

i  zelo  e  do  seu  amor,  que  do  de 
íctmt  tuum  ft  amicum  patrts  In  t*B- 

ris,  diz  o  Espirito  Sancto  por  bocca  do  mesmo  Sal  teu 
amigo  e  o  amigê  irtes  de  ti.  K  que  maia 
lêem  os  amigos  que  foram  amigos  dos  pães,  i  mi- 

go* Teem  de  raai  la  difTe- 
e  o  duvidoso.  Os  amigos  novos  qoe 

s  tili.  dera  ser  que  sejam  bons  o  beis  amigos;  mas 
os  que  foram  amigos  dos  pães,  já  é  certo  que  o  rque 
estes  já  estlfo  experimentados  c  provados;  aquelles  ainda  nio. 

tsse  sabiamente  Sócrates,  que  os  mais  seguros  atnft- 
le  se  herdaram .  A  anisada  dos  que  se  fazem  de 

novo  ê  duvidosa,  a  dos  que  se  herdaram,  e  pães  a  fl- 

erta. E  d'aqui  conclui  este  famosissinv  pbo,  que tilbos  n5o  só  sio  e  devem  ser  herdeiros  da  faze«de  dos 
aes,  senão  lambem  dos  amigos.  Se  Rol  hn  como  ber> 
u  a  coroa,  herdara  t.  >$  amigos  de  elle  nio 

"era  o  reino;  mas  porque  herdando  o  rein  i.tzer  no- 
amigoá,  elles  o  perderam.  Quai.  n  in- 

i  assistência  da  e  logare  i  de  Hoboio, 
facflmento  e  sen  idalixar  lhe  poderá  elle  dizer,  que  es- 

tavam deanl  tinham  servido  a  sen  pae  e  de  quem  elle 
tinha  feito  eleição-  Mas  o  erro  de  RoboSo  esl  que  os 
que  se  lindam  ereado  com  elle,  a  primeira  cousa  que  lho  par- 

tiram foi  que  as  suas  eleições  haviam  de  svr  -s.  Por- 
que, ae  poderam  tanto  com  as  soas  lisoojas  •  se  cegou  tanto 
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»m  ellas  o  poli  ►,  que  se  persuadiu  e  se  atreveu  a  dizer 
ue  o  seu  tinha  maior  roda  que  o  cindo  de  seu  pae; 
jmo  I  endo  seu  pae 
alomio,  sabia  mais  que  elle? 
VMa  (  a  cegueira  era  que  ordinariamente  caem  os  filhos  dos 

e  por  isso  em  saccedendo  no  g  mudam  creados  e 
lindo 

ver  logai  i  9  pães  cora  os 
lhos  f  .  <]ue  os  Ulhos,  por  mais  sábios  que  sejam,  com 

Estava  Jacob  ja  cego  com  a  vi  •  seu 
ilho  José  lhe  Bp  i  os  dous  netos  Manasses  e  Ephraim, 

a  benção.  Era  Manas! 

!i'o  p  >  3  mão  direita,  coroo  a  Ephraim,  porque  era  me- 
)r,  á  esquerda.  Porém  Jacob  cruzou  e  trocou  as  mli 
direita  sobre  a  c  iraim  e  a  esquer 

José;  que  este,  6  pon- 
des a  mão  direita,  é  menor,  e  o  maior  ftca  á  esquerda.  K  que 

cspondería  Jaccb?  Que  responderia  o  pae  cego?  Seio,  fM  mi, 
io:  Bem  sei,  (llho  meu,  qual  è  o  maior  e  o  menor,  e  bom  sei 

>i  o  que  não 
lesses  dous  meninos,  eu  vejo-lhes  as  edades  e 

rtimas.  E  porque  a  fortuna  de  Ephraim  ha  de  ser 
auito  maior  que  a  de  Manasses;  por  isso  ponho  a  mão  direita 
obre  o  que  vos  leodes  por  menor,  e  a  esquerda  BtTO. 

ftbió,  como  todos  sabem  e  como  experimentou  e 
admirou  o  Egypto,  onde  suecedeu  este  caso:  e  eomiudo  Jacob 
stando  cego  via  duas  vezes  mais  que  José,  e  sabia  duas  ve/es 

que  elle:  porque  mais  sabe,  como  dizia,  un  >in  os 
olhos  fechados,  que  O  mais  sábio  filho  com  elle-  Cui- 
em  os  Olhos,  e  cão  desconfiem  de  que  se  cuide,  que  seus  pães 
abem  mais  que  elles. 
Uma  vez  perguntaram  os  discípulos  a  Christo  quando  havia 
i  restituir  o  reino  de  Israel;  e  outra  vez  se  escusou  o  Senhor 
[»m  responder  que  esses  segredos  só  os  sabia  seu  P 
lestre  Divino,  em  quem  o  mesmo  Pae  tem  depositado  os  the- 
juros  de  sua  sabedoria,  não  sabeis  vós  tamlu  dous 

egredos?  Sim,  sei:  mas  sei-os  para  os  guardar,  não  os  sei  para 
dizer.  Excellente  solução;  e  esta  i  i  voritadefo 

extos.  Será  bem  comtudu,  Senhor,  que  cuidem  vossos  disdpa- 

[>s  que  não  sabeis  tudo?  Como  a  compa-  que 
ritre  meu  Pae  e  mim,  cuidem  einliora.  Nenhum  íilho  deve  des- 

andar de  que  se  cuide  que  seu  pae  sabe  mais  que  elle;  e  as- 
o  ha  de  intender  e  suppor,  como  também  Christo  o  suppu- 
em  quanto  homem.  E  se  alguém  me  replicar  que  esi 

Em  nuUru  do 

praMi  too- 
m.    Ml    «rral oi  pés  MUMa 
MÚt  Mi  M ■ 
lie  J jroti  Ml 

MB    ÚUKt*  tl« 

tom  a  Um 
chmeto 

uçJodo 

Difiim  M«tn, 

nlo  m  «n««r- 

goobt  de  con- 

fessar qw 

MbtraNiotqn» •til  p»e. 

•  Mri  felit. 
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outro  mal  maior,  6  o  de  peccado  c  mudo.  O  mais  desventurado 
homem  de  que  Christo  nos  qoiz  deixar  um  temeroso  exem 
foi  aquelte  da  parábola  das  vodas,  a  quem  o  rei,  alado  de  pés 
e  mãos,  mandou  lançar  para  sempre  no  cárcere  das  trevas.  O 
rei  era  Deus,  o  cárcere  o  inferno,  e  o  homem  foi  les- 
veoturado  de  todos  os  homens;  porque  no  dia  e  no  logar  em 

que  lodos  se  salvaram,  só  elle  se  cooUejBQOU,  es- 
teve a  sua  desgraça?  Só  em  peccar?  Nao;  porque  mi 

peccar  se  salvaram.   Pois  em  que  uudecer 

depota  do  peccado.  Exlranbou-lhe  o  rei  o  d  de 
se  assentar  em  tal  dia  com  ■ ;  e 

illícitar  o  perdão  da  sua  culp  ando-a, 
iq  a  soa  ido:  .4/  Me  obmuíuií; 

e  el  eminudeceu.  Aqi  mate  (ta 
desgraça.  M  no  em  emmudecer  que  em  ;ue, 
com1  -'lo,  tinh.i 

cado.  Teccar  è  infirmar  mortalmente:  peccar  e  emmudecer  é 
cair  na  infermidi  iunciar  o  remédio.  Peccar  "su- 

frágio o  r  e  em iip  >  ao 
ido  e  não  lançar  n 

car  é  apagai em-se  as  aiampadas  ás  virgen 
emmudecer  é  apagar-se-lbes  as  aiampadas  e  feebar-se-lhes  a 
porta.  O  peccado  tem  muitas  portas  para  entrar  e  uma  só  para 
sair,  que  é  a  confissão.  Peccar  ê  abrir  as  portas  ao  d 

itre  á  alma:  peccar  e  emmudecer.  è  abrir-ibe  as 
ira  que  entre  e  cerrar-lhe  a  porta  para  que  não  possa 

sair.  Isto  é  o  que  em  allegoria  commum  lemos  hoje  nu  evan- 
domem  endemoninhado  e  mudo:  endemoninha 

-juc  aMa  do;  modo,  porque 
onio  a  porta  á  confissão. 

E  que  tei  Christo  n'este  caso?  Mai-  onda  í  Eras  eji- a.  Nio  diz  o  vmonio  fórs, 
lo  qne  o  estava  lai<  ncia,  achava 

força,  achava  resistência;  porque  i  :.a  que  resista  a  Deus 

n'este  mundo,  senão  um  peccador  mudo.  Tantas  vozes  de  Deus 
,  e  o  peccador  mudo.  Tantos  raios  e  tantas  lutes  aos 

olhos,  e  o  peccador  mudo.  Tantas  razoes  ao  hitôndiraonlo,  tan- 
tos motivos  á  vontade,  tantos  exemplos,  e  Uo  d« 

rei»-  memoria;  e  o  peccador  mudo.  Qne  I 

Ap[  j  seu  poder.  'alço  i  poi  qoe 
nio  bastou  ha  ler  i  porta,  insistiu,  apertou,  venceu,  saio  ren- 

dido o  demónio,  e  foliou  o  modo:  Cum  rjecisstt  dattnonitan,  lo- 
tutus  ai  muius.  Este  foi  o  fim  da  batalha,  glorioso  para  Christo. 
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venruroso  para  o  horoei  o  para  o  demónio,  maravi- intento  parece 

■wprio  e  i  roso:  ip 
primeiro  saiu  o  demónio,  e  depois  íalloa  o  mudo;  e  nesta 

circumstancia  parece  q>>  lo  milagre  com 
li  do  myslerío, 

primeiro  falia  o  mudo  e  depo  demónio; 
iccador  e  ive  o  peo 

allar  o  mi  le  sair 
0  deffi  M  aqui  não  só 

perfeita;  e  a  con- 
perfeita  i  jiiella  em  que  primeiro  se  ■ 

•  perdoa;  senão  aquella  em  que  primei 
perdoa  e  depois  se  confessa. 

Se  não  houvera  nu  mundo  mais  modos  de  confissões  que  es- 
jue  lenho  dicto.  não  me  licava  a  mim  para  fazer  hoje 

mais  uir  (como  dizia)  as  pizadas  dos  nossos  prègado- Sacramenlo  e  á 

confissão  e  arrepeodfimento  dos  peccados,  Mas,  u  p 
.  ainda  lia  outro  modo  de  ooofissSo  e  mui  própria  da  curte. 

Deve  ser  como  06  trajos,  confissão  alamoda.  Dissemos  que  ha- 
via co  mb  que  primeiro  sai  o  demónio  e  alia  o 

mudo  em  que  primeiro  falia  o  mudo  e  depois  sai 
OBOIliO.  Amda  ha  mais  confissão;  e  qual  65  Confissão  em 

que  o  mudo  falia  e  o  demónio  não  sai.  «E  que  confissão  é  esta? 

K'  a  confissão  Dão  como  se  deve,  mas  c  cosluma  fazer, não  como  Chrislo  a  instituiu,  mas  como  o  d 
DOO;  i.iiilim  Ô  a  confissão  mal  feita.»  A  ra/  laoifeaflau  A 
i-onli-  sacramento,  a  mal  feita 
confissão  bem  feita  lira  todos  os  peccados,  a  m 

l£  um  peccado;  e  ■  assim*  a  confissão  bem  feita  lança 
a  e  a  mal  feita  mette-o  mais  dentro.  Ora  eu  hoje 

e  tractaff  da  eoDflssio,  como  prometti.  Mas  porque  o  re- 
médio se  dm  appiicaf  conforme  a  chaga,  não  bei  ile  u 

da  co  teve  faaer,  mas  da 
faz:  i  i  aqui  a  vel 

adnii- 
aram,  porque  no  milagre  de  Christo  saiu  o  demónio  e  o  mudo 

DÓS  também  muita  matéria  da  admiração;  E 
o  demónio  sai  e  o  mudo  falia,  senão  porque  o  mudo 

falia  e  o  demónio  não  - 
II.  Adu  r  muitos  peccados  como  se  fazem  e 

ouvir  como  se  confessam!  Vistos  fora  da  confissão  e  em  si  raes- 

UgaVv 
dâ  i  cooátti» 

puSE 

Qiul  t  coofu- 
I  B  MMMflla 
dourmlo. 

Cono  ••  i 
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ta*,  n. 

mos  s  peccados:  ouvidos  na  i 
em,  ou  não  parecem  pe 

dos,  ou  parecem  virtudes.  Seja  exemplo  [para  que  nos  accon 
'mos  ao  togar)  o  peccado  e  a  confissão  de  um  grande 

Tractaram  01  de  ler  um  deus,  ou  um  idolo.  qn 
de  Rloysés  es  guiasse  pelo  deserto,  v  a  Arãc 

e  dizem-lhc:  Arão.  fazei-nos  um  deus,  ou  uns  deuses,  qi 
deante  de  nós.  Arão  n'este  tempo  era  supremo  ministro 
SÍastiCO  e  Becular:  porque  em  ausência  de  Moysês  ficara 

no  do  povo;  e  como  cabeça  espiritual  e  temporal  tiniu 
ida  obrigação  de  não  consentir  com  08  intentos  impi 

idolatras  e  de  os  reprefaeoder  e  castigar,  como  um  ai 
tão  sacrílego  merecia,  e  de  defender  e  sustentar  a  fé,  a  religião, 
o  culto  divino ;  c  quando  mais  não  podesse,  dar  i  vida  e  mií 
fidas  em  sua  defensa.  ístc  6  o  que  Arão  tinh  em 
cote  que  e  o  que  fez?  Ide  adverl 
palavras  b  IndaSj  porque  todas  importam  muito  para 

ndeu  Arão,  ei  i  [ueoda  da  proposta  d*aqueUa gente,  que  fossem  a  suas  casas,  que  tirassem  a  da 
!  mulheres,  a  >uas  (ilhas  o  a  seus  I  nfor 

o  uso  da  '   I         que  IhV  TolUle   imiurr 
mura*,  dt  uxortan  fitiorumqué  et  fitiarum  testrarum  auril 
rt  afferí  arrecadas,  tomou-as  Arão.  derre- 
lt  11  o  ouro  e,  feitas  suas  formas  segundo  a  arte,  fundiu  e  fez  ura 
lie/erro:  (Ji/ns  rum  ífl 

ítufefn  conflatilem.  Tanto  que  appareceu  a  novj 
imagem,  acclamaram  logo  lodos,  em   presença  de 
aquelle  era  o  16  os  tinha  livrado  do  capliveiro  do  E| 

B  por  se  Dão  mostrar  menos  religioso  o  sacerdote  supr 
mo,  Anhfiranl  alia  ir    cotam  tC  il  df 
cem:  Creu  s<  Domtm 
sobre  elle  o  ídolo;  e  mandou  lan  poporti  d  raiacs 
que  no  dia  se  ebrava  a  festa  do 

>.  Ha  ainda  mais  blaipbeUlias  O  n-  n 
dade  ■  ceu  o  dia  solemnissl 
cen!  puiram-se  riOdos  b 
les  e  aos  banquei  -riras:  tudo  em  honra  e 
do  DOVO  deu  la  letra  a  primeira   parte 
toria. 

•-•unto  agora:  E  se  ArSo  houvesse  de  confessar  este 
i  cado.  parece- vos  que  tinha  bem  qu  DD  ac 

i   Houve  de  •  eu  peccado  Arão:  confessou* o:  mas 
vedo  como  o  confessou,  que  c  muito  para  ver  e  para  apprender. 
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Desceu  Moysès  do  monte  no  mesmo  pondo  em  que  se  estavam 
fazendo  as  festas:  ve  o  ídolo,  a<  ilo,  abomina  o 
caso,  argúi  a  Àrâo  de  tudo  o  ido  «bradando, 
fez  este  pobre  j  •  u  deante  de  Deus  do  n 
de  lodos  oa  brunes  ua  culpa 
por  estes  lera  .  senhor,  bem  sabeis  que  este  povo  é 
inclinado  ao  mal:  disseram-me  que  lhes  li/esse  deuses  a  quem 
seguissem  lAssiO.  Ide-VOS  lembrando  de  ludo  o 
que  lemos  ateio.)  Perguntei  quem  tinha  oure  no  buscar 
e  trouxeram-nVo,  e  eu  o  lancei  no  fogo,  e  saiu  esie 

m  tgo  duri;  Quiâ  vatrum  habet  omutí  !Yd  oV4#- 
runi  mihi,  ri  projeci  illw.l  in  ign 
Ha  tal  confissão?  ila  tal  verdade?  Ha  lai  caso  no  mundo?  Vinde 
cá,  Arào;  estae  a  contas  commigo  deanle  de  Deos.  Vó 
mandastes  a  todos  estes  homens  qoe  fossem  bosear  aa  arreca- 

das de  ouro  de  suas  mulln  nas  filhas  e  de  seus  ti  i 
que  lhas  tirassem  das  orelhas  e  VOl-as  Irou 

dizeis  que  perguntastes    BO0Q6QÍ6:  Quun  ti- 
uha  ouro?  M.ii  ;0  e  nâo  o  d 
nio  o  mndistes,  não  formastes  e  fizestes  o  bezerro*  Puis  como 
dizeis  agora  na  5o  que  iam  uro  no  fogo,  e  que  o 
idolo  se  fez  a  si  mesmo,  e  nào  vós  a  ell- 

castea  o  altar?  Não  poaestôs  D'elle  0  Ídolo? castes  dia  lhe  chamastes  Senhor?  Nào  lhe  (i 
ou  nandai  ir  sacrifícios,  holocaustos,  banqoet^ 
festas?  Pois  como  s5o  agora  cala 
vos  ouve  nem  uma  só  palavra  em  mi  dl •  ia  1,1.1  peso?  tis 
aqui  como  din  .-ceados  com  as  confissões  e  as  coofií 
com  os  peccados.  E  assim  confessou  os  seus  o  maior  ministro 

tico  e  secular  do  povo  de  Deus. 
Faltou  Arão  no  que  disse  e  foi  mudo  no  qne  calou.  Mas  no-  do m peu*» 

lae  01  /  grande  injuria  á  pureza  da  confissão  no  que  ca- 
lou, muito  maior  injuria  lhe  fez  no  que  disse  pelo  modo  com 

que  o  disse.  Porque,  no  que  calou,  calou   |  ;  no  que 
virtudes.  Que  ô  o  que  calou  ' 

lou  o  altar  que  levantara  ao  ídolo,  a  adoraçSo  que  lhe  dera.  o 
nome  de  Senhor  com  que  o  honrara,  os  pregões,  o  dia  tu 
ne,  as  oCfertas,  os  sacrifícios,  as  festas :  e  sobre  tudo  abrir  a 
primeira  porta  e  dar  principio  às  Idolatrias  d  de  Israel, 

'iraram  com  infinitos  castigos  por  mais  de  dous  mil  an- dos.  São  boas  veuialidai  trem  na  conii 
o  que  calou  Arão.  K  que  é  o  qne  coo/i 

fossou?  o  que  confessou  fi  mas  o  modo 
com  que  o  confessou  fui  tão  diverso,  que  sendo  O  maior  pec- 

711  l»i  1 
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S  ronltrio  <fr 

ara  ni i  m  •-    nm 

Ae  m  fume. 

l.,H.r:...c. 

■ia  a  maior  virtude.  0  qm:  Arâo  disse  a  Moysès  fOEM» 
estas  j  liram-me 

mham  ouro :  lrouxerara-ni 

mo  referiu  a  biste  des- 
pintou a  arção !  Olhae  como  err  lir  o  ouro 

para  fazer  o  idolo  e  derretel-o  e  fundil-o  e  í 

r  para  a  idoi 
Jornalista  d'ella ;  e  isto  é  <>  A  rio. 

masse 
l-a,  era  queimal- 

/.a;  e  isto  Irão  confessou  que  fizera.  Ju 

similhantes  cocasse'  boas  para  lançar  o  deu  ;a  di 
alma,  ou  para  o  melter  mais  dentro.  Fatio  da  i 
- :ada   um  examine  as  suas.  Se  as  vi  omo 

a  de   '  em  muito  que  condem 
mos  a  fazer  um  exame  particular  d'eltas,  para  que  cada  ui is  suas. 

L  para  que  i  se  accommode  ao  auditório,  não 
das  con  ■  lodos,  dos  que  lêem  o 
sua  co  -nfessionario  geral  de  um  miuísin 

:i)S  redu  lariamente  este  modo  de  exame  a 
'//'/,  ubi,  'juibi/s,  auiiliis\cur,<jw>m 

■que 
irar.  meios,  motivos,  modo  e  tempo».  A  mesi 

maior  i  do  discurso,  vós  para  D 
meza  da  memoria.  Deus  nos  ajude. 
111.  isto  se  deve  perguntar  a  si  mesmo 

i  seja  e<  j  um 
do  paço: 

sou  um  [  i  o  um 
edor  da  ,>     .  >,  de  guerra,  do 

ultramar,  do  I  n:  sou  um  vedor  da  um 
pre.^  nara  do  paço,  da  mesa  da  ura 

reiario  d'estado,  das  d 
sou  um  i 

um  blsp  Lá,  já  lei 
pulo  ou  a  minha  ;  um. 

esses  oflieios.  ou 

que  Icem 
.  que  lêem  dez  oí 

u  pereuiiio  como  vive,  nem  qi 
^uu  i  |uandú  accodi 
eltas.  Só  pergunt*  >a? 



H»  oflictoi. 

Qaando  Den<  deu  forma  ao  governo  do  arando  poz  no  céu  *  tmiám** 

!ous  gran  ,  o  sol  e  a  lua,  e  deu  a  cada  um  d01 
dotes  uma  |  *  ia;  ao  sol  a  presidência  do  dia:  iatmk 

mojm,  ut  //'•  e  á  lua  ■■mi- 
mus,  tii  .  fez  Dom  esta  rec 

e  as  080 

las  D  linha  CO  Bem 

dia  ter  justa  queix  i  56  o  sol  t3o  conl 
dia  a  tudo  quanto  havia  falto 

aa  presidi 
Forque  afoguem  po  li 
mesmo  sol.  I  quando  allumia  um  bemispberio,  d< 
o  outro  ás  escuras.  L  que  haja  de  haver  homem  com 

uide  e  se  cuide  que  em  todos  pode  iHn- 

miar.1  KIo  voa  admiro  a  capaddai  cien- im. 

Dir-me-li  no  doutos  que  <J 
tempo  em  que  Deus  dea  uma  ad  presidência  e  um 
spheríoaosoi.deu  Ire  tieurispberios  a  Adão. 
Um  i  a  no  mar  para  que  gO> 

ideada  no  ar  para  que  governasse  as 
i  irra  para 

ler- 

rae.  E  o  mesmo  è  governar .  i  governai  i  i 
E  o  mesmo  âa  em  que  então  estava  a  11 
e  o  estado  aza  corrupta  o  corruptíssima  em  qi 

mando  todo  i  iplo  nem  lai  | 

ntra  mim.  Po  le  n'aquel 
havia  mais  que  um  bomam  no  mund 

muitos  ofiicios.  Contra  mim  não,  antes  muito  por  mim: 

pi  rqoe  Adão  com  essea  offii 
leu.  Não  eram  [  vinte  e  qual; 

AdTt'  juando  já  linha  perdido  os  oflin 
lo  a  :-i  e  perdidoc  .1  nus.  iQfle  prevaricou  tão  ce 

meto  Ireneu,  S.  Cyrillo,  Saneio  Bpipbanio,  Saneio 
Kphrem  e  01  u  a  um  homem  que 
saía  flammai  de  Da  is,  com  |ustíça  original  e  c 

que  será  aos  que  nSo  eflo  IfiO  jOStOSj  nem  tio 
es  e  outras  Infuí 

1  Platão  e  mandava  na  sua  Repobrj  ir«fnt*índ* 
apprenòer  duas  artes.  B  •  lata  miSSUimu. 

leobum  bomi  1  bem  dona  offleios.  se  a 
capai  1  limitada  barrete 
são  necessa»;  liumens  de  artes  e  oílicios  dilíerentes;  um 

20 
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qoe  a  n,  outro  que  a  trosqi  carde,  01 

i|ae  .1  corto  is  o 

vn  I  prata  qSo  pode  ulo 
b  fundir  o  cobre;                    «de  o  cobro  nSo  p  «iar 
limbo  i!'.-iii  tornear  o  estanho;  joe 

imo  sc»  bSo  de  aju 
oa  si*  bio  di 

i  iluin  oflicio  tn.              um 

homem  (que  muitas  i  ha 
do  dar  E  que  Dão  faça 

e  (ju  i  el- 
les  de]  me  sdmii 

n#í««f  grão  ministro  de  Deus  e  da  sua  republica, 
dJOMUiSíd^.1*  meltendo-lh<  ara  e  mai  i  que 

JE£^4'  .  ou 
prttniforu.    (ju  lia  fin  mim  para  es  Mandae  a 

N '"  ''      .!  quem  ros  (   -i  .-t\íi  i  >mc  convém.  Oh  ministro  verdadei- 
rauí  ales  de  :  o  cargo,  "u  a  u> 

•ra 

>u  orna 

a  lhe  deu  ArJo  por  adjuncto,  
ri- 

mos de  gi
 
 

aos 
e  muila  

esp 

[a  -juão 
on  possum  solus  tusth  j>>/htm. 

im  gra*- nbor,  não  posso  só  com  o  peso  do  go- 

sa  Divina  Majestade  ; u.  peco 

IjiI. 

que  lhe  tosse  i  vida  só  para  ol  uttt 
r  o 

oflicio  e  perder  a  con  'in- 
dou  a  Mi 
les  b  diz  o  texto  que  tirou  F< 

i!  elie  por  u  Kis 
aqui  qoi  He  homem  qi  De 

ira  que  um  i  se 
aárr 
•er  vos  a  ser- 
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h    ■  lUTfX. 

«ealplor cto  Imui  o  a» 

ministro. 

cios!  «E  que  enti  os  confesseis,  e  que  no  i 
j. lenia  oflidos  continueis  a  viver  com  o  maior  socegol 

Pasip  ia». 

IV.  Depois  de  o  ministro  examinar  que  ministro  ou  que  mi-  aminuund» 
r.-iz.  Ou.rf :  L  ih  iii.i  do  juízo  in- 

-  que  faz 

ullim  a  de  m.u 

i  vo  a  íallar  n*esta  malerii  pará- bola, e  ain 
u  a<«  inalo  diz  I    li 

um  madeiro  para 
fazer  um  ídolo.  Olhou  para  o* 
pinhos,  para  os  um  iron* 

ira  casa,  Partido  o  tronco  em  duas  pari 

em  (i  is,  a  um  d'estes  cép( 

cosjnbou  o  ojae  bavia  da  comer.  O  oulr 
as  linhas,  de  -o,  e  toma  o  es- 

Iva  6  0  buril,  fui-o  aí •u-llie  uns  oll 

abriu  eoo-lhe  uns  cabellos  d 
segou  os,  as  mios,  o  pe  reato 

m  tudo  uma  Ggura  de  homem* 
sobre  o  altar  e  adorou-o.  Pasma  i 

escuii inhecido  | 

togar 
\iquo  nus  idoluw  fatiam?  Dua  i  tron- 

igO,  outra  ao  aliar!  Se  aio  dom  que  os 

buo  e  vá  '-'iii  i  que  outro 
cepo,  i,  ião  Iro 

de  dar 
aueto 

í  muito  bem  feito  e  que  lem 

9,  Lem:  mas  tludo»  o  que  vôs  n*eíle. ;i.  porque  và 
lem  mi 

tes  pés  e  mão 
ore  com  essas  mãos.  ou  que  falia  com 

veja  i  se  tão  cepo  -    i    u  era  <l'an- 

hd.l 
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t     BiAfflfl 

lUMln. 

MMfMMNi 

tes;  porque  DlO  \ai  não 
vem  lambem  o  outro 

que  i  que  desfez?  A  uin  q 
restituição  egtwfineol ... 

i -e>iiiuii,Tio  dos  males  que  e.lle  li/cr.  Fizeres-  ftdo 
capaz  de  rsrj  restituireis  os  damoos  dns  suas 

lhe  bocca,  de  fallar;  n 
luas  palavras.  Fizeoles-Itie  mãos,  Qffo  sendo  capaz  de  obrar; 

restituireis  os  damnOB  ias  omissões.  Fizesles-lhe 
não  serx!  de  |oizo;  restituireis  i 

.  Eifi  aqui  o  encargo  de  ter  ft 
de  poder  fazer  e  desfazer  homens-'  Qum  ' 
consciência  doa  que  I  eus  tem  duas  ac- 

a  para  st  de  crear 
já  os  podero  em  tomado  a  Deus,  fazendo 

nada:  a  de  predestinar  lambem  lli'a  vejo 
l*m  para  tia- 

sei 

de  quem),  í  irder:  >■< 
\BT. 

tes  omnipotentes  que  i  ocupado 

iiante  m<- 

desp  o  fulano,  é  o  mesmo  que  Isto  diz.  Se  vós 
•  0  nosí  le- 

tra, l  Arfo  e 
•u  e  formou  o  be; 

tique  vitulum  m  ;  e  o  que  o  u\ 
í  til  tis.  Ba 

que  vóa  p 

vós 

I  ia  homens,  porque  as  olo 

|UO 

as 

ih  u  prei  ia- 
troei  Iço  seu  <■  passados  uo 



SEIIMAO  DA  TEnCCRA  DOMINGA 309 

Egypt"             se  morrerem  n'aquell  la  de  Mo 6  (1                vinle  e  Ires  mil  homens.  S                      ar  Deus 

o  povo,  e  não  o  quej             panuar,  i  iíi  com  sus  pre- 
sença, como  até  alli  fizera.  Seguiu-so  acabar  para 

de  .a  ira.  S 

seguir'ara-se  lodos  os  outros  castigos  que  Deus  então  lhes  amea- çou e  reservou  para  seu  tempo,  de  que  em  moitas  centena 
ânuos  e  de  horrendas  calano  oa  bó- 
Jin  recém  as 
Cuidais  que  não  ha  mais  q;  que 

i  ha  mais  que  enthronizar  um  bruto,  ou  seja  cej  i  ou 
cepo  de  ouro?  \<  mesmas  consequen  ndi- 

5  nos  togares 

olhai:  para  atlas,  nanas   •;  -.  os  po- 
b  empobrecidos;  as  mortes  de  homens  a  milha- 

res, uns  na  guerra  por  falia  de  governo,  outros  na  paz  por  falta 
de  justiça,  o  is  hospitaes  por  falia  de  cuidado:  soure 
a  ii  stencia  da  soa  pj  des- 
m«  i  inteira  ar- 

riscada a  uma  extrema  ruína:  que,  se  nSo  rara  pela  a  de 
alguns  ji  mas  não  eslão  ainda  acabados 

os  <  quem  carrega  o  peso  de  todas  estas  cou- 
ustenlam  os  au- 

d<  >  as.  VÓS  i  ireis.  E 
irga  ás  costas  andem  tão  le\  andam! 

Que  Ih'  ua  coosci  ue  os  não  morda 
este  escrúpulo  na  almal  Que  i  >>m- 
bre,  que  os  não  traga  fora  de  si  esta  conta  que  hão  de  dar  a 
Deu  jam  christãos!  E  que  se  COl 

no  e  ad- 
V.  t  A  terceira  circumstancia  q  Wi  tem  muito 

que  rep  toda  a  parte,  mas  no  reino  de  Portugal  muito 
ma;  in- 

S  mais  ili- ;  mais  ih  is  dilatados  de  todas  as  mo- 

narchias  do  n  .  tantas  nações,  tantas  pro- 
víncia itezas,  tantas  egrejas  catue- 

.  tantas  :  i;  onde 

eis,  onde  põi  governadores,  oi  I  gene- 

todos  os  outros  ministros  da  fé,  da  dou- 
trina, das  ali ii 

Craomitancu do  togar  qa3o 

«  (rave  pui  o» 
minulro» 
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;rn  ■■:•-.  I hÁNa  «lo 

E   qOtntO  JUÍZO,   quanta  verdade,  quanta 

I  cada  um  .'  Se  p<  -u- i  abar,  e  o  fraco  i 

qole  u  tanio  c  12 
i.'  Oh  qoe  os  sujeitos  que 

idade  e  de  grani  cidade:  lidaL 
i     i  mais.  <Um  fidalgo,  um 

proezas .  liberalmente  o  seu  >s  e 

beii 
iç.i.  onde  adeanle  a  ré  e  a  • 

onde  se  hor 
sua  e  nos  a  se 

enn  ;  pobre  o  esta. 
rias,  a  uniu  carregado  dos  despojos. 

E  qi  lia  longe,  tanto  hão  de  ser  os 
u  ]•  ha 

de  ;  i .  Ires  e  quatro  mil  léguas  longe 
onde  em  ir.  haver  n 
menti'-  dade,  qu 
qu.  ri  oU  d  is  talentos  diz  Chi 
que  oa  repartiu  <i  rei  a  cada  um  que 

se  partia  para  outra  regflo  d'alli  muito  longe  a  lon  ;de oa  t"  lora  historia  \m: 
ma  historia  senão  parábola,  «duz 

aos  creados  dos  talentos  na  «  se- 
nSo  BU  r-  i  em  uma  região  muito  longe  e  idos  dos  ta- 
lentos b  a  do 

sâo 

Ma- 

nde o  rol  se 

e  os  talentos  virtudes.  Se  em                      em 
Lisboa  onde  os  ollwa  do  Acm  e  o- 

. 

qu-  Que  será  n               re- ■ 

a  \  até  o  mesmo  Deus  parece 
do*  861 

^.JJ^       Este  e  o  es.  >s  que  assignalam  to  lopar»;  e  qual 
vo*m.     o  dos  que  o  acceilam?  Que  me  mandem  -ornem. 

<JM  < 
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i  ou  desgraça  «le  quem  me  manda;  mas  qoe  eu  uno 
repare  aonde  vou?  Ou  eu  Bei  a  w,  ou  o  .  Sc  o 

■  .■  onde  iiâo  sei:'  E  se  o  sei,  como  vou  oude 
não  posso  fazer  o  ta  em  um  propbeta,  oflo 

a 

i  de  pão  do 

seu?  segador*  itnbo  um  anjo,  e  diz-lhe 
que  le  .  e  que  o  dé  a  D 

•  pro- 
põem onde  está  tal  I  ao  In  i  di  uer  a  Daniel  ao  lago 
de  Babyiooia?  Eu  digo  qoe  o  propheta  n 

leu  l)iz;i: ,  18  vossos  brios 

assim  é.  Se  os  sej  feririas  e 
se  vc  10  havíeis  de  i  sem  rep 

iivieis  de  arrojar  ao  lago,  a  Babyiooia  e  aos  leoea!  A\i- 
sam-vos  para  a  armada,  para  capitão  de  mar  c  guerra,  para 
almirante,  para  n  t;io,  na 

rbo  <•  mais  indon  io  \<>s 

arrojais  ao  lagol  àceoam-vo  Brasil,  d-'  an- 
ui a  embaixada  de  P.orna.  de  Paris,  de  Ingla- 

terra, de  Holl.i  ta  as  Bali  das  (mata 
lo  mundo,  vi                        jaifl  á  Babylomai  Ha 

i,  o  bastão  para  as  fí 

empenhadas  di                                                   <i  06  l»-õ<->.  de  His- 
panha,  tanto  valor,  tanta  scieun  vér  como  vos 

'  Se  vós  não  mar  maia  qi 
Tejo;  se  não  1  muudo  mais  (me  no  mappa;  se  d8o 
a  guerra  ni3is  que  nos  pau  tomo  vos  arroj 
governo  da  guerra,  do  mar,  do  mundo 

Mas  não  i  ainda  este  o  mai>   escandaloso  reparo.  Habacuc 
levava  no  braç  ta  de  pão;  mas  elle  não  repanm  no 
pão,  nem  n;i  cesta,  reparoi  ua  e  no  lago. 

i  Babylonia  e  no  lapo.  i  a  pão 
e  na  cesla.  ahJ  •  st.i  toda  a  duvida.  loJa  a  dificuldade,  toda  a 

Uabylonia.  Daniel,  lago,  Ie5as,  tudo  isso  é  mui  con- 
forme ao  nu  u  espirito,  ao  meu  talento,  ao  meu  valor.  Eu  irei 

a  Babylonia,  <  peitarei  os 
í;i  ;i  dlfilcoldade;  mas 

infeoieDcias  de  minha  casa.  NI  duvida  aa  Babylo- 
stá  a  duvida  e  a  Babyloflia  na  cesta.  O  pifl  desta  cesla 

vir  a  Babyiooia  e  sustentar  a 
i  fi.  nem  |t  meus 

segadores  i  campo,  a  minha  casa  liça  sem  mim,  Baby- 

0Pr<. 
hacuc 

dado  a] 

nia  > 

a  Mali  de  pio. 

Da*.  I 

Nos  cjue  aceri- 
Um  qualqpar 

cnmmuuo 

qual  o  malt <•  etodalOM  re- 

paro. 
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latur  o 

pnfhtn  li-- 
1>«.C<\ 

j.i.  mám, 

UU  útdMCOO 

K«crtp:ui '  •  I  M  *>    fc 

loni.i  eslá  d'tqni  tantos  contos  de  léguas:  Iode  ha  de compor  primeiro:  bão  me  de  dar  pão  para       i  p5o 
para  a  minha  casa  para  a  ida.  6  pio  para  a  volta,  a  para 

i  ie  só  «11  i  se 

B  por  Bi  na  jwrnadu.  e&SfpIO 
ba-na  quando  menos  em  Ires  nu  quatro  \i- i?  O  por 

r.ir  o  pio;  e  o  de 

toylcH  1 1,  fartem- se 
lodo  d  peccado.  E  quantos  peccad 

••  ejofl  nHo  nesta  envolta  de  fa- 

Mas  dir-me-hris  (se  acaso  vos  quereis  salvar):  Pois,  padre, 

■  de  haver  n'< Pm1  o  elle  e*  ar  a  es- 

te foL  B  como  foi  Habacuc?  Tomou-o  o  i 
iia.  Se  vos  não  aproveitar  uma 

i.  Ide.  mas  com  anjo  e  pelos  ca! 

le,  qoe  i 
gun:  noe  vos  ti 
conii  lade,  pelos  cabeUoa.  Mas  qoe  seria  se  em  vai 
de  ir  pelos  cabellos,  i  ir  muito  gosto,  por  muito 
e  por  muito  nego  de  vos  levar  da  mão  um  an 
vos  levassem  da  mão  dous  demónios,  um  da  ambição,  i 

tes  dous  espiritoa  inl  ao  os  que  vos  levam 

a  tod.í  I  parte  onde  i  LO  Dão  quereis  que  vos  levem  ao 

inferno.'  È  que  nestes  mi  minhos  seja  uma  das  alfaias 

d'eil  E  que  vos  confesse  >sim,  e 
tomate  assim!  o  só  me 

i  e  horror  d  Biado.i 

t  mtios  íiseguem  todas  estas 

Quarta  rircumstanria 

|i 

doei  do 

ia  penna  na  mão 
liz 

•ira  uns  di 

estes  dedos  q  m 

de- 

dos.  T3o  puro  como  lalo  ha  de  ser  qu
em
  

de 
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ser  mais  que  dedos.  Com  estes  dedos  não  ha  de  haver  mão, 
não  ha  de  haver  braço,  não  lia  de  haver  ouvidos,  Bio  lia  de 
haver  bocca,  não  ha  de  haver  olhos,  não  ha  de  haver 
não  ha  de  haver  homem.  Não  ha  de  haver  mio  para  ;i  dadiva, 
nem  braço  para  0  poder,  nem  ouvidos  pui  a  i 
para  o  respeito,  nem  a  promessa,  nem  coração  para 
o  ais  lente  ha  de  haver  homem,  po  i  lia 
de  haver  carne  nem  sangue?  A  r.i 
dos  Bio  forem  muito  sep  B  qualquer  gi  nua  po- 
dem  fazer  grandes  damnos. 

filhos  de  Iara 

e  que  meio  lomou  para  isso?  Riaodoa  chamar 
'  mmendou-lhe.-.  que  quando  a 

das  bebi  ■  i  o 
ra  sem  que  ninguém  o  intei 

•asionado  offlcio  8  o  daquelas  em  cujas  mãos  nascem 
os  di  0  parlo  «los  nego  as  resolui 
em  cujas  mãos  nascem  estes  pard  ao  tri- 
bun;  ido  ao  príncipe,  são  os  ministros  de  ptoi 

iSo  e  a  sn  :  Bste  offl  mi 
um  geUo  de  mão  e  com  um  torcer  de  penna  p  r  vida  e 
tirar  vida.  Com  um  gaito  podem-vos  dar  cora  qi  com 
outro  gaito  podem-vos  tirar  o  com  que  vi  ue- 

í  ;nu  muito  escrupc 
delictos  se  enfeitam  com  uma  pennnila!  Quantos  merecimentos 
se  apagam  com  uma  risca!  Quantas  famas   se  m  com 

um  Para  que  vejam  os  que  <>  dam- 

;i  jH'iin;i 

i'òr  muito  aparada,  se  a  tinta  nio  fôr  i  a  regra 
fôr  muito  dii  o  papel  não  fôr  muito  lim: 

Eu  i  i  i    mi     :    '  treme  a  mào  a  i 
roa,  e  muito  mais  áquelles  que  sobre  um  joelho  fjfíS{ 

rei,  i  08  S6Q8  oráculos  e  os  interpretam  e  ei  Kl-  '«Jjnj 
>m  um  adverbio  podem  limitar  ou  ampliar 

forlun  os  que  com  uma  eifira  i  adeantardir 
in  uma  palavra  podem  dar 

ou  tirar  peso  ;i  baJ  elles  os  que  com  uma 
sula  i  i  >s  clara,  podem  deixar  duvidoso  o  em 
questão  o  que  havia  de  ser  certo  e  efFeclivo:  elles  os  que  com 

r  ou  não  meiter  um  papel,  podem  chegar  e  introd 
quem  qm  desviar  6  excluir  ;i  q  qui/erem:  elr 

jue  dão  a  uliima  f<  rma   is  rcsolu< 
de  que  depende  Br  da  tud  haver 

na  gloriar  por  uma  parle  e  mais  para  tremer  por 
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no  serviço  de  Deusi  quantas  empi 

sen.  ir  passo,  as  zelai 
ario  se  pen  se- 

pultam, ou  porque  falia  o  zelo  e  diligencia,  ou  a  o 
I  lo,  quando  não  seja  talvc; arregam 

muito    i 

muito  que  j  .ato 

iiii-in  o  que  devem  por  lautas  injustiças?  E  acham  i\  ■ 
Non  e  dolorosa  mau 

VII.  i  »es  que  temo- 
'  8o  as  causas0  (Juaes  são  os  motivos"?  Ouaes  sio 

■iftí»*.  Lfcanistaacia.i  Cm  '  N8o  bi  cousa 
"■;•';*•'  '  no  rnuiid'!.  porro 

i  porquê.  Que 
tanto  [i"1  Jgam,  que  tat,;  jue 

itam  3os  maiores  homens  do  mundi 

prin 

Por  dinheiro  dm  todo  pode,  por  dinheiro  que  tudo 
dinheiro  que  tuil  i  ao  dinhi 

M  dinheiro  os  meu 

■•roo 

tanto  
do  qu

e
 
 

.  fona.  
M 

ha  do  mundi  i  Portug  i 
nenhum  caso  os  peitareis  com  dinheiro.  Ma 
nm-se  peitar  da  ami 

ro- 

la  il  Isto  ouro  nem  p 

qu
< 
 

do  mundo
. 

|ue  se  •  que 
demnando  a  morle  a  mesma  Irn 

iro  os  [>i 

0QB- 

mnou  a  Cbristo:  Si  aiiií  taris:  se 

amigo  de  ■  ar- 
•raça  de  César,  |  <minde 

lhe  tirar  i  \»!.i  i 

de  Pila  0  a  coo- 

eslâ  limpa:'  Que  imporia  que  oministi  upo 
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de  mãos,  se  nSo  é  limpo  de  respeitos?  A  maior  peita  de  todas 

Sr  se  qual  tem  perdid  lendas  u  r«M«itojio- 

pre  dissera  q 
as  !•  :.o  mais  e  m  I  ro.  irnm* 

nos  generosos  mais  fai 
zar  muiio  dinheiro,  q  i  por  om  ; 
gunda  e  principal,  porque  o  qae  se  fez  ipor  algum  respeito 
humano-  restituição  que  o  que  se 

e  se  fei  leu  por 

dinheiro,  com   linheii  pa, 

o  ni-  ima  pelo  iu- 
lerce  litoiclo.  A  luz  do  diamante  dá-voa  ios: 

a  cadela  Lira  por  vós:  0  contador  lembra-vos  a  conta:  a 
e  o  quadro  peregrino,  ainda  que  soja  com  ligaras  mudas,  dá 

a.  Mas  no  que  se  (■  i algum»  re- 
n,  por  .   por  dependem  i  appre- 

beusi  se  não  ;uc 
vos  não  ardil  iram  pelas  p  n5o 
tem  o  e  la<  un  I  a  á 
alma  i  a  justiça  por  dinheiro,  quando 

tiluir  (se  q«  que  me  deram,  pago  o  que 
mbolso  o  que  embolsei;  que  não  i  ultoso. 

Mas  se  i  le  graça  pe  11o,  ha- 
ver de  restituir  sem  ter  adquirido,  haver  de  pagar  sem  lier  re- 

sem  lei 

ealdi  titòj  o  'li' : 
quen  11  o  respeito,  ha  de  pagar  e  ai 
tirar  de  minha  casa,  para  o  arrancar  de  mei  m- 
grar  de  mini  oh  quanto  valor,  oh  oh 
quanto  poder  da  graça  divina  é  necessário!  Os  jufzi  na- 

"pelo»  respeito  de  J  oderanaram  1 
1;  e  fol-lhe  confiscada  a  vinha  pi 

Assim  Acah  como  os  juizes  deviam  restitmçSo  da  vinha:  porque 
tinham  roubada.  E  a  quem  era  mais 

A.  Arai)  era  muito  fácil,  e  1  JÍto 

cab  restituía  o  vinha,  *i- 
e  os  juizes  haviam  do  restituir  a  vinha,  tia 

bfdo.  Acah  restituía  tanto  por  tanto:  porque  pagava  a  vinha  p 

im  tudo  por  nada;  porque  haviam  de 
pagar  a  vinh h  que 
se  houverdes  de  vender  a  alma,  seja  antes  por  dinheiro  que  p 
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■•  ttâl» 

tio»  roubo*  qtt 

lo»  tnireini'1. 

vi  .U 

(oiiMieMta  de 

«algum  respeito  bomai  que  ainda  que  i  iro  se 
fez  por  motivo  d  tto  ho> 

Entregou  Pilatos  a  Cbristo;  e  Judas  também  o  entregou.  Co- 
d  Pilatos  e  confessou  a  innorencia  de  Chi  Judas 
íu  a  conheceu  e  a  confessou.  Fez  mais 
Fez  mai  cousa  Judas    I 

Llui    o  ilinheiro,   i  iplo:  Pllali 

(SlilÚI   Jn 
le  Judas  entregou  a  Cbrislo  por  dinheiro:  Pilatos 

por  -um  respeito  huma  i  -e  di- 
dos  respeitos  toa  n< 

ma  od  quasii  nenhuma.  E  Beoâo  i  is,  Faxem-se  nl 
3  por  «estes»  respeit  '  untei  bem. 

Faz-se  alguma  cousa  o'esla  corte  que  não  si 
SpeitOS?  Ou  nenhuma  ou  muiti  E  lia  ai  I  vida 

ou  na  morte  que  £az  Nem  o  ■■  nu  o 
ouvimos,   i  oo  se  confessara  o"  isto  os  ijoe  o 
como  os  absolvem  os  que  os  confessam?  Se  eu  e 

i  vos  i"  |ue  os  não  bou 
i  palmito  iq2o  po  usa  senão 

le   tanta   cegueira   e  lastimar  tão  dei  oond 

çâo»l 
Mil. 

 
egadosa  sexta  circumstanci

a  
di  I  >s 

•  entramos»  no  labyrinlho  mais  intricado  das  còi 
>s  modo 

rsuadir,  i 

ar,  de  provar,  de  desvia:  li  preferir 
de  I»  Boalmeo  para  si  ou  alcança; 
outrem  U] 

ou  pnr  que  modoí  ..I  mirar  e 
todos  o  que  es 

d  im,  com  que  estes 
dos  stas  ne±t 
necej  m  largo  •  >:  porque  nas  >  sai 

a  casa  de  um  pastor  I; 
do  íu 

o  i 

lous  irra  au  tinha  , 

tiniu   i 

que  lho  havia  de  dar  i.lura 
lie  de  irmão  a  irmão.  i  homem  e  de 
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ivorecido  a  favorecido,  todo  estava  da  parte  de  Esaú  e  contra 

Jac  i  da  sua  parte  Esaú  a  edade  e  a  natureza,  porgue 
awd  i  do  ventre  da  bre 

ea  primei 
talento  l1  0  vulor:  porque  0T8  foi 

iiclinail..  ao  .ampo  6  às  armas;  e  que  com  i  pendente 
io  bombro.e  .1  arco  e  o  leão  no 

nunca 

aia  d"  ira  a  alm  Inu- 
mais para  as  «luvas»,  que  para  a  espada.  Pina  Esaú 

tinha  da  sua  parte  o  favor,  o  amor  e  o  agrado.  |  ia  as 
ietidas  da  velbiee  13  pae,  a  quem  elle  sabia 

,  quando  v i  1 , 1  11  da 
montaria,  com  1  o  prato,  en- 

ramada Ibe  dedii  te  era  l 

competidor  eram  os  te  era  o 
nas  vai!,  11  troe  a  na- 

tureza o  linha  Mio  b  la  casa  de  Isa.i 

tal  toi  o  qu«  [|  manda,   I 
levou  a  Jacob  o  que  ficou  com  o  morgado.  I 
morgado  por  lei  da  natureza  se  Bsara 

o   primeiro  logar  por 
devo  ao  de  melbor  talento,  e  o  talento  e  valor  d  \  1 

avantajado;  se  m  e  a  maioria  do  pi  1  dB 
justiça 

1  tfio  conbeddame  3o  e  a 

Lidara  d  lo  dependia  do  pae,  e  o  pae  era  tâ<i 
coado  a  Esaú,  e  Ih  o  linha  promettido,  e  m 
ria  rlar;  como  foi  possível  que  |  ni  talento, 

udo  teto  pode  a 
Irara.  B  arte,  a  manha,  o  engano,  o  eifredi 

•Bôffi  sei  que  Deus  linha  revelado  a  IU '  le  as- 
j\ie  o  maior  havia  de  servir  ai 

um :  Uajm  terviet  mino  não  foi  esta  a  razão  qoe  Ri 
para  tirai 

o  direito  nalui  aqoelle  mi  linha  de- 

e  porqne  esta 
nidade  ha\ia  a  mais 

.•  lhe  li/.esse  um  juizado  • 
na  eaç  imo  filho.  Parle  ao  caro] 

queria  o  mor; 
e  da  ausência  do  «outro  ; 

cegueira  do  «marido»,  3  o  que  traçou.  Jacob 
ao  rebanho;  vêem  cabritos  em  vez  de  lebres:  da  carne  faz  o  guí- 

Reboccsa 
lai  ttli i 

t-.Hl>. 
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zado,  das  iii/.a  <>  engano.  E  vestido 
i 

u-llie  o  p 

i.  Aduiir 

.ia  Lai  engano '  lia  ta  Ha  t^l 

enganos  tingiu  B<  ara  tirar  a   i 
I 

porque  disse  que  era  o  |  .it".  Fingiu- 1 
porque  I  >  irmão.  Rngiu-lhe 
c  o  pello  era  das  luvas.  I ■iu-llie  a  i 

ijue  nem 
1  enlo,  fingiu  que  I 

ta  com  que  queria  a  J 

ih  i  vontade  dei  i 
I   tn  ;»  lliiln 

roto  muil 
Ma 

esta  ;  uma  vez  se  ensaiou  em  H 
i 

imenlos  fii 

das  st  prémios  ao  I»  riumpha  come! 
is  alcança  mais  J 

radas,  que  roías  nas 

i 

a  funda.   | 

cajado 

ha:  so  se 

i 

ii  a  funda:  se 

lo  a  Saul.  ma  grande 
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um  escândalo  mais  que  grande?  Pois  feto  é  o  qao 

:r  «admiro»  tanta 

.  que  •' ■ua.  Rebecca  triuni-  lMU°* 
furta  [ibeira  de  Esan, 

o  depois  de  fir- mai, e  que  haja  Uun 
lhe  i  <  em  mal  mo 

dm.  Quando  i  d  en- 
red  lemia  que  se?  pae  d< 

e  q  -par  da  benção  Ibe  deitaria  alguma  ma  Mas 
a  Isaac 

ou t,  amargar  ao 

aqudla  o  do  seu  mor- 
gad'  - .  e  que  o  tira,  nem  Jau 

súi,  nem  Isaac  qi  i  alo 
lia  que  condemoam  (udo  isto;  e  outros  ha 

am   Eu  i  io 
mysi  i '•» 
l\  ia   ultima  tirai  >o  c* 

exaa  ."'".  Quando  os  o  qu  '  e 

3  'uando ■ 
ios  muito 

fazer  limitem :  se  fos 
1 1  a  em  um  rejo  i  de 

de  damnos  muitas  vezes  Irremediáveis;  aqi 
dilatados,  aquelles  quandns  tâa  desattendidí  :andos 

.  quanto  devem  inquietar  as  coo  de  quem 

Antigamente  na  republica  am  muitas  outras,  os  tri-  Anulam*»*©» 
buna  ;o  quer  csuiSíSíp» 
dizer  nos  Pi  ejui,  quando  asie\ 

ara  qualificar  i  nobreza  do 
mulher  foi  nas  por  i 

da  lena.  Ma  ram  aqnel 
e  para  | 

Iros?  Varias 

i    ;  po  is  a  prii  ripai,  em 
vêem,  era  a  brevi!  acbo.  Viana  o  lavrador,  vinha  o 

(lO    t«B|'V 

da»  cidade». 

Prw.  31. 
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soldado,  vinha  o  cxtrangciro  com  a  sua  demi  ma  sua 

voii.  rtú 

|uelles  ministros,  iju»' dentf  i 
o  ti  em  n  dií 

,ti»ad*de»        fN,  ÇJ  'I  .liji. 

poiSf!  '  lastimem  mais.  Anl  mi- ■"<"''••  ||ÍMi 

18  ministros.  Tanto  coche,  tanta  liteira,  taoi 
a  conto,  nem 

os  p  le:  e  o  min 
sem  se  o  ha  no  mundo,  ue- 

muita  *  içar  de  um  creado  a  n1 
mysterio.  I  i  ra,  outros  não  se  atra  to- 

dos p,  e  todos  a  desesperar,  Sai  ií 
quai'  irece  e  des 

o  ons  para  os  oi  ar- 
•>a  juncia.  E  que  \ 

obrem  come  indo 

pro<  razão  homens  sem  i 
?eu£ 

dam-lhes  Ires  mercês.  Poupavam-lbes  o  tempo, 
ipa«««ta«  -poupavam  I  Os  nos- 

minislros,  ainda 
do 

tempo,  d  este  dinhi  m  o 
ha  de  n            Quem  ha  islã 
o  dinheiro  qi                 Quem  b 

a  da"  as  passada-  o  pôde?  Quem  i 
i>  tempo  que  havia  i  tio 

lo!  Dilata  ida 

i  o  mim  an- 

B  o 

sam 

|t«mant|«-  O    qi 

guerra  e I 

lio;  o  animo  ti 

m  tem  a  culpa  de  idani;a  tão  damnosa 
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ao  bem  publico?  As  dilações,  as  suspensões,  as  irresoluçôVy 
hoje,  o  amanhã,  o  outro  dia.  o  nunca  dos  vossos  quandos.  E  faz 
con  toa  damnos  algum  dos  causadores  d  elles?  Pois 
saiham,  ainda  que  o  não  queiram  sabor,  e  disenganera-se,  ainda 
que  se  q  anar,  que  <'m  não  é  só 
um.  dobrada.  Uma  restituição  ao  particular  e  outra  re- 
stituição  á  republicai  Ao  particular,  porque  serviu;  á  republica, 

porque  nao  terá*  90611  a  sirva. 
Dir-me-iiiis  que  tuio  ha  cora  que  despachar  e  com  que  pre-   Maud«MM- 

miar  b  bastos.  Por  essa  excusa  esperava.  Primeiramente,  elles  *°'c* 
dizem  que  ba  para  quem  quereis  e  nào  lia  para  quem  não  que-  PJJjJ 
reis.  Ba  EtSo  digo  isso,  porque  o  não  orei",  M;i  ba  cora 
que,  porque  lhes  não  dizeis  que  não  baf  Porque  M  trazeis  sus- 

pensos? Porque  os  trazeis  enganados?  Porque  os  trazeis  consu- 
midos e  consumindo-se?  Esta  pergunta  nio  tom  resposta:  por- 

que, ainda  que  pareça  meio  de  não  desconsolar  os  prêtend 
mm  os  desconsola  a  dilação  o  .  do  m 
haua  de  desconsolar  o  desengano.  A  dilação  sem  despacho  aio 
dous  males;  o  desengano  Bem  dilação  é  um  mal  temperado  com 
um  bem:  porque  se  me  não  dais  o  que  peço,  ao  menos  livrais-me 
do  que  padeço.  Livrais-me  da  suspensão,  livrais-oe  do  cuidado, 
livrais-me  do  engano,  livrais-me  da  ausência  de  mini 
livrais-me  da  corte  e  das  despezas  d'eUa,  livrais-me  do  nome 
e  das  ii-  les  de  requerente,  livrais-me  do  vosso  tribunal, 
livi  cadas,  li-  vossos  creados, 
emiim  livrais-me  de  fós.  Eé  poueol  Pois  se  coo  om  dei 
gan  1  tempo  os  homens  ílcam  1  go- 

verno maia  reputado,  o  rei  mais  amado  e  ido; 
porque  se  ha  de  entreter,  porque  se  ba  de  dilatar,  porque  se 
não  ha  de  desenganar  o  pobre  pretei  jue  tanto  mais  o 
empobreceis,  quanto  mais  o  dilata  ibedil  d#  fa- 
zend  1  para  O  <lespacho,  não  haverá  um  não  de  três  letras  p 
o  desengano?  Será  melhor  que  este  se  1  de  per- 

dido? E  que  seja  O  vosso  engano  a  causa  de  se  perder?  Quereis 
que  se  cuide  que  o  sustentais  na  fa  são 
mais  rendosos  os  que  esperam  que  os  d  ados?  Se,  l 
não  podeis  dar  o  que  lhes  negais;  quem  lhes  ha  de  restituir  o 
que  lh(  h  restituições!  Oh  conscienciasl  Oh  alui 
Oh  Oh  confissões! 

X.  i1  urso  se  colhe  (se  eu  me  não  engano) 
com  evidencia,  que  ha  ma  -ceados»  no  mundo  de  que  se 
faz  fi  ha  confissões  em  que  fatia  o  mudo  e  ̂ JJj;"" 
o  d»  1  que  supposta  a  obrigação  do  se  confe- 

rem todos  Ofl  peccados  té  necessário  reformar  estas  confissõesi 

Si 

Condo 

Dmm-*«ri mar  11  con- 
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|  n... 

Grande  mal  os  remedias;  mas  adoecer  dos  re- 

mil  maior.  E  miando  se  adoí  i  ;ios. 
homem  dos  remédios,  as- 

-iti!  cura  das  infermidades.  Bslfl  BOI  que  es- i.in 

conl  i  iii"  (irarem  os  les- 
graca  m  in»  mal 
tirar  o  r  no  e  coi  mal 
feitas»,  mo  se  001 

Paguei  dos  peocados  passados,  dizia  Ter- 
lullíano,  que  fadam  ;  en- 
•Iiai  i  i  idimeotos.  Se  os  maus  s< 

;:i  ser  bons  porque  se  t»âo 
■  devem  i  Do- 

bros o  devem  fazer  peta  duvida;  e  lodos  é  I 

Para  qoe  esta  DOVa  confiai  tal  que  não  seja  necessário 
uir  em  lodo  o  exemplo 

piv  ira- 
mei 

um  instante:  este  de  lançar  fora  o  deu  em 
Instante,  nei  issa  prBss 

r  as 
■mar  lempo  competei  le,  li 

para  o  01 le  todos.  Come  poderão  os  qtu  m  jolgar  as  suas 
Laminar  os  seus  tpec  em 
Dirá  ai  lo  que  não  lem 

E  lia  (empo  para  o  jog  para  a 
ilos 

limenloi  i atro  d  mpo, 

.-se  o  do  oo- 

ipo  que  para  faier  melhor  o 

lud  uilir  :i  vossa  aln 

sim.  IV'  ara\ 
na 

porque   o  não   fará   a  oa de. 

o  tempo  (•'  tomado  aqa  ijuer 
d  o 

lo.  O  confessor  e  r  de  Clu 
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quem  ha  de  estar  era  logar  de  Deus  Homem  é  necessário  que 
seja  multo  homem  e  atrito  de  D  mfunda- 
ris  alo. 

I  ítO 

SatlCto);  ma>  ailwrli  que  na  C  fOS  suji'iti:i> 
a  qualquer  I  u  a  saúde  d  mortal) 
;i  Dã  de  qualquer  mediei».  de- 

i  ki  a  eternidade]  porque  a  ha\  ir  de  qualquer  con- 
oto, claro  está  que  não  <\> 

seja  di  i!  lo  doulo  e  timorato.   I  r  que  sailia 
guiar  a  vossa  alma  e  que  tema  perder  a  sua.  Confessou  Judas •  sacerd 

iminin  /          :  elles  que  lhe  resnoo  Qttià  ad  n 
Tu  i  idms:  i  ed.  Vede 
que  saa-rdotes  que  nem  se  lhes  dava  da  nem 
da  do  penitente  que  se  lhes  ia  confessar! 

Ha\eis  de  escolher  confessor  que  se   llie   dê   tanto   da 
i.  k  luisi  i'i  douto  i*  tunor; 

la  de  ser  douto  e  timorato  E  de  valor.  K  tal  a  fra- 

queza humana,  que  até  no  tribunal  de  ChrislO  se  "lha  para  os 
grandes,  como  graiu:  lhes  guardam  respeitos,  quai 
se  lhes  oio  fará  lisonja,  Andando  Phi  •  nido  á  caça,  (bi- 

lha io  sangrai  ingrador  de  uma 
aldeia,  porque  não  I.  ro.  Perga  ia  a 
qna  sangrar?  Respondeu:  Sim:  a   um   homem.  Lsti- 

i  o  grau  clle 
dalli  era  deaute.  Com  similhanles  homens  se  b3o  ih:  curar  no 

io  e  na  alma  os  grandes  nome  rem 
;i  mu  rei  como  a  um  homem. 

•sle  homem  e  rfelle  aos  p  fiille 
o  mudo  com  tal  verdade,  com  tal  i  n  tal  disti 

oe  confessoo  od  d  sou,  dos  propósitos  que  i- 
não  leve,  da  butisfacção  que  fez  nu  deixou  di 

por  uma  vea  acabe  de  sair  o  demónio  fón  |a  com 
taçSo  de  todos  o  ados,  com  tão 

firme  resolução  da  emenda  ia  elles  e  com  ta*o  verdadeira 
e  intima  dòr  de  haver  oílendido  a  um  Deu    Infinitamente 

18  cousas  amado,  ijue  não  sã  Bafe 

-eniprc  B  Dar,  mas  que  a  lan- 
çado  da   alma   quando   lallar  o  mudo.  /•:/  ( 

muni,  hailus  esl  mu1 

tr  t     I 

Malth.  S7. 

Contiido 

rarihal  i  ooofei- 

çâo. 

(Ed.  ant.  lum.  I.-  ool  450:  ed.  raod.  tom.  1*,  pug.  291.) 





I.  SERMÃO  DO  QUARTO  SABB ADO  • 
PREGADO  NA  EGREJA  DE  NOSSA   SENHORA   DA   AJUDA   DA   HAHIA 

NO   A.NNO   DE    1040 

Pede  o  auctor  a  todos  que  tomarem  este  livro  nas  mãos,  que 
por  amor  de  si  leiam  este  sermão  do  peccador  resoluto  a 
nunca  mais  peccar,  com  a  attenção  e  paciência  que  a  ma- 

téria requer. 

Observação  no  Compilador — Se  todos  os  sermões  de  Vieira  foram, 
como  este  e  o  precedente,  isentos  de  gongorismo,  era  escu- 

sado o  meu  trabalho.  O  sermão  e  o  pedido  que  precede  indi- 
cam bostantemente  o  juízo  do  auctor  sobre  o  modo  de  pregar 

e  o  como  pregava,  quando  seguia  o  génio  e  dictado  próprio, 
não  o  uso  e  gosto  alheio. 

Iam  amplius  noti  pcccarr. 
S.  Juan.  8. 

0  maior  mal  de  todos  os  males;  (não  digo  bem)  o  mal  que 
só  é  mal  e  summo  mal,  6  o  peccado:  porque  assim  comi' 
por  essência  ê  o  summo  bem.  assim  o  pe  r  ser  offensa 
de  Deus  Ô  o  summo  mal.  Mas  se  entre  peccado  e  peccado, 
pelo  que  toca  a  DÓS,  pôde  haver  comparação  e  diíTerença,  o 
peccado  fuluro  ô  o  peior  e  mais  perigoso  mal.  O  passado  e  o 
presente,  porque  foi  e  é  peccado,  é  a  summa  miséria;  mas  o 
futuro,  porque  ainda  ha  de  ser,  sobre  ser  a  summa  miseri 
o  summu  perigo. 

Esta  è,  fieis,  a  importantíssima  doutrina  QOfl  Christo,  soberano 
Mestre  e  Senhor  B0880,  dos  deáxoa  reooflun  imo  docu- 

mento linal  na  ultima  clausula  do  presente  evangelho.  Trouxe- 
ram uma  peccadora  a  Christo  achada  em  fli  4o,  para 

que  o  Senhor,  como  interprete  da  lei,  a  sentenciasse.  E  qual  se- 
ria a  sentença?  Foi  aquella  que  se  p  i»crar  da  piedade  e 

misericórdia  de  um  Deus  feito  homem  por  amor  dos  homens. 
Confundiu  os  aceusadores  com  lhes  mostrar  escriptos  seus  pec- 
cados  (que  só  Deus  sabe  livrar  a  uns  pelos  processo*  de  ou- 

tros); e  depois  de  absolver  a  peccadora  do  peccado  de  que  era 

Só  o  peccado  é 
maJ  «■ano, 

•  mau  a  pteca- 
do  fuluro. 

ProT«.»e  com 
ai  palavras  qM 
Chmlo  diste 

a  una  pecado- ra achada 
em  lb#ran  la  de> 

lícto. 
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■ 
gora  do laerunento  &.\ 
roadMlO. 

accusada  c  de  todos,  o  documento  breve,  maravilhoso  8  divino 
qtu  ;i  despediu  consolada,  foram  as  palavras  que  propuz: 
iam  usar. 

■-.endou  I  jtiella  venturosa  pec- 
ira,  em  cuja  maravilhosa  historia  se  dos  representai  com 

grande  propriedade  o  juizo  sacramenl  "dos  somos 
ia  uu  citados  no  termo  peremptório  oVestes  quarenta 

Todos  som  lores  e  todos  temos  obrigação  n*< 
ir  em  pessoa,  e  não  por  outrem, 

rfai)u.'li  i  Christo  ê  o  juiz  e 
preside  iovisivelmente.  \Hi  Bendo  nòs  mesmos  os  i 

is  espontaneamente  ti  ulpas; 
e  se  o  fazemos  com  i  detestaçâo  e  nlo 

que  devemos  a  um  Deus  infinitamente  bum  e  infinitamente  of- 
feodido,  o  mesmo  Senhor  que  hoj  idos  mam 

n  livros,  e  totalmente  perdoadoa  e  ab- 
solto -  braços  de  soa  misericórdia  e  nos  i 

i  estado  a  que  por  vir- 
Iode  snitencia  se  restituem  toai  les 
que  dignamente  o  recebem;  bem  assim  como  a  peccadora 

10,   jnando  ouviu  l  do  Red  u 

graça,  posto  que  li- vre dos  fio  segura  do  perigo  para  os  fu- 
turos, Sobre                          oo  de  tornarmos  a  adoecer  dei 

de  sãos  e  a            |  aia  de  levantados,  nos  avisa  e  acautela  o 
Divino  Oráculo,  exhortando-nos  a  tod  ada  um,  i 
mesma  p           a,  a  Donca  mais  peccar:  Iam  mnpHm  «o/i  p 
cart. 

Este  foi  o  pondo  único  da  doutrina  de  Chrfalo,  (que  nào  só 
é  consel  ifeste  mesmo  determino  também 
loeistli  i  do  soa  a  eleição  do  assumr 

!0  lunar  OClTO,  nem  (levo.  A  D  "do 
So.  summami  lesserii  e  Bummaraent 

»  a  nunca  m  ir.  Na  primeira 
parte  do  diácono  Um  rirei  a  falsidade  e  de  to- 

das as  razões  ou  prel  ora  que  o  hq- 
tino  irn  motivo  «que 
eu  julgo*  o  mais  efllc  rrivel,  que  pode 
haver  para  minei  peccar:  km  omptim  nolt  paxarc.  Á 
Virgem  ma,  em  quem  nu  e  peccado,  peçamos 
mu  •,  que,  como  Mãe  o  Advogada  de  peccadores, 

rorp  do  m  i  importante  resolução  a  graça  que  ba- 

li, hm  ampi  jteccare.  Para  nâo  peccar  mais,  nem  ler 

parador 
r»tolulo  •  nun- 

car. 

•  trawrtV 
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peccado  jamais,  bastava  ser  o  peccado  offensa  de  Deus  e  ser 
Deus  quem  é:  infinita  e  ineilavel  bondade,  inlinita  e  immensa 
OTiDdtta,  infinita  e  incomprehensivel  majestade,  ínlii 
dória .  inlinita  oronípohmna;  infundi.  I  roo  e  immu- 

lle  é  de  si  mesmo;  e  por  toda  Isto  'li 
de  ser  infinitamente  amado,  como  Bile,  que  só  so  coraprehende, 
se  ama.e  não  por  outra  causa  ou  respeito,  senão  por  ser  quem 
è.  Mm  como  ■>  vileza  da  uosso  barro  para  subir  ts  i  i  oito 
pesada  e  par;]  ; 
seira.  aoeommodandc 
fraca  oatores  que  a  deixou  o  primei 
Cado.  DOS  ensinou  para  |  ;ir  aqnelles  quatro  motive 
temor,  ISo  fortes  e  ião  como  de  nós  mal  ippiJeado&: 
Mei.  ma  tua,  et  in  oeiermtm  na  mbra-te, 
homem,  dos  teus  novissimos;  e  não  peccarás  jãm 
deii  rá,  se  d9  Ido  o  juízo  e 

uso  da  razão,  qoe  sabeodo  de  certo  que  b  arar,  sem  le- 
var desta  tida  as  saas  boas  ou  más  obras,  e  que  com 

ellas  se  lia  de  presentar  deante  do  tribunal  da  Divina  Justiça 
para  ser  severíssima  mente  julgado,  e  que,  dada  a  sentenç; 
(|iju  não  lia  appi  ■  mbargos,  ou  ha  de  gozar,  de  Deus 
para  sempre  oa  gloria,  ou  carecer  de  Deus  para  sempre  e  pe- 

nar sem  rei  i  logo  do  inferno— que  homem  haverá  torno 
a  dizer,  se  não  tem  perdido  o  juizo  e  uso  da  razão,  que  com  a 

o  \iva  d'estes  quatro  motivos  seja  tão  leni 
cego  que  se  atreva  a  commetter  um  peceái 

ladfl  tão  certa  e  infallivel,  e  a  consequên- 
cia delia  tão  racional,  tão  útil,  e  tão  conforme  por  uma  parte 

ao  temor  o  por  outra  ao  desejo  e  ma;  qual  õ  ou 
pôde  ■  le  a  eipe  mos- 

tre o  contrai  18o  ordinária  nos  homens, que  isto 
mesmo  i  confessam,  o  peccar,  o  ler  peccado  e  o  tornar 

a  peccar0  A  causa  ou  oecasião  nflo  é  outra,  senão  que  assim 
como  o  Espirito  nos  deu  quatro  motivos  para  espertado- 

res da  memoria,  assim  o  demónio  inventou  e  nos  dà  outros 
quatro  para  adormentadores  do  esquecimento,  aquelles  esper- 

tam o  iutendimento  para  que  sempre  vigilante  e  com  os  oll 
nl"  ar:  e  estes  adormentam  a  voo. 

para  que  frouxa,  descuidada  e  cega,  nos  facilite  o  peccado.  K 
que  motivos  íol  lo  estes  quali  cm  mais  in- 
fernaes,  vão  todos  fundados  tcom  falso  discurso»  na  verdade 

da  fò  e  experiência.  O  primeiro  é  a  dilação  do  castigo,  o  se- 
gundo a  confiança  di  misericórdia,  o  terceira  o  propósito  do 

arrependimento,  o  quarto  a  facilidade  e  promptidão  do  reme- 

i.  -■..:. 

Qnalro  motifflt ilo  Eipinto 
Bi  i.'  pãftolQ 

peocanao*  a 
qo.ilro  motivos do  demónio 

jura  faci- 

litar o  i 
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dio.  Como  o  Espirito  Saneio  nos  refreia  do  pe<  .1  a  me- 
moria e  consideração  dos  quatro  novíssimos,  diz  assim  o  de- 
mónio ao  pescador  o  o  peceador  a  si  mesmo:  1  laosda 

ria  e  do  infamo  ute  bio  ú  ■  juízo,  o  no- 
jttlzo  não  ha  do  vir  senão  de;  norte;  o  l 

vissimoda  morte  Bio  fBO  senão  do  lim  da  vida:  logo,  em  quanto 
dura  a  vida,  quero  fazer  a  minha  vontade  e  viver  a  meu  gosto. 
JE  para  que  perigo  d  asseguram 
quatro  motivos  8  fundamei  lixo  peo  wmo 
as  verdades  de  l  que  já  rei  uos. 

e»i*«i»o:í.'  l!í.  Anima-sa  primoiramei  s  pecear 
«£$!%&■  pela  dilação  do  castigo:  porque,  ainda  que  crê  pela  fé  que  I 

Í»u!Im*  I,Uf,,:a  ll,-'u;l  l8*r  °  pwcado,  WJ  comtud 
m»      dl  ordinária  que  Deus  não  castiga  Jogi 

iTii3™oo!7   lave^  nenaunantO  em  que  deu  David  para  tirai  s  do mundo.  Sentia  tanto  o  saneio  rei  a  faciliò  que  se  que- 
hravam  as  leis  de  h  1  ■  ns  não  repara  ar, 

1  lhe  tirava  a  vida:  /.»■.  me 
pro  ,  liwjitenubus  legem  tuam.  o  primeiro  pea- 
sane  Q  que  accordava  e  a  sua  primeira  meditação  era  coi- 
jar  e  eicogilar  como  se  podiam  lirar  do  mundo  todOl  os  pec- 

adores:  In  mtilulirio  inlcr/ii t<bam  omit  lerrac;  e 
almente  veio  a  dar  em  um  meio,  o  ■  que 

!<>  tal  o  presentou  a  Deus 
bor,  diz  10  posso  dar  conselho,  nen  uRr 

Dita  Sabedoria  o  tu  mister.  Mas  não  pode  o  meu  zelo  deixar  de 
vos  representar  um  meio  em  que  tenho  dado,  para  que  não  haja 

divina  Majestade  Qoa  dif- 
mte  alvitre  era  este  dos  que  ordinariam  maa  in- 

ventar e  pagar  com  grandes  mercê*,  todos  para  utilidade  dos 
príncipes  e  para  destruição  dos  vassaUosl  Forem  1  jvid 

para  oshomei  da  para 
>s  homens  que  para  Deus;  porque  Deu  >,  se 
[is  homens  não  fossem  peccadores.  .Mas  que  meio  era  ou  podia 

toenàobo  n'éút de  Deos  '  às  p  proposta 

jwod 

landas  a  1  ipulorttm  dreumdabtt 
 
t 

es  que  for  uiíendido;  t  assim  como 
a  ca  na  anda  juucta  com  o  preceito,  ande  Um- 
em  a  execução  do  castigo  joncta  cem  o  peccado.  Porque  taolo 

]ue  os  homens  virem  que  o  <'.•  u  tarda,  nem  se  dilata, 
rompiam  ne- 

1  que  se  atreva  a  pecear.  Bati  foi  a  proposta  e  o 
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alvitre  de  David.  E  que  respondeu  Deus?  O  mesmo  David  o 
disse  logo.  Ainda  que  o  coração  de  David  era  similhanie  ao  co- 

ração de  Deus,  o  de  David  era  tSO  pequeno  que  cabia  no  seu 
Mito;  e  o  de  Deus  era  tão  grande  como  a  sua  Immensidade. 
Respondeu  Deus  aquillo  mesmo  que  dizem  os  que  i  i  di- 

lação do  castigo  se  animam  a  continuar  no  peccado:  Dmufuà 
juztt  et  paiieiu,  nunquid  imsatur  per  suujub 
Deus  <diz  o  peccedor  usando  das  palavras  divina-  i  de 
seu  appelile)  Deus  ainda  que  6  justo  Juiz  e  tão  foi 
nhuni  culpado  ou  réu  lhe  pode  escapar  das  mãos;  comtudo  o 
seu  canção  e  muito  largo  e  a  sua  pa  (Brida;  e 
ainda  que  os  nossos  peccados  são  quotidianos,  a  sua  ira  não  è 
de  cada  dia:  Ntmquiá  iruscilur  ptf  ímgutoi  dá 

Este  é  o  fundamento  com  que  disse  j1  irtal-     tmu>ai 
liano  que  Deus  padece  na  sua  mesma  paciência  na  sibi 
patuntia  detrahit:  porque  dá  occasião  o  seu  lOflHmenlo  a  <\\ 
se  perca  o  temor  de  sua  justiça  e  o  respeito  á  sua  auetoridade.  a 

Alreveu-se  Oza,  posto  que  com  boa  tenção,  a  locar  na  arca  do  tmiioí^íti  no 
testamento,  e  no  mesmo  ponclo  pagou  aquelia  temeridade,  cain- 

do de  repente  morto.  Oh  se  Deus  o  fizesse  assun  sempre,  ou 
muitas  rezes,  e  os  peccados  se  pagassem  logo  e  de  contado, 
como   haviam  os  homens  de  ir  alento  em  peccar  e  como  se 

haviam  de  atar  as  mãos,  ainda  quando  o  peccado  fo 
duvidoso!  Porque,  cuidais  que  peccou  Adão  em  comer  da  fru- 
cla  vedada,  temlo-lhe  Deus  comminado  a  morte  se  comesse? 
Porque  viu  que  Eva  tinha  comido  e  não  morreu.  0  preceito  e 
a  pena  do  preceito  foi  posta  a  ambos:  pois  se  Eva  comeu  e  não 
morreu,  também  eu  (diz  Adão)  não  morrerei,  ainda  que  coma. 
Isto  è  que  fez.  Adão;  e  isto  o  que  fazem  seus  I  pensa- 

mento, flu  o  texto  sagrado,  com  que  depois  de  ter  peccado  se 
animam  os  homens  a  tornar  a  peccar  ô  e 
mt/ti  accidit  triste?  Eu  pequei  e  nem  por  isso  me  suecedeu  mal  £ 
ou  desgraça  alguma :  estava  vivo  e  estou  vivo :  estava  são  e 
tenho  a  mesma  saúde:  tornei  para  casa  c  nem  por  isso  a  achei 
caída  e  meus  filhos  mortos  debaixo  delia,  como  Job:  os  gados 

não  m'os  roubaram  os  inimigos,  nem  me  mataram  os  escravos: 
ás  lavouras  não  lhes  faltou  a  chuva  que  as  regi  m  o  sol 
que  as  amadurecesse:  se  melli  os  fruetos  no  celleiro,  conserv »- 
ram-se:  se  os  naveguei,  chegaram  a  salvamento:  todo  me  sue- 

cedeu tão  prosperamente,  que  no  mesmo  dia  em  que  pequei, 
se  fui  á  casa  do  jogo,  ganhei;  se  pleiteava,  li\e  sentença  por 
mim;  se  tinha  algum  requerimento,  saí  despachado,  e  se  fui 
beijar  a  mão  ao  rei,  olhou-me  com  bons  olhos.  Pois  se  na  vida, 
na  fazenda,  na  honra,  em  nada  me  empeceu  o  peccado,  porque 
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não  bel  de  tomar  a  peccar?  Quero  peccar  como  dantes  e  mais 
ainda. 

u0mmmí»di      **s*e  ®  °  ,1,sr,lri,°' (>u  ma,s  ou  menos  expresso,  com  que  os 
''ufmm '  li":  uuar  no  le  o  que 
P*2í1TrrtjíU'*  ,n':  '"''   *'1   'l>"il  Httllt  acô» 
liaao^á  C«   dil  Irr ■'  ■><'/)  patirns  rnhbtnr:  nrió  diglt:  1'^quei 

e  não  me  succodea  nenhum  mal;  porque  a  pai 
simo,  ainda  que  dissimule  muito  tempo  e  se  nâo  pagu»4.  1 

que  lhe  devea,  no  cabo  puxa  pelo  capilal  e  mais  pelos  red- 
utos. Redditoa  lhe  chamou  Tertulliano:  Peccah  m 

Gregório,  declarando  guio  grandes  e  quão 
diz  - 1 ue  será  tão  estreita  e  i 

juízo,  qu;lo  larga  foi  a  paciência  e  solTrim»i  'da- 
vam justitiam  in  juú 

qmti  om  anuji  'mo 
omens  com  a  paciência  e  soflrimentos  de 

[UUlto  mais  dilata  menos  perdoa! 
freu  I  kus  .1  !  «le  Caim  e  não  o  castigou  logo  com 

a  morte:  OM  ■  de  arni;  rado  e  fugitivo  por  esse 
mundo  e  abhorrecido  de  todos,  com  snmma  confus  •  ia, 

o  a  morre  iradamente  em  um  bosque  seu 
propno  neto  Li;  .  >ffreu  !»•  ^aul 
e  a  oaorpaçSo  do  ofUcio  são  i  as  invejas  e  ingrati-1 
com  Dia  a  in;  -  de 

:cvia  a  honra,  a  vida  e  :i  Maa  p»-r 
lho»'  qual  foi  lim  do  mesmo  Seul, 
do,  morto  com  sua  própria  espada  e- de- 

durado  de  uma  ameia  nos  muros  «l  >of- 
i  Deus  as  ambições  e  loucuras  de  AhsalD"  le  a  seu 

divina  e  humana.  Mas  a  um  \  por 
ipriaa  miou  em  uma  i  tua  casa;  ro  preso 

de  uma  eozinbeira,  com 

ilie  não  cabia  no  peito  'in- 
idolatrias  d'el-n  mulher 

JtíZ.<  los  prophelns,  t)  OS  f.ii.v^  I  !jOS 
los  contra  Nubnth  eorooboperj 

no  •  nfamemenle  |  fe- 
rido e  morto  de  uma  setta  p  i  precipitada  do  uma 

ella  lhe  roeram  i  e  a 

so- 

e  de  Judas  traidor; 
 
um  converti

do 

rceiro  r»  •: pelo  m-
  

i  a  infeliz  alma  junciame
nte  

com  as  entra- 
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nhãs:  toê  mgamente  soíTridos,  mas  depol  sima- 
mente  rasteados,  para  que  ninguém  se  lie  na  dilação  «Io  cas- 

tigo; que,  se  tarda,  sempre  chega  e  r>  -m  o  rigor 
uras  da  tardam;;». 

IV.  O  segundo  motivo  que  facilita  e  apaai  parece  que  convida 
os  homen                   u  Da  continuarão  do  pi- 

na misericórdia  divina.  Nenhum  attribulo  pregam  e  app 
mais  em  Deus  todas  as  Escriptaras  que  a  sua  mi 
grande,  infinita,  iuiuu             i  só  chamam  a  Di 
diosn                      i '.iirdiadnr:  M  imose 

semulti[  ie  iii.  i  para  multiplicar  a: 
dizem  que  è  Multas  ad  ign  m.  A  mesma  mi 
sendo  uma,  díi  <ie  multidão:  Secundam  multitudmem  vu- 

jtiotmm  Inmtnn.  E  finalmente, porqui  dio  se  COi 
Domero  ija»  que  a  mi  la  de  Deus 

não  tem   numero:   Qujw  wríêericoràUÊB  non  est  HMBMTMil.  Que 
muito  logo  que.  se  Deus  se  maltípHca  para  perdoar,  multipli- 

quem lambem  w  homens  matéria  do  pmião.  quês.™  ds  i 
dos,  e  que  não  reparem  era  accumular  uns  reou- 

P0Í8  ainda  que  o  numero  e  multidão  delles  seja  grande, 
o  numero  innumeravel  e  a  multidão  sem  conto  das  misericor- 

maior.  Tão  prezo 
do  peecado  na  confiança  da  misericardia  divina,  qoe  se  eu  (dia 

n  se  eu  «|  raoadff  ■ 
mano  a  Deus  a  o  rtgoff  de  sua  joitiça  para  que  ̂ e 

nham  de.  pec  .dado  nas  Escripto- 
•  levante  contra  mim  B  ilizcr-un;  na  cara 

m>'  terra  ii  0  >J  ///<■  mit&rimn  ett  ei  miserator  et  mui- 
rs.  Que  medos  slo  estes,  Agostinho,  que 

quereis  metter  com  o  nossi  Hoso  e  mais 
lioso  e  muito  mais  rniseriooro  la  e  tal 

>rdia,  como  fi  de  fé,  ainda  rjOl 
tornemos  a  p  Te  seremos  perdoa- 

dos. I  n  muitos  peccadorese  isto  fazem  todos,  ainda  que 
o  não  digam.  K  6  cousa  sobre  Ioda  I  admirarão  o  sobre  todo  o 

tento  notável,  que  promettendo  Deus  o  céu  e  a  l.cm- 
avonlnranra  e  não  podendo  o  demónio  à  D  que  tero 
è  o  inferno,  sendo  Deus  tio  bom  e  o  demónio  tão  mau.  Dens 

ii  demónio  tlO  frio,  haja  SOntodO  tantas  almas 
enganadas  e  cegas  que  deixando  a  Deus  se  amiguem  com 
monio. 

aao  agora  estes  enganados  com  a  misericórdia  o  que  lhes 
diz  o  mesmo  Pac  das  misericórdia-  Mi  su- 

um,(t  né  dicas:  Miseratta  Domim  mwjna  est,  multitu- 

9.»  Mo:. 

ta  o 

poccaiia:  a  coo- -  SaocJo 

iibo. 
l'«  lio  I 

P 
dia  o  a 

e»Uo  ronito 

porto 

ama  da  i 
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dmis  peccatontm  tm.nr  um  mii 
dos  sobre  peccados.  e  não  digas  que  a  mi  i  de  Deus  é 
grande  e  perdoará  lodos  os  peccados  ainda  que  sejam  muit 

injuo  r.i/.Vi.  Senhor?  Se  os  nossos  pe  iran  muitos 

e  a  vossa  misericórdia  pouca  ou  pequena,  enlão  tínhamos  fun- 
damaolG  para  desconfiar  do  parolo:  mas  se  a  raiscricord» 
grau>  pre  maior  que  os  nossos  peccados.  por  mais  e  mais 
que  os  accrescenlemos;  porque  não  havemos  de  confiar  e  estar 
muito  seguros  qc  >re  nos  perdoará  vossa  misericórdia? 
0  mesmo  Deus  dá  a  razão,  e  é  tão  divina,  como  sua :  Miseri- 

córdia c/um  ff  i '  innnril.  na- 

siadauieule  da  minha  misericórdia ,  di/.  Deus.  |  «:ri- 
i,i  e  a  justiça  em  mim  estão  muito  perto  uma  da  outra. 

Admira  \  uca!  Em  Deus,  cuja  natureza  e  essei  m- 
pHfiJMfaM,  tudo  ti  a  mesma  cousa;  porque  lui  Mas 

isa  ha  em  Deus  mai»  unida  entre  si,                    en- 
I,  que  a  n  lia  e  a 

justiça.  Em  Deus  o  Pae  é  Deus,  o  Filho  é  Deos,  o  Espirito 
Deus,  a  misericórdia  é  Deus  e  a  justii  .  Mas  o 

o  Espirito  SaactOj  ai  eo 
íttoguem-se  realm  rem  a  nu  ta  e 

a  ju  io  alguma.  O  Pai  nio 
Uno,  o  Filho  è  Deus,  mas  não  ê  Padre,  o  Padre  e 

são  Deus,  mas  não  são  Espirito  Saneio,  o  Espiriu 
mas  não  é  Padre  nem  Filho.  Porém  a  mi  liça 

de  tal  maneira  são  Deus,  que  a  mesma  jusl  íse- 
rdia  e  a  mesma  l  irdia  é  justiça,  «distiocus  entre  si 

do  conreilo,  mas  não  dislinclas  na  realidade.» 
táo  inseparavi  I  e  t,v o  intima,  não  digo  a  união,  se- 

idadi  dotlS  attriliuto.-»  divinos, il  lepeode 
o  perdão  ou  .nação  de  todos  os  que  p»  de  agora 

!■  di  m»n-  se  é  bom  OQ  digno  de  Deus  aquelle  com  que  o  mesmo 
rau  i-' não  accrcsccntr m  js  pec- 

cados sobre  peccados,  fiados  na  sua  misericord  i  uá- 
lia  e  a  justiça  em  Deus  estão  muito  perto  no  tra. 
uiê  peccalum  super  peccalum,  :/h>  Ikh 

ira  ab  tilo  cito  proxtmami. 
K  coratudo  tal  a  cegueira  e  malícia  humana,  que  estando  a  mise- 

vina  tão  perto  uma  da  outra,  não  só  os  he- 
rejes,  senão  lambem  os  catholicos  teem  com 
que  as  dividir.  Os  berejes  mar  diziam  que  Deos  tinha 
misericórdia  e  não  linha  justiça,  por  ser  cousa  alheia  da  sua  bon- 

dade o  castigar,  como  se  Deus  fAra  bom  para  que  os  ti 
tossem  mios,  como  bem  os  argúi  Tertulliano.  E  os  caU 

I  no» 
i  tem- 

hnx  oí»  irau 

|BM  m.i»  .li 
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ainda  com  maior  incoherencia,  conhecendo  e  confessando  que 
Deus  é  misericordioso  8  justo,  que  lizeram  e  que  fazem?  Par- 

lem Deus  pelo  meio,  dii  s.  BeWi  em  que  j 
facilmente  contra  a  ametade  de  Deus  que  reconhecera  por  mise- 

ricordioso, da  outra  ametade  não  fazem  caso,  como  se  não  cre- 
ram que  É  justo.  Oh  que  sisudos  seriam  os  homens,  já  que 

«nas  oi  in  esta  dl 

«is  avessas*  Assim  a  fazia  Dtvtd,  depois  que  o  pee- 
cado o  fez  sisudo:  Domim,  mcmorabor  juslitiae  tuav  solms.  Se- 

nhor, eu  daqui  por  deante  s«*»  M  bej  de  lembrarás  voesajas* ,i  soa  misericordfc  !  dos 
íavi  ao  mesmo:  para  olo  abo» 

sar  d"ella.  Quem  ra  só  da  justiça  de  Dl  10  senão 
tiver.*  misericórdia,  teme  de  pecrar  B  Sfllft-êth  Pêlo  contrario 
os                   ram  da  misericórdia  da  Deus,  oom  o  ti- 

i  jostfça,  iram  em  peccar  e  co n 
o  que  acontece  a  todos  o*  eri- 

ço rrlii 
V.  O  terceiro  motivo  com  que  o  homem  se  fac 

ma;  ntinuar  nu  multiplicar  os  peccados  é  o  propoeKi 
arn  Bo/dir  o  peccador,  pecco  e  peccarei  agora, 
sim;  m.:  irn  resolução  de  perse  impre  no  p 
senão  com  intento  e  propósito  lirme  de  me  arrepender  depois 
e  de  me  pesar  e  doer  de  todo  coração  disto  mesmo  que  aporá 

i  e  a  supposição  com   i  slibéra  i  pec- 
car todo  o  homem  que  tem  fé  da  entra  vida:  i  Ru  con- 

do do  arrependimento  futuro  e  propõi  de  se  doer  e  i 
der  do   mesmo   peecado  que  •■■liberado  I  conunelter;  e 
sobre  este  propósito  de  dór  o  arrependimento  que  já  tem  con- 

como  sobre  carta  de  seguro  e  immunidade  da  pena, 
Botão  |  liadamente  e  sem  receio.  Bem  conhece  o  pac- 

tue o  peecado  mata  a  alma  e  a  is  ao 
inferno.  Mas  lisonjeada  e  vencido  do  appi 
a  salva  e  se  desculpara  com  a  su3  alma.  lhe  (til  denta)  em  si 
mesmo:  Alma  minha,  eu  bem  sei  que  te  maio  e  te  condemno: 
mas  se  agora  te  mato  e  te  condemno  cora  o  peecado,  eu  te  re- 
suv  pois  B  te  livrarei  com  I  dor. 

Esta  ô  aqoel  rto  ou  pacto  mal  i  ido  e  peior  in- 
tendido que  o  pfopheta  baias  di/.  laxem  os  homens  com  a  morta 

e  com  o  inferno:  Audite  rwftwa  Pensem,  vèri  Ulusoret 

enim   i  .  <///>  Wffl  morte,  fj  cum  Wfttm  ftmOttà  pa- 
ctuai. Aos  que  assim  pacleam  com  o  demónio  e  se  deliberam 

a  j  iam.'j-llies  Deus  não  UIOSOS,  senão  illu&ores;  porque 
não  só  o  demónio  os  eogana  a  elles.  mas  elles  cuidam  que  eo- 

P».3 

litt  o 

[wear  rom  pro- 
pniitui  da  *r- 
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demónio,  i  agora  .1  alma  |k?1 

apeadiíni maneira,  ou  por  esta  Li  demónio  è  o  que  fieirk  UJi 
não  eU  Éa  coodiçòe>  -  podem 
temer  e  o    1  *  os  timoratos  é  que  pelo  peccado, 
morrendo  5o  ao  inferno.  «•  por  isso  ocoí         o  e  pacto 

i   com  O  ili.Mii 
Htm. 

Pelo  contra  I  !  metlé-lhca  o  dera 
DOBO  para  cumpri 

pender  d iooío  qui 

irque  1  ido  o  qu< 
de  sen 

hn<  se  estas  -im  pi  m  ,-iii  idas  são  tàouteisao 
! « .  1 1 1 « 1 1 1  8  <>  demónio  1  1  perdido;  como  o  mesmo  de- 
in 

lalmenlc  perdido,  nio  im. 
m»  *>*■»-      A  r..  D  os 

íjUKÍi''  Immriis.  «li/  s.  Basílio,  6  com  condição  da  nossa  parte  que  nós 
'"•■;■  1,;;"    ibe  demoí  o  pre  sole,  b  <<>ni  pn>m<--a  da  sua  que  1  lie  dos  dará 

e  o  futui  Scul- 
qoe  era  o  tempo  da  emenda, 

o  temp'  o  castigo 
do  mi    1  1  nenhum 

sorte  os  nossos  m  chamamos  de  ar- 
rependimei 

1 

•  if-i     1      .1      i     .1.1     -    l.l  f.lil  i  ld»\    '.Ill    r  ■.-■•>    pr  ipir-ll  ;-     -;..,.(.,'-     -,<Hl 
>s.  Se  aio  falsos,  1 

. 

itot,  nem  bào  de  ser  arrependi- 

<:om  o  inferno,  desça- 

■KM  10  mesmo  brarno  ••  vejamos  oomo  li  n  guarda.  IU  otete 
■J™***  cárcere  infernal.  1  masmorra  escuríssima,  algum  liomom 

b  clirislio?  afoitos,  li-,  |K>odii-me  ikflm  homem  dos- 
Mriíi  ,|ii.r  «pie  sejas,  se  foste  emistao,  dada  hoje 

o  es.  poraM  o  omdof  «lo  baptismo  imposto  na  alma  nunca  se 
i  1  o  que  cre  a  Saoctt 

Madre  fcgreja,  oomo  te  oSO  jpri.uútaste  da  fe  e  dos  Sacrainen* 

■whMi 

li  |    • 

•■na 
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tos;  onao  te  não  aprerótet*  te  d^otma  e  exemplos  do  Evan- 
gemo,  q*  tantas  ««ws  afine:  e  como  mb  rim  te  ct>ndemnaste? 
Par  aw  penadas.  E  sabias  ta  qwe  cts  r^etcados  eumsò  pes- 

cado basta  pari  levar  ao  inferno?  Bem  sabia  tudo  isso :  mas 
também  saia  que  basta  o  verdadeiro  arrependimento  dos  mes- 

mos pecçafcs  para  Deus  os  perdoar  e  por  este  conhecimento 
que  eu  tmLa,  tcdas  as  vexes  que  me  resolvia  a  peccar  era  com 
grandes  proposcos  de  depois  me  arrepender.  Pois  se  fazias  tan- 

tos proposto  de  arrependimento,  porque  te  nio  arrependeste? 
Porque  esse  ê  o  encano  que  ca  nos  trai  a  todos.  Estes  dons  que 
aqui  estão  arando  joncto  de  mim.  foram  os  dous  irmãos  Opnni 
e  Ptnnees,  fines  do  summo  sacerdote  Heli  e  como  taes  muito 
bem  domrinados  e  instruídos  em  todos  os  mysteríos  da  fè  e  da 
salvação.  Rcpcchendia-os  seu  pae.  e  dizia-lhes  que  se  emendas- 

sem e  arrependessem  de  seus  peccados:  e  eltes  respondiam, 

que  eram  moços  e  queriam  viver  com  liberdade,  que  depois 
se  arrependeriam:  mas  vdo  a  morte,  os  arrependimentos  e  os 
propósitos  ficaram  no  ar,  e  as  almas  desceram  ao  inferno.  Aqui 
estão  ardendo  ha  dons  mil  e  septecentos  annos :  e  arderão,  e  eu 
com  elles,  porque  fiz  a  mesma  conta,  em  quanto  Deus  for  Deus. 

Cbrislãos,  tomemos  exemplo  n'este  e  nio  nos  liemos  de  si-  rwr*m*  «to 
milhaotes  propósitos.  Quando  o  propósito  do  arrependimento  J^^í^. 

se  ajuncta  com  a  resolução  do  peccado.  nem  è  arrependimento    •Jj}t*if  # 
nem  é  propósito:  porque  a  resolução  do  peccado  contradiz  o    «m^l 
propósito  da  emenda  e  o  peccado  presente  desfaz  o  arrependi-  fXpStFR* 
mento  futuro.  Se  os  propósitos  de  não  peccar,  ainda  feitos  cm  s  iÇjJJLy 

graça  de  Deus,  são  pooco  seguros:  os  propósitos  de  arrepender  ' '  «i«  «*n«o» 
do  peccado,  que  *e  (azem  querendo  peccar  e  peccando  actual-    •,ro»H,*,trt* mente,  que  firmeza  podem  ter?  Os  mais  valentes  propósitos  que 
se  fizeram  neste  mundo  foram  os  de  S.  Pedro:  valentes  não 

só  na  bocea,  mas,  o  que  poucas  vezes  so  ajuncta,  na  bocca  o 
mais  na  espada.  E  que  disse  Pedro?  Etsi  omnvs  scandalizati 
fucrint  in  te,  ego  nunquam  scandalizabor.  Ainda  quo  todos,  Se-    **»<*  w. 
nhor,  faltem  á  fidelidade  e  amor  que  vos  devem,  eu  nunca  hei 
de  faltar.  Que  mais  disse?  Et  iam  si  oportuerit  me  mori  tecum, 
non  te  negabo.  E  quando  seja  necessário  dar  a  vida  o  morrer 
comvosco,  primeiro  morrerei  que  negar-vos.  Podia  haver  mais 
animosos  e  mais  resolutos  propósitos,  que  estes,  e  mais  bizar- 

ramente declarados?  Não  podia.  E  com  serem  tão  repetidos,  tão 
constaates,  e  feitos,  como  verdadeiramente  eram,  de  todo  cora- 

ção; não  se  tinham  passado  seis  horas,  quando  o  mesmo  Pe- 
dro caindo,  recaindo  e  tornando  a  cair,  Unha  negado  a  seu 

Mestre  não  menos  que  três  Tezes.  E  se  os  propósitos  de  não 
peccar  acabam  negando  a  Christo,  os  que  começam  peccando 
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e  negando  a  Chrislo,  que  se  pode  esperar  d'elles?  Ao  peccado 
de  Pedro  seguia  se  depois  o  arrependimento;  porque  foram  pro- 

le nSo  peccar  estendo  em  graça.  M  om 
propósitos  de  se  arrepender  d  I  onde  lhe  ha  de  vir  o  ar 
rependimento,  se  o  nega  -ceado? 
Peccareis  como  peccais;  mas  não  vos  arrependereis,  como  pve> 

melt. VI.  O  quarto  e  ultimo  motivo  com  que  os  homens  se  cegam 
e  oSo  temem  coottootr  no  peccadn,  posto  que  conheçam  ser 
infermidade  mortal,  ò  a  facilidade  e  promptidão  do  remédio.  O 

•'dio  que  Chrislo  Senhor  Nosso,  conde<  i  com  a  fra- 
queza humana,  «I  IN  06  peccados  que  depois  do  bap 

me  se  cominetlesseiD,  foi  a  coníl  •  mesmos  pe 
isto  o  sacramento  da  penitencia  se  chama  segunda  tábua 
jue  o  homem  depoífl  do  naufrágio  se  pôde  salvar.  Mas  aa 

sim  como  seria  lemerJ  mais  que  grande  a  daquelle  que 
voluntariamente  .^e  Imane  ao  mar  mui  seguro  de  chegar  ao 
porto  sobre  na,  e  maior  temeridade  ainda  oo- 
Qanca  da  mesma  tiibua  se  fosse  sempre  engolfando  mais  e  mais; 
assim  o  faiem  os  que  debaixo  do  pretexto  da  cu. 
dpttani  a  peccar,  e  dizendo  eu  me  confessarei,  multiplicam  pec- 
cados  sobre  peccados. 

Nào  pretendo  negar  com  isto  que  o  remédio  da  coníl 
opto  e  muito  fácil.  Não  ô  muito  fácil  remédio  o 

de  curar  só  com  palavras,  ou  fosse  inventado  pela  superstição, 
ou  pela  arte?  Pois  «Veste  género  é,  e  com  moll  an- 

iagens, o  remédio  da  >.  NSo  só  cara  imas  feri- 
das, sen.  ainda  que  sejam  mori  io  |_ 

cas  ou  de  muitas,  senão  de  todas,  aio  sejam  innumera- 
;  B  de  tal  maneira  cura  de  todas  q  adece  o  informo, 
se  uma  só  se  lhe  exceptuasse,  não  curaria  d  oa. 

i  faz  a  c  ■  '-In  largo  ti  tnpo,  w  n 1 1  em 
instai  itra  applicaçào  da  no>  maia  que  pala 
vras.  0  propheta  oseas  exhorí  homens  a  q 

iam  a  Deus  diz  assim:  Converlimmi  ad  Dominam,  < 

ei:  Omnetn  Giif-r  tm  COOvertei-vos  •'»  '  liz-ei-lhe 
(ire  todos  \  iccados   P  om  di- 

zer a  s  peccados,  e  não  alguns 
is:  Omncm  uufer  fiwpnVaíanrf  E  se  Deus  da  sua  parte 
ha  peccados,  nós  d  pie  havemos  de 
fazer  para  que  elle  nol-os  tire?  O  mesmo  propheta  o  dia  e  é 

a  bem  notável:  Tolliit  vobiscu  levae  comvosoo  pa- 
lavras. Bem  diferentemente  faltavam  os 

mesmo  tempo  de  Oseas,  que  era  o  da  lei  velha.  0  q 
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os  outros  propuelas  era:  Toltil  ii-      /*«. ís. 
cios,  para  que  por  meio  (Telles  aplaqueis  aua  justa  Ir 

idos.  Pai  outros  prophelas  diziam :  ToUHe 

<is,  porque  «ii/.  Oseas,  T<A  wf  Porque  Oseaa  n*este 
lex lo,  como  diz  a  Gli  propnelicameale 
do  :  |ue  Chrisio  instituir  na 
lei  da  graça;  e  para  conseguir  o  perdão  rios  peccados  por  meio 

não  são  necessárias  da  nossa  parle  mais  que  as 
i  informes,  mas  formadas)  com  que  o  sa- 

iceUentemente  Ruperto,  tcommentando  o  o 
de  Oseas»:  digo  que  tragais  mmvosco  s  Ido 
multidão  de  I  ou  de  cordeiros. 
para  as  qua  cabedal,  sem  dispêndio  da  frenda 
ou  Pelia;  porque  virá  tempo  em  que  I  ira 
Deu  -a  cooQssio,e  só  cor!  vraa 
se  dé  por  satisfeito  de  todos  vossos  peccados.  Pôde  bater  mal 
facilidade  que  esta? 

É  tão  grande,  que,  como  rei  lo  Agostinho,  os  gentios  i^rwnaronfli- 
do  seu  lempo  o  lançavam  em  roslo  ao  lizeoao  ijiio   uíiíu^íL» 

não  podia  a  aquelia  lei  em  que  tão  (adio  '"SS^íi"* 
vam  os  pi  pout  era  di-  ipou»  i»  aan- 
ziam  ignorantemente  os  bárbaros;  e  podaram  pi  !.oaoi,SSoi 
mia  do  seu  peosameoto  com  o  exempi  de  mui- 

tos christãos  os  quaes  de  tal  mo<lo  abusam  da  facilidade  da 
confissão,  como  se  fora  licença  ou  Immnoidade  dad  us 

in  peccar  quanto  qoizessem.  Mas  o  mesmo  Sancto 
Agostinho  ensinou  aos  gentios  que  Ião  fora  está  a  C 
facilitar  o  peccado,  que  antes  <•  um  novo  freio  com  que  in 
se  diíliculla;  porque,  corno  na  confissão  só  se  perdoam  os  pec- 

cados de  quem  leva  resolução  de  nunca  mais  peccar,  se  no  pec- 
cado se  quebra  a  lei,  com  que  Deus  nos  manda  que  não  pe- 

quemos, na  confissão  nau  ao  w  torna  a  ratificar  a  mes 
de  Deus,  mas  nós  mesmos  nos  pomos  outra  lei  de  novo,  com 
que  nos  obrigamos  a  não  reincidir  rfaquelle  peccado,  nem  com- 

ter  algum  outro.  Foi  tão  ingenhosa  a  traça  da  confissão,  ou 
íadeirarueute  tão  divina,  que  quando  por  uma  parte  abre  a 

porta  ao  perdão,  por  outra  fecha  a  porta  ao  peccado.  Se  duas 
casas  toem  ta  entradas  jui  se 

uma,  se  pode  fechar  a  outra.  E  isto  é  o  que  fe/.  Deus  no 
ramento  da  COOflssao.  K  como  a  confissão  verdadeira  inclui 
ncialmente  detestacSo  dos  peccados  commettidos  e  resolu- 
ção firme  de  nunca  maia  \  >m  a  deteetaçfio  abriu  a  porta 

ao  perdão  dos  peccados  passados  e  com  a  resolução  fechou  a 
porta  á  continuação  dos  futuros. 

n 
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é  ratio  (jufí  n  remédio  seja  proveitoso  a  quem  foi  ínjori  i 
mesmo  remed 

r.ira  eu  jú  e  me  dera  por  salisfeilo,  se  não  livc:; 
tida  une  anda  mn  rra  uma  nova  proposição  oa 
theol 
<le  Hollanda  ;i  Pernambuco  e  o  nordeste  de  Pernambuco  á  Ba« 
I  i:i    C  que  pn  ia?  Que  para  ora  christão  ir 

os  suli: 
mo,  e  o  i 

vos  livrais  do  purgatório,  Ainda  agrad<    i  dizem, 
creram  que  ba  purgatório  e  inferno:  mas  assim  começam  as 

■  que  tenham  dinheiro;  e 
Éiâa  Ibee  mostra  mais 

aperta  mcon- 
No  tempo  da  primitiva  egrej 

c  dinheiro  que  lin!  i  |ue  viviam  em 
comin  is.  Houve  comto  I 

,  Ananias  e  Sapbtra,  que  i 
16  tinham  f * •  i t •  >  r  parle 
imou  S.  Pedro  a  Ananias. 

i  Espirito  Ssooto  ••'I  em 

lafra,  caia  morto.>  anuirá 

■ 

também  caio  itta.  Agora  i 
:  e  dinhi 

tra  d  riveran  ir,  e  tal  imo  6. 
Pedro,  summo  i  dinheiro, 

puni  aTaHi  iom.  De  d  -  tiveram  dial 
amu<>  >r.  ambos  morreram  aos  , 

e    rilllbõs    : 

da  nova  tbeologia;  porque  Dão  a  oeonuo •>i  l«'  lai  ia. 
in  »rte  pa  i 

m  <>  BOfifl 

a  cila.  Aos  qoe  falta  a  vida,  a  fui 
I  ilta  a  conGssiSo;  e  oi  m  vida,  fatia  e ■ 

aqui kamefita  Dens  que 

ser  úi  não  aprofeilfl  a  confissão.  Dizei-me 

Para  ir  ao  da oâo  ItuU 

ler  dinheiro  a 
confessor. 

iTj.  i  •!■•  A  n- 

'  ipiíirj. 

lei.  5. 

Nri»  nin-ia  cota 
i'-r:L   -ili...  ::r,i. 
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se  om  liomem  por  suas  próprias  mãos  se  dera  uma  estocada 
te  e  sobre  esta  outras  e  outra- .  por  doido? 

E  se  elle  respondesse  que  fazia  tudo  aquilio.  porque  Unha  uma 
redoma  de  óleo  do  ouro  muito  provado,  com  que  facilmente  se 
curaria,  não  o  teríeis  por  mtÍ9  doido  aimi  6  o  que 
fazem  os  que  liados  na  facilidade  da  confissão  o  a  peo 

ice  e  loucura  d'estese  muito  i  natada;  por- 
que ih-iii  .i  confissão  nem  o  effeito  d'ella  esl  l»of isso  ha  tantos  que  se  condemnam  sem  cem  tos  que 

se  condemnam  confessados,  para  que  ninguém   finalmente  se 

facilidade  d*este  remédio. 
Vil.  Temos  visto  mais  largamente  do  que  eu  quisera,  poMo 

que  i.aior  brevidade  que  me  foi  possível,  quão  eofH 
sos  são  os  motivos  e  quão  falsos  os  pretextos  do  nosso  appe- 
late,  COffi  temonio  nos  anin.  ir  e  a  continuar  nos 
peocados,  contra  o  preceito  e  conselho  de  quem  tanto  nos  de- 

;ir  que  deu  por  isso  a  vida:  Iam  anipltus  nnlt  p 
Vimos  que  todos  são  falsos  e  enganoso:-.;  porque  i  .ao 
do  castigo  o  diminui,  antes  o  accrescei  lança  na 

rdla  divina  nos  assegura  da  sua  JO  a  pro- 
ii  os  propósitos  do  arrependimento  teem  firmeza  alguma 

na  vida,  nem  ainda  na  vontade;  nem  Unalmente  a  I  do 
diii  é  i  baraçada  e  prompta,  que  i  tantas 

,  como  perigi  que 
a  ;ii  coudemne.  Mas  porqu<  .ao 
haver  dfl  peccar  mais  è  tão  árduo,  a  natui*  >i  rupia  e  o 
habito  iie  cair  e  tornar  a  cair  tão  commum  i  i  ira  huiua 

um  meio  que  vos  propor  iu  bo  que 
todo  Islo,  foi  Deu  servido  por  sua  bondade  d 

fbrte,  tão  efficaz  e  ainda  tio  ti  le- 
de  ouvido  e  sabido,  como  é  em  si  mesmo,  nenhum  homem 

ia  commetter  um  nio 
fôr  I  iirescito  que  se  qui  em 

io  que  ao  principi  ti;  o  aporá  loroo 
a  pedir  de  novo  áquelle  Senhor  crucifleadr  infinito 

1  intercessão  de  sua  me 
■8SJ  noncto,  com  a  cflii  rça 

do  sua  d'elle  rei  >.  algum 
aja  Q'este;  qu  o  leveis na  D  ncia  e  muito  biv. 

>  «iro  foi  de  todo  bavi 

por  qoe  !>•  ii-  Dl  sua  mente  divina  tem  certa  11 
aos  de  cada  um,  a  qual  medida  em  quanto  nio  está 
cheia,  teem  remédio  e  podem  ler  perdão  os  peocados;  mas  tanto 



I.  SERMÃO  DO  QCAUTO  SABBADO 311 

N  encheu  não  tem  nenhum  remédio.  A  primeira  vez  que 
Deus  revelou  este  segredo  da  sua  providencia  e  justiça  kA  BOS 

idos  dos  n  las  republicas  e  das  cidades,  que  também 
é.  muita  boa  sappofiição  e  doutrina  para  o  tempo,  estado  e  con- 
tingências 
que  a  elle  e  a  seus  descendentes  daria  as  terra  dos  amontoai, 

da  promissão:  mas  que  não  BOffl  logo 

d'abi  a  muitos  bodos;  porque  (disse)  os  amorrhcus  ata  o  lampo 
presente  i  boram  ainda  a  medida  dos  ptc  ae  cu 
tenho  laxado  para  SOU  castigo.  I  I  uma  das 
razões,  porque  os  filhos  de  Israel  andaram  tanto  tempo  ao 
dos  pelo  deserto,  até  tomarem  porto  no  rio  Jordão;  para  que 
entretanto  ber  a  medida  dos  peccados  dos 
amorrheus.  I  no  foi  o  sentido  em  que  ChrisUi  Senhor 

o  disse  aos  escribas  e  phariseos,  depois  de  reprehender 
suas  fappiadadaa  e  injustiças,  que  enchessem  a  medida  dl 

mensuram  palrttm  vfslrorum.  1'urquo 
políticos,  quaes  são  as  republicas,  que  duram  BfB  mintas  vidas, 
os  peccados  dos  pães,  filhos  e  netos,  todos  concorrem  a  encher 
a  medida. 

No  ]  Zacharias  temos  uma  illustre  representação  desta 
le  por  todas  suas  rircumstancias.  Appareceu  um  anjo  a 

isso  os  olhos  e  visse  o  que  saia 
portas  de  Jerusalém.  Olhou  e  viu  que  saia  uma  arnphora, 

rO  de  medida.  la  por  todas  as  partes,  de 
que  usavam  naquelle  tampo  sesta  bebreoi  ci  \posa 
amphnra  saiu  uma  gro  mbo,  a  qual  pesava  um 
talento,  que  do  nosso  peso  vem  a  sor  tn 
les  dons  iii>tn  oa  figuras  inanimadas  viu  o  prophela  que 
saia  pela  porta  uma  mulher,  a  qual  encaminhando-se 
para  a  arnphora  se  asi  obre  ella,  porém  o  anjo,  decla- 

rando que  aquella  mulher  era  a  Impiedade,  a  lançou  e  metteu 
l  da  mesma  arnphora  e  a  fechou  e  tapou  com  a  pasta  de 

'.'O.  que  como  cortada  para  o  mesmo  afl  'justou  na- 
turalment  la.   Peito  isto  tomei  a  olhar,  ili/  o  prOf 
e  ní  sair  da  sjdade  outras  duas  mulheres,  toando  com  azas  de 
minhoto,  as  quaes  levantaram  a  arnphora  por  uma  e  por 
parte  c  a  levaram  pelos  ares  á  terra  de  Sennaar.  Aftèqul,  pala- 

vra por  palavra  e  letra  por  leti  i  de  Zacnari&a,  na  qual 
lhe  re|  on  Deus  a  úeslroicie  da  Jem  mim  da  Judá, 
quando  sitiada  e  devastada  a  cidade  pelos  exércitos  de  Nabuco- 

donosor, todos  presos  e  captivns  foram  levados  a  Babylonia.  Isso 
r  a  terra  de  Sennaar,  porque  nesta  terra  foi  edificada 

torre  de  Babel  d'oude  Babvlonia  toraoa  o  nome.  Mas  se  todo 

k  ampbora  na 
»t«âo 

d«  Z*cWuí. 
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Etpliea-M  a VliJU). 

o  intento  d  <•  era  significar  Deus  a  /  o  capli- 
veiro  e  tran  <rar  em 

como  eu  o  digo ;  pui  iua 

s»u- 

lio  de  umas  dep- 
eo
m 
 

rcum
stai

  
a  cada  a<  I 

 
da 

propheta  e  rTelle  a  todos  nós,  quaes  são  os  es  «  de 

sua  justiça  e  .is  musas  da  assol.-  ba,  reinos  e  na- 
iodo  oonlra  eiia>  i 

•  ii  . 

diil;i  qu  mm  aestinado  MM  !  ein  quanto 
não  está  cheia,  di!ata-se  e  suspeude-se  o  castigo;  mas  lauto  que 
se  encheu,  execata-ee  sem  remédio.  Este  foi  o  n> 

nititeu  dentro  da  amphora  a  mulher  cíiamada  Im- 
,  em  que  eran  >s  os  pec»  me 

ilc  ioda  .i  dbçío,  Ímpia  contra  Deus  nas  idolatrias  e 
e  impia  contra  o  próximo  nos  roubos,  nos  homicídios,  nos 

ms  e  em  todo  o  ge 

dia  levar  m;:  i  anjo,  como  cheia  e  arrasada,  a  tapou 
logo  com  aqi  <ra  de  chumbo,  tão  pesada  e  t 

i  diminuir  nem  para  -  tar  se  podia  abr 
Cheia  assim  até  rima  a  medida,  o 

.o.  sem  demora  ou  momenli  de  dilação?  e  MSt-M 
jtie  no  mesmo  ponclo  mu- 

lheres oom  i 

ar  e  mando  sobre  os  bombros  a  amphora,  a  passa- 
isalem  a  Babilónia,  fci  se  perguntarmos  que  duas 

mull  10  tocaram  a  terra 
maiborefl  ini 
eram  a  rdii  e  a  justiça  divina:  a  d  jus- 

ií  a  justiça  p  lecuiar,  I  .1  os  ho- 
me <  em  O  CU  :rO> 

I  misericórdia  divina,  que  a  isso  os  exhorlava  ro- 
itl  para  u.  Mas  ;  iiO 

quizeram  desistir 
a  justiça  deixar  de  eii  miou,  o  1 
saber,  porque  as  azas  destas  duas  exi  1  de  minti 
Ma  mente  o 
minhota  ,  general 

itro  cerco  á  cidade  dl  Jerusalém,  como  fa- 

zem as  aves  de  rapina,  (malmente  empolgou  em  lodo  o  po> 
o  levou  nas  unhas  a  Babylonia. 
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De  maneira  que  por  esta  e  as  emir  taçoes  allegadas  nos 

qoe  d'oDlro  modo  se  não  podia  -  ius  na sua  mente  divina,  como  dizíamos.  a  nos  decretos  ali 
sua  Providencia  tem  taxado  a  cada  reino,  pi 

adida  de  peccad  ate  se 

segue  o  • 
i  do  caplr  Babylonia  notam  graves  an- 

dores e  fazem  uma  advecleoáa,  a  qual  .rum 
mito  qoe  oos  |i  i  lar.  Duroq  aquel 

tia  annos,  dep 

pátria;  d  Io  pri- 
dalii  a  pouco  lempo 

1 1  :i  medida  com  taj  i  lar  cheia  de 
:n  ontro  capUveii 

universal  n  de  sepli 
ainda  boje  lUnnaodo  e  aSojá  milequiobei  pfcnta 
e  septe,  sem  se  saber  quanlos 
verte;  podia  também  importar  a  lereis 

ou  Deos  i  Babia 
tregai 
mu  auno.  i  ^ou  de  i 

para  ia*       •  niah  que  o-  ta  começaram  ouira b  medida  e  se  dii 

encha  de  ./.as  de  Q  í  mu  ja  ta..  | 

que  i  So  mt  i  divina  \w  as  »ir  da  .\m^- 

leni 
VIII.  Mas  ji  ia  medida  dof  los  communs  a  dos 

partícula/  ii  um,  assim  con 
medida  ao  le  cada  cidadi 
gnalada  também  aos  peccados  de  cada  bornem.  Qn 
para  tem.  u  í  La,  oíogoem  o  pode  dovid;  i 
que  u  '  homens,  sim; 

a  determioado  a  taxado  a  cada  om  da 
sa  nàosõ  :  Unho, 
Traz  o  Sai  exemplos  da  Escriptn 
e  conclui  assim  no  livro  de  Vtia  christiana:  Ma 

airuumir  et  docemur,  smgulos  secundum  p  n  tnul- 
Uludinem  consutosnari,  et  tandiu  qwn- 

■  itmiilum  suorum  >.  wntuatim. 
Manií.  ite  dos  ensina  e  di 
que  a  cada  homem  tem  signalado  lida  ou 
peccados.  o  qual  emquanlo  não 
espera  para  que  nos  convertamos;  mas  tanto  que  a  dicia  mi 

Ufa 

raipetl 

tu  fio  judai- 
ca r  i!a  Bahia. 

ídXlOi    -' 

CtoÃfM 

Sanrt'1  Am- 

linjiw  •  Curo»- lio  á  Lapida 

a  m- 
|.ku,  !.„(..•.-,•.- 

<lo«  do  cada 
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ume 

se  encheu  e  o  numero  ou  cumulo  dos  peccados  chegou 
timo,  entr:  i  Deoa  miis  e  se  segue  sem  remi 
condemnaçSo.  0  mesmo  allirma  Saneio  Àfflbrosi 

è  o  commura  sentir  dos  expositores  da  Bscriptura  sagrada,  c 
com  referir  o  mais  prartico  e  versado  em  lodos,  o  dou 

ttttúno  B  diligentíssimo  Cornelio  á  Lapide.  Sobra  a  amphora  de 

Zacharii  sim:  àmphora  eêí  mensura  peccatorum  cujvs- 
í/w  trim    liomims    (um  pOpUli;  qua  impkto,   l>  i  PÒUftcffl 
lit  aã  uliurihni.  í:  o  mesmo  commenio  e  d  lo  faz  sobre 

outros  logares,  assim  do  velho  como  do  n  co- 
lhei ipre  das  i 

os,  que  a i  ida  homem  lem  Deus  si;-  la  e  ta- 
íadi  te  peccados,  o  qual  qu:  ia  de  en- 

cher pelo  ultimo,  já  nSo  hn  togar  de  perd  •  •  do  casii 
irecer  nova  ou  admirável,  menos  ;i 

J;i  i  ordia  dl'  eterminai 
i  medida  d<  ios  peccados  de  c; 

castigos  dos  reinos  e  das  cidades  se  ajorjetam  os  pe 
\iv<»>  qo  ii  im  de  encher  a  n 

com  os  dos  passados  e  monos  que  a  começaram  a  encher,  que 
mui  ii  com  os  sei  m- 

•  ultimamente 

crescenta  a  di&jruldade  que  a  medida  dos  peei 
para  uns  homens  e  menor  e  de  meri<  ro  para  í 

por«|  ma  que  a  no  iode  pari- 
n  arbítrio  da  Providencia  DM 

pondei-me:  Deus  la  rol 
«Jj  vida  de  cada  bom  tâo  certa  e  deter 

ido  ao  ultimo  dia  n5o  tem  remédio.  Pois,  as- 
,  nem  lhe  estranha  que  a  ri 

ili.l :  outros  homens  seja  tâo  desaguai,  muilo 

principal  mente  bastando  um  só  8  o  primeiro  peccado  para  ter 
lançar  li  jiem  o  com- 

inei i  ratio  (undamental  de  uma  e  oolra  justiça  e  pr 
deod  domínio  de  Deos  egualraente  aucior  da 

>r  da  natu- 
le  limitai  [oiti  do 

homem,  assim  sem  injuria  do  mesmo  hoi  le  limitarão 

erto  nurii 
io  aquelle  dia  qo  u  o  numero  dos  vossos  dias  neces- 

i  a  elle  não  i 

lm  aquelle  pe  ec« 
>.  também  A  o  ultima  mettldo  elle,  não  id. 
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xar  de  vos  condemnar,  porque  se  cerrou  a  medida  e  já  não  ha 
Jogar  de  perdão. 

Ouvi  ao  mesmo  Deus  por  bocca  do  propheta  Amos:  Ume 
(licit  Dominus:  Super  tribut  sceleribus  Juda,  tJ  super  quulwr 

rtam  eum.  E  o  mesmo  annuncia  a  «Israel»,  a  Da- 
masco, i  Tyro,  a  Moab,  a  Edom  e  a  outros.  E  quer  di 

CommeUerain  o  primeiro  peccado  e  perdoei-lhes:  commen 
o  segundo  e  perdoei-lhes:  commetteram  o  terceiro  e  também 
lhes  perdoei:  mas  porque  commetteram  o  quarto,  não  lhes  hei 
de  perdoar.  Pois  Deus  infinitamente  misericordioso  não  perdoa 
anu  que  três  peceados?  sim  perd 
doa  trez  mil  e,  se  o  peccador  se  arrepende  de  todo  o  coração, 

perdoa  três  milhões.  Mas  n'estas  sentenças  pôi-se  o  numero 
peto  incerto,  para  que  por  este  exemplo  e  supposição  se 

intenda  melhor  o  que  se  quer  dizer.  Reduzida  pois  a  n, 
ou  numero  de  peceados  a  quatro,  diz  Deus  que  perdoará  o  pri- 

meiro e  perdoará  o  segundo  e  perdoara*  o  terceiro,  e  que  para perdoar  todos  estes  peceados  converterá  em  todos,  o  peccador: 
m  que  se  elle  commetter  o  quarto,  que  o  não  ha  de  conver- 

ter, nem  lhe  ha  de  perdoar;  porque  o  quarto  peccado  n'este  caso 
i ne  acaba  de  i  medida;  e  o  poobado  que  acaba  d* 

encher  a  medida  é  peccado  Bem  remédio  e  sem  perdão,  porque 
nem  Deus  o  ha  de  perdoar,  nem  o  peccador  se  ha  de  con- verter. 

D'aqui  facilmente  um  diffi  simo  logar  da 
primeira  epistola  de  B.  feio,  cm  grande  prova  do  que  dize- 

aueto  apostolo,  entre  i  autónoma- 
sia  o  theologo,  no  capitulo  quinto  são  estas:  Qm  rói  fratrm 
sutim  peccare  peccatum  non  ad  mortem,  pitai  cl  dab\ 

ilt  non  ad  mortem.  Est  pecratum  ad  mortem  non  pro  tilo 
dico  ul  rogei  quis.  Se  algum  christão  souber  que  seu  próximo 
pecca,  rogue  por  elle  e  dar-se-lhe-ha  a  vida,  se  0  peccado  nao 
for  peccado  att  mortem:  mas  se  for  peccado  ad  mortem,  não 
digo  que  rogue  por  elle  pessoa  alguma.  A  difíiculdadc  deste 
lexto  é  t3o  grande  que  os  expositores  e  theologos  na  intelligen- 
cia  delle  se  dividem  em  mais  de  quinze  opii  1S0  concor- 

dando em  que  peccado  seja  o  que  S.  João  chama  peccado  ad 
\C  qual  Se  não  ili-ve  orar.  como  incapaz  de  perdão, 

irremissível  e  sem  remédio.  Alguns  dizem  que  è  o  peccado  de 
homicídio,  outro?  o  de  adultério;  e  Sancto  Agostinho  e  Bedi 
duvidaram  dizer  que  era  o  da  inveja.  E  porque  estes  d> 
não  parecem  tão  enormes,  outros  subindo  mais ;»  >m  que 
ô  o  peccado  da  blasphemi.i  o  da  infidelidade,  outros  o 
da  apostasia,  outros  o  da  obstinação  e  outros  sem  nomearem  a 

Têilo  .' 

pliru  Amo*,  t. 
S,  sobre  a 

rocdiíla  do»  pe- 

cado» 
dorarioapoviH. 

E  d*  S.  Joio 

quanto  ao  pec- cado d*  qoa 

Dia  Mpodo  im- 
plorar penUo. I     .'     i.      . 
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<r»do 

L.rllltll..:.    ,,     (!..,- 

do  Mr  n  <|ue 
■MÉI 

•  IMdidft. 

J.IU 

geral,  que  è algum peocado gravissj 
COOtl 
por  11  ja,  que  Deus  bIq  perdoe.  Que 

apaz  de  perdão  a  irreiDi  [ue  S. 

ih  de  mm  n-itun  ie  osou- 
quer  peccado  mortal,  aíw3 

tanto  que  Beja  D  ultimo  e  o  que 
acaba  de  encher  a  medida  que  Deus  tem  taxado  a  oadl  ho- 

tanto  que  a 
io  tem  togai  de  i 

são.  E  i  propriedade  com  que  s.  foi  t  ptc- 
cai  um  nd  n  éter- 

ua;  porque» ainda  que  lodo  o  peccado  mortal  mal 
uscitar  e  tornar  a  vfc  i  nào. 

Ustiogoa  o  mesmo  te  ir  si  rifa 
i/ííj  non  .'//. 

I\.   SoppOSta  eela   verdade   I 
i viria  tantas  i 

i-la  um  d  pode  haver, 

promeui,  meio  ou  m  mais  etE 
.  uem  D  que  um  -  lem 

B  um  Qbrtstio  que  tem  fé,  não  só  se  reso 
mente,  mas  nem  tenha,  nem  possa  ter  atrevimeol  «mais 

;:  lm\  amptiui  noli  }•  a  pre- 
tpre  deixam  a  •;  po» 
de  tal  modo  a  jari  ilalmenle, 

ae  quizer  ir  de  contado  e  i 

se  atreverá  a  peccar.  Porque,  se  eu  sei  que  Deus  me  tem  la- 
xado certo  Dumero  e  talhado  certa  medida  aos  peccados  e  sei 

Sle  DOIBl  I               ia  esta  D>  i  ha  lugar 
não  de  coudeumai.  te  óu 

a  mira,  ou  me  pode  assegurar  que  aquelle  i  |ue  quero 
comni                   i  o  ultimo  e  o  qa<  ira  se 

no  pode  ser  o  ultimo,  pode 
também  nlo  ser.  i;  ido  a 

iar  aqui  o  sermão  c  vos  despedir  com  esta  pei 
m  que  sai           ra  maior  assombro  o  que  Deus 

mesfh                      quu  o  homem  pelo  ultimo  pt  juaT 

dor  acabou  de  en- 
cher a  >u  aorlt  delle  a  mio  e  dei- 

xal-o vel  por  ambas  as  partes.  Ou  ir  para  o  inferno  logo,  ou  ir  alguns 
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dias  depois;  mus  ir  infallivel  mente.  Quanto  é  pi  ne,  de 
que  Deu*  ti t .  ie  acabar  icfaãr  l  me- 

dida do  seus  peccados,  è  sente  i 

que  Deu  ÍO  6  divino  1^-liiiluiitíO, 
gratinado  unem  cerlo  numero  e 

medida,  a  qoal  em  quanto  elo  ■ ;  fro  com  sua  in- 
la:  DOrém  lanlo  que  ello  u  eo  I  mo 

pondo  lhe  lira  a  vida,  sem  mai  lerdSO. 
Assim  aconteceu  a  el-rei  Balihazar,  cuja  &  i  es- 

tando á  mesa  lhe  appareeeii  BSCripla  na  parede  80  ila- 
vras.  Quando  BaUbai  o  á  neta  linha  menos  dbb 

ado  dos  qu-  arios  para  encher  0  numero 
como  elifl  na  mesma  mesa  mandou  vir  a  dia  DE  dos 

do  templo,  p.ua  i  ri- 
legio  foi  o  que  acabou  de  cerrar  o  numero 
e  tanto  que  i  foi  morto  violentamente. 

Quantas  vezes  se  \<  mando  intender]  llaja  ,W) 
rara  esta  noite  a  fulano,  rindo  de  tal   pi 

tinha  elle  ido  c  vindo  d'essa  mesma  pari'.''  Muita-.  Foú  porque   teda 
o  não  mataram  então,  senão  agora?  A  offimaa  de  í» 

nu ns  era  o  mesmo  e  muitas  vezes  pi 

porejo  o  Dào  vingaram  os  bomeas,  se- 
não doa  antecedentes 

iam  enchendo  a  medida,  o  d'eale  dia  e  d  •  o  que  a 
acatou  de  encher.  O  mesmo  passa  nas  mortes  e  accidenlcs  re- 

pentinos, ainda  que  pareçam  ealoraef»e  en  outros  desastre 
soa  que  parecem  i  e  as  mas 

execução  do  peccado  ultimo  ijooctando-se 
ouli  ■  ndo  sul  ida. 

Tanto  assim  (diz  o  grande  Di 
no  espirito,  como  insigne  em  tudo  ge 

sim  que  aqu  homem  qu  •.  segundo  ia  leis  da  natu- 
ÍO  da   saúde   e  da  edade,  havia  de  viver  ainda 

moil  i  porque  acabou  de  encher  a  d 
cados,  acabou  junctament  remédio  os  dias  da  \ida.  Diz 

Job  que  o  pescador  morrerá  antes  de  encher  os  B6tta  dias,  e  a 
causa  D$0  í  outra  senão  antes  de  encher  o  nuuieru  dos 

dia.-,  encheu  o  numr  lo-,  E    \  ieguron  aos 
qui  lia  e  ifesla  ho 

adu  que  se  deliberarem  a  commetter  não  seja  lambem  0 

ultimo.1  aquella  madiauita  aos  QUfl 
zelo  de  Pbioees  no  peccado  actuai,  bem  mal  cornavam  que  no 
mesmo  acto  ae  lhes  havia  de  acabar  a  vida,  como  tem  aconte- 

cido a  outros  muitos.  Mas,  u>mo  só  aquelle  peccado  faltava  a 
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i1  .   l  >.-... 

anboi  para  encherem  a  medida  dos  peccados,  a  vida  e  o 
i  tudo  80  ttflOtB,  para  que  temam  e  tremam 

mais  a  peccar;  pois  não  sabem  se  aquelle 
peccado  será  o  ultimo. 

Mas  quando  (timo  peccado  se  n5o  acabe  junctament 
Edi  (que  era  i  aegonda  parle  da  nossa  disjur.it i 

isso  ficam  de  melhor  condição  os  que  já  encheram  a  medida 
percados:  porque,  deixados  da  m3o  de  Deus,  só  lhes  ser- 

virão  esses  dias  que  viverem  de  maior  inferno.  Vae  eis  cum 
recessero  ab  ria:  ai  delles,  diz  Deus  pelo  propheta  Oseas,  ai 

delles  quando  eu  me  apartar  d'elles!  Oh  se  os  homens  pudes- 
sem alcançar  e  comprehender  a  signiticação  de  um  ai  de  t> 

Oh  que  alto  e  que  profundo  ai!  Tão  alto  qi  >ta- 

O,  d'oode  n  peflèadQr  ê  lançado  e  deshprdado  para  sempre: 
in; H n  lu  que  penetra  até  os  abysmos  do  infe  le  o 

i  mcitido  e  aferrolhado  para  arderem  quanto  Deus 
toda  a  eternida 

■ia  de  dor  sem  arrependimento,  ais  de  tormento  sen 
altivio,  ais  dfl  desesperarão  sem  remédio. 

Os  Ibeologos  vindo  a  declarar  rigorosamente  em  que  con 
una  alma,  alguns  disseram  que  em  a  privar  Udal- 

meol  saiUof  ainda  ordinários  aao  pena  >  dos  an- 
identes,  E  verdadeiramente,  deuad  oa  togares  da  Es- 

criptura,  um  do  capitulo  quinto  de  Isaías  parece  que  o  dú  as- 
sim á  lettra:  Deixarei  a  minha  vinha  (diz  Deus)  por  me  respon- 

der d  togar  de  uvas:  Penam  mm  desertam 
que              í  então?  Arrancar-lhe-t 

toro,  para  que  homens  e  animaes  entrem  por  ella  e  a  pi- 
zem :  não  i   podarei,  nem  cavarei,  nem  lhe  farei  outro  bene- 
cio  ou  cultura:  jã  não  será  vinha,  senão  m  |  logar  de 

vide»,  crescerão  abrolhos  e  espinhos;  e  ao- 
lo  mandaj  ia  e  ás  novena  que  n  ,im  sobre 

ella:  Et  n*  "i  imbrt 
privar  a  alma  de  todo  o  auxilio,  ninguém  negará  q 

anrc.  E  i  no  tal  caso  justificar  a  sua  Pr 
iasla  i  iridentino:  Nunaua*  umtrii 

tu  nh  homiih  Deus 

D,  se  o  homem  não  deita  primeiro  a  Deus.  Mas 
porqoe  a  mais  pia,  mai  ida  a  appmvada  con> 

•  por  certa,  ê  que  Deus  em  nenhum 
ida  falta  ao  com  oa  auxílios  suilkientes;  que  se  segue 

cheia  a  me  cados,  scnfio,  como 
dizia,  n>  li  a  medi  iec- 

Se  a  n3o  encheo,  salvou-se;  se  a  encl 
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demnou-se.  E  que  importa  que  se  condemnasse  coro  auxílios, 
se  nJio  usou  bem  dVi! 

i  estado  infelicíssimo  da  impenilencia  Boal,  a  qual  »e    Por 
consumma  na  outra  vida,  mas  começa  Oh!  ijuanti 
demnados  vivem  ainda  e  andam  enlre  nós,  não  porque  abso-  ̂ J?j£ju!? 
lulamente  não  pudessem,  mas  porque  se  não  bio  de  • 

>  de  que  já  encheram  a  medida.  , 
Cuidum  que  Lar  do  ultimo,  como  por  ventura 
se  desataram  dn  igunMM  seu  |  uno 
enganou  a  Samsao.  Trei  impeoSai  nu 
que  os  philisleus  o  queriam  prender;  mas  quando  veio  a  quarta, 
dtp  os  cabellos,  nota  a  Escriptura  qui 
dando  disse  comsigo:  lambem  (Testa  vez  me  dei  mo 
das  outras:  porque  DiO  sabia  que  Deus  o  linha  deixado.  Tinha 
Deus  deixado  a  Samsto;  B  porque  o  linha  deixado,  de- 

Omo  dantes:  prenderam-no  os  philisteus.  tiraram-lhe  os 
olhos  e  levaram-no  a  moer  em  uma  atafona.  O  mesmo  acon- 

tece á  alma  deixada  de  Deus.  Prendem-na  os  dl  uam 

posse  d'i  1 1. 1-  >mo  d  l  idoro,  Qu  dae- 
mona  tuiriptont:  tiram-lhe  os  olhos  com  que  uca  cega,  obftt- 
Dflda  e  impenitente;  e  levam-na  a  moer  e  arder  na  atafona  do 
inferno,  cuja  roda  era  qualquer  parle  pôde  ler  principio  B  MB 
nenhum  tem  tira.  porque  è  a  roda  da  eternidade.  E  se.  Isto  faz 
ou  acaba  de  fazer  o  ultimo  peccado  que  enche  a  medida  e  nin- 

guém sabe  qoal  seja,  nem  ha  peccado  que  o  não  possa  ser; 
quem  haverá  que  se  atreva  a  commeiíer  qualquer  peccado  e  se 
nâo  resolva  0            re  a  num:;»  mais  peccar? 

X.  Por  lim  quero  responder  a  duas  duvidas  que  podem  06*  Aiwtaoi« 
correr,  para  que  nos  não  enganemos  com  ellas.  A  prim 
se  os  peccados  já  confessados  e  perdoados  entram  lambem  na 
conta  para  encher  a  medida,  Itespondo  que  sim:  porque,  aii 
que  estejam  perdoados  quanto  á  culpa  e  satisfeitos  quan 
pena,  para  encherem  o  numero  e  perfazerem  a  conta  basta  ha- 
verem  ij  ira  como  os  dias,  que  todos  passam  i  d  i  •  sem 
bem  ou  mal  gastados,  enchem  a  conta  e  a  medida  da  vida;  as- 

sim i's  peceados,  ou  perdoados  ou  nao,  ene  ma,  a  «piai  se 
determinou  «  do  todos  os  que.  cada  um   commetn 
De  propitkuo  peccato  noli  esse  tine  tnetu.  O  | 
doado  (diz  o  Espirito  Saneio)  não  deixes  de  o  temer.  E  porque, 
se  já  está  perdoado?  Porque  ainda  que  o  peccado  perdoado  já 
não  é  quaulo  â  culpa,  e  pude  também  ser  que  já  não  seja  quanto 
á  pena;  qoaoto  ao  numero  e  á  somma  com  QOe  já  entrou  na 
conta  com  os  ,  basta  ter  sido  peccado  para  ajudar  a  en- 

cher a  medida.  E  como  o  chegar  a  medida  dos  peccados  a  se 

n»cdiila. 

feii.  ! 
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r  ii*  m  bM 
imccmi 

, 
<k»  it>'- ta  mMHn 

óitipm 

cousa  tão  temerosa  e  de  summo  perigo;  por  isso  t- 
o  peccsdOj  ainda  que  dos  conste  moralmente,  00  nos  constasse 

\  outra  'Um  i  maisapp  >uola; 
EM  a  matéria  com  que 
mm  ;  ne  a  de  i 
con  i  n  l"  muito  m.  ;»m 
.1  nedidii  muita  menos  i  >>m 
(Jlir  :    lO,   SeildO    mm 
Também 

•vidente  exemplo  que  se  podia  exc 
Falia  S.  Pâolo  doa  judeus  que  o  perseguiam  a  impediam  a  \ 

asta  pei  de- 
pois da  morte  de  Chrislo,  diz  o  Apostolo  q 

I 
destraidoí  com  i  e  extern. 

Liei .  e  a 
ímpi 
ainda  ojoi  >  Bem  o  i  tilo  meu 

i  bi  :■-!■    pi  I  is  •    i  '.-.  qu<  ■  fa- 
ziam enchiam  a  Vi  implm 

que  o  peccado  q  maior,  i 
beata  nu<  oilo  me- 

•\u 

de  rada  ora  : 
ii  laoto 

<ios  e  a  cada  um. 

i-  para  nos  arriscarmos  a  o  com- meller. 
M  Obl  praza  á  maje  te  e*ia  II- 

imprima  dentro  na  aln ■ 
solvam  nunca  rn 

r  nenhum  recaio,  pi  i 
te.  Vede  quem te  não  ; 

■ 

i:  quem  nus  diz 



I.  81RM.V0  00  01'AnTO  BABBA0O 
361 

mesmo  Deus  que,  depois  de  vos  dar  o  ser,  se  fez  homem 
por  amor  de  vós;  é  aquelle  Deus  e.  Homem  que  só  por  vos 
salvar  B  voa  lazer  eternamente  bemnventurado  Dlo  duvidou  pa- 

decer lautos  tormentos  a  aíTronias  a  morrer  pregado  em  uma 
cruz.  Este  Senhor  >abk>,  este 

i  verdadeiro  e  tão  liei  é  o  que  ?os  diz  que  aio  pe- 
■  :iil>)nts  m 

nâerae  I  s  palavras  do  amorosíssimo  Jesus,  que 
lo  para  persuadir,  senão  pi  aioda 

coração:  km  amplitu:  já  não  mate.  Baste  já,  chrislio  re- 
mido com  o  meu  sangue,  baste  já  o  que  tens  p© 
tens  vivido  som   lei,  som   r.  ia,  sem 

alma:  •  me  lei  i  que  me  lei  ! Se  le  ojki 

ces  de  mim.  compadeoe-te  ao  menos  de  ti:  que  a  ti  e  por 
amor  de  ti  o  i  ista  que  eu  te  mai id 

.  eu  t'o  rogo;  e  d80  SÓ  i 
nha  vontade,  mu  me  valho  e  Invoco  os 

Dlo  queira.-  peccar  te  advirta  uma  vei  e  011- 
Ira;  porque  nío  cuides  qw  des.  Na  toa  i 

n-te.  se  ffUÉEl  a  que 
vejas,  qoi  icura,  qae  infelicidade,  que  ml 
e  que  eterna  i  toa,  Be  doj 
tua  p  tdo  te  con- 
demi  i  pre- 

cipita ,'i  bavias vera  minha  justiça;  que  havia  d 
E  se  D  esta  mesma  hora  eu  te  i  livrar 
(In  inferno  e  te  dar  o  Céu,  só  COflQ 
mais  ijue  havias  de  fazer  e  que  graças  me  havj 

DÓI  ih.  i  fdii  nniili.i  t 

tempo,  porqe  Quito  dei  apre  a 
mesma  resolução?  Porque  te  nao  livrará  nos  e 
segurarás  os  eternos  bens?  Po 

e  10  farás  para  sempre  bemaveaturado?  E  tudo 
isto  .-  »otade  tau  honesta,  18o  uti  ta  tau 
deJeítavel,  como  é  o  não  qui  Icaba,  acaba  já  I 
inimigo  de  ti  mesmo:  acaba  já  de  offender  a  quem  i ai 
ama:  de  querer  antes  o  inferno  mui  mim  qne  a  glO- 

omioigo;  «filho  meu,  acaba  de  |  I  m  amplw 
peccar  t: 

Ao.»t»  de 
talo  m  Mrrvrti 

i  'na,  e 

(Ed.  aoi.  tom.  i.°  pag.  i,  ad    sod  u>m.  3.°  pag.  1). 
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Observação  do  Compilador.— Tudo  6  admirável  n'c8tG  discarão;  mas 
principalmente  o  exórdio  e  a  conclusão.  Kotc-ao  a  agudeza, 
rariedado  e  elegância  com  que  no  exórdio  se  apostilla  todo  o 
ovangelho  do  dia.  Ainda  que  Vieira  sempre  e  ooherente  ao  seu 
principio  do  tirar  toda  a  matéria  do  sermão  de  algum  texto  ou 
trecho  da  Escriptura;  com  tanta  variedade  o  faz,  que  ó  difi- 

cultoso achar  dous  sermões  que  se  pareçam  inteiramente  na 
disposição. 

Hoc  auirm  dicdmnl  tentan'es eum, 
ut  poisenl  aceusar?  eum. 

S.  JuAic .  8. 

Outra  vez  (quem  tal  imaginara  ?)  outra  vez  temos  tentado  a 
Christo.  Nao  ha  que  fiar  em  vistorias.  A  mais  estabelecida  j»az 
é  Iregua.  Quando  cessam  as  baterias,  então  se  falui. 
cbinas.  A  machina  da  tentação  qoe  boje  tem  miravei  jun- 
ctamente  e  formidável ;  e  dSg  foi  o  mac  no  o  lenta- 
dor  o  demónio:  foram  os  homens.  D  e  destas 

hei  de  tractar.  Ouçamos  primeiro  o  caso. 

Tal  dia,  ou  tal  noite,  como  a  d'este  dia,  diz  S.  João  que  foi Christo  orar  ao  Monte  Olivete.  Sabia  que  havia  de  sei  tentado; 
foi-sc  atinar  para  a  batalha  com  a  oração.  Era  Christo  foi  i 
pio;  em  nós  è  necessidade.  N3o  tem  anuas  a  fraqueza  humana, 
se  as  n.ío  pede  a  Deus.  Até  aqui  não  houve  perigo.  I»"  monte 
e  muito  de  madrugada  veio  o  Senhor  ao  templo  a. pregar,  como 
costumava ;  e  diz  0  evangelista  que  concorreu  todo  0  |>ovo  a 
ouvil-o :  Et  omtus  poptú  n.  Tanto  concurso.  Pre- 

dador divino?  Já  temo  que  vos  l  lodo 
áqueii  poraoe  o  nfo  madrugam  tan- 

to :  põi-se-lhe  o  sol  á  meia  noite,  o  amanhecc-lhes  ao  meio  dia. 
M 

ClilulO  OOlíâ 

*«  |.|,lr|... •  untado 

I  -  I 

TmUki-m  m 

itai 

ido  om» 
nnillnr  ichi- 
da  «n> 

rio.  Moral  i- 

•1*iV  da* 

circuit- 
do  ca*o. 
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Estava  o  Senhor  ensinando  (diz  o  texto)  quando  chegaram  os 
escribas  e  nliariseus  a  perguntar  um  caso.  Tr;i  i  |iohre 
mulher  atada  e  disseram  assim:  Magiêter,  hoêc  muffor  modo 
dep>  '  n  adMtêrio:  esta  mulher  nesta  mesma  i 
achada  em  adolt  a  mulher?  E  o  comph 
ospc  >  uma  só  a  culpada?  Sempre  a  justiça 
sa  contra  os  que  podem  menos.  M  na  le 
que  os  que  commetterem  adultério  sejam  a 
Mestre,  que  diseis?  Os  escribas  e  phariseus  eram  os  doutor 
dTaquelle  tempo.  Bem  me  parecia  a  mim,  que  quando  os  doe 
tos  b  presomídos  perguntam,  não 
lar.  Assím  0  diz  o  i  ta  nas  palavras  que  propuz;  I 
aulnn  diabunt  tentantêS  vum.   Làn  que  consistia   a  teu 
onde  estava  armaio  o  caso.  direi  «leu 
O  Senu»  i  sem  fatiar  palavra  o  ineli 

Se.  .  .    Alwçaias,   pe<  i 
Inclinando-se?  Tu  sai]  n :  lesse 

acto  bem  Indica  que»  a  sua  inclinação  não  é  de  ir.  Deus 
nos  livre  aporem»  de  juizes  inclinados,  se  não  são  Deus  :  aonde 
vai  a  in  lá  \ai  a  sentença.  Mo  quiz,  o  Senhor 

der  i       i    livra;  quiçá  porque  lli'as  não  tn por  escnpto :  Di\  in  terra:  es  imoded 
terra.  Não  Vi  no  templo  1 

esse  tetra:  nueralmente;  porque,  era  muito  urso 
lido:  moralmente;  porque  não  ha  logar 

i -ido,  bío  a  mesma  egreja,  i 
terra,  o  que  Christo  et  não  se 
commui  que  foram  ide 
res.  Que  ICCOSC  0  I  80  homicida,  o  I  i 

itl  .-■  :  Homem,  a  li :  ol  i 

sim  i.  Depois  que  o  Senhor  ■ 
da 

.  f/rvnut m  tilam  lapidem  minai:  aquelle  de  fós  que  se 

eado,  - 9.  Jeron  pedras  q  a  a 
havia 

peii  entin  a 
Então  v  os  conhedl 
os  que  i  trado  tã< 

meiro.  foram 
vel  condição  da  vida  humana !  Quantos  mais  annos,  mais 
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pas.  Todos  se  devem  arrepender  das  suas ;  mas  com  mais  ra- 
zão e  mais  de,  18  que  estão  mais  perto  da  conta.  Ficou 

bó  enristo  e  a  delinquente;  isio  è  a  misericórdia  e  a  mi 
nlou-lhe  :  Onde  estão  os  que  te  accusavamV  Condemnoo-te 

alguém  \  /Vmm,  Domine:  Ninguém,  Senhor.  Pote  se  afaguem  te 
COfiâemnODj  num  eu  le  co udem na re i :  va 
Este  foi  o  fim  da  historia,  admirável  na  justiça,  admirável  na 
misericórdia,  admirável  na  Sabedoria,  admirável  na  omnipotên- 

cia. A  lei  tiniu  cru  pé,  os  aCCQSadOfeS  8  delinquente 
perdoada  sto  livre  dos  que  o  vieram  leni  tenta- 

ção, como  dizia,  será  a  matéria  do  -0.  Peçamos  a 
.  a  dá  tão  facilmente  ale  aos  que  l  ecem 

«e  peçamol-a  le  sua  Mãe».  Ave  Maria. 
II.  Hoc  autern  dicebani  tettíantes  mm.  »Que  Beja  mais  para 

temer  o  ódio  dos  homens»  que  o  dos  di  è  verdad 
eu  tenho  muito  averiguada.  Busque  cada  um  os  exemplos 
e  acbal-os-ha:  por  agora  baste-ims  a  lodos  0.  De- 

pois de  trinta  annos  de  retiro  bOQVfl  Cbrisfo  de  sair  a  li 
com  os  hi  1  1  l  lidar  com  elles.  E  porque  não  ba^ta  scien- 
cia  sem  eiperlencja,  nem  ha  vfctoria  sem  batalha,  nem 
leja  bem  sem  exercício;  antes  de  entrar  nVsia  tão  perigosa  cam- 

panha, quiz-se  exercitar  primeiro  com  outros  ii 
o  Senhor,  depois  de  baptizado,  ao  deee  li  S«  Va 
que  estava  e  vivia  alli  com  as  feras:  Eratque  íum  bestiU.  Pas- 

sados assim  quarenta  dias,  seguirain-se  as  leuqiçõea  do  demó- 
nio: El  aceedem  tentator.  Tentado  Chrl  10  deserto, 

tentado  do  templo,  tentado  no  monte.  E  depoi  is  duas  ex- 
periências então  linalmcnte  saiu,  e  a  0U  no  mundo,  e  co- 

meçou a  tractar  com  os  homens,  entre  le  en- 
contrar tantos  inimigos:  Exinde  coepit  praemcãrÉ.  Não  sei  se 

reparastes  na  ordem  d'estes  ensaios.  Parece  que  primeiro  se havia  de  exercitar  o  Senhor  com  os  boa 
humanos;  depois  com  as  feras,  como  raciouaea  e  bdomita 
ultimamente  com  os  demónios,  como  rueis 
e  tão  hi  .  Mas  não  foi  ntrario.  Primeiro 

com  as  feras,  depois  com  o  demónio  e  ultimamente  cora  os  ho- 
mens; e  porque  ie  o  exercício  e  o  r  do 

menor  inimigo  para  o  maior,  e  os  homens,  cge  estão  possuídos 
de  ódio  rói, fra  outros  homens»,  ol 
que  M  feras,  senão  mais  diabólicos  que  0 
Vêde-o  na  experiência.  Q  u  a  Christo  &  ras, 
com  o  demónio  e  com  os  homens?  Ks  (eras  1  [uizeram 

fazer  mal,  nem  lh'o  0  demónio  quiz-lhe  fazer  mal,  mas 

não  lho  fez;  os  homens  quizeram-lhe  fazer  mal  e  fizeram-lh'o. 

O  ódio  do»  to- 
rneai <í  asai* 

jura  líiuor  rjní 

uiy».  u  qo«  fi- aram a 

Chrjito   u   fo- 
ra*, os 

bMMM    t;  I mooin. 
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Olhae  para  aqoolla  rruz.  As  feras  não  o  comeram,  o  demónio 
não  "  despenhou :  os  que  lhe  tiraram  a  vid  os  homens. 
lolgae  se  •  quando  vos  perseguem»  sãu  peiores  tuim  v*  o 

il  Do  demónio  defeodeJs-vos  com  a  cruz:  os  homens 
ília. 

ha  duvida  que  o  «ódio  dos  hom 
-  para  temer  que  o  do  demónio».  A  minha  duvida  boj 

se  «qu^i  is  tentam,  ais  para  temer  as 
suas  tentações»,  i  uios  tentam,  os  i  de- 

mónio tentou  ;i  Christo,  os  homens  tentaram  i 
is  maio;  is  ou  as  I 

U  A  i]  útil ;  e  para  que 
tempo  em  esperar  pela  conclusão,  digo  t}ue 

10  se  devem  o 
i peiores  e  mais  para  temer  são  as  I 

1 1  vange  tio,  com  o  qual  taa 

\r. 

Ill    /Aze  iiitt, tu  ilii/hnni  tentames  eiim. Yie 
amos)  ao  templo;  que  contra  o  ódio  e 

mana  não  lhe  vai  sagrado  ã  iooocenda.  Preseofe Una  tomada  em 

Mi  o  texto,  que  é  do  capitulo  vinte  do  I  que  a 
lei  mandava  qoe  fosse  apedrejada:  Moyses  m  nobit  ha- -.1  e  o  di 

se  no  m,  nem  de  direito;  porque 

\,  tírem-lbe  a  vida  i  sio 
ifveiii-ira  ao  i  ampo  rapto- 

aguardam  i  sentença,  requeiram  aos  juizi  a  christo. 
lia  a  justiça,  o  u  i 

geram  assim,  di/  o  evangelista;  poi 
castigar  a 

lulra.  Ve- dado nata 

num,  ,  u  ar  a  mim;  e  ha-vns  de  arcuí 
i 

in  um  |  mi  peco 

pan 

tinham  stava  aunado  o  i 

Agostiubo  .  injuslti 
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vinceietur ;  -ir,  num  'deretnr. 
Chrislo  havia  de  dizer  que  foi  nu  não: 
se  dizia  qu>  í  i,  convenciam-no  de  injusto; 
se  dizia  que  a  apedrejassem,  parecia  que  não  era  misericordio- 

so; e  OQ  faltasse  á  justiça,  ou  é  ■  mlia,  concloiam  que 
i  era  o  Mi  Deus  e  humanado)  era  lodo 

mansidão,  todo  benignidade,  todo  misericórdia  B  entra- 
nhas e  3S  si  s  todas  eram  de  fazer  bem,  de  remediar, 

ile  consolar  e  de  perdoar, "de  livrar  a  todos ;  e  por  isso  todos  o 
amavam,  lodos  o  veneravam,  lo  I  los  o  se- 

guiam, ipie  era  .o  que  n 
Accrescentava-sc  a  isto  o  que  o  mesmo  Senhor  dizia  de  si,  do 
seu  espirito  e  das  causas  que  o  trouxeram  ao  unindo.  Aos  d 
cipui'ts  troe  troerfam  que  desce  i.iri- 
lanos,  d  ns  u«n  wmí  <u<>,<  sed  sal- 
vare:  que  nao  tinha  vindo  a  matar  homens. 

Sobretudo  D'aqueDe  mesmo  templo,  ai 
ptura,  ensiDi  que  d'( fogar  do  capitulo  sessenta  e  uni  de  Isaías:  Aâ  auuMtiandam 
mansuetis  misit  me,  ut  nu  níntis  CCflk,  ri  praedtcari 
p!i'is  Mulg  tfwa  Ingentes.  Quer  dlzi 

ilou-me  Deus  ao  mondo  paia  curar  corações,  para  reme  I 
affligidos,  para  consolar  os  que  choram  e  dor  liberdade  e  perdão 
aos  que  estão  presos.  Parece  que  tinha  o  propheta  deanle 
olhos  ludo  o  que  concorria  no  estado  e  fortuna  ilesta  pobre  mu- 

lher. Assim  a  api  i  le  Chrislo  presa,  aflligida,  an- 
gustiada, chorarj'1  tiavelmenle  sua  miséria;  a  agjm,  e  mais 

na  lei.  vinbl  armada  a  tentação.  Se  diz  que  nào  seja  apedrejada 
a  adultera,  é  trai  ir  da  lei;  se  diz  (o  que  não  dirá)  ijue  a 
apedrejem,  perde  a  ordioso  e  a  estimação  do 
povo ;  e  sohretudo.  cuntradiz-se  a  si  mesmo  e  ás  escripturas  do 
Messias,  que  interpreta  de  si.  Logo,  ou  diga  que  se  execute  a 
lei,  ou  troe  se  não  execute  ;  ou  que  seja  apedrejada  a  delinquen- 

te, ou  que  i  apre  O  lemos  colhido,  porque  não  pode 
escapar  de  um  laço  sem  cair  no  outro.  A  este  modo  de  arguir, 
que  é  fortissimo  e  apertadíssimo,  chamam  os  dialécticos  ilií 
ma  ou  argumento  «de  duas  pontas»,  porque  vai  nelle  uma 
contradictoria  com  tal  arlilicio  dividida  «em  proposições  oppos- 
kas  como»  duas  de  uma,  necessaria- 

mente haveis  de  cair  na  outra.  Assim  investiram  hoje  a  Cbri 
os  escribas  e  phariseus:  ia  disposta  «a  sua  tentação»  e  dividi- 

da em  duas  poni  >em  armadas,  que  ou  Cliristo  dissesse 

sim,  ou  ■  não,  se  escapasse  de  uma,  levavam-n'o  na  ou- 
tra. De  maneira  que  as  pedras  de  que  vinham  prevenidos  os  es- 

/.«.   '.' 

Lai.  I 
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crinas  e  pi  QJSO  eram  para  apedrejar  a  adultera,  sen2 

para  que  Cfarlftto  tropeçasse  e  caisse  n'ellas  e  no  laço  que  alli 
lhe  tinbam  armão1 

D'este  modo  de  laços  armados  em  pedras  faz  elegante  men 
ção  Lsaias  no  capitulo  oitavo:  Et  erit  m  lapidem  offei 
ia  prti/tm  scawitili,  m  Uiqt  Et  offendent, 

r.  si  coniereniur,  tí  trreii  ntur.  Allude  o  pr 
pheta  ao  uso  dos  caçadores  daquelle  tempo,  os  quaes  armavac 
as  suas  redes  e  laços  cercados  de  pedras  ;  para  que  trop« 

is  a  caça  ate  a  ficasse  enredada  e  i 
Tal  era  o  laço  que  os  mis  traziam  boje  arma 
do  debaixo  das  pedras  da  lei.  para  que  tropeçai]  lo  Chrisl 
pedras  caisse  e  o  tomassem  no  laço. 

Lembrados  estareis  que  o  demónio  do  'i!  tnbenn  ar- 
mou o  laço  a  Corto  pedras.  Mas,  com  os  laços  e  a 

tacões  parecerem  tão  similhantes,  vede  quanto  mais  as 

ram  os  homens  que  o  demónio.  Da  '  do  de 
monío  livrou-se  Cliristo  com  um  não.  \  ilação  qu 
hoje  lhe  armaram  os  homens,  nio  ara 
livrar;  porque  ou  diflí  •■,  ou  dias  m,  sempre  ficam 
no  laco.  Ou  Cbristo  liavi.i  de  dizer :  sim,  apedrejae  j  ou  havia 
de  dizer:  nl  dizia  nao,  ia  contra  a  justj 
se  dizia  sim.  ia  c  se  dizia  DÍo 
se  di/ia  sim,  ia  conlra  si  mesmo.  Se  dizia  nao,  oflendia  o 
gistrado;  se  dizia  sim.  olTendia  o  povo.  De  sorte  que  li 
maram  os  pius,  00  em  tal  forma,  que  ou  qui 
observar  a  lei.  ou  i  esse,  sempre  lio 
tra  rigoroso,  falta  á  piedade:  se  se  mostra  piedoso,  falta 

a,  ou  piedade,  não  ê 
tra  tentação  similbanle  ordiram  os  mesn  pba- 
contra  i  «» tributo 

Qtúd  m  ram  junctas  duas  escholas, 
a  sua  o  a  dos  herodianos;  e  depois  de  uma  longa  prefação 

falsos,  propo, 
iicito  dar  o  tributo  ;»  César,  ou  »5o? 

Notae  a  apertara  dos  termos.  O  que  pediam  era  um 
um  não:  6  licito,  ou  i  E  porque  com  lai 
dade  e  com  tanto  geusla  i 

eum  •  som  qualquer  d'estas  duas  i 

vado.  I  contra  a  regalia  do  impei  adui sim, 

não,  iia  sim, 
alquer  modo  (diziam  elles)  se  perde,  e  o  temos  apanha 



Isto  é  o  que  se  machinou  o  resolveu  n'aquelle  con- 
selho Injusto,  impio  e  tyr.mnico :  Con  mierxmt,  ?u  cape- 

rmt  cum  \n  scrmonc.  Houve  algum  dia  demónio  que  urdisse  tal 
tentação  e  mettesse  d  bui  em  taes  lalas?  iDoa  demónios 
não  o  leio  na  Escriptura;  dos  homens  sim,  e  duas  vezes  con- 

tra Corista»» 
E  Christo  que  fez  no  caso  «que  hoje  examinamos»  ?  Viu  que 

os  cordéis  com  que  traziam  presa  a  adultera,  eram  Laços  com 
que  o  pretendiam  atar:  \in  que  81  pedi  d  que.  aHegavam, 
vinham  cheias  de  fogo  por  dentro,  e  que  ao  toque  de  qual- 

quer resposta  sua,  não  só  haviam  de  br  dar  mas  um 
incêndio  de  calumnias :  viu  que,  supposta  a  tenção  e  astúcia  dos 
tentadores,  boto  se  condemnava  condemnando,  como  absol- 

vendo, e  que  um  e  outro  perigo  era  inevitável ;  que  conselho 
tomaria  para  se  livrar  de  uma  tal  tentação?  Agora  o  vere- 
mos. 

IV.  l.ev.miou-se  o  divino  Mestre  da  cadeira  sem  responder 
pai,  li  outro  papel  senão  a  terra,  inclina-se  E 
meça  a  i  Ha:  Digito  scribebal  m  terra.  Esta  foi  a  úni- 

ca vez  que  sabemos  da  historia  sagrada  que  Christo  escrevesse 
de  seu  punho.  Mas,  em  quanto  Cl  revê  e  estes  tentado- 

res esperam,  tornemos  ao  deserto  e  ás  i  do  demónio. 
Tentou  o  demónio  a  primeira  vez  a  Cluislo  ;  e  rebateu  o  Se- 

nhor a  tentação  com  as  palavras  do  capitulo  oitavo  do  Deiitero- 
nomio .  fton  in  solo  pane  vwit  homo.  Tentou  a  segunda  vez;  e 
foi  rebatido  com  as  palavras  do  capitulo  sexto  do  mesmo  livro: 
Non  lenlabis  Dommum  íkum  tuutn.  Insloa  a  terceira  vez;  e  a 
terceira  vez  o  lançou  Christo  de  si  com  outras  palavras  do  mes- 

mo capitulo :  Domkuan  Dtum  tuum  timebi*  et  ilti  sod  servies. 
Quem  haverá  que  se  não  admire  á  vista  três  lenlaçõi 
e  úa  que  temos  presente  ?  Estes  homens  eram  leltrados  de  pi 
fissão,  eram  lidos  e  versados  nas  Escripturas  e  actualmente  ei 
tavam  ;:  textos  da  lei  de  Moy  sés.  Pois  se  Clirislo  se  de- 

fendeu a  do  demónio  com  as  escripturas  sagradas 
e  cora  o  da  mesma  lei;  porque  se  não  defende  taml 

d"esl  ra  as  mesmas  escripturas?  Nas  escripturas 
que  então  havia,  que  são  todas  as  do  Testam  ia  trin- 

ta e  nove  li  mais  de  mil  capítulos.  Pois  Be  Corista  ti- 
nha tantas  armas,  Uo  Ibrl  liversase  tão  prevenidas,  por- 

que se  não  defende  com  cilas  d'est-i  tentação  1  àqoi  ían- 
lo  uidis  terríveis  tentadores  são  os  homens  que  o  demónio.  Para 
Corista  se  defender  das  três  tentações  do  demónio,  baslaram-lhi 
as  escripturas  antigas ;  para  se  defender  de  uma  tentação  dos 
homens,  não  lhe  bastaram  todas  quantas  escripturas  havia;  «jul- 

Como  Chriílo 
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gou»  necessário  fazer  escripturas  de  novo:  Digito  scribebal  m 
terra. 

Mas  qual  foi  o  effeito  d'esUi  escriptura.  Escreveu  e  <  - 
omnipotente;  e  os  tentadores  com  «tal»  escriplura  di 

dos  olhos  ata  Be  rendem,  nem  desistem,  nem  fazem  caso  delia. 
nem  da  mão  que  nda  Insistem  e  a] 
sponda  i  \  mtes.  Ota 

il  Oh  Baltnaiarl  Oh  Babylonia!  Appai 
em  n :  em  m3o,  sem  braço,  m  ir 
palavras  que  escreveram,  sem  saber  o  que  significavam,  come 
ça  Balthazar  a  tremer  le  pés  e  mãos,  sem  cor,  sem  coração, 
sem  alento.  Treme  o  unis  poderosa  rei  «lo  manda ;  e  quair 
homens,  sem  ler  que  a  sua  malícia,  não  tremem.  Age 
ra  ai  de  intender  quanto  mais  dura  é  a  peii 
homens  quand  a,  que  a  do  demónio. Viam  os  dedos,  viu 
o  braço  gae  escrevia  a,  e  Unham  ol 
pelas  maravilhas  que  obrava  e  de  que  elles  tanto  se  doiam,  qq 
era  Homem  e  Deus  junctamente ;  e  á  vista  de  uma  escriptur 
tão  larga  de  sua  mão,  em  que  se  viam  processados  a  si  me 
mos,  aia  tremem,  vem,  antes  persevera 
dos  a  perguntai  arent.  Digam  agora  os 
6BCTÍI  ;,r,  ou  elles  ?  .Mas  o 
meu  intento  não  é  comparar  homens  com  homens 
mens  com  o  derm  i 

Três  circumstancias  particulares  notou  o  evangelisl  i 
acçlo  de  Chrísto.  Notou  que  e  com  que  .  c 
onde  escrevia  :  Digito  scribebat  in  terra.  Escrevia  Cbristo,  e  es- 

crevia com  o  dedo,  •  la  na  terra.  E  em  I  car- 
as venceram  os  homens  ao  demónio  na  pertinácia  de 

tentadon 
Primeiramente:  Setib  revia.  E  porque  quiz  e 

Às  m  .-,  que  Cbristo  es 
ie.  Poia  porque  as  0S0  ijni/.  dizer  em 

[ue  as  mi que  dieta  ria 
0  demónio  a-i  Da  fé  da  resurreiçj 

e  todos  ou  foram  vem  d  fraqnearam  ria  i  como  o 
les  linha  predicto.  E  d  ira- 

riptnras 
■bani  scnpturam,  quia  Of 

rum  a  moriu  fere.  Contra,  Evangelisl 
tinha  diclo  por  nu 
lamente  o  disse  ao  mesmo  8.  J  t-  la 
no  monto  Tbabor :  Ncmini  dixeritis  visionem .  dOHtC  FUi 

SfijQ 

tflf. 
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minis  a  morluis  rmirgat.  Porque  excusa  logo  o  evangelista  a 
fraqueza  de  não  resistirem  â  tentarão  com  a  ignorância  das  Es- 

cripturas? Porque  ainda  que  as  palavras  divinas,  ou  dietas  ou 
nham  «em  si«  a  mesma  auetoridade;   escriptas 

i iiais  auetoridade  para  nòs»  e  maior  efficacjl  para  resis- 
tir  ás  tentações.  Vôde-o  no  modo  com  que  Christo  resistiu  ao 
demónio  em  todas  as  suas. 

todas  as  ires  teol  'iristo  do  demónio 
com  a  palavra  divina :  mas  não  sei  se  tendes  reparado  (jue  em 
todas  B  em  cada  uma  advertia  que  era  palavra  esmola.  Na  | 
meira  tentação  Scnptum  Mi  Non  in  solo  pm  .  Na 
segunda:  Scnptum:  Ntst  on  tentabis  Dominwn  Dum  ímmmí.  Na 
terceira:  Scriptum  at:  Dowtnum  Demn  ttntm  tm  reco 
que  para  resistir  á  tentarão  e  rebater  mio  bastava  n 
rir  as  sentenças  e  palavras  sagradas;  porque  it;i  logo 

o  Senhor  e  deita  deante  de  cada  uma  d'ellas  a  declaração  de  qoo 
eram  escriptas.  repelindo  uma,  duas,  três  vezes:  Scriptum 
scripium  est,  scnptum  esl?  Porque,  sendo  palavras  de  D6QS  e 
eacflptas,  tinham  Dão  só  a  virtude  e  - 

abem  a  das  lettras  «que  lhes  dão  maior  authentieidade. 
Notar.  8.  Pedro  na  epistola  SL"  cap.  i.°  chama  a  palavra  dos  pro- 
phetas  mais  lirme  que  a  voz  que  vinha  do  céu  e  que  elle  ouviu 
estando  com  Christo  no  monte  saneio :  Et  fome  wcetn  nos  au- 

de  coelo  ali"  n  euemw  cum  (psó  in  monto  san- 
eio. El  habmUi  firmiorem  propheticum  sermouem.  Mas  cumo 

podia  >er  que  a  palavra  dos  prophetas  fos  (irme  que  a 
voz  do  céu,  a  qual  era  a  mesma  voz  do  Padt  me, 
porque  mais  certa  e  mais  authentiea,  res|  não 
porque  mais  digna  de  respeito  e  mai  reroade:  i 
tioi  'hcit.Hun  mrliumn  non 

rei»  msi  in  f/w>  maffii  conflrmatur  auditor'!  o  que  se  ssci 
ô  por  si  mesmo  mais  aulhenlico  que  o  que  se  diz  :  porque,  sm- 
úm,  verba  volant,  ser ipta  manent.»  Por  isso  Christo  neste  caso 
vendo-se  too  apertadamente  tentado  dos  horan  actoude 
se  defender  d"elles  dizendo,  senão  escreve  ti. 

Mas  se  tanta  é  a  força  e  eflicacia  de  um  Scriptum  ett,  e  C.liris- 
to  hoje  escrevia,  Scribebat.e  os  seus  tentador  rara  ven- 

do escrever,  e  viam  e  liam  a  escriptura ;  porque  persistem  ainda 
e  perseverara  na  tentação  Cum  p  \rent?  N  ite  o 

demónio,  e  persistem  os  homens?  Si;  ■que  o  demoni 
demónio,  e  os  homens  s5o  homens,  e  por  isso  mais  teimosos  e 
mais  pertinazes  tentadores.  Onde  muito  se  deve  advertir  a  dif- 
fereuça  d 'esta  escriptura  de  Christo  ás  escripturas  com  que  re- 

sistiu ao  demónio.  As  escripturas  que  o  Senhor  referiu  ao  de- 

Mtttk, 

ilo  <íir 

goo.    n'cn|ire   a 

.un. 

S.  Pedro  (rj».  t 
.  1 1 

montado  por 

Saneio    A(oUi- 

I 

KOTM    CIU 

*lancia<    <U 
orntinaçao  dM 

phanica* 
maior  quo  a  do 

demónio. 
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monio  eram  e  As  escripturas  que  hoje  escr 
veu  eram  particulares,  e  es  cripta-  que  o  a 
vam  tentando  e  din  i  coração  e  i  «ie  cada 
um.  Bastou  «ao  demónio»  serem  as  escripturas  de  Deus  para 
ou  .  .  ou  ai  posto  que  ni  em  «de 

articular!  mm  elle.  Os  bomens  pelo  contrario,  fuil » 

com  todos  e  com  cada  um  d"elles  a  escriptura  de  Christo,  nem s  refreia,  nem  a  força  os  quebranta,  nem  a 
sciei.  limida,  nem  a  certeza  com  que  sevêei 
rendi  ;  continuam,  instam  e  perseveram  obstinados.  Cva 

.  '.  Que  DO  I 
com  o  dedo.  As  escrípl  m  que 

o  Senhor  rebateu  as  tentações  do  demónio  nâo  eram  i 
ni   o   dedo  de   Deus,  «porque  ainda  não  tinha  tomado 

homb-dm».'  homana»:  mas  bastou  serem  escripturas  sagradas  e  c para  que  o  demónio  se  não  atrevesse  a 
poil;  lerar  boje  que  os  tentadores  de  Cbrislo  se  ren- 

dessem ás  suas  escripturas;  pois  eram  escrípt  ■»  só 
ripias  com  o  seu  dedo.  Claro  esta  que 

Bnder,  se  os  tentnC  em  demónios;  mas  n5o  se  rea 
rque  eram  homens:  Cmr 

Ih  torra.  Nota  finalmente  o  evangelista  que  e^ 
na  terra.  B  porque  na  terra?  Para  que  os  que  idos 
própria  írapilidade  accusav.-iin  tèo  rigorosamente  uma  fraque 
DO  seio  mais  fraco,  CO  sem  e  advertissem  que  ella  er 

ltu,à  terra  e  elles  terra.  Ê  tão  própria  do  caso  e  tão  natural 
sideração,  que  d'aqui  veio  a  ter  para  si  Carthn lavras  que  Christo  escreveu  foram  estas :  Terra  ten 
a  terra  aceusa  a  terra.  Se  os  aceusadores  foram  ■  era  i 
exlranbar  que  aceusassem  a  terra;  mas  que  a  ten 

faziam  mais  este  A  terra  aceusava 
■  mar  o  céu  ;  porque  aceusava  a  adultera  par 

mar  a  Christo  I  i  terra  muda,  ep<  ma, 
Uva  dando  brados  contra  estes  BCi  l  I  me 
terr.:  qSo  é  m  o  as  pahr 
Cbiiste  que  I  iptas  e  estampadas  em  ai, 
contai  os  n5o  convence,  pi 
me  canço  di-  porque  eram  bom 
comparar  esta  lei  'in  a  do  demónio.  S.  Pau 
aos  nem  do  ar:  Steundumprin 

palavras  com  que  Christo  se  defec  ■ 
am  pronunciadas  no  ar,  que  ó  incapaz  íptura: 

as  com  que  se  quiz  defender  d  .  foram  escriptas  i 
impressas  na  terra.  As  palavras  pronunciadas  passam 

ii,.i. 

Kpka.i. 
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ptas  permanecem :  as  pronunciadas  entram  pelos  ouvidos,  as 
escriptas  pelos  olhos.  E  sendo  aquellas  só  pronunciada 
escriptas;  aquellas  successivas,  e  estas  permanentes;  aqui 
ouvidas,  e  estas  vistas;  aquellas  breves  e  pOD  mui- 

tas e  continuadas,  que  isso  quer  diz<  bot;  aquellas  for» 
madas  no  ar  bastaram  para  vencer  as  potestades  do  ar;  e  estas 
ím]  na  terra  d  par:»  rendar  os  homens  forma- 

do: i :  Digito  scribtbal  m  terra. 
V.  Assim  resistido  Christo,  e  assim  |  não  dizer 

afrontada,  a  força  de  sua  mão  e  da 
meio  !  i  sabedoria  omnij  ler  de  tão 

pertinazes  tentadores  •'  Assim  como  -  «veraram  em  ten- 
tar, assim  elle  perseverou  em  escrev  ie  a  pertinácia  da 

ten  >  se  vence  com  a  constância  da  resistência.  Torna 
Christo  a  raclinar-se  b  i  \t  outra  vez:  /fortim  metíi 
se  digito  êcribebat  to  terra:  usas  a  ;  ilura 
dá  em  voz  a  explicação  ou  couimento  da  primeira  dizendo :  Qui 
sine  peccato  est  testrum,  pnmus  in  illam  lapidem  mil  lai.  E  foi 
tal  .;i  tda  sua  palavra  juncta  com  as  duas  eseripiuras» 
que  alíim  se  renderam  a  ella  «os  mesmos 
Então  se  foram  retirando  uns  após  outros,  «sendo  os  ma 
os  primeiros:  Auduntes  atitem  umis  post  unum  Bsdbant, 
pientei  a  tenioribus:*  mas  se  vencidos  de  Christo  na  retirada, 
vencedores  comtudo  do  demónio  na  arte  e  pertinácia  da  tenta- 

ção. la  quando  desistem,  são  peiores  tentadores  os  homen 
o  demónio.  O  demoi  j  a  Christo  três  vezes:  mas  Di 

■  que  respondendo  o  Senhor  a  cada  tentação  com  a  Escriptura, 
nunca  o  demónio  esperou  «nem  commento  da  primeira,  nem  al- 
Iegação  da»  segunda.  Em  o  demónio  ouvindo  «a  alie» 
gação  de»  uma  escriptura,  calava,  desistia,  não  resistia  mm  re- 

plicava, mudava  logo  de  tentação  e  ainda  de  Ioga i 
■  Christo  ainda  presumia  e  esperava  vencer  a  Christo :  refutado 

«porem»  com  uma  escriptura,  nunca  teve  atrevimento  para  per* 
ar,  nem  esperar  o  ira.  E  os  homens?  Olhae  para 

»elle&  Oa  bomem  mais  pertinazes,  ma  Juros 
e  mais  feros  tentadores,  que  o  mesmo  demónio,  voem  uma  vez 
escrever  a  Christo,  e  não  se  movem:  véera  e  intendem  o  que 
escreve,  e  não  se  rendem.  Ê  necessário  que  a  sabedoria  divina 
«faça  com  mentos.»  d  oripluras  80l  pioras  e 
que  tendo  escripto  uma  vez  tome  outra  vez 
scribebat ;  não  já  para  persuadir  aos  tentadores,  mas  pa 
defender  e  se  livrar  a  si  mesmo  de  sua 

Mas  que  direi  eu  n'esle  passo  tirando  os  olhos  dos  ministros 

ília*)»*  qo< 

odtoonio. 

Miiiob 

dos  lio  01  b*rt . 

jr-,,  |  yi:^"- 
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8  Am' 

da  S-  e  pondo-os  cm  muitos  que  se  chamam  chr 
Já  me  não  queixo  do.-  e  pharíseus,  nem  Chri 
dia  qoefxar  ta  im  de  «ir  ao  mundo  taes  home 

i  pertina  ■  iiviarn  lie  fazer  menos  duros 
com  t  menos  tentadores,  õ  phar 

renderam  ás  primeiras;  escríploras  do  dedo 
isto,  mas  «depois  do  commeulo  que  lhes  deu  em  voi 

i-se  ás  segundas  e  largaram  as  pedras.  Os  bei 
lem  ás  segun 

ptui  odem,  «nem  a  todos  os  commeutos  ou  declar 

que  Cbrlsto  \:  sdo  por  bocca  da  sua  •  ant 
Ipluras  adulteradas  (asem  pedras  com  que 

rar  a  Chi: 
Agostinho  e  Sancto  Ambrósio  dizem  que   escrei 

ra  mostrar  que  el!e  era  o  auclor  i 
lador  de  rama  das  escn 

mento  Iptoras  do  novo;  e  que  as  primeiras  escrfptfl 
;rípias  em  pedra,  porque  haviam  de  ser  est 

'tas  na  terra,  porque  haviam  d.  indas 
e  ha  dar  fructo,  como  alíim  deram  boje. 

i,  que  essa  terra  em  que  escre 
rada  duo  a  mão  e  semeada  duas 

zes  com  a  vossa  i,  em  logar  de  dar  fructo  ha  d 

duzir  espinhas.  Esta  foi  a  maldirão  que  lançastes  a  Ada" 
nào  Qpriu  e  estendeu,  ma 

is.  Os  escribas  e  phai  I  ram  peiores  que 
demo  is  que  sejam  peiores  que  ribas 
phariseus.  O  demónio  rendeu-se  a  uma  escriplura:  os  escrife 

ns  remleram-se  a  duas  tcom  um  bri 
mento:  >  virão  homens  que  nem  a  «todas  as  escripturas  lar 

•odarn,  e  pertinazes  contra  ambos  i 
com  ambos  voe  façam  guerra.  Dae-me 

ws  reptta  a  minha  dôr  parte  do  que  esta  antevendo 

m  ambos  os  Testamentos  e  •  explicastes  por  bocca 
da  Egreja»  a  verdade  e  fe  de  vossa  divindade,  lio  expn 

•  convencida  mesmo  no  velho; 
virá  um  Ebion,  ui  lho,  um  Paulo  samosaleoo,  um  Phi 

Impndeotemei         nem  quo  fostes  e 
crevestes  e  ti  oao  era  Di  •  esc 

<■>)  a  verdad>  <sa  bumanid, 
tudo  simi  I  um  Ma  ní  eh  eu,  um  [' 
um  Valentino,  que  contra  a  cm  los  olhos  e  das  cn< 
mios  que  a  tocaram,  digam  que  a  vossa  carne  não  foi 
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deira,  senão  phantastica,  celeste  e  não  humana.  Escrevestes  e 
•  explicastes»  a  unidade  de  i  issa  Pessoa  uma  em  duas  nature- 

ninaria  e  divina:  e  virá  um  Neslorio,que  reconhecendo  as 

(iie  também  hou>- 
duas  pessoas;  a  oca  Eulyches  e  um  Dioscoro,  que  confessando 

•a  humanidade  e  a  vossa  divindade,  digam  que  de  ambas 
ou  transformou  uma  só,  com  se  uma  na  ou- 

B8  e  ̂ explicastes»  i  perfeiçioe  inteireza  de  i 
ser  humano,  composto  de  corpo  e  alma;  e  virá  um  Arrio  e  um 
Apollinar,  que  digam  que  l  ómente  corpo  de  homem  e 
que  a  alma  desse  corpo  era  a  divindade.  Escrevestes  e  de- 

■s  «por  vossa  bocca»  contra  os  saduceus  a  futura  re- 
íçSo  oossa  odos  os  Hiorlaee;  e  viri  om  Sin 

um  Ba  neneu.  um  Phili ! 
ara  sempre  como  os  brutos,  neguem  a  espetam 

fé  da  Escrevestes  <e  explicasti  i  >/>  a 
experiência)  a  verdade  e  absoluto  domínio  do  livre  alvedrio  ho- 
manoj  e  virá  um  Bardesanes,  um  Pedro  Abay  tardo. 

ata  um  OecolaropadíoJ  um  Melancblboo,  que  dizend 
liberdade  tão  inaudita,  neguem  que  ha  liberdade.  ESCJ 
«explicastes*  que  çs  não  ha  mérito  e  que  do  coecurso 

graça  e  do  nosso  alvedrio  procedem  as  obras  dignas 
dignas  da  vida  eterna;  e  virá  um  Pelagio,  um  Celes- 

tino, um  Joliai  te  concedam  ta  po- 
io alvedi                        Lo  as  forças  do  primeiro  benefi- 

cio com  que  nos  creastes,  para  vos  negarem  togratUatanamente 
«i  maior  e  segundo  OOm  que  nos  juslili  B  «ex- 
plicast  s»  a  necessidade  e  merecimento  das  bons  obras;  e  virá 
uni  Luthero,  que  nâo  só  negue  serem  ai                    unas  obras 

io,  mas  se  ati            i/er  que  i            boas  obras 
são  peceado.  Assim  o  ensinaram  elle  e  Carvino             is  dous 
mqostroj  mais  que  icifernaes  do  nosso  século)  para  lirar  do 

lo,  o  jejum,  a  esmola,  a  castidade,  a  penit 
os  boJ  iàssõd  c^ic.h  e  outros  homens» 

Ira  «i  qoe  Cbristo  pregou,  escreveram  contra  o 
que  Cbristo  e  novas  tentações  contra  o  a 

O  das  mesmas  esvripturas  com  que  el! 
.jnt:  .se  veja  quanto  se  i  e  quanto 
atraz  deixaram  ao  mesmo  demónio, 

Q  demoOJO  vendo  na  primeira  tentarão  que  Cbristo  se  de- 
fendia com  a  Escripmra,  para  o  tentar  pelos  mesm 

legoa  na  segunda  tentação  outra  escriptora.  lias  o  que  è  muito 
irar,  e  ainda  para  reverenciar,  f«i  ojoe  tttra  o 

primeiro,  nem  contra  o  segundo,  nem  contra  o  terceiro  texto 

O  d*i lenU  como  lá- 
bio, a  oí 

bomen»  toa.' 

■tido 
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adu  por  i  nem  instasse  o  deram 

fia  lettrado,  mais  theologo,  m liitil  ijii.j  todos  os  bom 
ge  ON  In"  tantos  homeos,  lêem  arguido  tanlo  e  p 
tos  in  3  e  outras  escriptoras  de  Chri 

atreveram  ;i  lhe  (aze  i  com  ellas,  voltando  as  m 
iitra  o  mesmo  Chrisl 

em  sentido  falso,  mas  tota  porque  d3 
Esto  o  d  ira  demónio  e  q8o  homem.  Po 

One  bm  demónio,  teu  lo;  porqu< 
Dlo  tentou  como  néscio  a  impudente.  Teutar,  e  argu  i 
mtr  contra  ;i  verdade  conhecida  das  Escriptoras 

maldade  do  di  na  do  bomem  <i 
lenos  eu  ivera  de  escolher  tentador,  ames  I  a 

querer  ser  teotad  pelos  homens,  o. or  dificuldade  arredou  Cl 

homens,  mie  n  tio  demónio?»  Digito  tctMot  m  \ 
ptrs  m, 
vi  Bohores,  supp 

que  o  demónio,  que  I 

as,  dii-ii  ■ 
s  do  demónio»;  mas  com     | 

■ 

•inonio,  «ao  que  pi  i  não  tenta 
lo,  porque  os  homeos  lhe  tomaram  o 

mo,  pouco  ha,  diziamos) 
i  demónio  e  foi-o  buscarão  d  -  imor, 

rejue  o  não  ides  DO A  ci 

demooj  »>.  h  ]*  exorcismos, 
i  >.  Se  á  corte  vêem  alpuns 

es  extrangeiros  mais  insignes  e  de  obra  mais  priír 
oíua  i  i,  vio-se  fazer  lavradores.  Assim  lhe 

'oceu  ao  demónio.  fcile  era  o  que  tinha  por  offláo  ser 
UiW;  0x1$  como  sobrevieram  os  homens,  mais  ir 

I  mais  primos  na  art 
raooio  odoeo:  se  lenta  por  si  mesmo,  è  lá  a  um  ermitão 
Uno.  omle  oao  ha  hometi  iso  se  anda  pelos  deserto». 

onde  Cnristo  o  foi  buscar.  >         .•  >  que  vos  nio  guardeis  * 
toolaçòes»  do  demónio,  que  alguma  vea  «teri  ci  um 
mie  vos  digo  è,  qoe  vos  guardeis  muito  mais  «das»  dos 
e  v*de  se  lenho  rarJo. 

Pepmi  QM    '•  '  *-   '  «*0É  na   SHM  de  >juí  viL'iuma 

p  > 

cba  de  mm  rei).  cnAroo-ma 
no  eor^v 
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causa  da  inveja  a  funda  de  David;  e  não  havia  ou  Iro  remédio 

contra  aqoelle  demónio,  senão  a  sua  bafpa.  Vinha  David,  lo- 
cava a  harpa  em  presença  de  Saul,  e  detiava-o o  dem 
D  uma  vez;  e  dapõts  que  o  demoi  í  i  mio 

Saul  a  uma  lai  12  liro  a  David  (dÍ2  o  leito)  para  o  pre- 
gar com  eJla  a  orna  parede.  Qoe  um  rei  commettesse  tal  ex- 

atidSo  contra  um  vassallo,  a  quem  devia  a  honra 
e  a  r  M-.  admira.  A 

são  maior».'-  qoe  todo  o  pi  >  que  me  adn  mpre, 
\r.  pondera  muito  s.  Basflio 
Saul  esta  aleivosia  era  quanto  tinha  o  no  corpo, 

0  depOia  que  saiu  d'elle.  Quando  Saul  tem  o  detnoi 
corpo,  ih  ;;i,  o  ódio,  a  fúria;  e  depois  que  o  de- 
monio  o  deixa,  agora  conunette  uma  trairão  e  uma  alei 

ião  enorme?  sim:  agora.  Porque  agora  esiã  Saul  em  si;  d'an- 
slava  o  I  iielle;  d'aules  obrava  como  cru! 

núado;  agora  «tenta»  como  homem.  Se  Saul  intentara  esta  in- 
[0  era  quanto  est;i  lido  d"  demónio,  bai 

de  dteer  que  obrava  «»  i  nelle:  mas  quiz  a  ProvJdeoda 
tizessc  Saul  sen.  livre, 

Bmofl  que  tn1  açSo»  obrava  com 
iiifin.  i'.  nos  guardássemos  dos  I  do  de- 

mónio, o  novum  mjuríumq  mal  (exclama  Basílio)  Doe- 

m  >.in- 

I   pita  sunwbiinl  (H  Ki.i  pflior 
Saul  livre  do  demónio,  que  possuído  dclle  uido, 
obrava  pelos  impulsos  do  demónio;  livre,  obrai 

lentador  e  malvado:»  tí  komin 

"iciae.  «Parece»  que  o  demónio,  \en<lo  tão  feia- 

mente íVim.-ei  i  a  Saul,  m  taia  (ora,  envergonbando-se  quepo- 
!!iundo  cuiilar  que  aquella  teii  ia.   Oh  .pie 

hem  lhe  estivera  ao  mundo,  que  entrasse  o  demónio  em  alguns 
homens,  para  que  fossem  menos  maus  e  menos  tentadores! 

õ-me  de  David,  honrado,  valoroso,  liei;  mas  enga- 
nado  cora  o  seu  amor  e  com  o  sen  príncipe.  Se  não  sal 
David,  a  quem  serves,  vè  ao  leu  ri  lho  da  tua  I 
emmuoece-a,  destempera-ll  [aze-i  ei  i  i.  Em 
quanto  ,  estarás  seguro;  se  I 
em   BÍ,  olha  por  li.  Não  é  Saul  homem  que  queira  juncto  a  si 

iho  homem. 

i   provido  cuido  que  está  com  o  horror  d'este  exemplo, 
D08  devemos  guardar  e  recatar  «das  íes»  dos  I, 

mona  mais  ainda  que  «d.i  >.»  Mas  vejo  que  me  di- 
zeis que  Saul  era  inimigo  capitaíii>sirao  de  David;  e  que  do*  ho- 

Nio  »o  Of   ini- miuot,  nu 
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meii^  i  inimigos  bem  é  qae  nos  guardemos  com 
cautela;  porém  do  parece  que  não.  S 

la  que  &  «lar»  e  de  n 
de-me,  hão  de  fazer  e  poder  mais 

mooio  pa 

Nunca  o  demónio  leve  miil  ampla  juriâdfcfSo  para  lenlar 
Ias  soas  artes  e  com  lodo  ler,  que 
lob.  TentOQ-o  na  (asei  toda  em  ura  me 

Vov  todos  de  um  gr 

leotoo-o  na  própria  carne,  col 
ueilictttm. 

9o  na  vonlai' 
munlio  a  mesma  Escriplur 

las  estas  teol  le  tirar  l muito 

pio,  muito  timorato,  mu 
\bHi  suis.  •■■.•Hum  -/'• tra  ti  Uni  >  vii 

|       : 
í 

sava  <m  Job. 

k*u*pêcuK  iram  mudos  por  espaço  de  si  de- 

',  ';.,::'.  puis  Miaram  .■  faltaram  moito.  E  que  lhe  suecedeu  a  Job  com 
'Viudo?'  '  P°^e  °  oemooi  suas uaifM  ««.  leal  incrível;  mas  é  lestimunbo  autbe 

ríptura.»  :  a  constam 
Ih  Dzeram-lne  perder  a 

*i  lhe  fizeram  perder.  Poi 
pozerám  a  alten  i  iro, 

e  o  apertaram  de  lai  aorl  >b  de  aer 
em  reep 

da  isas  muito  indianas  da 

da  piedade  de  oi  pe- 
I 

i 

prel  is  aqui  qc 
■  las  mãos  doa  hi 

lo  saldo  das  i 
>,  Iriumphante.  O  de;' ■ 

Oes  do  demónio  foram  para  eito  coroa,  e  as 



ir.  aifuiAO  uo  quarto  sabbado 

consolações  dos  amigos  não  só  tentação,  mas  ícaida.»  E  se  isto 
fazem  os  amigos  sábios  e  zelosos  da  bom  de  Deoa  i  da  alma 
de  seu  amigo  (como  aquelles  eram),  quando  o 
em  seus  trabalhos;  qoe  farão  amigos  perdidos  a  loucos,  que 

só  se  bflw  fio  íi  m'><,  qne  estimam  mais  a  vossa  for- 
tuna que  a  VMS*  alma.  0  que  íatêfiQ  d  <:lla  tfio  poiii'o  i da  sua? 

«Accresce  que  os  amigos  de  Job  tiveram  er  contra 
elle  em  tentações  de  ira,  mas  quanto  mais 
rubem  os  nossos  nas  ial  l)iga-o  is  mulheres 

o:  irmi  de  Satomâi).\iiii[>urada  com  i  infâ- 
mia por  um  bomeiu  qoe  Um  devia  o  maior  (aspeito  e  pouco 

antes  lho  protestava.  Diga-o  aos  homens  o  mi  !omão 
já  velho  e  mala  infeliz  que  il,  porque  se  despenhou  na 
idolatria  impedido   por  mulheres  que  I  mor  e 
acatamento.  E  Adão  a  quem  0  demónio  não  se  atre 
tar,  porqo  tr,  notado  e  veo  Eva, 
não  caiu,  arrastai)'!  I   ruina  |  i  liuman 0 
M  0  fruelo  da  primeira  amizade,  que  l  mondo,  ami- 

zade i  ília  raízes  na  justiça  original;  para  que 
saibamos  inferir  que  frucio  se  deve  aspem  das  outras  q n 
tão  arraigadas  na  concupiscência  desordenada.  Eiiilim  è  COtl 
usual  que  a  amizade,  dos  lillios  de  Adão  acabe  como  a  de  seu 
pae.  que,  por  perimentado,  já  ninguém  o  ignora,  e  por 

o  cuiuraum,  ninguém  u  estranha;  havendo-  grande 
milagre  da  graça  do  Hedemplor  puderem-se  amar  os  homens 
sem  ser  uns  aos  outros  laço  de  tentação  o  pedra  de  escân- 
dalo. 

E  ainda  quando  por  este  milagre  vence  alguém  as  tem 
dos  que  lhe  professam  amizade,  que  p 

iia  vicloua!  Vedes  em  Babtlonia  I 
matrona  que  banhada  em  prani  la  ao  mesmo  BOppbcio 
e  pela  mesma  acoaaaçSo  que  a  peccadora  do  nosso  evangelho  ? 
POB  essa  é  Susanna,  espelho  de  fidelidade  conjugal:  e  seus  falsos 

io  dous  anciãos  que  ainda  ha  pouco  l 
com  prote  do  mais  extremoso  aflede.  Ainda  bem,  que 
um  menino  propheta  faz  conhecer  a  da  oaiomoiâdi 
e  virar  as  pedras  contra  os  calumniadores!  Mas  bem  claro  ten- 

des 0  perigo  que  se  corre  até  vencendo  as  tentações  dos  que 
vos  admiram  e  talvez  adoram.  E  iquelle  mancebo  que  está 
gemendo  nas  prisões  do  Egypto  entre  dous  criminosos,  d  onde 
em  breve  a  Provid  ii  a  sentar-se  ao  lad 
raó,  não  o  conheceis?  Pois  José,  que  não  quiz  satisfa- 

zer aos  peccamioosos  desejos  da  mulher  de  seu  senhor,  a  qual 
24 

\.  IttUflBM  il 

ru  úe\mn-te 
IM  H 

muito  nuif  que 

ir». 

fta  í  Mriíou ale  a  Tirloiu. 
E\riujil0i  do 

Sumoiu  e Josó,    II 

Jwol>. 
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lU  ItB  O 
Mn  ipprUlr. 

Um  proteaaiw  extremos  da  mais  sincera  benevolenri.i; 
tu  requintas  de  aleivosa  lhe  assacou  deante  do  ma- 

rido a  sua  mesma  teoiaçfo.  Dizei  lá  que  as  tentações  dos  lio- 
mens,  qofleeqoer  que  sejam,  d  >res  que  as  do  demo- 

0  demónio  vencido,  foge:  os  homens 
Irixnm,  mas  lêem  ainda  trarás  para  provar  qoe  vós 

tentastes  e  que  elles  sairam  vencedores, 

onuiorumu       Ra   DHlfl  teuteCOUS  de  homens:'  Hl  Stttrt  elles  mais  algum 
nM^raia-  tentador»  de  que  nos  devamos  guardar? Sim:  o  maior  tent; 

de  lodos.  K  q\  Hada  um  de  st 
"tsgoard H  mim  ei  *«*• 

a  r  a  coucupiscentm  tua  abstractas  et  iltcctut.  Sabeis 
nliz  Snnctíago  apostolo)  quem  vos  tenta?  Babei*  quem  vos  fa 

•  ada  um  a  si:  Unotqu  itotúr,  Nó) 

.  tudo  è  dfcer  Serpem  dteepil  w#j  lentou-me 
dia  diabo;  6  vós  sois  o  que  vos  tentais  o  vos 

.  porqne  quereis  enganar- vos.  O  vosso  diabo  é  o  vosso 
iade,  a  vossa  aml  vosso  es 

lo  céu,  da  alma.  Goardae-vos  de 

ftfl  ln»m»'iii'  L-ii u  dm*- vos  d'es- 
ni:  guardai'  vos  do  seu  intendimeulo.  qu> 
guardae-vos  da  sua  vontade,  que  vos  ha   de  trair; 

is  olhos  e  dos  seus  ouvidos  e  de  todos  os 

hão  de  entregar.  Guardou 
:.  porque  o  guardou  de  David. 

dos  pbihsteus;  e  perdeu-se,  porque  se  n5o  puardoode 
8amsiO.  Guarde-se  David  de  David;  guarde-se  Snm 

goarde-se  rada  um  de  si  mesmo.  De 
a  de  guardar,  porque  todos  tentam 

mais  que  de  todos,  porque  é  o  maior  tentador.  Por  isso  dizia 
f.o,  como  douto  e  como  exj 

té  Deus  a  te  ipsn:  Ir  Gbl 
livro  meus  que  o  tentaram:  mas  elles  nSoael 
vraram  de  si:  porque  quando  vieram  a  tentar,  já  vinham  t 
tade  na  derribar,  jí  \inham  raid 

i  bomens;  e  por  isso  contra  si  e  contra  Christo  ten- 
Tentaniêt  rum. 

VII.  Ninguém  me  pôde  nc  é  muito  verdadeira  e  n 
,  oerl  ulrina:  mas  parece  que  eu  lambeu 
gar  i  oito  triste  e  mui  desconsolada.  0  homem 

i,:uimos  dos  brutos;  e  pai 
dor  nenle  urn  homem  di-  Ira 

ija  de  guardar  «das  tentações  de  todos.»  Não  ha- 
uui  homem,  com  quem  outro  homem  possa  tractor  sem  te- 

UÊÊÊÊP 
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mor,  sem  caotela  e  sem  se  goardar  d'elle?  Sim,  ha.  E  que  ho- 
mem tquellfi  Homem  a  quem  hoje  vieram  tentar  os  ho- 

mens; aquelle  Homem  que  é  junctamente  l»eus  e  Homem;  aquelle 
Homem  em  quem  só  achou  refugio  e  remédio  aquella  miserá- 

vel mulher,  de  quem  se  não  se  compadeceram  e  a  quem  aecu- 
savam  os  homens. 

Arguiu  suWilissiraamente  Sancto  Agostinho  que  esta  mulher, 
depois  que  se  viu  livre  de  seus  aceusadores,  parece  que  devia 
fugir  de  (.In isto.  A  razão  i  manifesta;  porque  Christo  tinha  dicto 
na  sua  Beoteoça  ffoe  quem  não  tivi  ado  lhe  a 
pedras,  logo  só  de  Christo  se  podia  temer;  porque,  só  Christo 
não  tinha  peccado.  Mas  porque  só  elle  não  tinha  peccado,  por 

isso  mesmo  se  não  temeu  de  lai  Homem:  e  por  isso  sú  d'a<  judio 
Homem  e  DTaqoeUfi  Homem  se  devia  tiar  e  confiar.  Primeira- 

mente Christo  na  sua  sentença  já  se  tinha  exceptuado  a  si: 
■m:  quem  não  tem  peccado, 

esse  atire  as  pedras.  Não  disse  quem  absolutamente,  senã< 
de  vós  para  se  exceptuar  a  si,  que  é  a  excepção  de  todos  os 
homens.  E  o  mesmo  não  haver  em  Christo  peccado  era  a  maior 
segurança  d.  ira. 

concorriam  em  Christo  n'este  caso  para  se 
compadecer  c  usar  de  misericórdia  com  aquella  pobre  mulher. 
A  primeira  e  universal  o  ser  isento  de  peccado;  verificando-se 

•  caio  est.  A  segunda  e  particular  o  estar 
n  aqu  ado  pelos  homens:  Tentantêi  'tau.  Como 

Lo  nju  podia  deixar  de  se  compadecer:  como  isento  de 

peccado  dío  podia  la  perdoar,  a  tentação  o  fazia  cora- 
do, e  a  isenção  de  peccado  misericordioso.  Tudo  disse  ad- 

miravelmente S.  Paulo  fatiando  de  Christo:  Non  cmm  hal 

ponti/hrm  (jiii  nonpomt  compali  infirmilalibus  RC  >alnm 
per  omuia  pro  skntlitudinê  ab$que  ptecato.  Âdeamut 
fiduda  ad  thronum  gratiae,  ui  n  amor.  No- 
tae  todas  as  palavras  e  particularmente  aquellas,  tentatum,  e 
abtqtti  >.  Como  tentado  não  podia  deixar  de  se  compa- 

ra possit  compali:  como  isento  de  peccado  não  po- 
dia deixar  de  ricordioBo:  Âdetunta  ttgo  cutn  fâuàa  ul 

miserienrdiam  consrqtmnur.  Na  verdade  11'este .erjpD  de  S.  Paulo 
esteve  toda  a  confiança  da  delinquente;  e  por  isso  não  quiz  fu- 

gir. Como  se  interpretara  a  sentença  de  Christo  e  dissera:  Se 
sò  me  ha  de  atirar  as  pedras  quem  não  tem  peccado:  ninguém 

m'as  ha  de  atirar.  Os  phariseus  que  teem  peccado,  não;  por- 
que teem  peccado.  Christo  que  não  tem  peccado,  lambem  não; 

porque  o  não  tem:  quem  não  tem  peccado  não  atira  pedras. 
Assim  foi  e  assim  lh'o  disse  Cbnsto:  Nemo  te  condemnavit, 

ObwmçSo  de 

Saneia  Afo- itinbonaiU 

bjw  do 
Evangelho. 

Chriíto  é  dím- 
ricordioio  e 
Mm  peccado, 

por  í(m  se 
ronrudoem 

d'A«]0*Hi  do- 

iMr.  Tnto 

doUtpI Ac  S.  Pinlo. 
IMr,  5. 

PaLitos  com 

que  Chriíto  • ftbsolrra. 
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•  t©  fel 

li'j.1.1  •;■  DUM 
<\w  ineitemo» 
UOi  i.  r 
roaoiitodo 

OM  I 

MpftMMBDI lar. 

,r<  te  condetnnabo:  se  ninguém  te  condemnoo, 
nem  eu  te  condemnarei.  Elles  nao  te  condemnaram,  porque  ti- 

nham peccado:  eu  não  te  condemnarei,  porque  o  não  lenho. 
Eis  aqui  porque  este  lfomem  é  15o  differ 
mens.  Os  homens  que  tinham  peccados,  tentavam,  accusavnm, 

rseguiam:  o  Homem  que  dSo  tinha  peccado,  i.  defen- 
deu, com  padeceu- se,  perdoou,  livrou;  i!  modo  condem- 

nou  o  peccado,  que  absolveu  a  peccadora:  Vad  'ius ire. 

Senhores  meus,  conclusão.  Pois  que  os  homens  sí< 
tentadores  que  o  demónio,  guan  leniu- nos  dos  homens;  e  pois 
que  entre  todos  os  homens  não  ha  outro  hom 

ite  nos  possamos  Bar  senão  este  Homem  qu<  nenie 

ê  líeus;  tractcmos  só  d"Elle  b  Iractemos  muii  ente 
i  Llle.  Toda  a  fortuna  d'aqae!la  tão  desgraçada  creatofa  es- 
em  a  trazerem  deante  do  «IIomem-Deus»;  e  a  primeira 

Ibi  li\ral-a  dos  homens  itentadort 
que  cuidais  que  Deus  se  fez  homem  ra  remir 

senão  para  que  tivessem  ura  Homem  se  |>odes- 
Bem  linr,  a  quem  podessem  accodir  e  com  quem  podessem 
tractar  sem  receio,  sem  cautela,  com  segurança. 

mem-Deus  se  acha  a  verdadeira  amizade,  só  n'esle  Humem- 
Dcus  se  acha  iro  remédio;  e  nós  a  buscar  honv 
comprar  homens,  a  pôr  confiança  em  hoo 

Mi  m  homine:  maldicto  o  I  me  confia  em  tio- 
e  bemdicto  o  homem  que  confia  §no  Homem  Deus»  esó 

«n'Elle»,  e  muito  só  por  só  com  «Elle»  tracta  do  que  lhe  con- 
vém. I  ta  poncto  para  casa,  e  não  lo  do 

sermlo. 
Depois  que  se  apartaram  aquelles  maus  homens,  diz  o  evan- 

u  só  Christo  e  di 
et  mulier  foi  a 

maior  ventura  d'aqaella  alma  e  esta  a  melhor  h  juello tempo  em  que  esteve  só  j  I 
breve  tempo  remediou  o  passado  e  mais  o  futuro:  o  pas- 

sado, iflòo;  o  fii'  amplitu  peceun. 
■ens  nos  levam  tanta  parte  do  dia,  tomem 

que  a  nossa  alma  se recolha  i  >m  Christo. 
Oh  se  o  uverte- •  llef 

.«  fonte  ir  mandou  todos  o 
fossem  á  cidade  buscar  de  comer,  porque  era  (dia  o 

i  hora  do  meio  dia.  \  apo  a  Saniari- 
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Una,  converteu-a  o  Senhor;  e  tornando  os  apóstolos  c  pondo- 
lbe  deanto  o  quo  traziam,  não  quiz  comer.  Duas  grandes  duvi- 

das tem  este  lopar.  Primeira,  porque  mandou  Christo  á  cidade 
os  ap«  lios,  sendo  que  para  trazer  de  comer  bastava  um 
ou  dous?  Segunda,  se  os  mandou  buscar  de  comer,  e  o  traziam 
e  lho  offereceram,  e  era  meio  dia,  porque  não  comeu9  Primei- 

ramente não  comeu,  porque  «outra  pessoa  lhe  tinha  trazido  um 
comer  que  elles  nâo  sabiam.»  Assim  o  suspeitaran 
pulos,  dizendo  entre  si:  Nunquid  aliqui*  att\  landucare? 
Mas  não  ii  ne  quem  Jhe  tinha  trazido  de  comer  era 
a  mesma  San*  \quella  alma  corr.  Sfarísto 

i»  a  mais  regalada  iguaria;  mas  o  melhore  o  mais  esplen- 
dido banquete  que  lhe  podia  dar  o  côo,  quanto  mais  a  terra. 

Tal  foi  o  que  lambem  hoje  lhe  deu  na  conversão  d'esta  | 
dora.  Nol.k'.  Qoaodo  Christo  venceu  no  deserto  as  tentações 
do  demónio,  banqueteou  o  céu  a  Christo  venci  )  igua- 

rias da  terra:  porém  hoje,  como  as  tentações  foram  maiores  e 
maiores  os  tentadores  e  a  victoria  maior,  foi  também  maior  e 
melhor  o  banquete.  Lá  a  Christo  vencedor  das  tentações  do  de- 

mónio serviram-no  os  anjos  com  manjares  do  corpo,  e  a  Christo 
vencedor  das  I  I  dos  homens  banqueteou-o  a  convertida 
com  a  sua  alma,  que  é  para  Christo  o  prato  mo^s  regalado  e 
aquelle  que  só  lhe  podem  dar  os  homens  e  não  os  anjos.  Esta 
foi  a  razão,  porque  o  Senhor  disse  que  tinha  ainda  «para  co- 

mer um  manjar  que  elles  não  sabiam:»  Ego  rib/im  huheo  mau- <  >tis. 

K  a  razão,  porqOB  mandou  ir  á  cidade  não  parte  dos  após- 
tolos senão  todos,  foi  porque  havia  de  converter  alli  a  Samari- 
tana; e  para  uma  alma  se  converter  verdadeiramente  a  Christo 

ê  necessário  que  estejam  muito  a  solas,  Christo  só  por  só  com 
a  alma,  a  alma  só  por  só  com  Christo:  BemansU  Jesus  solut  ei 
mulin  n  nfd  Jesus  e  alma  sós:  esta  e  a  solidão  que 
Deus  quer  para  fatiar  ás  almas  e  ao  coração:  Duram  eam  in 
wHhÊ/knm;  si  bqttar  aá  cor  ejus:  não  é  a  solidão  dos  ermos  e 
dos  desertos;  6  a  solidão  em  que  a  alma  está  só  por  só  com 

Jesus.  Nesla  solidão  só  por  80  lhe  falia;  n'esta  solidão  só  por 
só  o  ouve:  n'esta  solidão  só  por  só  lhe  representa  as  suas  mi- sérias e  lhe  pede  e  alcança  o  remédio  delias;  e  ainda  sem  o 
pedir,  o  alcança  só  com  o  silencio  e  conhecimento  humilde  de 
suas  culpas,  como  aconteceu  a  esta  solitária  peccadqra. 

Façamol-o  assim,  christãos,  por  amor  de  Christo* que  tanto o  deseja  e  por  amor  de  nossas  almas,  que  tão  arriscadas  andam 
e  tão  esquecidas  de  si.  Não  digo  que  deixeis  o  mundo  è  que 
vos  vades  metter  em  um  deserto:  só  digo  que  façais  o  deserto 
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dentro  no  mesmo  mondo  e  dentro  de  vós  mesmos,  tomando 
cada  dia  algum  espaço  de  solidio  só  por  só  com  Christo;  e 
Tereis  qnanto  vos  aproveita.  Àltt  se  lembra  um  homem  de  Den 
e  de  st:  alli  se  faz  rezenha  dos  peccados  e  da  vida  passada:  alti 
se  delibera  e  se  compOi  a  futura:  alli  se  contam  os  ânuos  qoe 
nao  hào  de  tornar.  alH  se  mede  a  eternidade  qne  na  de  durar 
para  sempre:  alli  diz  Christo  à  alma  eficazmente  e  a  alma  a  ai 
mesma  um  Nunca  mais,  muito  firme  e  muito  resoluto:  Noli  m- 
pUus  peccare:  alli  emfim  se  segura  aauella  tão  duvidosa  sen- 

tença do  ultimo  juiz:  Neque  ego  te  amaemnabo:  .nem  eu  te  con- 
demnarei.-  Esta  é  a  absolução  das  absoluçòes:  esta  è  a  indul- 

gência das  indulgências,  e  esta  a  graça  das  graças,  sem  a  qual 
è  infallivel  o  inferno  e  com  a  qual  é  certa  a  gloria. 

(Ed.  anU  tom.  i.«  coL  789,  ed.  mod.  tom.  1*  pag.  ML) 
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PREGADO  NA  CAPELLA  REJU. 

Este  sermão  pregou  o  auctor  no  anno  de  1655,  na  occasião 
em  que  tendo  feito  a  primeira  retirada  da  corte  para  o 
Maranhão,  dispunha  a  segunda  que  também  executou. 

h. — Pregando  Vieira  na  corte,  à  primeira 
vista  oau.au  estranheza  que  fizesse  um  sermão  tão  largo  e  tão 
eloquente  sobre  os  benefícios  do  retiro  e  vida  religiosa.  A  este 
reparo  responde  elle  cabalmente  no  ultimo  numero.  Mas  ha  tam- 

bém outra  razão  que  elle  não  produz,  o  todos  a  deviam  Inten- 
der. Porque,  andando  jà  para  dcspedir-se  da  corte,  quiz  mos- 
trar à  elrei  D.  João  IV  que  o  não  queria  deixar  partir,  ate 

onde  chegavam  as  suas  saudades  do  retiro  e  quietação  da  vida 
religiosa,  e  quão  resoluto  estava  para  vencer  todas  as  diífi- 
culdades,  que  podeasem  impedir-lhe  a  retirada. 

hugtt  tterum  in  montem  ipse  soittt- 
S.  Joan.  6 

Não  foge  uma  só  vez  quem  foge  de  coração.  Já  o  eviog< 
S.  João  linha  dicto  que  o  Senhor  e  Salvador  dos  homens  Tugira 

dos  mesmos  homens  uma  vez;  e  agora  tios  diz  que. fugiu  ou- 
tra: Fwjti  itnum.  Quando  Herodes  quiz  matar  a  GhrUiO  para 

,  que  não  fosse  rei»  fugiu  para  o  Egypto ;  agora  que  o  querem 
fazer  rei  foge  para  o  munle:  In  montem.  Os  amigos  e  os  ini- 

migos todos  por  seu  modo  perseguem ;  e  quem  conhece  que  o 

amor  de  uns  e  o  -ódio  de  outros  tudo  è  perseguição,  foge  de 
todos.  Não  só  fugiu  o  Senhor  hoje  das  turbas  que  o  seguiam; 
mas  também  dos  mesmos  discípulos  que  o  acompanhavam;  e 
por  isso  fugiu  só :  Ipse  sohts. 

Os  apóstolos  recolheram  das  sobras  do  banquete  doze  alco- 
fas, uma  para  cada  um ;  e  parece  que  haviam  de  ser  treze,  para 
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que  ao  obrador  do  milagre  coubesse  também  a  sua.  Com  tudo 
muito  mais  recolheu  do  banquete  o  Rfesu  Mos. 
Elles  recolheram  o  pão,  elle  recolheu  ia  opportunidade  do  fu- 

gir dos  homens  e  ivtii.ir-se  a  um  monte  a  trartar  com  Deus». 
Oh  se  o  mundo  conhecera  quanto  se  tira  de  um  «tal  fugir;  e 

quanto  colhe  quei  se  accolhe  1  O  evangelista  «S.  Mara 
diz  que  os  discípulos  não  intenderam  o  milagre  dos  pã< 
mim  mi  ni  de  pontíw,  e  «não  é  menos  diflicultoso 
de  ii  i»  retiro  de  Chri8to  que  o  milagre.  Se  depois,  mui- 

discipulos  ouvindo  faltar  do  p3o  euchari>ii 
candaliz:  não  terem  intendido  o  milagre  dos  pites, 
naram  atra/,  e  o  deiíaram  ;  que  fariam  quando  o  mi 
os  deixou  a  elles  para  se  recolher  ao  monte?  Quanto  maior  es- 

dalo  dIú  I  i  do  sen  reni  :m  o  podia  temer  a 
prudência  humana ;  mas  foi  tanto  pelo  contrario,  que  precisa- 

mente ii  tempo  estiveram  por  aíTecto  mais  unidos  com 
elle.  Tão  necessário  è  o  fugir  dos  homens  para  tractar  com 
Deus.  e  tão  prtfveitoso  n3o  só  para  quem  foge,  senão  também 

mesmos  de  qi  fogel  Mas  quem  intende  esta  ver- 
dade?» 

fiz  antigamente  algun 

':d'J:'...V'A  r.ôrte,  qui/.era  fazer  Im-    uni  sermão  de.  deserto,  «explicando «MM is  que  logram  03  solitários».  Bem  que 
será  pregar  em  irá  pregar.  V<  >«r.  que 
lenta  onío  o  \encestes  em  um  deserto  e  applaudido 

dos  bomeni  togtetea  d'ellei  ptn  outro,  sede  servido  de  me  as- 
sistir neste  assumpto  «pelos  merecimentos  da»  vossa  mesma 

soledade,  para  que  haja  quem  qoeira  fugir  de  si  para  vós;  e 
,  onde  estais  tao  só.  viver  sú  por  só  coravosco. 

II.  Fngit  Uertitn  in  montem  ipu  ioltu.  Não  6  cousa  nova  em 

■"wSe-  Cbrialo  divino  e  Senhor  nosso  depois  de  dar  o  mau  ti- 
ihllíLriti*  n"  IMl'° /,,,r  lr,llll>,%m  °  S,M1  ■  ?.na  mesa 
dn  is  de  Cana,  assim  quando  foi  ho$- 

Mêrtna;  e  sobre,  tudo  oa  qIUoi  *  m  que  ensinou  e 
i  sua  divindade. 

A  sobremesa  poia  do  famoso  banquete  de  hoje  qual  ruidamofl» 
que  seria?  Poi  o  exemplo  com  que  o  Senhor  fugiu  dos  mesmos 
'!<>•  riam  dar  lie  não  queria,  nem  blvla  mister; 
e  a  ■  doutrina  Qlo  de  palavra,  mas  de  obra  com  que  se  foi  met- 
ler  só  comstgo  na  soledade  de  um  atonte :  *V/i/  in  montem 

ipst  $okii.  Deixar  o  povoado  pelo  deserto,- trocar  as  cidades  pe- 
los montes,  fugir  do  tracto  e  frequência  das  gentes  para  viver 

com  Deus  e  consigo;  grande  pondo  de  doutrina  em  Christo  o 
grande  resolução  de  prudência  em  quem  o  imitar. 
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Bem  sei  que  dizem  os  defensores  das  cortes,  ou  os  cnfeiliça- 
■i \:llas,  que  lambem  se  pode  ser  ermiião  eu  como 

respondeu  em  nossos  dias  um  varão  de  mui  celebrai: 
a  quem  se  queria  retirar  daquella  grande  cidade  e  Ih*' 
conselho.  Mas  nem  todos  os  conselhos  servem  para  todos  os  ca- 

sos, como  nem  todas  as  receitas  para  todos  os  infermos.  Bem 
sei  que  dizem  (e  por  modo  de  affronta )  que  o  fu 

se  quem  foge  se  quizera  acreditar  de  valente  ; 
i  quebrar  as  cadeias  de  que  tantos  se  não  desatam! 

Calão  com  César  e  Pompeo  á  vista  dizia :  Sei  de  quem  devo 
fugir,  mas  iih  ri  onde.  K  quem  sabe  e  lem  para 
porque  se  envergonhará  de  que  lhe  chamem  fraco?  Dizem  que 
a  natureza  fez  ao  homem  animal  so< 

e  communicaçan  dos  honi  rtos  é 

■  nu  emendar  a  natureza  e  como  arrepende 
ser  racional.   tOòmo  se  fora  um»  crime  emen  itoceza 
quando  ella  esta  tio  corrupta,  ce  fora  um  arr« ;  ito  de 
ser  racional  apartar-<e  doa  homens  para  mais  se  chegar  a  Deus 

i  iedade  e  communicaçào  dos  homens  pela 
dade  e  commuriicaçío  de  Deus» !  Dizem  «lambem»  que  i 
a  corte,  o  serviço  dos  príncipes -e  a  benevolência  e  a  gra-, 
amigos  é  falta  de  juizo  e  rematada  loucura.  Assii 

que  assim  lh'u  ouvi  dizer.  Mas  a  esta  censura,  que,  mais  per- 
tence aos  médicos  que  «aos  theologos.  responderá  Hippoi 

D  1'liilosopho  que  de  tudo  se  ria  e 
fez  chorar  a  Alexandre  Magno  por  di/.er  que  havia  mais  mun- 

dos, oançado  de  tombar  dos  despropósitos  deste  que  tão  mal 
<  cemos,  deixou  a  pátria  e  todo  o  povo  i  se  metter 

em  um  deserto.  Correu  logo  fama  que  l 
e  comp  os  seus  naturaes,  que  eram  i  oan- 
daram  ro^ar  por  uma  embaixada  a  Hippocrates»  que  pelo  amor 
que  tin bí  ia  que  fazia 

ir  curar  um  sujeito  tão  notável  e  tão  benemérito  1'eIUs.  E  que 
vos  parece  que  rei  la  Hippocrates?  Re 
fere  L  se  a  infermidade  fosse  .outra,  la  logo 
curar  a  Demócrito;  porém  que  retirar--  dai  gentes  e 
ver  uos  desertos,  o  que  elles  reputavam  por  doudice,  mais 
para  invejar  que  para  curar:  porque  nunca  Demócrito 
mais  sisudo  nem  tivera  o  juizo  mais  são,  que  quando  fugia  dos 
homens. 

Islff  è  o  que  faziam  e  isto  è  o  que  ensinavam  03  philosophos 
(já  que  começamos  por  elles),  e  a  razão  ou  razões  que  para  isso 
tiveram  dá  em  vários  logares  Séneca»,  mais  venturoso  se  os  imi- 

tara. tSio  ellas  três;  e  porque  mostram  com  a  maior  eviden- 
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cia,  que  basta  o  lumo  da  razão  natural   para  conhecer 
vantagens  da  soli  -me  licença  que  as  refira  com  al- 

guma extensão. »  Escreve  a  seu  amigo  e  discípulo  Lucilio  o 
qual  lhe  tinha  perguntado,  de  que  se  havia  de  guardar  para 
viver  quieta  I  íelizm*  0  primeiro  documento  que  lhe  àà 
c  que  fuja  da  multidão  e  frequência  da  gente :  Qmi  iU>*  vi: 
dum  mi  -m,  quaerisf  Turbam.  Oh  quanto  resu- 

.unir  pi  em  uma  só  palavra !  C  a  razão  é, 
elle.  porque  o  tracto  e  conversação  dos  homens  ò  uma  espécie 
de  contagio,  com  que  sem  querer  nem  sentir,  dm  pegamos  uns 
a  outros  cada  um  a  sua  doença ;  e  assim  como  nos  maiores  lo- 
gares  se  accende  nal  tia.  assim  nas  doadas  mais  popu- 

losa ir  o  perigo.  Já  eu  daqui  poderá  inferir  que,  assim 
como  no  tempo  da  peste  deixam  os  que  podem  as  cidades  e 
se  retiram  a-  >,  isaim  8  prudente  c  ffl  qualquer 
tempo,  pois  todo  é  de  peste,  fugir  para  os  desertos.  M 
mos  ao  nosso  philosopbo  e  a  bandeira  da  sau 
levantou.  Prova  Séneca  o  seu  documento  e  ai  lega  a  Lu 
exemplo  não  alheie»  senão  domestico  e  experimentado  em 
mesmo.  Confesso-te  (diz  o  estóico)  a  minha  fraqueza.  Nunca 
a  tractar  com  os  homens,  que  não  tornasse  j  que  foi. 
Sempre  se  me  descompoz  alguma  das  paixões  que  já  tinha  cooi- 
pOSt  upre  tomei  a  trazer  coinmigo  algum  d*  •  que 
já  tinha  desterrado.  Cuidarás  por  ventura,  que  te  hei  de  dizer 
que  torno  só  mais  avarento,  mais  ambicioso,  m. 
Fois  sabe  (o  que  nâo  imaginas)  que  lambem  torno  mais  cruel 
e  mais  deshumano,  só  porque  estivo  entre  homens :  luw  cero 

ludelior  et  inhumanior,  quuniam  inter  hemmeffui,  Nao  se 
poderá  mais  altamente  encarecer  o  perigo  de  tractar  com  ho- 

mens !  Se  dissera  que  dos  pegavam  outros  achaques,  miséria 
Ô  de  século  lào  iufermo :  mas  pegarem  os  homens  desuma- 

nidade ?  As  feras  com  o  tracto  do  homem  não  se  humanam ! 
Assim  é,  ou  assim  era:  mas  tem  degenerado  Unto  a  natureza 
humana  de  seu  próprio  ser,  que  em  logar  de  se  tirar  huiuani- 
dade  do  tracto  08  >mena,  O  que  M  bebe  d  estas  fontes  è 

humanidade.  Éreis  humano  antes  de  tractar  com  ellea;  de- 
pois que  os  tractastes,  sem  o  sentir  nem  saber  como,  achaáa- 

deshumano:  Mutiiatuiir  quoniam  wter  homines  fui.  Já  se  nao 
contentam  os  homens  com  fazer  deshumai.  mas  cnegasn 
a  fazer  deshumanos.  que  é  muito  peior.  Fazer  deshumanidades 
é  ser  cruel,  fazer  deshumanos  é  nao  ser  homem ;  antes  ur  o 

rario  de  homem.  Se  víssemos  que  o  sol,  devendo  allumur. 
escurecia,  e  que  o  fogo,  devendo  aquentar,  estriava,  e  que  um 
homem  em  logar  de  gerar  homens,  gerava  tigres  e  serpentes, 
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não  seria  uma  horrenda  monstruosidade  ?  Pois  isso  é  o  que  fa- 
zem os  homens.  Não  só  teem  deshumanado  a  sua,  roas  deshu- 

manam  a  humanidade  daquelles  que  os  Iractam.  Vôde  se  è  pru- 
dencia  fugir  dos  homens  quem  quizer  conservar  o  ser  homem. 

Á  segunda  razão  que  dá  para  isto,  A  serem  muitos  AM«raida.( 

aquelles  de  que  se  deve  fugir.  Nas  fai  i  parcialidades  ê   ̂ tuS* 
muito  natural  seguir  o  partido  dos  m;  \stiur  ad    *  «aitidfc». 
plures.  E  como  a  multidão  dos  homens  toda  propende  para  os 
vícios,  que  virtude  haverá  tão  forte  que  sislir  ao  Ím- 

peto e  torrente  de  tantos?  Até  Social  jft  Lélio, 
que  entro  gregos  e  romano*  foram  08  afhlai  li  iude.se  nSo 
poderiam  («argumenta  o  estóico»)  sastenlar  lirmes  contra  o 
peso  e  bateria  d<  .  acompanhai  numeroso  exer- 
cilo.  E  se  estes,  perdidas  as  cores  da  própria  vida  e  costumes, 
se  revestiriam  das  contrarias,  posto  imilhantes; 
quanto  mais  os- que  conhecemos  a  fraque.  mperfei- 
ção  e  só  temos  o  estado  de  a  enfeitar0  I  pois  da  vio- 

lência do  exemplo  commum  e  qaasi  necessitados  entre  os  ho- 
mens a  ser  oomo  elles,  que  remédio  DOtJ€  haver  em  partido 

tão  desegual  senão  fugir?  Assim  o  resolve  o  mesmo  Séneca 
com  um  argumento  muito  do  seu  ingénuo.  Sendo  esla  a  condi- 

ção dos  que  enchem  o  mundo  8  por  ventura  tarnbem  a 
o  mandam,  que  pode  fazer  um  homem  entre  taes  homens  ?Uu 
os  ha  de  imitar,  sendo  taes,  oc  os  ha  de  abhorreter,  porque  sío 
laes ;  e  na  duvida  de  os  imitar  ou  abtoorveosf,  nem  a  imitação 
nem  o  ódio  lhe  pode  estar  bem :  porque  para  Imitados  são  maus 
e  para  inimigos  são  muitos:  Yd  stmilis  malis,  ori  mimou  mul- 

as. Logo  o  que  convém  ê  fugir;  e  queira  Deus  que  tva- 
A  terceira  razão  e  que  no  mesmo  Séneca  linha  grande  logar,  a  i 

e  o  pode  ter  em  outros,  declara  elle  com  esta  queixa  da  sua  fM££^ 
primeira  vida :  Trabalhei,  diz.  com  todas  as  minhas  forças  por 
me  separar  do  numero  dos  muitos  e  por  fazer  alguma  obra  no- 

tável, a  qual  me  servisse  de  dote  para  o  credito  e  estimação  do 
mundo.  E  que  tirei  deste  meu  trabalho?  O  que  lirei  foi  provo- 

car contra  mim  e  expor  o  peito  ás  lanças  e  dar  matéria  á  ma- 
levolencia  era  que  empregasse  os  dentes  e  tivesse  que  morder; 
e  porque?  Dá  a  razão  aponctando-a  com  o  «Indo.  Vós  tu  estes 
que  louvam  a  eloquência,  que  seguem  a  cubica,  que  adulam  a 
graça,  qoe  adoram  a  potencia  ?  Puis  sabe  que  todos  ou  são  ini- 

migos ou  o  podem  ser,  que  vale  o  mesmo.  Quão  grande  è  o 
povo  dos  que  le  admiram,  tão  grande  •  o  mmerti  «los  que  te 
invejam.  À  admiração  estará  por  algum  tempo  Hspeasa  e  muda, 
como  costuma:  mas  a  inveja  reconcentrada  rebentará  com  mais 
força  como  de  mina ;  e  o  que  foram  applausos  serão  estragos. 
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Antes  nos  lenham  inveja  que  compaixão,  sentença  foi  nascida 

na  gentilidade,  que  depois  fez  christã  S  -.izianzeoo. 
Mas  no  mi  >strou  a  expei  onde 
pode  chegar  a  inveja»;  porque  a  de  seus  emulos  o  perseguiu 
de  tal  modo  (ou  tio  sem  modo)  que,  obrigado  a  se  lançar  ao 
mar  couto  Jonas,  a  mesma  inveja  lhe  veio  a  ler  compaixão.  Em 

Bga  a  se  despicar  assim,  não  descança.  Por 
isso  Séneca  conclui,  que  arrependido  do  pri  titulo  da 
sua  vida  e  de  se  ter  mostrado  ao  mundo,  tomara  por  ultimo 

recolher-se  comsigo  dentro  em  si  mesmo,  e  cultivar  a 
própria  alma  com  taes  exercícios  que  elle  só  os  pudesse  sentir 

e  nenhum  homem  os  pudesse  *«*r. 
•i»tr  *      I  es»,  foram  as  razões,  por  que  ivam  aos 

anSnu/dii  des«  líjiam  da  communieaç  pielles  gran- 
«abvdoru.     des  philosophos:  ura  dos  quaes,  perguntado  qu  linha  co- 

lhido de  todôfi  .seus  esto  pondeu:  Saber  viver  só  com- 
1 1  primeiro  argumento  qío  de   se  ter  alienado  o  juizo, 

mas  de  estar  muito  em  seu  logar  e 

bem  composto,  6  saber  um  homem  morar  comsigo:  Seatm  mo- 
rari'  assim  o  disse  o  mesmo  Séneca.  Mas  passemos  da  | 

á  christandade,  e  dos  documentos  da  razão  sem  í< 
da  fé  e  razão,  que  são  os  dos  sane 

d#     III.  arsénio,  aquelle  insigne  varão  em  todos  os  estados,  pe- 
dido pelo  imperador  nomeado  pelo  papa  S.  Dâmaso 

para  mestre  de  Arcádio  já  declarado  suecessor  do  império,  era 
i         lo  mesmo  imperador  que  enl 

ouvir  dar  seu  filho  e  vendo  que  Arsénio  ra  pê 
e  Arcádio  assentado,  reprehendeu  a  ambos  d  aquella  que 
não  tinham  por  indecencia;  e  mandou  que  dalli  por  dêante  Ar- 

asse assentado  e  -um  a  ca- 
beça descoberta.  Com  este  credito  e  i  n  tão  grande 

monarclia  e  com  o  applauso  de  todt  o  paço  e  corte,  que  por 
ia  sempre  seguem  ou  mostram  seguir  o  aí- 

íecto  «i  ipes,  vivia  comtudo  inquiri 
mo,  não  se  fiando  nem  do  q 

ina.  Duvidoso  puis   da  resolu*.  a  tomar, 
•  onselho  aos  amigos  de  maior  auetoridade  e  mais 

fieis,  nem  menos  se  quiz 
a  Deus  que  orte  segu  ou  temposia 
de  um  mar  tào  incerto.  rna  voz  do  céu  qu«  ia: 
Arsénio  foge  dos  homens  e  salvar-te-has.  Com  çsie  Uri 

essario  ser  era  voz  para  se  intender,  sejm  pedir  li- 
cença ao  imperador  (porque  sabia  que  lha  não  havia  de  dar) 

se  embarcou  occullatnente  Arsénio  de  Constantinopla  para  o 

chrutlo*. 
H#iiro  â*  Kné- 

,;r«  de 
Arnd». 



Eygpto ;  e  mettendo-se  pelo  mais  interior  do  deserto,  alli  es- 
colheu para  perpetua  morado  uma  cova  ;  na  qual,  porque  se 

soube  enterrar  em  vida,  1 1  [ficou  o  oracui  i  em  se 
salvar,  òomo  o  linha  obed  d  fugir  d 

Oli  se  tODMtsenoi  I,  e  se  in-  o  «•« 

tendesse  cada  um  que  falia  com  eliol  Quando  a  éf*ntatl0i- 
Marília  r  'Mttriam  típtitmm  pm  jii :  quando  disse  ao  oq-     l 
Iro  moço  rico:  Vende  qum  i<  ià  paup  quando    umk. 

ao  que  tii  I  j^m.r. 
lavras  eram  i  ora  só,  mas  0  dooi 
Tire  cada  um  o  nome  de  Arsénio  e  ponba  no  mesmo  togar  o 
seu  que  no  deserto  e  no  po 
coração  r  bade  fugir  doa  homens, 
conslanir  imo. 

Tanlo  que  se  soube  que  Arsénio  era  passado  a  Ai  r-  ***** 
maéos  do  legar  onde  se  tinha  recolhido,  vieram  logo  a  visita 
TbeopbJlo  bispo  de  Alexandria  e  o  presidente  d  aquelio 
dade:  e  como  Arsénio  os  recebesse,  nâo  o 

tínba  i  no  paço,  raaa  coo  as  epae  são  próprias  da  deserto, 
modi  iam-llie  os  hospedes   : 
zesse  despedir  tio  seccamenle,  e  ao  menos  lhes  di  Ign- 
mas  palavras  de   edi  OOm  que  tornas-  los. 
E  que  responderia  Arsénio?  Respondeu  que  assim  o  fo 
ambos  Lai  iis- 

i 

como  refere  Metapbrastes,  foram  aaias  palavras:  Se  ouvirdes 
dizer  onde  está  Arsénio,  o  qoe  haveis  de  ir  ê  que  não 
torneis  mais  ao  logar  onde  eiie  estiver.  Esie  foi  o  sermão  que 
fez  i  Ião  aoetorteadoa  oovintes,  eev  o  qoal  ellea  se  parti- 

ram tão  edil:  compungidos:  e  i  -es  que 
eram  e  verdadeiros  amigos  que  tinham  sido  de  Arsénio,  dotal 
sorte  cumpriram  o  que  tinham  prometlido  e  se  conformaram 
com  a  sua  resolução,  que  nem  esperaram  delia  outra  corre- 

spondência, nem  inquietaram  mais  o  Mfl  iHew 
Viviam  DO  mesmo  deserto,  não  junclos  mas  apartados  cada  w*  ?»**>*■ 

um  na  sua  cova  ou  choupana,  outros  anacboretas;  e  com  estes  ̂ MuáS? 

fallava  algumas  vezes  Arsénio  ouvindo-os  comi  res  da  ̂ fjjff— 
iplina  monacal  e  vi  oitica.  E  como  um  dos  mais  an-    mbd»s». 
is  lhe  perguní  ai  fora  o  d  raqoalia  sua  retirada 

tão  extranha,  a  r  qoe  deu  foi  esta:  Que  o  motivo  que 
tivera  para  fugir  do  mundo,  fora  ler  experimentado  no  mesmo 
mundo,  que  viver  junctamente  cora  os  homens  e  mais  com  Dai 

não  I  cl.  E  declarando  a  razão  d'esla  impossibilidade, 
diria  que  era,  porque  as  vontades  dos  homens  rai  se 
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ajustam  cora  a  vontade  de  Deus;  e  porque  sendo  a  vontade  dí 
Deus  una  nrpre  a  mesma,  as  dos  homens  pelo  < 
rio  são  tantas  Ião  diversas  o  tão  (  ias,  quantos  sio 

omens  e.  Bens  interesses  e  appetites;  e  porque  ainda 
no  mesmo  homem  não  dura  muito  8  mesma  vontade  por  se 
inconstante  e  varia.  Assim  provava  o  concluía  a  sua  razão 

Beato;  o  d'csla  demonstrarão  infallivel  se  lira  uma  de  tr 
ciusôes  egualmente  certas:  ou  que  os  que  cuidam  que  \  ive 

Deus  e  com  os  que  Hl 
com  Deus  e com  os  homens,  não  vivem  com  Deus:  ou  qu 
qmzer  viver  tom  Deaa,  oa  da  deixar  os  bomso 

o  mesin  leorda  :i>  vontades  dos  hoí 
com  a  sua,  como  poderá  um  homem,  por  mais  que  faça  ou 
desf.í  homens  com  a  de  Dei 
David  disse  Deus  que  boba  achado  um  bomem  coníorn 
coração,  o  qual  faria  I  suas  vontades:  btvmi  Dm 
rum  secuTitinti  wr/om  façkt  omnes  voltmtaUê  m 
com  ser  este  bom  lar  entre  todos  os  homens  e  este  i 

ia,  quando  elie  mandou  tirar  a  vida 
a  Urias.  quando  o  tador  de  sua  própria  morte  era  un 

carta  aleivosa  do  no  primeiro  acto  d'esta  I; 
mandou  roubar  a  mu!  ir  que  o 
Irias  o  estava  servindo  na  campanha  com  tanto  valor  e  leal- 

dade; haveria  algum  adulador  trio  sábio  o  m  pejo  que  pc 
concordar  estas  vontades  com  a  d>  dal  pódian 

caber  Bimilbanl  irdatas  em  um  animo  tão  ami^' 
dade.  '  a  tão  constante  como  o  de 
As  experiências  a  que  elle  se  referia,  oram  as  de  Roma  e 
stanttnopla,  as  di  res  cortes  do  mundo;  das  quaes 

íumava  dizer  qne  OS  troa  mais  fortes  inimigos  que  n'ellas  Ifa 
oava  vôr,  outro  ouvir,  outro  fallar;i 

que  de  todos  estes  o  livrara  o  deserto,  onde 
i  falia.  V.  ao  um  mundo,  onde  se  vêem  tantas  cou- 

sas que  se  nã>  e  se  ouvem  as  que  se  não  podec 
ouvir,  e  se  faliam  i            liadas  as  que  se  não  podem 
como  podi            nm  bomam  que  não  fòr  ceg<  .  dc 
mudo,  senão  fugindo  dos  hon. 

Assim  o  tinha  já  intcnili'1  um  secul  le  Ar 
o  pi  M  undador  i  iulo  e  o  segundo  hal 

d'aquelle  mesmo  deserto.  Movido  o  impera- 
gno  da  fama  de  António,  também  por  am  la  o 
(que  só  os  grandes  homens  sabem  estimar  e  não  des 
de  ter  juncto  a  si  os  ,  mandou-lhe  rogar  ao  Egypii 
que  se  quiiesse  passar  a  Iloma,  porque  o  queria  ter  comísig 
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e  ajudar-se  de  seu  conselho  e  exemplos.  Porém  o  saneio  ana- 
clioreta  que  estimava  mais  as  faias  e  cy prestes  de  seu  ermo 
que  os  palácios  e  loires  da  cabeça  do  mundo,  dan  I 

i  mercê  t 

i  de  a  receber  eo  mos  geraes  do  rei 
e  modéstia,  como  convinha  ao  retiro  da  sua  Io  e  humil- 

dade lado.  Esta  foi  a  resposta  publica.  Mli  em 
iícuí  wlamente  aos  seus  deu  António  outra  razão  de  não 

iiar.  tão  emphitica  e  discreta,  que  mais  parece  de  algum 
poli  ti  «ma,  que  de  um  ermitão  da  Tbebaida;  e 
foi  esta:  Se  eu  fòr  ao  imperador,  serei  António;  se  não  fòr,  se- 

Anlonio  o  Abbfde    Ate  nos  desertos  ha  razão  de  estado. 
Pesou  o  grande  vario  na  balança  da  própria  cos  la  o 
que  perdia  com  o  que  ganhava,  e  o  que  era  com  o  que  havia 
de  ser:  pesou  a  António  no  paço  com  António  no  deserto:  e 
porque  no  \  e$t  mim  otfz  antes  ser 
deserto  António  abbaile,  que  no  paço  só  A  ;ste  so- 
brenome. 

Mas  dae-me  licença,  politico  saneio;  que  nem  como  saneio,  n*> 
i  como  politico,  me  parece  bem  mudada  a  vossa  resolução.  „,££?, 

Se  chamado  do  impe*  ixar  de  ser  An- 
tónio abbade,  ide  b  sereis  moRo  mais.  fardes  António 

ahbade.  sereis  António  l  I  Qio  arcebispo,  sereis 
António  presidente,  sereis  António  conselheiro  de  estado,  so- 

bretudo sereis  Aniomo  ii  valido,  que  sem  a  maior  di- 
gnidade e  sem  jurisdkçlo  o  «juncto 

de»  Conslantino  o  que  foi  José  •jnneto  de»  Pbareô  e  o  que  foi 
Daniel  «juncto  de»  Nabuco:  elle  terá  ddi  r  e 
vós  o  império  da  monarchia.  E  so  acaso,  como  politico  do  de- 

serto vos  não  movem  estas  ambii  menos, 
como  saneio,  deveis  lançar  mão  de  uma  o  erviço  e 
gloria  de  Deus,  tão  grande  e  tão  opportuna,  como  o  imperador 
e  o  tempo  vos  offerecem.  Ainda  Itoma  D3o  está  de  todú  sujeita 
a  Christo:  ainda  no  capitólio  Ê  invocado  e  adorado  Júpiter:  ainda 
o  anno  acaba  e  começa  com  as  festas  e  duas  caras  de  Jano: 
ainda  Dl  lo  pantheon  se  ouvem  os  nomes  e  se  vêem  em 
pé  as  estatuas  de  todos  os  falsos  deuses.  Se  até  agora  servis- 

tes a  Deus  no  deserto  com  o  silencio,  tempo  é  já  de  o  servir 
lambem  com  a  voz.  Ide  a  Roma,  prégae,  confundi,  convertei; 
e  se  o  zelo  de  Constantino  começa  a  edificar  templos,  acabe  o 
vosso  de  derribar  os  Ídolos.  Lembrae-vos  que  viu  Esdras  sair 
dos  bosques  um  leão  o  qual  só  com  o  brami  I  de  sua  voz  der- 

ribava uma  águia  que  tinha  usurpado  a  potencia  do  mundo.  E 
pois  esta  águia  é  a  romana,  sede  vós  o  leão  africano,  que  saindo 

Iffe  i 
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das  brenhas  desse  deserto  lhe  lireis  o  sceptro  das  mios  c 
de  enristo.  Poia  se  António  linha  tantas  raaõi 

o  deserto  e  \ir  a  Boi 
io  vem? 

jornada  o  gra 

que  temeu  \ir  metter-se  Mttl  metu 
quem,  tantOS  sonos  havia,  linha  fugido  d 
que  &  tornaria  a  ser  o  Antoi 
nâo  o  tatonio  que  ao  prosei) 

me  da  di: 
dos  ana  ra  viver  lunge  da  eorarauii.  ai 

s.  ji  visitou  pessoalmente  iqm  .  E 
9o  de  Aritoni<»  era  fHer  longe  dos  homens 

nservar-se  1 1;  >ão,  nem  ^ja  in- 
a,  se  se  viesse  metter  Di 

mas  na  D 
Reatei  Ambrosi 
homens  linha  povoado  os  desertos,  oomo  B 

■•mplo  de  tornar  para  elles?  A  m 
oado  -I"  imperador  si  desfazia 

I  vindo,   nem   deixando  O  iva. 
tatonio  que  maior  opi 

sen  deserto  sem  milagres,  que  a  Cnristo  os  seus  milag 
povoado*  Qv  is  que  si  ã  oÔTte  de  Koma,  muit 

me  «»  qoe  podia 

i  David  os  salrapas  d'el  rei  A  taram  a Daniel  i  ia  Me  Nabuco  e  de  Ds 
da  austeridade  de  António,  logo  os  lisoojti 

tir  o  mesmo  dictame;  e  desaai 
,  que  frueto  podia  fazer  a  sua  douirin 

idor  o  tivesse  na  a  o  essa 

que  laços  lhe  não  armai: 
ilmcnle,  se  o  mesmo 

e  tão  facilmente  suspeitoso,  que  a 
a  r.rispo  seu  próprio  tilho  e  a  sua  mu- 

vida  sem  causa;  que  podia  uão  receiar  de 
til  homem  qualquer  outro  homem?  Fez  muito  como  homem 

•■nino  politico,  e  muito  como  sanrto.  em  se 
to  longe  dos  homens, 

i  n'e.sta  matéria  um  escrúpulo  muito  bem  fundado, 
la  graça  e  poderes  que 

lia  a  este  grande  vario.  Ninguém 
ti»JeJu.úi.  alcançou  maion  ts  do  inferno,  ninguém  desaQou  a  lodos 
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os  demónios  junclos  e  os  venceu  cm  todas  as  batalhas,  como 
António:  os  ,  as  serpente)  utros 
monstros  da  AO  -6  não  offeodiam  a  António 
deciam  e  reverenciavam.  Po!  leuies  e  peçonha  das  fe- 

ras, se  no  poder  e  astúcias  dos  demónios  não  tem  que  temer 
António,  porqae  foge  dos  homens?  Porque  «os  homens 
de  que  fugia  António»  eram  peiores  que  os  dem-'  «in- 

ferno, sendo»  demónios  com  carne  e  sangue;  eram  pululei  que 
íe,ras  «do  maio,  sendo»  f.  mento  e  vontade. 

Para  reduzir  demónios  com  carne  e  sangue  não  bastam  th. 
nem  bastara  exemplos,  nem  bastam  milagres,  nem  bastam  tmea- 

.  nem  bastam  terrores,  nem  ha  diligencia  alguma  que  baste. 

Cousa  admirável  »■  que  sujeitando  Christo  em  um  momento  e 
uma  só  palavra  um  a  de  seis  mil  e  seiscentos  demooi 
como  lhe  suecedeu  em  Geneearetb;  a  Judas  com  lautos  benefí- 

cios, com  tantos  exemplos,  com  tantas  exhortaei>.s  e  com  tan- 
tas ameaças,  o  não  abrandasse  nem  reduzisse  em  ura  ann- 

tetro!  Assim  consta  da  chronologia  evangelic3;  porque,  um  anno 
antes  di-  immaral  nhor  dfeto delle: 
Ex  um  de  vôi  i-  deflMM  ia  se 
Christo  sujeitou  tão  facilmente  a  tantos  mil  demónios,  ao  défl 

nio  Judas  porque  o  n5o  pôde  reduzir4/  Porque  os  outros  demó- 
nios eram  puramente  espiritus,  o  demónio  Judas  era  demónio 

cora  carne  e  sangue.  E  esta  foi  a  razão  porque  o  grande  Antó- 
nio, de  vencedor  de  lodos  os  outrus  demónios,  n3o  se 

quiz  tomar  com  demouios  de  carue  e  sau>.'i 
E  para  so  n5o  tomar  com  feras  de  iniendimento  teve  a  m 

razão.  Sendo  assim  que  Deus  desde  o  principio  da  creaçâo  (Iiíu 
logo  a  todas  as  feras  as  suas  armas  naturais  e  só  ao  homem 
creou  desarmado;  comtudo  não  só  no  estado  da  innocenci.i,  se- 

não lambem  depois  do  diluvio,  disse  que  o  homem 
ror  das  feras:  Terror  vester  ac  tremor  cuucta  aniufilui 

te.  Parece  que  antes  as  feras  armadas  haviam  de  ser  terror 
do  homem  e  não  o  homem  <1<  Porque 
di/.  logo  o  Auctor  e  Legislador  da  natureza  que  lodos  os  ani- 
maes.  por  In  que  sejam,  temer3o  e  tremerão  do  ho- 

mem'' Porque  ao  homem,  ainda  que  desarmado,  deu-lhe  Enten- 
dimento, e  ás  feras  não;  e  mais  para  temer  ó  ura  homem  des- 

armado com  iniendimento,  que  qualquer  fera  armada  sem  elle. 
^e  o  intendimento  dos  hoi  passasse  e  se  unissse  ás 

Teias,  ou  a  fereza  das  foras  se  unisse  ao  Entendimento  dos  ho- 
10698,  estas  feras  cora  iniendimento  quem  as  poderia  domar.  Bfl 

quem  escaparia  d'ellas?  Uma  e  outra  «ousa  advertiu  excelente- 
mente S.  Lourenço  Justiniano:  Deserta  surti  vastra  Dei  et  refu- 

ta 

Laitr.  Jutàn. 

I.  17  e.  9 
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ijia  HWMtistimQ  ah  inçursibus  iulAlevtuali 
a.  Sabeis,  diz  o  grande  Patriarcba  (que  como  pastor  (Teste 

gado  o  conhecia  bem),  sabeis  o  que  são  os  homens  «perversos 
que  abund  São  umas  feras  íntellectuaea  ;  e  o 

•  que  Deus  deixou  ao  mundo 
fera  outro  mais  que  <-■■  verdade  quo  esses 

s  estão  habitados  por  oulras  que  vulgani 
se  chamam  feras  assas,  ainda  que  sejam  leões  e  tigres, 
cmuilas  vezes»  r  iam,  como  no  primeiro  Adão,  a  inno- 

>peitam  a  sanclidade  dos  que  vivem  entre  eUas: 
porém  daí  feras  iolellecluaes,  das  feras  que  são  reras  com  in- 
leodimeolO  6  por  isso  corn  vontade  e  má  vontade,  não  ha  ou- 

tro eguro,  senão  fugir  e  fugir  para  os  desertos:  Deserta 
sutit  refugia  munitíssima  ah  unursibus  intetlcctualium  brslia- 
rmn.  Muita  razão  teve  logo  o  grande  António,  posto  que 
mador  das  feral  rto,  de  não  querer  provar  forcas  com 
as  feras  do  povoado,  nem  arriscar-sea  perder  com  as  feras  in- 

que  tinha  gaobado  <  limenio; 
e  mais  em  Roma,  onde  os  homens  de  tal  modo  eram  feros  e 

jue  por  jogo  e  recreação  lançavam  os  horueos  is 
fer 

mui)*,  qw  »  Mas  aqui  replicará  alguém  ou  replicarão  todos,  e  com  maior 
taMw«*«»  fundamento,  que  por  isso  mesmo  devia  António  vir  a  Roma.Ve- 
tXíi^itía  Dua  como  Pet'ra  de  David  à  cabeça  do  mundo  e  da  idolatria; 

pregue  livremente  a  fe  de  uma  só  divindade;  confute  a 
que  ainda  são  chamados  deuses  immorlaes;  r  »sta 

causa  o  Laocarem  aos  leões  dos  amphilheairos,  deixe-se  comer 
vivo,  e  será  o  segundo  Ignacio:  ou  se  os  leões  o  respeitar 
como  costumam,  d.  i\» -se  cortar  a  cabeça,  e  será  o  segundo 
Baptista.  Confesso  que  esta  ultima  instancia  parei  tem 
diíBcultQM  saida.  Mas  assim  como  foi  prudência  em  Constan- 

tino dissimular  por  então  e  não  conquistar  a  idolatria  com  as 
armas,  assim  foi  pn  m  António  não  a  impugnar  com  a 
pr«  ia  de  Deus  pelo  propheta  Am 
a  q  >  servia  para  aquelles  tempos,  pod  n  servir 
par:  Ipimtm  m  porta,  et  toaurnlem 

mnaâ  surti:  tdro  prudem  in  tempere  ilt<>  focrotJ,  <fttia 
moium  est.  Chegou  a  corrupção  dos  costumes  a  tal  es- 

tado (diz  o  propbeU  i  a  quem  re- 
prehende  st:                      6  alominam  a  quem  lhes  falia  «èn 

e  nos  ta  o  que  deve  fazer  o  prudente  pregador  é 
calar;  porque,  ainda  que  a  doutn  l.òa,  0  tempo  é  mau: 

pna  icmptts  malum  etí.  1'rudí 
temente  fez  logo  o  grande  António  em  antepor  o  silencio  do  seu 

i  Ante,  c  l. 
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deserto  á  pré  la  cabeça  do  mundo:  porque  no  mundo  não 
podia  colher  fructo  para  os  outros  o  no  deserto  podia  fruetili- 
car  para  si.  Emíirn  fez  António  então  como  Chrísto  boje,  que 
podendc  pregar  is  turbas,  fugiu  delias:  Fugit. 

IV.  Fwjit  in  montem.  Diz  o  evangelista  que  fugiu  o  Senhor 
para  o  monte,  e  não  diz  qual  fosse  o  monte  para  que  fugiu.  Mas 
até  o  fugir  para  monte  sem  nome  è  cl  Qda  que  acredita 
o  fugir.  Fugiu  como  quem  buscava  o  retiro  e  nãn  a  fama;  fu- 

giu como  quem  queria  quB  não  soubessem  d'clle,  nem  onde  es- tava. Assim  sepultou  Deus  a  Moysés  sem  se  unais  aon 
e  a              leve  enterrar  e  esconder  quem  toma  o  deserto  por 
sepultura.  E  porque  o  nome  de  sepultura  não  faça  horror  aos 
vivos,  nem  os  eebos  do  deserto  aos  que  não  sabem  vivar 
ainda  leve  maior  mysterio  o  evangelista  em  não  dizer  o  nome 
do  monte.  Tinha  dicto  que  era  deserto  e  por  Isso  lhe  calou  o 
nome  próprio:  porque  todas  as  prerogalivas  que  fizeram  i 
brados  os  montes  de  grande  nome  se  encerram  rfeste  nome 
deserto.  Ora  vamos  vendo  estas  mesmas  prerogalivas  de  monte 
em  monte  i             lôiio  era  deserto,  para  que  lhe  percamos  o 
medo. 

Appareceu  Deus  a  Ifoyséfl  no  deserto  de  Madian  para  qoa 
fosse  libertado  o  povo  do  capliveiro  do  Egypto;  e  porque  elle 
diflicultava  a  em  preza,  o  signa!  com  que  o  Senhor  o  assegurou 

do  suecesso  d'ella,  foi  que  n'aquelle  mesmo  monte  lho  faria  sa- crifício em  acção  de  graças.  Este  monte  era  o  monte  llur.lt  sito 

no  mais  interior  d'aquelle  deserlo.  E  que  quer  dizer  lloreb? 
iloreb  em  hebreu  è  o  mesmo  qu  i;  e  neste  monte  que 
tinha  por  nome  deserlo  e  se  levantava  no  mais  interior  do  de- 

serto, aqui  é  que  os  filhos  de  Israel  deram  as  primeiras  praças 
a  Deus  de  se  verem  livres  do  capliveiro  do  Egypto:  p 
primeira  prerogativa  de  que  gozam  os  que  habitam  o  dô» 
é  livrarem-se  do  captiveiro  do  povoado. 

Ouvi  um  logar  admirável  em  confirmação  d'esta  figura.  0 
psalmo  septenla  tem  este  titulo:  Psalmn  de  David,  o  qual  can- 

taram 08  filhos  de.  Jonadab  que  foram  os  jirimeiros  caplivos: 
Psalmus   Itatut,  filwrum  Jonadab  et  priorum  captnorum.  Os 
filhos  de  Jonadab,  por  outro  nome,  os  Rechabitas  eram  uns  como 
monges  ou  anachoretas  da  lei  velha,  os  quaes  viviam 
nos  ermos  de  Jerusalém.  E  o  capliveiro,  de  que  falia  i  Escri- 
ptura,  é  aquelle  com  que,  sitiada  a  mesma  Jerusalcn 
tada  pelos  exércitos  dos  chaldeus,  lodos  os  hebreus  que  então 
estavam,  foram  levados  caplivos  a  Babylonia.  Isto  sopposto, 
tra  agora  a  duvida:  porque  razão  os  filhos  de  lonadab  que  eram 
aquelles  habitadores  do  ermo  se  chamam  os  primeiros  caplivos? 

Chuilofogiod* maneira  qno 

o*o  pede*  «m 
aber 

toDil»  m  Unha 

raeoÉMa 

O  duerto  e 
o  monto  Horsb. 
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Porventura  foram  os  primeiros  captivos,  porque  quai 
ram  os  exércitos  dos  chaldeus,  como  elles  estavam  retir 
no  deserto,  foram  os  primeiros  que  vieram  a^  ihí- 
gos?  Não:  porque  os  que  governavam  6  defendiam  a  cidade  de 
Jerusalém,  tanto  que  tiveram  novas  do  exercito  d 
a  primeira  diligencia  que  fizeram,  foi  obrigar  ao.  .>  er 
mi  tas  que  t>  lesertos  e  se 
meu  ndida  a  mesma  cidade  e  com  elia 

todo  o  reino,  o  captiveiro  foi  um  só  e  commum  a  todos  e  to- 
dos junctamente  foram  levados  a  Bal  como  diz  a  Escri- 

ptura  que  estes  habitadores  do  deserto  foram  os  primei 
[divos?  Dá  a  razão  ou  distincçSo  S.  Jeronymo,  digna  v. 
ramente  .la  HM  BTQdiçiO  6  juizo.  A  razão  (diz  o  doutor  Maxi- 

11  aquelte  captiveiro  e  transmigração  geral  os  filhos 
de  looadah  m  chamam  o;           iroe  captivos,  nSo  foi  porque 
os  chald                          m  a  elles  primeiro  quo  aos  •: 
mas                   lo  habitadores*  do  deserto,  os  mes  réus 
os  obrigaram  a  se  vir  metter  na  cidade;  e  virem- se  matei 

os  que  eram  costumados  a  viver  dos  d<  -sle 
é  o  que  i  o  primeiro  captiveiro:  pi  i  ,  desertos 
se  tinham  por  livres  e  no  povoado  por  captivo  itros  fo- 

ram captÍM)s,  quando  de  Jerusalém  os  levaram  para  Babylonia: 
mas  elles  quando  do  seu  deserto  os  trouxeram  para  Jei 
eni..  iram  a  padecer  a  sua  Babylor..  i  caplivi  i 
Filii  Jonadab. . ..  primi  captivilatem  susta 
post  soli:  tãtem  urbe  quasi  i  >i.  fal- 

tou s   J  como  quem  tão  experimentado  tinba  a  qorfeU- 
rlo   fi   as   perturbações  do  povoado.  Tinha  gastado 

a  vida  Bltemadameole  já  em  Roma  e  nas  cidades  da  (o 
nos  i  lida  e  da  Palestina;  e  o  a 

Rústico  dizia:  Shhi  opjmium  carcer  est,  $olitudo  wc-  para 
mim  o  povoado  6  cárcere  e  o  deserto  parai.».,  i. 

le  tal  Babylonia  e  de  lai  captivei  mo 
i.  a  primeira  prerogativa  dos  que  h  xar 

o  povoado  e  fugir  com  Ciirist  »,  como 
lhe  devem  oílerecer  sacrUicios  e  dar  inOnitas  gra- 

ças. 
Do  monte  fforeb  passemos  ao  monte  desertos 

e  ambos  no  deserto.  Cousa  notável  e  muii 

que  e  escrever  e  dar  lei  aos  boi  -sse 
para  isso  um  monte  no  meio  de  um  deserto,  qaal  «uie 

108  da  Arábia.  As  lei>  i  os 
desertos,  senão  para  o  povoado  e  para  as  cidade  ites 
de  que  se  compunha  a  mesma  lei.  todas  iam  a  povo. 
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a  cidade,  a  congregação  de  homens.  Porque  na  parte  moral  o 
segundo  preceito  da  primeira  tábua  e  os  septe  da  segunda,  lo- 

dos eslãn  mudados  na  justiça  e  raridade  do  pi  vota  lesão 
nem  offensa  do  tracto  humano:  a  parte  cerimonial  que  pertencia 
ao  culto  divino  expiações  e  sacrifícios,  lambem  tinha  todo  o 
seu  exercício  não  fora,  senão  dentro  da  cidade:  porque  o  tem- 

plo era  um  só  e  na  cidade  do  Jerusalém,  6  a  elle  havia  de  con- 
correr Bodo  o  povo  Ires  vezes  no  anno:  li;  a  parte  ci\il 

e  fo  10  mesmo  nome  está  dizendo  cidade,  cnmmunidade, 
republica,  tribunacs,  juizes,  partes.  Pois  se  as  leis  se  fizeram 
para  os  pc  [06  as  dá  Deus  no  despovoado?  Se  para  as 
cidades  e  republicas,  porque  as  dá  em  um  monte  e  no  meio 
de  um  deserto?  Porque  tfóra  dos  montes  e  dos  desertos,  difli- 
cilmente  se  acham*  homens  capazes  de  receber  em  suas  almas 
como  convém  os  preceitos  e  dictames  da  sabedoria  di\iua.  Para 
receber  e  perceber  a  sanctidade  e  espirito  •  ne- 

os  ânimos  estejam  puros  e  sem  mistoi  man- 
cha dos  alíeclos  e  cuidados  terrenos, que 08  de  me  alte- 

ram: e  esta  pureza,  tranquillidade  e  serenidade  do  animo  não  a 
pode  haver  entre  a  perturbação  e  tumulto  dos  povos  e  labyrin- 
tbo  das  cidades,  senão  no  retiro  dos  montes  e  na  quietação  e 
silencio  dos  desertos.  As  Íris  de  Deus  são  as  regras  da  vida, 
os  espelhos  da  alma  e  as  balanças  da  consciência;  e  no  meio 
dos  embaraços,  encontros  e  batalhas  continuas  do  povoado,  as 
regras  perdem  a  rectidão,  os  espelhos  a  pureza,  as  balanças  a 
egualdade;  e  tudo  se  descompôi  o  perturba:  com  que  não  é  pos- 

sível, diz  Philo,  que  nem  o  que  Deus  manda  se  perceba,  nem 
o  que  mal  se  percebe  se  guarde.  «Eu  bem  sei  que  nunca  fal- 

taram nem  faltam  os  que  do  meio  das  pei  ões  do  século 
vencem  com  a  graça  de  Deus  esta  impossibilidade  e  observam 

fielmente  a  sua  lei.  Mas  estes  quantos  são  e  quaes?  Os  pou- 
quíssimos que,  como  Moysés,  quer  ás  fraldas  do  Horeb,  quer 

sobre  o  Sinai,  tractando  só  por  só  com  Deus,  no  povoado  sa- 
bem achar  o  deserto •. 

Mas  poi  pareça  que  só  na  lei  antiga  nos  deu  Deus 
este  documento,  venhamos  á  lei  nova.  Publicou  Christo.  Senhor 
e  Reparador  nosso,  a  lei  nova  e  mais  propriamente  sua;  e  onde 
a  publicou?  Também  em  um  deserto  e  em  um  monte:  Asceudil  in 

rn  >!  anu  teéiêêeí  accesserunt  ad  rum  discipuli  ejus,  etfipe- 
■mu  ilocrhat  eos.  Era  este  monte  na  sentença  commum 

de  todos  os  padres,  o  monte  Thabor,  alto  sobre  as  campinas  de 
Galilea  trinta  estádios  e  distante  da  corte  de  Jerusalém  quarenta 
léguas  como  descreve  Egesippo;  e  rTeste  monte  por  todas  as 
partes  deserto  assentou  o  Mestre  Divino  a  sua  cadeira:  Cum 

T»mbem  i  do* 

?■  W  foi  pa- 
b  li  cada 

em  um  dtMrto. 
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tedúset;  aqai  ajunctou  seus  discípulos:  Accesseruni  ad  mm 
e  aqui  lhes  começou  a  ler  as  prir,  rôes 

sua  celestial  doutrina:  Et  aperiens  os  simm  docfbat  tos.  Bem 
dera  ulro  logar  do  povoado,  e 
moíii  ioo  uo  meio  de  Jerusalém),  para  a- 
nelle  a  sua  eschola:  mas  elegeu  esle  tão  di  -ma  i 
dade  e  tão  aparla  '  para  nos  ensinar  com  o  pi 
exemplo  que  a  i  ria  do  céu  é  a  vi  iria  i 
do 

Taio.  d*        Assim  o  diz  S.  Pedro  Damião,  aqaelle  que  \ 

s'PílED*"  cnn  a  Roma  es  ia  purpura:  So/i  s_do 

esi  toittm  guod  disciiur.  A  \ida  solita  íriíi 
;i  e  as  arte*  etla  se  professam  \inas, 

porque  tudo  o  que  alli  se  apprende  ô  Deus :  lli  i>c*8( 
totum  qt  ter.  Oh  quem  levantara  uma  (lestas  cadí 
sem  emulação  nem  opposição  em  Iodas  as  universidade» 
mundo!  Aqui  se  graduaram  os  j.1  nomeados  Antonios  e 
nios,  aqui  os  Pauto**  os  Hilariões,  os  Pacomios  e  toi 
ies  doi  -  idiotas  laureados  na  eternidade,  que.  ou  de  i| 
rantes  se  fizeram  sábios,  ou  de  sábios  ignorantes  por  I 

ivam  sem  especulação,  e  mais  coto  i 
I  memoria,  s5o  aquei-  > («provados 

por  S.  Bernardo  e  tâo  alheios  de  toda  a  inveja  >  ioda ; 
3.  Bernardo  a  um  desejoso  de  saber,  a  que 

elle  d  diz  assim: 

íd  amplia  i  quam  in  •  come 
is  de  apprender  ri. 

dos  livros.  Que  arvore  ha  em  um  bosque,  ou  mais  alia  Ou 
humilde,  qur  empre  para  o  céu?  E  se  taoti 
Iam   80  BW  na  terra:  que  devem  fazer 

3fVs  do  povoada  e  cultivadas,  *  | a  industria  dos  h  do  deserto  e  sem  cultura,  dep 
dem  ao  do  céu  e  de  Deus;  e  nem  por  Jur 
menos.  As  que  despe  o  liinverno  ensinam  a  esperar  pelo  verto, 
e  as  que  veste  e  enriquece  o  verão,  a  nío  fiar  da  presente  for 

porque  lhe  nade  sueceder  o  hioverno.  As  que  se  dobr 
a  conservação  pi 

quebrar  que  torcer,  a  rectidão  e  a  constam  da  ar 
vore  e  um  livro,  cada  folha  uod  I  flor  um 

la  (tacto  ires  fruetos :  os  ver^i  .  nlo  sío,  os  made 
luram  pouco  e  os  passados  já  foram.  Ksla  é  a  eschola  mod 

do  d<  ra  que  S.  Bernar  D  valle:  e  es 
a  que  Christo  assentou  no  mesmo  monte,  onde  disse  a  voz  do 



céu  :  fpsum  awhir.  Mas  deixemos  o  Thabor  e  pare  o  nosso  dis- 
I  no  Olivete. 

O  monte  Olivete,  desliabitarlo  de  homens  e  povoado  9 
arvores  que  Ibe  deram  o  dome,  foi  o  lugar  deserto  d  onde  Corfeto, 
e  por  onde,  subiu  ao  côu,  mostrando-nos  com  sua  subida  que 
o  caminho  mais  direito  e  estrada  mais  segura  para  DÓS  também 
subirmos  è  o  deserto.  Duas  vezes  viram  os  anjos  subir  para  o 
céu  a  alma  saneia:  mas  donde  e  por  onde  subia?  Uma  e  outra 

Iram  qoe  sabia  peto  de- 
Quae  tst  ista  qu  eiti  perdei  sgundavei 

que  subia  do  deserto :  'Quae  flff  i<ta  qttae  ú 
D  sobe.  aparta-se  de  um  logar  e  sobe  per  outro.  Pois  M 

esta  alma  o  deserto  para  o  céu,  ascendi  i  <<■  como 
sabia  pelo  , per  desertam?  O  deserto  en  funde 
subia,  e  0  lambem  o  logar  por  i  Sim :  por- 

lerto  o  monte  Olivete.  Consto  com  sua 

são  primeiro  sobra  pelo  monte  acima  e  i  l-iu  do  monte; 
om  que  i  orfeão 

os  anjos  primeiro  viram  que  a  alma  subia  pelo  deserto  e  de- 
pois viram  qu  lo.  De  sorte  que  o  deserto  é  o 

donde  e  o  por  onde  se  sobe  ao  céu. 

E  se  eu  que  não  só  é  o  d"onde  e  o  por  onde.  senão também  o  para  onde,  não  direi  cousa  nova,  posto  que  gr 
Disse  o  mesmo  Chrlsto  em  uma  parábola  que  a  certo  pastor  o 
qual  :  ias,  se  lhe  perdera  uma.  e  que  para 

ia  perdtda  dei:  nedesei 

dimrttii  /'  '  O  pastor  è  Cliristo,  a  ove* 
lha  perdida  o  homem,  as  noventa  e  nove  os  nove  coros  dos 
anjos  e  o  deserto  o  céu.  Mas  se  esse  mesmo  céu  o  deixou  o  Se* 
niioi  povoado  com  tantas  jerarebias  e  tantos  coros  de  anjos, 
como  Ibe  chama  deserto?  Porque  faltava  por  comp 
cousas  da  terra :  e  na  terra  nâo  ha  cousa  que  se  pareça  «tanto» 
com  o  céu  e  mereça  «tanto-  o  nome  de  céu  «como»  o  deserto. 

o  deserto  è  o  d'onde,  o  deserto  o  por  onde  e  o  deserto  o 
para  onde  sobe  quem  sobe  ao  i 

E  para  que  este  encarecimento  da  suraraa  verdade  ajuncte- 
inos  outro  ainda  maior,  digo  que  se  depois  de  um  bemaventu- 
rado  subir  ao  céu,  lhe  fora  licito  descer  de  lá,  por  nenhum  ou- 

tro logar  trocara  o  cèu  senão  por  um  deserto.  O  estado  do  céu 
ida  do  deserto  em  lá  se  gozar  a  Deus  com  maior 

claridade:  mas  o  deserto  excede  ao  céu  em  cá  se  gozar  a  l>  u- 
com  o  merecimento  que  lá  não  tem  logar,  e  por  isso  sem  ag- 
gravo  antes  com  lisonja  do  amor  de  Deus  se  pode  trocar  o  céu 
por  um  deserto.  E  como  estas  prerogatívas  do  deserto  excedem 

O  duêrlo  e  o 
luuiiw    Olivelc. 

Cant. 

O  deMrtoeo 
logar  dondt, 

por  onda  e  para 
oode  m  loba 

ao  céu.  P.- iiMi  das  ao* rmta-nove 
•Ttthas 
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ás  do  monte  Horeb,  ás  do  monte  Sioai  e  ás  do  monte  Thabor 
e  do  mesmo  rannte  Olivele ;  grande  razão  teve  o  evangelista 
em  calar  o  nome  próprio  do  monte  onde  o  Senhor  se  n 
e  por  isso  lendo  já  declarado  que  era  deser  atentou  I 
lhe  chamar  monte:  In  mont 

V.  i,  Esta  é  a  ultima  clausula  que  só  resta  do  nosso 
texto  e  peza-me  de  chegarmos  a  ella  tão  tarde.  lkiirou-se  o  Se- 

nhor ou  fugiu  para  o  monte,  e  retirou-se  elle  só  :  Ipse  solus. 
Nest  i  palavra  estão  recopilados  ou  feiamente  pintados  todos  os 
horrores  e  medos  da  soledade.  E  quantos  destes  medrosos,  co- 

brindo o  mesmo  medo  com  apparencias  de  di  :âo 
allegando  com  Salomão  e  dizendo  com  soli:  ai  do  só. 
«Mas»  na  soledade  tomada  por  Deus  «o  bomem*  nunca  está 
só.  Está  só,  ó  quando  hoje  se  re- 

tirou M  monte  :  Ipse  solus.  Prophetizando  o  ra«  aos 
i pulos  que  todos  haviam  de  fugir  e  o  haviam  de  deixar 

ia  assim:  Vènií  tone  ui  nu  solttm  i/ts,  sed  non 
sum  solus:  virá  hora  em  que  todos  me  haveis  de  deixar  só, 
mas  eu  nunca  estou  só.  E  porque  razão  quando  todos  deixam 
a  Christo  só,  não  está  Christo  só?  Porque  'eus 
e  homem  jooctamêote,  nem  em  quanto  Deus  esta  só,  porque 
está  com  o  homem,  nem  em  quanto  homem  está  só,  porque  está 
com  Deus;  e  isto  que  faz  em  Christo  a  união  da  pessoa,  «pro- 

porcionadamente» faz  na  soledade  a  união  do  logar.  O  «homem» 
na  soled  *  porque  Deus  está  com  elle  e  elle  com 
Deus.  Profundamente  8.  João  Chrysostomo.  Sendo  este  faain- 
dissimo  varão  o  mais  eloquente  de  quantos  escreveram  e  lendo 
composto  um  livro  inteiro  em  louvor  da  soledar 

i  com  esta  protestação:  O  indicia, 
ao  e.  tudo  quanto  lenho  dicto  é  muito  desegual  a  teu  mere- 

cimento e  muito  inferior  a  teus  louvores:  ma 
sei  de  li,  a  qual  ailirmo  constantemente.  E  que  cousa  ò  ou  será 
esta?  O  que  ailirmo  Indobitavelmente,  «li/.  Chrysostomo,  e  que 
lodo  aqnelle  que  te  habitar,  ó  soledade,  será  jundameiíte  habi- 

tador e  mais  habitado:  habitador  porque  babft  i;  e  ha- 
bitado, porque  habitará  n'elle  Deus.  E  corno  De08  liahila  00 

solitário,  porque  o  solitário  habita  na  soledade,  daqui  se  segue 
o  mesmo  solitário,  nunca  está,  nem  j>ode  estar  só;  porque 

mai Por  isso  dizia  S.  Bernardo:  Nunquam  mimis  solus,  quam  cum 
solus:  nunca  estou  menos  só.  que  quan<!  sò:  porque 
quando  não  i  .  estou  com  os  homens;  e  quaixl 
só,  estou  com  D<  i. lente  que  quero  I 
com  Deus,  está  menos  só.  que  quem  está  com  os  homens:  por- 



que  a  companhia  dos  homens,  ainda  que  sejam  muitos,  é  limi- 
tada; a  companhia  de  Deus,  ainda  que  seja  um  só,  é  imrnensa. 

Oh  se  acabassem  de  intender  os  bomeofl  quanto  perdem  de 
si  e  de  tudo  em  nào  saberem  estar  sós  com  Deus  e  comsigo  1 

Em  quanto  Adão  esteve  só.  conservou-se  no  paraíso,  na  graça 
de  Deus  e  na  monarebia  do  mundo:  depois  que  acom- 

ido,  perdeu  o  paraíso,  perdeu  a  graça,  perdeu  o  império, 
perdeu-se  a  si.  perdeu-nos  a  nós,  perdeu  tudo.  E  esta  diUerença 
de  Adão  n5o  só  a  não  notou  algum  ermitão  ou  anachori 
deserto,  senão  um  cortezão  de  I  grande  cancellario  Ger- 
son:  Adam  tamdm  salvus  manai  t,  qmwdm  tdus.  Só  saiu  Jacob 

da  casa  de  seus  pães ;  e  gloriava- se  elle  depois,  que,  lendo  pas- 
sado o  Jordão  só  cora  a  companhia  do  seu  cajado,  quando  da 

volta  que  fez  para  a  pátria  o  tornou  a  passar,  era  tão  aceres- 
centado  de  família,  que  os  filtips,  creados,  carros,  cavallos  e 
grossos  rebanhos  formavam  duas  grandes  esquadras.  Para  bem 
vos  sejam,  Jacob,  todas  essas  boas  fortunas  e  todos  esses  gran- 

des autfinentos  de  casa  e  fazenda.  Mas  fazei-me  graça  de  ajun- 
clar  com  essa  tão  notável  differença,  outra  em  que  vós  não  re- 

8,  e  eu  sim.  Quando  viestes  só,  vistes  a  escada;  mas  agora, 
quando  ides  tão  acompanhado,  não  a  vistes.  Quando  vos  fazem 
corpo  de  guarda  estes  dous  esquadrões,  não  ides  seguro  d 
mores  de  Ks-oi  i  mas  quando  jazíeis  só  com  uma  pedra  por  ca- 

beceira, Deus  e  os  anjos  vos  guardavam  o  somno.  Só  para  os 
sós  falta  a  terra ;  mas  só  para  os  sós  se  abre  o  céu.  Só  estava 
Abrahâo  e  só  Moysès,  quando  lhes  appareceu  Deus.  Só  estava 
Josué,  só  Gedeão  e  só  Elias,  quando  lhes  aceudiram  os  anjos.  Só 
eslava  Isaías,  quando  viu  o  tbrono  da  majestade  divina  cercado 
de  seraphins;  e  só  Ezechiel,  quando  viu  o  carro  iriumpl 
suas  glorias.  Só  também  S.  Pedro,  quando  Ibe  foi  mostrado  em 
um  painel  todo  o  mundo  gentílico  convertido,  que  descia  e  se 
tornava  a  recolher  ao  céu;  e  só  finalmente  João  o  amado,  qn 
se  lhe  abriram  os  septe  sigillos  do  seu  Apocalypse,  e  os  to 
rios  sacratíssimos  de  todos  os  tempos  futuros  lhe  foram  só  a 
elle  revelados. 

E  porque  não  pareça  que  ponho  a  felicidade  da  solidão  em 
revelações  interiores  occollai  aos  sentidos  humanos ;  outras  vi- 

sões teem  os  solitários  manifestas  e  que  todos  vêem,  sendo  elles 
porém  mais  ditosos  que  todos,  porque  as  vêem  de  longe  e  em 

Jogar  seguro.  N'esta  mesma  occasiào  em  que  Chrisio  Senhor 
nosso  se  retirou  do  monte,  os  discípulos,  que  se  tinham  em- 

barcado padeceram  uma  terrível  tampe;  ia  qual,  já  des- 
confiados de  remédio,  faltou  pouco  que  o  mar  os  não  comesse; 

e  no  mesmo  tempo  nota  o  evangelista,  que  o  Senhor  estava  só 

ObtOTaçlO 
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quando  estará %í).  Outro* 
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Tranquil  li- dado doi  toli- tario*  a 

prefpreacia  do« •acatam. Texto 
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em  terra:  E*  rpwaoíta  m  terra.  0  mesmo  suecede  a  quem  vi 
só  no  seu  deserto.  Os  ouli  m  no  mai 
luctam  com  os  ventos  e  com  as  ondas:  ans  se  pt 

i,  outros  se  salvam  mal  a  nado,  e  todos  correm  fortuna  : 
o  só  vô  tudo  isto  de  longe,  porque  está  em  terra   Et  ipsesoti 
in  terra.  Arde  o  mundo  em  guerras:  ons  nené  roa  $ 

<los,  combatem-si  inqtristim-W  reinos,  morTei 
os  homens  a  milhares ;  e  o  só,  se  lá  lhe  chegam  os  i 

isto  ouve  sem  temer,  porque  a  sua  paz  é  segura  :  I- 
in  terra.  Volta-se  o  mesmo  mundo  em  perpetua  roda ;  a 
derriba,  a  outros  levanta:  uns  crescem  até  .is  nuvi 
descem  até  os  abysmos;  e  o  só,  qoe  está  fora  da  jurisdicçSo 
fortuna,  nem  á  prospera  tem  inveja,  nem  da  ad\  i  nu 

estado  é  incapaz  de  mudança :  Et  fat< 
altamente  Cyprianoí  Una  piai 

trawfuillilas,  una  snUi  cl  per,  quis 
i  ■  saeculi  ímtòi  tnnius,  Deo  mo  mrm 

fuid  apttd  raeleros  in  rebus  humams  sublttn 
videtur,  intra  suam  jacere  conscitntiam  gloriatur.  N 

uno  li.i  mais  que  uma  só  tranquilidade. 
só  segurança  per;  a  goza  aquelle  que  aparta 
das  perturbações  do  mundo  sempre  inquieto,  e  unido  só  a  t> 
quando  olha  para  as  cousas  que  os  outros  estimam  e.  h 

ies,  elle  abahode  si;  e  como  tod.i 
lera,  nem  lhe  dá  Bridado. 

E  para  reduzir  a  breve  compendio  tudo  o  mie  os  outros 
ctos  disseram  das  excellencias  da  solidão  e  felicidade  sem 
dos  que  a  habitam :  os  que  habitam  a  solidão  são  aquellos 

le  entre  os  outros  homens  e  08  chamou 

:  nos  desertos,  nlb  porque  ellee 
fossem  dignos  de  illustrar  o  mundo;  mas,  como  ou 

rrque  o  mundo  não  era  digno  de  os  ter  a 
■  <n  eral  mundus.  E  l 

dão  i:  aquella    pie,  nào  tendo  similhante  na  teu  tem 
bemaveoturaoça  do  céu;  sendo  tão  parecidas  reciprocamenl 
uma  com  outra,  que  a  soiidío  só  se  pode  retratar  | 

içi  como  por  seu  original:  c  a  bemavenlura 
pode  ver  rao  em  se 
aquella  famosa  exclam.i  ra  ievass 

a.  O  beata  solitudo!  O  sola  beatiiudo! 
VI.  Tenho  «lado  fim  ao  o  ,  lar^o  para  i 

mas  l>n 
rem  que  n  odo  «lie  quem  extrai. 
ria,  como  imprópria  do  logar  e  do  auditório  e  mais  a 



40  DA   QUARTA  DOMINGA 

dada  para  os  desertos  do  Bussaco  ou  para  as  serras  da  Arrá- 
bida, que  para  a  capella  real  e  corte  de  Lisboa.  Assim  julgam 

os  que  sabem  pouco  do  mundo,  do  christianismo  e  das  historias: 
como  se  não  fossem  M  Cortes  catholicas  em  todas  as  edades  as 
que  mais  illustremenle  povoaram  os  ermos;  e  por  isso  com 
melhores  •  jualificados  exemplos.  No  baixo  (ou  no  alto) 

d'esse  pavimento  e  no  mais  alto  de  umas  e  outras  tribunas, 
estou  eu  vendo  muitas  almas,  livres  ainda  d'aquellas  cadeias,  que 
se  não  podem  quebrar,  as  quaes  se  trocassem  a  vaidade  pela 
verdade,  a  corte  pelo  deserto,  o  paço  pela  clausura,  as  galas 
pelo  cilicio  e  o  capUvefro  do  mundo  pelo  jugo  suave  de  Christo, 
triump  i  mundo  com  a  fé.  e  de  si  mesmas  coi 
o  intendimento,  não  só  teriam  muito  de  que  se  gloriar  na  ou- 

tra vida ;  mas  também  de  que  se  não  arrepender  n'esta. 
Mas  vindo  aos  que  por  estudo,  prolissão  e  oflicio  teem  para 

si  que  se  não  podem  retirar  do  povoado  e  deixar  o  tracto  das 
geui  para  satisfazer  ás  obrigações  do  mesmo  es- 

tado, da  mesma  prolissão  e  do  mesmo  oflicio,  também  elles  de- 
vem alternar  o  exercício  com  o  retiro  e  partir  os  dias  e  a  vida 

com  o  deserto :  n5o  sempre  (que  isso  ò  alternar),  mas  a  seus 
tempos.  Todas  essas  obrigações  do  estado  e  do  oflicio  oa  são 
ecc!  ilares;  e  nenhum  homem,  por  mais  ca] 
que  se  imagine,  as  poderá  administrar  como  convém  ou  no 
espiritual  ou  no  politico,  se  não  fôr  aprender  na  eschola  do  de- 

serto o  modo  justo  e  acertado  com  que  as  ha  de  exercitar. 
Quanto  aos  ecclesiasUcos,  quem  mais  obrigado  ás  ovelhas  que 

o  pastor?  E  que  pastores  mais  obrigados  á  conta  que  Deus  lhes 

ha  de  pedir  d'ellas,que  os  supremos?  Mas  esses.se  retirados 
ao  deserto  com  Deus  e  comsigo  se  não  tomarem  a  si  mesmos 
a  mesma  conta,  nunca  a  darão  boa.  Que  pastores  mais  zelosos 
e  vigilantes,  que  bispos  e  arcebispos  mais  doutos  e  sanctos,  que 
um  Oinsoslomo  em  Constantinopla,  um  Basílio  em  Cesárea, 
um  Ambrósio  em  Milão,  um  Alhanasio  em  Alexandria,  um  Agos- 

tinho em  Hippona  ?  E  todos,  se  lerdes  as  suas  vidas,  já  os  ve- 
reis na  cadeira,  já  no  deserto,  já  anachoretas  e  sós,  e  já  cerca- 
dos de  infinito  povo  convertendo  gentios,  confortando  hereges 

e  aperfeiçoando  christãos;  e  cultivando  de  tal  modo  as  suas  egre- 
jas  e  dioceses,  que  as  casas  pareciam  religiões  e  as  cidades  pa- 

raísos. E  donde  nasciam  esses  eíTcilos  tão  maravilhosos,  s« 

porque  os  mesmos  prelados  no  deserto  recebiam  a  luz  e  a  gra- 
ça e  na  solidão  o  espirito  e  fervor,  com  que  no  povoado  accen- 

diam  as  almas,  arrancavam  os  vidos  e  plantavam  as  virtudes? 
Quando  Saul  foi  a  Bamá  e  perguntou  poi 

deram-lhe  que  chegara  a  bom  tempo;  porque  n'aquelle  dia  havia 
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de  vir  á  cidade  a  oflerecer  sacrilicio :  tioàm  enim  venit  in 

m,  quia  sacrifirttnn  rsi  hodie  populi  to,  E  porque  i 

seram  que  n'aquelle  dia  havia  de  vir  á  cidade?  Porque  Saracj 
que  era  o  sacerdote  e  prelado  do  povo  em  tal  forma  tinha     _ 
partido  tis  dias,  que  parte  deites  gastava  com  D  ieserU 
e  parte  com  os  homens  na  cidade.  E  nota  S.  Gregório  papa, 

bre  as  mesmas  palavras,  que  n'essa  repartição  do  tempo  ai 
lhor  e  maior  parle  era  a  de  estar  só  com  Deus:  porque  tanto  i 
tinha  satisfeito  a  obrigação  dos  sacríGcios  e  governo  espirita 
das  almas»  logo,  sem  se  deter  um  momento  no  povoado,  se  tor 

nava  a  recolhei1  para  o  deserto:  Qma  rara  videbatwr  in nem  et  cito  recedens.  E  se  isto  h 

muel,  antes  da  vinda,  antes  da  doutrina  e  antes  do  exemplo 
Christo,  vejam  os  successores  do  mesmo  Cliristo  o  que 
fazer  e  o  que  podem. 

No  estado  secular  e  politico  parece  que  tem  menos  logar  este 

retiro,  pela  frequência  o  multidão  dos  negócios  e  pela  nu" nect  da  assistência  das  pessoas  publicas  em  mal 
tantas  e  de  tanto  peso,  como  as  que  ordinariamente 
no  g o  le  uma  raonarchia.  Assim  o  propõi  a  politk 
mana  ou  mais  verdadeiramente  gentílica,  como  se  o  acer 
negócios  por  muitos  e  grandes,  necessitara  menos  da  pro\ 
cia  de  Deus,  e  a  vista  das  cousas  da  terra,  ou  no  claro,  ou  ao 

ro,  não  dependera  toda  das  luzes  do  oéal  Hei  era  o  de; 
pulosissimo  reino  David:  gravíssimos  foram  os  ponctos  de 
lado  que  em  quarenta  annos  do  seu  reinado,  assim  de 
como  fora  de  casa,  lhe  puzeram  em  perigo  e  coi  ia  a  i 
rôa;  e  aonde  ia  etle  buscar  a  luz  e  consultar  as  resolucõ*- 
ao  deserto?  Ouçamol-o  de  sua  mesma  bocca:  Cor  meum 
tiirhatfim  tft  in  me,  et  formido  tnortis  cfcúiit  super  me : 
cl  tremor  vcuerunt  super  me.  et  mu  [crer  uni  nu*  tenebré 
quantas  vezes,  diz  David,  se  viu  o  meu  coração  confuso  e  [ 

ido  no  meio  de  perigos  e  horrores  morlaes  que  o  fazia! 
palpitar  c  tremer;  e  sobre  tudo  cercado  e  coberto  de  escuridão 
sem  o  menoi  luz.  que  me  mostrasse  o  caminho 

escapar '  qual  era 
meu  i  ■iliditudim :  tf 
pectaham  eum  tjui  sair  um  me  fecil  a  pusillanimitate  spiritus 
tmpestate.  O  meu  refugio  e  remédio  nos  Ues  cates  não 
outro,  senão  fugir  muito  longe  das  cidades  e  metter-me  na 
lidão  dos  desei  alli  só  por  so  com  D  «car 

que  me  illuminasse  e  me  levasse  a  salvamento  d'aqoellas  ter tades,  das  quaes  eu,  como  piloto  areado  e  com  a  nau  quasi  per 
me  não  sabia,  nem  podia  livrar.  E  se  isso  fazia  un 
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ião  animoso  e  intrépido  e  um  juizo  tão  sábio,  tão  experi- 
itMilado  e  tio  prudente  como  o  de  David,  porque  cuidarão  os 

outros  príncipes  (e  mais  sobre  a  experiência  de  muitos  erros), 
que  sem  se  retirar  a  seus  tempos  das  cortes  e  sem  consultarem 

DeaBj  poderio  elles  por  si  e  por  mos  ministros 
conseguir  os  acertos  do  bem  publico,  que  talvez  não  sabem  de- 

sejar, quanto  mais  conseguir? 
E  se  disserem  que  não  tia  tempo  para  esses  tempos  e  para  es- 

66fl  reli (js,  ninguém  me  negará  que  ba  dias  e  semanas  e  mezes 
para  outros  retiros,  para  outros  desertos,  para  outros  bosques 

i  outros  montes,  e  não  dentro  ou  perto  das  còi 

muito  longe  d'ellas;  sendo  certo  que  o  trabalho  (chamado  recrea- 
çio)  que  se  toma  para  cercar  e  ferir  um  javali  e  morto  o  le- 

var em  triumpho,  fora  mais  bem  empregado  em  montear  ou- 
tras feras  que  se  tornam  a  trazer  da  caça  tão  vivas  como  se 
n.  Aos  vícios  coroados  chamou  a  Bgreja  otíiontm  rnonilra: 

não  vícios  de  qualquer  modo,  senão  monstros;  e  a  montaria 

s  monstros  e  também  a  altaiu-ria  d'eiles  è  a  que  se  faz 
nos  desertos  ià  por  só  com  Deus.  Alli  se  quebr.un  Bfl  azas  a 
vaidade,  alli  se  dá  em  terra  com  a  soberba,  alli  se  atalham  os 

golpes  á  cubica,  alli  se  quebram  as  mãos  á  vioçaoça,  tlU 
em  si  a  ii  a  scmrazão,  alli  morre  e  se  desfaz  escuman- 

do a  ira:  e  todos  os  outros  monstros  da  intemperança  poderosa 
e  sem  freio  ou  se  matam,  ou  se  afugentam,  ou  w  domam.  E 
estas  que  se  fazem  deaulc  de  Deus,  são  as  i 
que  devem  tornar  os  príncipes  e  as  va 
devem  prezar;  pois  são  as  verdadeiras  valenlias.  E  se  no  tempo 
que  tomam  para  a  caça  ausentaudo-se  das  cortes  não  I 
perder  a  benção  e  o  morgado,  como  o  perdeu  Esaú;  muito  me- 

nos devem  temer  esta  perda,  ou  outro  detrimento  da  monarchia, 
no  tempo  era  que  se  retirarem  a  traclar  com  Deus  e  receber 
deite  a  luz  com  que  só  i  podem  conservar  e  reger. 

Eralim  (para  «concluirmos  e»  convencermos  com  o  maior  ile 
os  exemplos  assim  o  estado  ecclesiastico  como  o  poli- 

tico), Chrisio  Redemptor  e  Senhor  ine  junclamente  era 
Supremo  Bei  e  Summo  Sacerdote,  não  BO  noa  Ires  annos  em 
que  exercitou  no  mundo  uma  e  outra  digotdade  re[>artiu  sem- 

pre a  vida  entre  o  povoado  e  o  deserto,  mas  n  este  mesmo 
dia,  em  que  com  as  obras  provou  o  que  era  e  todos  o 
nhecci nu  poc  tal.  uma  parte  do  mesmo  dia  deu  ás  turbas  e 

vo  e  a  outra  parte  ao  deserto  e  ao  monte:  Fuyit  itirum 
in  numtem  fpsé  totrn. 

£  nlo  la  des- culpa Da 
falia  de  tampo. 

(Ed.  ant.  tom.  3.*  pag.  179,  ed.  mod.  lom.  G.'  pag.  5.) 
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II.  SERMÃO  DA  QUARTA  DOMINGA 

PREGADO   NA   MATRIZ  DA  CIDADE  DF.  B.   I.CIZ  DO  MARANHÃO 
NO  ANNO  DE  18 

Observação  do  Compilador.—  O  sermão  que  ae  segue  6  um  doa  me* 
lhores  e  mais  practicos,  com  tal  nobreza  de  eatylo  e  de  pensa* 
mentos,  que  nào  só  na  capital  do  Maranhão,  mas  em  qualquer 
outra  ae  podôra  pregar,  menos  algumas  particularidades  pro- 

•ias  do  Brazil. 

L't  aulem  impleti  sunt,collegeruntt 
et  impleverunt  duodecim  cophinos 

fnvjmentorum. S.  Joak.  6. 

I.  Bem  me  podeis  ouvir  hoje  desassustadamente,  porque  vos  s-rmioigr» 
datei  por- 

que todo  do 

corpo 

•  par»  o  corpo. 

hei  de  pregar  mailo  á  vontade.  E  justo  é  que  entre  tantos  dis- 
cursos tristes,  metíamos  lambem  algum  menos  funesto  para 

desenfasliar  a  quaresma.  Queixa-se  de  mim  o  corpo  que  lodos 
os  domingos  passados  preguei  somente  da  alma.  Deus  assim 
como  creou  as  almas,  lambem  creou  os  corpos,  antes  os  cor* 
pos  primeiro.  Pois  porque  se  não  Iractará  lambem  do  corpo  al- 

guma vez?  Sou  contente.  0  sermão  de  hoje  todo  será  do  corpo 
e  para  o  corpo.  Nos  passados  tractámos  de  como  havemos  de 
alcançar  os  bens  espirituaes,  hoje  en.-inaremos  como  se  hão  de 
alcançar  e  ainda  accrescentar  os  temporaes. 

A  maior  pensão  com  que  Deus  creou  o  homem  6  o  comer.  Todo*  botei» 

Lançae  os  olhos  por  todo  o  moo  que  iodo  ulle  se       pto- 
vem  a  resolver  «mediata  ou  immedialainente»  em  buscar  0  pão 
para  a  bocca.  Que  faz  o  lavrador  na  terra  corlaudo-a  com  o 
arado,  cavando,  regando,  mondando,  sei  tfo.  Que 
faz  o  soldado  na  campanha  carregado  de  ferro,  vigiando,  pele- 

jando, derramando  o  sangue?  Busca  p3o.  Que  faz  o  navegante 
no  mar,  içando,  amainando,  sondando,  luciundo  com  as  ondas 

I 
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e  com  os  ventos?  Basca  pão.  O  mercador  nas  casas  de  contra- 
ctação,  passando  lettras,  ajustando  conlas,  formando  compa- 

nhias; os  estudantes  nas  universidades,  tomando  postillas,  re- 
volvendo Iím  rifflMj  o  requerente  nos  trí- 

bunaes  pedindo,  allegando,  replicando,  dando,  promettendu,  an- 
nullando?  Buscam  pão.  Em  buscar  pâo  se  resolve  tudo  e  tudo 
se  applica  a  o  buscar.  Os  pobres  dão  pelo  pão  o  trabalho:  os 
ricos  dao  pelo  pão  a  fazenda:  os  de  espiritos  generosos  dão 
pelo  pão  a  vida:  os  de  espiritos  baixos  dão  pelo  pão  a  honra: 
os  de  nenhum  espirito  dão  pêlo  pão  a  alma;  e  nenhum  homem 
ha  que  não  dé  pelo  pão  e  ao  pão  lodo  o  seu  cuidado.  1'arece- 
vos  que  tenho  (ficU)  muito0  Pois  ainda  não  está  i  Ido  tudo. 
Tirai  uneoto  di  na  e  lançae-o  por  todas  a 

trás  cousas  d»  mi  ■  que  todas  ellas  estão  unindo 
a  este  Mm  ou  pensão  do  sustento  humano.  A  este  lim  nascera 
as  hervas,  a  este  íim  crescem  as  plantas,  a  esl  cm 

as  arvon  •  Dm  produzem  e  amadurecem  os  fruetos.  a 
este  tini  trabalham  os  auimaes  domésticos  em  casa.  a  este  fim 

cm  os  mansos  no  campo,  a  este  fim  se  criam  os  silvestres 
nas  brenhas,  a  este  lim  os  do  mar  e  os  dos  rios  nadam  em  suas 
éguas;  emíftD  tudo  o  que  nasce  e  vive  neste  mundo,  a  este  fim 

.  Que  digo  eu,  o  que  vive  6  nasce?  Os  elementos 
não  são  viventes;  e  a  este  mesmo  fira  cançamos  e  fazemos  tra- 

balhar aos  próprios  elementos.  O  fogo  nas  forjas  e  nas  forna- 
.  a  agua  nas  levadas  e  nas  azenhas,  o  ar  nas  velas  e  dos 

moinhos,  a  terra  nas  vinhas  e  nas  searas,  e  até  o  sol  e  a  lua  e 
as  estreitas  não  d  estar  ociosas  desta  pensão:  porque 
o  qne  todos  aquelles  orbes  celestes  fazem  andando  em  perpe- 

tua roda  e  voltando  sem  nunca  ar.  e  produzii  pe- 
rar  com  suas  infli  >  que  ha  de  comer  o  homem.  II 
para  onde  subir?  Ainda  ha  mais  Subi  do  céu  acima  até  O 
mesmo  Deus  c  ai  ido  esti 
que  lodos  em  no  porque  todas  as  outras  cousas 
cada  uma  traball  ainda  que  sem  trabalho,  obra 
em  todas. 

De  m  ...»  céu  e  da  terra  e 

*  de  todo  este  mundo,  a  maior  |  lidado,  e  o  maior trabalho  dos  homens  ê  buscar  <  ra  a  boc.  isto 
porque  I  abaJbam,  hei  de  ensinar  hoje  o  modo  com  que 
se  possa  ali  lio.  Todos  os  homens  querem  ler 
pio  c  muito  [ifi  alvitres  lhes  trago  hoje  para  isso:  um 
Sara  ten  effa 
oi  i  ao  Espirito  Sancto  por  interces- 

são da  Benbora.  Ave  Mana. 



II.    SKlUfAO  DA  OCAIITA   DOVIKGA 

II.  Propõtaoa  hoje  a  Egreja  aquelle  famoso  milagre,  tão  fa- 
moso como  sabido,  em  que  com  cinco  pães  e  dons  peixes  em 

um  d-  mer  a  cinco  mil  tomem  afora 
mulheres  e  menir 
cousas  fez  ftfee  milagre:  deu  pão  e  deu  pn 

pão,  porque  todos  comeram  á  vontade:  Matai  II  et  satu- 
'  :u  muito,  porque  a  lodus  sobejou:  Eí  fui 

io  as  que  vos  prometia  sem  milagi 
i    pão:   alvitre   para  ter  muilo.  Vamos  ao  pri- 

mevo 
Mas  que  alvitre  vos  páreos  que  será  este?  Que  meio  vo8  pa- 

rece que  se  pôde  dar  para 'um  homem  em  toda  a  sua  vida  br 
o  pão  certo  sem  nunca  lhe  haver  de  faltar  niura 
BjUU  Trabalhar  mais?  Lavrar  mai  iciar  mais? 

liar  mais?  Poupai  mais1  Mentir  mais-'  Adular  mau 
sjbhI  cuidam  que  estes  são  os  meios  de  *ter  pio;  mas  enga- 

nam-' o  meio  seguro  de  ter  pão,  sem  nunca 
haver  de  i              seguir  a  Chri&to.  Assim  IIj>  a  es- 
tea  ciooo  mil  homens;  parque  segoiara  a  Christo,  therarn  pão 
no  deserto.  Se  oé              'ioraens  com  mu. 
irassem  de  repente  em  uma  grande  ei         não  haveria  i 
piamente  qae  lhes  dar  a  comer,  quanto  mais  em  um  das 
Em  um  desfirte  porém  se  adiavam  estes  bOB0O             casa, 
seio  »eod                           i  para  comprar  o  mantimento  ainda 

tiunvesse,  e  sebfl             »m  fome  de  três  dias.  Mas  por- 
que Si                                rara  que  comer  lodo*,  sem  lhes  fal- 

3  meus.  que  "tão  desvellados  andais  l< 
tão  esfaimados  por  ter  de  comer  e  por  deixar  de  comer 
soa  hinos;  segui  e  servi  i  Christo;  e  eu  vos  seguro  de  sua 

nem  a  elles  llies  Miará  p 

Ora  porque  este  pondo  em  quee  tsaiin  como  6  muito 
desejar  8  para  aaoeitar,  nl  de  persuadir,  eo  vol-o 

quero  dente  por  todos  os  meios  por  qui 
unia  i  er  certa.  A  Escriplura  Sagrada  iii  ,  m  li- 

es, psalmos,  prophetas.  evj 
epistolas  canomVas.  Com  lestos  de  todas  I  scripiuras  hei 

[la  o  que  dig  i  o  Tes- 
tamento velbo,  drpois  com  exemplos,  uLUmameots  com  a  i 

me  a t tenção. 
III.  Começando  pelos  livros  historiaes  no  capitulo  vinte  e  seis 

do  LeviUco  diz  Deus:  Se  guard  miulu  li 

prí 

geriero  serão  lanlos,  que  quando  colherdes  os  novos,  para  os 

É  o  qnr  Tat 
Chnito  no  mi- 

lagre da 
mui  tiplicaçio 

do« 

einco  plM. 

Alvitre  para  lar 

pioé  »o- 

guir  a  Christo. 
FfrtTa-ir com  o  «range- 

Dio  ilo  dia. 

i..it,  MM  m 

£Krtptnra<  o 
cora  a 

etperuncia. 

26 
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recolher  lançareis  fora  dos  celleirôs  e  das  adegas  os 
Pelo  contrario  se  note  não  ouvirdes  nem  guardardes  racos  i 
dainenlos,  o  I  para  vós  de  ferro  e  a  terra 
aral-a-heis  e  trabalhareis  debalde;  porque  as  sementeiras 
nascerão  e  as   arvores  não  darão  írueto.  Isto  mesmo 
Deus  no  livro  do  Deoteronomio  e  em  outros  muitos  togares 

I  >riaes. 
Nos  sapienciaes  (capitulo  decimo  dos  Provérbios):  Não 

gira  Deus  com  fome  a  alma  do  justo.  Parece  que  havia  dei 
zer:  Não  aflligirá  o  Senhor  com  fome  o  corpo  do  justo: 
não  diz  senão  a  alma:  porque  a  reme  e  a  pobreza  afiHga  i 
corpo  e  mais  a  alma,  ao  corpo  com  a  falta  de  comer  e 
com  o  cuidado  donde  ha  de  vir.  E  Deus  tem  tanto  cuidado 
providencia  com  os  que  o  servem,  que  não  só  os  sustenta  > 
tal  abundância  que  lhes  livra  o  corpo  da  fome,  mas  com  I 
certeza  que  lhes  livra  a  alma  do  cuidado. 

p**toot.  .tn  (psalmo  trinta  e  três):  Temei  a 
todos  os  que  o  servis,  porque  os  que  o  temem,  elle  os  In 
da  pobreza.  Os  ricos  empobrecerão  e  pad<  me: 

•m  a  Deus  e  o  buscam  não  sentirão 
de  nem  algum.  No  psalmo  trinta  e  seis:  Esperae  em  Deus 
fazei  boas  obras;  e  elle  vos  sustentará  com  suas  riquezas, 
dá  a  razão  no  psalmo  trinta  e  dous:  Porque  o  Uos 
tio  postos  sobre  os  que  o  temem  para  os  livrarem  da  me 
e  o  tarem  no  tempo  da  fome. 

pmptwui.  prophetas.  Isaías,  primeiro:  Se  qafeardea  senir-me, 
mente  Dl  beoi  «la  terra:  e  se  não  quizerd* 
a  ira,  a  minha   eipadl  foi  comerá  a  VÓf  «as  palavra»» 

virdes,  comereis;  se  não  me 
Idos.  Quantos  ha  que  não  lêem  que  comer 

D  comendo  i  ropuela  Oseas  «no  capitulo  decimo»: 
Semeae  boas  obras  e  >  Qoa 

pedirdes  pela   hocca,  que  isso  quer  «li/.er  «o  leito  U- 
.  Vamos  aos  evangelh 

e<aa««b>m.  is  «no  capitulo  sexto»:  Boscae  pi  inteiro  o  reino 
Deus  e  bodo  o  que  voa  w>r  a  ío  vos  buscara  a  \ 
zei:  Seja  feita.  Senhor,  a  vossa  vontade  assim  na  terra  .orno  : 

i  de  cada  dia  nos  dae  boje  errada 
os  que  para  o  ter  andam  etTaiinados  após  as  riqueza 

ão  faltará  com  o  pão 
dia;  DOrqoe  a  datpooJçiO  para  ter  o  pão  ê  «fazer  a  vontatj 
|)t'l|S.# 

i mente  nas  epistolas  canónicas:  S.  Paulo  na  p ri metra  l 
■  ihxot,  capitulo  terceiro:  Omnia  vestra  surti:  vos  auítm  I 



II.   SERMÃO  DA  QCAI1TA  DOMINGA 

I     «03 
Chnsius  atitem  Iht:  Christo  é  de  Deus:  vós  sois  de  Christo: 
logo  todas  as  cousas  são  vossas:  porque  quem  serve  a  Cio  isto, 
não  lhe  pude  faltar  cousa  alguma. 

Eis-aqui  como  todas  as  Escriptura  meOMOfte  «stfío  di- 
zendo que  0  meio  mais  certo  e  mais  seguro  de  ler  pão  e  de 

nos  não  faltarem  os  bens  temporaes,  Ê  seguir  a  CbrisLo  e  ser- 
vir a  Deus.  Agora  quizera  eu  perguntar  pela  vossa  cobiça  ã 

vossa  fé  e  pela  vossa  fè  á  vossa  cu]  les  fé  e  I 
cubica,  porque  não  encaminhais  a  vossa  cubica  pelos  caminhos 

voa  ensina  a  fé  para  assegurar  os  interesses  que  preten- 
Nem  christãos  nem  cubiçosos  sabemos  è  que  não 
s  fé.  Ouvi  a  s.  Pedro  Chrysologo:  //■  ttigwu 

OOrfOta  nfilujnfuvit'  cnn.stri/njilHr:  DUttf  lanlts  ac  tar/fis  r 

nibus  cntft;  el  debitar  ntm  ttneiW.  Ides  d"aqui  píira  Portugal:  oáo embarcais  nada  comvosco,  que  haveis  de  coro*,  rodeis: 
Levo  nina  letlra  de  tantos  mil  cruzados.  Pois  leodee  por  certo 
que  rito  voi  pôde  faltar  pão,  porque  levais  a  letlra  de  um  mer- 

cador; e  BÍ0  tendes  por  certo  com  tantas  Escriptura>  de  Deus 
que  vos  não  ha  de  faltar  nada?  Apertemos  mais  este  ponclo. 
Ni  praça  de  Londres  quereis  ir  para  Liorue,  levais  letlra  de 
um  hereje:  na  de  Amsterdão  para  Allemanlia,  levais  leii 
um  judeu:  na  de  Veneza  para  Constantinopla.  I  ira  de 
um  turco;  e  ides  seguro  de  que  vos  não  ha  de  faltar  pão.  Puis 
com  as  ieltras  de  um  hereje,  de  um  judeu,  de  um  turco,  cuidais 
que  ides  muito  segure;  e  com  as  de  Deus  não?  «Au  que  es- 

candalosa mingua  de  fèl» 
IV.  Vamos  ás  figuras  do  Testamento  velho.  O  manná  deu-o 

Deus  aos  filhos  de  Israel,  quando  caminhavam  para  a  terra  de 
Promissão;  e  não  quando  estavam  no  Egypto.  Parece  que  no 
Egyptn  fôra  mais  razão  que  Deus  os  soccorre^se  por 
Ora  vôde.  *A  terra  de  EYOfllisalO  si^nilicava  o  ceu;  o  captiveiro 
do  Egyplo  significava  o  peccado;  pois  por  isso  lhes  não  dá  Deus 
o  BMfioâi  lerão  depois  que  sairam  do  Egypto  e  quando  caroi- 
nliavjm  para  a  terra  de  Pi  i  aos  que  se  tiram 
do  peccado  e  aos  que  caminham  para  o  ceu,  a  esses  tem  Deus 
promellido  de  susteutar  e  de  lhes  não  faltar  em  nenhum  tempo 

nenhum  logar  com  o  necessário.  Oh  quantos  e  quantas 
•sle  inundo,  que  quando  vão   ao  confessionário  d. 

mais  as  SU3S  pobrezas  que  os  seus  peoeeòos,  devendo  ser  ás 
avessas!  Saí  vós  do  peccado  em  que  estaLs,  resolvei  vos  a  ca- 

minhar para  o  ceu.  e  vereis  como  vos  chovem  os  bens  de  Deus 
falta  nada.  E  se  estiverdes  cm  logar  ou  em  estado 

ião  possais  buscar  de  comer,  o  mesm  >   vos  bus- 
cará a  vós,  como  buscava  aos  Olhos  de  Israel  todos  os  dias. 

Qoe  rergoabs 

qac  UalM 
riirisUot  nlo 

l«  de Uotti  Ifitm 
d*  Dmi  o  qw 

flua  de  Im- 

ita» J.h 

PoraMl  __ 

■lo  dea  Mija- dtuoniul 

<p»oJoetU- 
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Ma?  vós  qnereis  estar  no  Egypto  d  lo,  que  vos  tem  ca- 
ptivo  e  capliva  lia  Umlo  ta  ilibar  para  o  infer 

as  tendidas;  e  no  cabo  que  vos  faça  Deus  a  mal 
i :  dar  volta  á  vida,  deixar  o  caminho 

feroc  e  tomar  «»  doce  vou  nfio  falta  coi 
ima. 

i.i.  Qufa  Isa»  bèoçio  i  to  prirao- 

TjMeb!6  génio»  h  dl  primata  que  ihe  trouxesse 
alguma  cousa.  I;.(n  quanto  Esaú  foi  ao  mo  b  e  fie 
rindo  ser  Ksau.  como  Isaac  era  cego,  furtou-llie  a  benç 

disse  d*esla  maneira:  0*1  uhi 
na  teime.  Dê-le  Deu?  iene 

i  e  da  abund  a.  Levada  assim  a  ben 

Bm  a  cara  e  conhecendo  o  engano  pediu  a  ue  ao 
menos  lhe  desse  outra  benção:  ao  que  respondeu  »,  que 

outra  benção  lha  nld  podia  dar:  In.  ■   o  abeo- 
n  com  estes  palavras:  ///  pinguedin  *j  ih 

ror?  roeli  m  Hctío  lua.  A  vossa  bei  i  da  abumiao- 
dae  influencias  do  céu.  No  ^inas 

is  que  Isaac  disse  a  Jacob  disse  também  a  Esaú    l'i 
em.!  Bm  «a  bi  imeitfdt  e  o  seguro  do  morga 

comi foram  as  mesmas:  a  ordem  delias  foi  trocada.  Na  I 

em  primeiro  logar  os  bens  do  céu  e  no  se 
da  t.o  noz  primeiro  os 

d,  E  eia  aqui  em  que  ir  bençio  «de 
»  a  de  te  u. 

lavemos  mister  os  bens  da  terra  e 

mais  oe  do  céu:  os  da  terra  para  esta  vida  e  os  do  cèi  para; 
outra:  e  aind,  B  vida  8  l  que  a  outra 

ft|  delias  ba   de   ser  ;is.  0>  b  ilr.i  h Vi 

i   no  primeiro  logar  i 
lermos  bençi  filhos  de  Deus.»  Eu  i- 

diga  que  não  l>u-<j  .  da  lerra,  qui 
to  que  Deus  dá  SO  a  quem  ô  & 
.  busque  ligo  que 

quer  achar,  qil 
e  buscando  i  céu  e  servil  d 

ivel  faltar  o 

amplos; 
fundam  t 

Tiitudo,  porque  ti  > ir  a  Dl 
particularmente  porque  leve  tanta  fé  e  obediência  que  chegou 

bcfi« 

*'*. 
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a  lhe  sacrificar  seu  filho,  veio  a  ser  Ião  rico  e  poderoso,  que 
sendo  necessário  soccorrer  a  seu  sobrinho  Loth  levou  só  de 

sua  casa  trezentos  B  dezoito  criados.  Jacob,  rjesnmparado  e  fu- 
gilivíi  de  seu  i  porque  serviu  a  l1 
particularmente  porque  rói  mo  dado  á  oração  e  cool 
que  chegava  a  andar  a  braços  com  os  anjos,  veio  a  ler  tanta 

ia,  como  elle  mesmo  i  lo  da  pali 
seu  t>  mu  a  família  de  gente  e 

iJividida  em  duas  esq  b  o  Êgypio 
e  lá  escravo;  comtudo  porque  Pui  casto  que  resistia  108  reque- 

rimentos e  violências  de  sua  má  snihora,  veto  a  ter  tanto 

q06   não  BQfoa   a  seus  irmãos  e  a  toda  O  CSSa  d 
ih  a  lodo  o  Egvpêo  e  a  todo  o  mundo.  David,  da  me- 

nor família  e  o  menor  06  seus  irmãos,  como  el  o  coo- 
fessava;  e  comtudo,  porque  foi  grande  perdoador  de  injurias, 
cresceu  a  tanta  opulência,  que  os  I;  de  que  testou  não 

se  contavam  por  mil  cruzados,  nem  por  contos,  senão  por  mi- 
lhões. Kis  aqui  o  que  fez  Deus  a  estes;  e  se  acaso  voi-o  não 

faz  a  vós.  não  é  porque  Deus  não  seja  O  1068010  006  era;  mas 
porque  vós  não  sois  quaes  elles  foram.  Soja  o  soldado 
foi  David;  seja  o  lavrador  como  foi  Jacob;  seja  o  desterrado 
como  foi  Abruhão:  seja  o  desamparado  e  perseguido  como  Tui 

e  eu  vos  promeUo  que  'lhes  não  falte  Deus  com  muitos 
Mas  concluamos  com  a  nossa  prova  e  vamos  á  expe- 

riência. 

VI.  A  experiência  verdadeiramente  parece  que  a  lenho  con- 
tra mim:  porque  não  ha  duvida  que  vemos  munas  peaaoi 

luosas  que  padecera  grandes  necessidades;  logo  DâO 

que  0  caminho  de  ter  pão  ê  servir  a  Deus.  Primcinuin-i 
hei  de  crer  mais  ao  teslimunlio  da  David  que  a-'  Otaoe 
O  que  diz  David:  Júnior  fiu,eiemm  sinui,  H  mm  >uli  jitstr 
relutum.  MC  afSVtVl  rjus  quaerens  panem,  Eu  fui  moço  e  lam- 

bem fui  velho,  e  nunca  vi  um  justo  desamparado  e  a  sua  fami- 
lia sem  o  pi         ia  boeca.  Se  vós  ii\  olhos  tão  alu- 

miados como  David,  pode  ser  que  disséreis  o  mesmo.  Ás  ve- 
zes os  que  nós  cuidamos  que  são  fastos,  não  são  justos:  às  ve- 
zes os  que  nós  cuidamos  que  servem  verdadeiramente  i  Deus, 

não  o  Borato.  veriadâraÍBeBte;  e  por  isso  lhes  falta  Deu 
os  bens.  Serem  os  homens  uma  cousa  e  parecerem  outra 
cil:  faltar  a  palavra  de  Deus  ó  impossivrl.  Lm  re  todos 
aquelles  que  parecem  hons  e  padecem  necessidades,  è  uma  de 
duas:   ou  è  que  o  não  são,  ou  é  que  quer  Deus  provar  se  o 
são. 

Faz  um  criado  del-rei  uma  petição  a  sua  majestade  e  diz 

l.cuç  natos  do 

prover  to*- 

iiina 



m o  areraotToiío  poeiuihiu 

Aium  o  (ei  rato 
o»  ianrttn 

patriarrhu* 
COB  lodo  O 

i  Om- ito ao  d«erto. 

d* 

d'esta  maneira:  Diz  fulano  que  elle  è  creado  da  casa  de  vr> 
majestade:  e  porque  ha  tanto  tempo  que  serve  e  não  se  lhe 

paga  sua  moradia:  Fede  a  vossa  majestade  seja  servido  de  lh'a 
mandar  pagar  com  effeito:  e  receberá  mercê1.  Responde  el-rei 
pelo  seu  mnrdomo-mór:  Prove  o  foro  e  deferir-se-lhe-ha.  O 
mesmo  passa  no  nosso  caso.  .Serve  um  homem  ou  uma  mulher 

a  D  •;  em  necessidade,  recorre  áqaelle  allegi» 
lhe  com  suas  palavras  e  com  suas  promessas  e  pede-lhe  que  o 
sorcorra:  e  com  tudo  vemos  que  o  n5o  soccorré  Deus  logo,  e 

10  o  mandou  Deus  provar  os  i 
(acende  as  suas  provança  bt  provado, 

logo  se  lhe  deferirá  com  grande  abundai 

tãs  da  minha  alma;  se  senis  a  Deos  e  sen- 
tis falta  do  necessário,  tende  mflo,  que  vos  prova  D  /*• 
Dummmu  mríUíer  age,  diz  o  mesmo  Davi               furtetur 

■num  et  tuêtim  Dominam.  É  estylo  este  da  casa  de  D«  n 
Védo-o  nos  mesmos  exemplos.  Abrahlo  rico  por  servir  i 
mas  provado  primeiro  com   o  desterro.  José  ri                   ir  J 

v.  ni.is  provado  primeiro  com  o  capliveiro:  David  i 

Deos;  mas  provado  primeiro  com  as  j  Ja- 
por  servir  a  Deus:  mas  provado  p  com  os  tra- 

balhos. I  evangelho  II  «leu  o  mesmo.  Não  lhes 
deu  Cliristn  <le  comer  ao  primeiro  dia  nem  ao  segundo,  senio 
ao  temom:  fjma  iam  triduo  nuiinení  provoa 
a  constância  e  paciência  com  que  o  seguiam,  entáo  lhes  deu 

pfls  mil  'rimeiro  os  provou;  depois  os  proveu.  Em  Deos 
nSo  ha  prover  sem  provar. 

Sabeis,  senhores  e  senhoras,  porque  Deus  nos  não  provê  bem? 
trovamos  mal;  e  a  quem  o  nào  serve  verdadeira  e 

constantemente  Dia  tem  elle  obrigação  de  sustentar.  Somos 
» vimos  a  Deus,  I  em  pobreza  e  necessi* 

deà  o  servirmos  melhor  para  ijuenossoe- 
corra.  tomamos  por  meio  de  nos  remediar  o  olíendel-o.  (Juai 
e  quantas  lia  que,,  tanto  que  se  vêem  em  DOOU  vendem 
a  consciência,  vendem  a  alma  e  ás  vezes  É  que  faz 
Deus  enifkv  Como  justíssimo  Juiz,  em  logar  de  lhes  dar  a  abun- 

dância que  lhes  havi.i  se  perseverassem  constantemente, 
tJra-lhes  esse  pouco  reme  Unham,  qob  que  fiquem  per- 

didos »li  -im  como  o  caminho  certo  de  ter  pio 
è  servir  a  Deus.  certo  d< 

se  U  •  sservil-o.  .Nào  vos  quero  trazer  d  isto  mais  que 
otemplos  en  dons  mandamentos:  um  «la  i  tábua, 

outro  da  segunda.  Da  primeira  tábua  o  terceiro,  da  segunda  o 

septimo. 



>iz  Deus  no  septirao  mandamento:  Não  furtarás;  e  vós  com 
ubiça  de  accrescentar  fazenda,  ajunctais  a  alheia  á  vossa  por  to- 

das as  partes  que  podeis.  E  que  se  segue  daqui?  Que  pelo 
mesmo  caso  vos  lira  Deus  a  que  tínheis  e  mais  aju  li- 

dastes. Dos  tbesouros  do  céu  dizia  Chrislu,  laxando  os  da  terra, 
qae  não  os  come  a  ferrugem  nem  a  traça,  nem  os  rouliam  os 
ladrões.  Quaes  sejam  os  ladrões,  ja  o  sabemos:  mas  qua 
ferrugem  e  a  traça  dos  beas  d  este  mundo?  A  ferragem 

no  a  ferrugem  come  c  consome  os  melaes;  as- 
sim o  alheio  como  o  próprio,  se  se  lhe  ajuncta.  E  qual  é  a  traça 

qu«  também  o  rói  e  o  come?  A  tpeior»  traça  são  as  traça: 
cais  mil  traças  e  invenções  para  ajunclar  o  alln 

que  em  logar  de  vol-o  accrescenlar 
banUm.  Acbab  era  rei,  tomou  a  Naboth  uma  vinha;  e 

tanto  que  a  vinha  se  ajunctoo  ao  reino,  perdeu  o  reino  e  mais 
a  vinha.  Fez  a  vinha  o  que  faz  o  vinho,  vomitou-a  Àchab  e  com 
ella  tudo  o  mais.  N  o  alheio:  guardae-vos  de  o  metter 
no  estômago;  porque  primeírameBt.  l-o  ha  de  lograr,  e 
ha-vos  de  puxar  e  levar  comsiga  o  mais  que  tiverdes  n'elle. 

Conta  Tito  Lívio  de  um  príncipe  dos  piezenigos  chamado 
Cures,  que,  querendo-lhe  tomar  suas  terras  Suatislao  príncipe 
dos  n  elle  o  houve  ás  mãos  om  uma  emboscada  e  man- 
dando-lhe  tinir  a  cabeça  fez  da  sua  caveira  uma  taça  encastoada 
em  ouro.  por  oodfl  bebia,  com  esta  leltra:  Quaerendo  aliena, 
própria  tuatóí  buscando  o  alheio,  perdeu  o  próprio.  «Hor- 

rorosa de,  sem  duvida,  mas»  boa  lembrança  para  as 
mesas  dos  príncipes  e  dos  que  o  não  são!  Se  em  todas  as  me- 

sas se- «lembrasse»  esta  taça,  não  ser  comeria  em  tantas  o  pão 
alheio;  c  se  no  Brazil  déramos  cm  desenterrar  caveiras,  em 
quaoí;  >  escrever  a  mesma  lettral  Cuja  è  esta  ca- 

veira? l;:  de  fulano.  Viveu  rico  e  morreu  pobre;  testou  de  mui- 
tos mil  cruzados  e  S6M  filhos  pedem  esmola.  Pois  que  foi 

Que  ar  mau  deu  por  esta  fazenda?  Quarrendo  aliena,  própria 
!.  Misturou  a  sua  fazenda  com  a  alhéa,  perdeu  a  alhôa  e 

mais  a  sua.  Fazenda  acquirída  com  desserviço  de  Deus  e  con- 
tra seus  mandamentos?  Deus  nos  livre.  0  servil-o  ê  o  verda- 

deiro caminho  de  a  acquirir  e  de  a  conservar. 
Vamos  ao  segundo  exemplo  da  primeira  tábua.  Diz  Deus  no 

terceiro  mandamento:  Guardarás  os  domingos  e  as  festas;  e  vós, 
jueile  dia  nos  não  fique  sem  grangear  fazenda,  não 

mandais  â  missa  os  vossos  escravos,  antes  mandais  ou,  quando 
menos,  perrmitis  que  trabalhem.  Pois  - 

quanto  se  trabalha  ao  domingo  é  destruição  de  tudo 
o  que  se  acquiro  pela  semana.  Dir-vos-hei  agora  um  logar  que,  ba 

Prou-te  <om 
ai  qrobrai  do Nfd 
cuii  Ur.Cíil'!. 

A  caveira 

do  príncipe  doe 
pteusl|oi. 

Prova-M  com 

pai  eoa- 

Ira  o  ureairo. 
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muitos  ânuos,  teobo  notado  para  os  homens  do  Itrazil:  Se  fizer 

des  trabalhar  a  terra  sanctos  («diz  Deus  no  capita' viste  e  seis  do  Leviiico»)eo  iuimii 

vizinhos  da  Parahiba  o  da  Goajana,  quanto  ha  que  sê  i 
jue  não  moem  os  seus  in^enti 

.   que  estão  agora  as  terras  e 
dando  u  dias  sanctos  que  seus  doi  ite 
deixavam  guardar. 

t  peecado  geral  do  Itrazil  deitar  a  moer  a 
i  m  semana  pari  juizes 

tes  que  descansasse  e  louvasse  a  Deus  um  dia.  Puis  desças 
cará  agora  toda  a  semana  e  todo  p  mez  e  lodo  o 

BenhoraSi  porque  cuidais  que  vos  morrem  as 
'.lis  que  voa  fo^erii  e  d<- 

cuidais  que  se  arruinam  e  desfabricam  e  estão  feitos  tá  per 
tantos  ii  Eu  vol-o  direi:  por  descuido  e  pouco  zelo 

'itaíiia.  Não  mandais  o  vosso  escravo  ao  di 
egreja?  Pois  que  faz  Deus?  Já*  que  vós  não  ou. 
preceito  e  não  quereis  que  o  vosso  escravo  venha  um  dia 
semana  á  egreja,  eu  vol-o  matarei  e  virá  estar  toda  a 
no  adro.  Sabeis  que  fazem  alli  os  vossos  esciv 
oiiuiriu  as  missas  >jue  vós  Ih  tes  ouvir  nica 
de  lavrar  e  grangear  mais,  mandastes  trabalhar  o  vo 
ao  dia  sando:  que  faz  Deus?  Deixa-o  fugir 
nun  <ppareca:  e  agora  anda  folgando  septe  dias  da 
mana,  porque  nós  não  quizesles  que  isse  um 
fazer  as  seis  tarefas  redondas  mandastes  deitar  a  moer  .ao 
mingo  â  larde;  e  Deus  que  faz?  Dispõi  que  t 
das  no  mar  e  na  te  nào  po 

ii.i  aó  tarefa.  Sabeis  que  faz  agoi 
guardando  os  dias  sanclos,  que  seu  de 

não  deixou  guardar. 
tis  aqui,  senhores*  como  anda  enganada  a  vossa  cu 

Cuida  que  pode  avançar  fazenda,  quebrando  os  mandai 
de  l  a  rio,  que  não  só  se  não  acqc 

fazenda  por  este  caminho,  anti  -de  a  que  estava  ac 
rida.  O  caminho  cito  e  seguro  do  ter  fazenda  é  lazer 
Deus  o  caminho  certo  e  seguro  de  ter  | 
CurisU)  como  expeiimenlarain  os  do  nosso  evangelho: III  SUtU. 

Vil  alvitre  qi  joo  i 

■■fipiâ^Nio  como  h  vamos  agora  ao  segundo,  < havemos  de  alcançar  muito.  Oh  que  poncio  este  para 

I  o  atam 
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çosos  e  para  os  avarentos!  Se  eu  os  consultasse  a  elles  do  re- 
médio para  accrescenlar  pão.  para  multiplicar  fazenda;  uns  hl- 

viain  de  dizer  que  .negocia,  ido,  D6g< 
0  Maranhão:  porque  0  Portugal  v,i|  duus.  aqui  se  vende 
por  vinte.  Este,  meio  será  muito  Lom.  quando  no  mundo  mo 
houver  quatro  cousas:  quando  em  Zetanda  não  hoover  peche- 
lingues:. quando  MD  Argel  não  houver  turcos:  quando  na  agu- 

lha de  marear  ato  houver  suestes;  e  quando  m  aosta  do  Ma- 
ranlião  não  houver  liai  i  em  quanto  ha  estas  quali 
sas,  é  muito  arriscado  modo  de  ganhar  es 

Outros  dirão  que  é  bom  .aeio  servir  a  el-rei  em  algum  | 
grande  ou  muito  juncto  a  elle.  ou  muito  afaalado  d 
estes  são  os  p 

que  o  rei  ÍM  de  tratar  "como  o  fogo:  nem  tão  perto  que queime,  nem   Ião  longe  que. não  aquente:  á- 
Do  rei  ou  muito  perto  ou  muito  longe.  Se  tende  muito 

do  rei,  tudo  se  voa  sujeita,  tudo  vos  vera  ás  mãos;  e  se 
tendes  posto  muito  longe  do  rei,  tudo  vós  sujeitais  o  em  tudo 
vós  metíeis  a  mão.  Bate  modo  de  accrescenlar  fazenda  dí 

duvjda  que  ú  muito  prompto  c  muito  -  mbem  ine 
atrevera  eu  a  dizer  000  era  bom,  se  neste  mundo <iãi>  bi 
uma  conta  e  no  outro  mundo  outra.  Se  no  outro  munii 
houvera  inferno  e  neste  mundo  não  houvera  justiça,  era  muito 
bom.   Mas  nesta  vida   Limoeiro  e  na  outra  vida  fagO  eterno, 

la  contiscado  e  na  outra  vida  queimado;  i 
modo  de  gani 

Outros  dirão  que  para  ler  muito  o  melhor  remedi 
guardar,  poupar,  não  gastar,  morrer  de  fome  e  matar  à  fome: 
porque  dizem  que  muito  mais  cresce  a  fazenda  com  poupar 
muito,  que  com  ajunciar  muito.  Este  meio  eu  confesso  que  é 
muito  fioin:  mas  bom  para  ajunciar  á  fazenda  ['ara  ooirot 
para  si:  porque  o  que  eu  poupo  e  o  que  não  ga  meu, 
è  daquelles  a  quem  o  hei  de  deixar,  e  depois  o  hão  de  gastar 
muito  alegremente.  E  poupar  o  morrer  de  Come  para  que  "li- 

tros vivam  e  alardeiem,  è  uma  avareza  mui  louca. 
Pois  que  remédio  para  accresoaolar  ;f  i,  útil,  discreta 

e  muito  seguramente?  O  remédio  é  muito  fácil :  dar  da  que 
tiverdes  por  amor  de  Deus.  Quereis  ter  pão?  Servi  a  Deus. 
Quereis  ter  muito?  Dae  por  amor  de  Deus.  Puis  o  dar,  o  tirar 
de  mim,  e-  caminho  de  accrescenlar?  Antes  parece  caminí 
diminuir.  Se  fora  dar  por  amor  dos  homens  ou  por  ouiro  re- 

speito, sim,  que  era  caminho  de  perder  o  que  se  dá;  mas  dar 
por  amor  de  Deus  não  ha  mais  certa  negociação,  não  ha  mais 
certo  modo  de  ajunciar  fazenda. 

MoòtUT mui ui  longo  h 

perto  do  r*. 

N&o  c  poopar 
muito. 

CIU.Ul.1 
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Vôde-o  no  nosso  evangelho.  Pergunton  o  Senhor  onde  acl 
riam  o  pão  para  qoe  comessem  todos.  Respondi 

todos  os  pães  que'  i com  e  cinco,  q  dar  da  comer  a 
Pois.  St-nhor.  não  vAdea  «jue  tendes  doze  discípulos  que 
tentar  e  qôe  os  pães  não  são  mais  que  cinco?  Se  tive 
muito  o&  estavam  bem  essas  liberalidades;  mas  s« 

mesmo.  Se  oí  ilos  tiveram  de 

pàes,  então  não  era  necessário  mais.  Porém  como  não  tin 
mais  que  cinco,  era  força  buscar  algum  modi 
tar;  e  não  podia  haver  meio  mais  breve  nem  m 
dal*"  ualfl)  foi:  que  os  apóstolos,  por 

mm  doze  pães,  sei 
os  apóstolos  foram  d»?  mimo  avai  ícanhado 
comer  os  seus  cinco  pães,  sairá  menos  de  meio  pão  a 
Mas  porque  cada  um  deu  o  seu  pedaço  de  «m 
alcofa  cheia,  guando  abris  uma  mão  para  dar  por  amor 

Deus,  ••  necessário  abrir  duas  para  receber:  quando  o  que  dl 
cabe  n'uma  n  no  recebeis  não  cabe  cm  duas.  Assim  U 
aconteceu  hoje  aos  apóstolos.  O  pão  que  deram  (que  era  o , 
tocava  a  cada  uni)  cabia  em  krei  dedo»;  e  o  que  recolheu 
um,  não  cabia  em  duas  mãos;  por  isso  foi  necessário  toma 
alcofas. 

lo  lemos  em  um  caso  do  Testamento  velho.  Acabado 
diluvio  saiu  Noé  em  terra  com  seu*  filhos  o  lodos  os  ai 

e  lançou-lhes  Deus  a  benção  dizendo:  i  mulliplicae 
bre  a  lerra.  \]  que  fez  Noé?  Levantou  um  altar  e  começou 
degollar  de  lodos  os  animaes  de  que  era  Licito  fazer  s:icrificioi 
queimon-os  sobn  rjue  de  i 

H  l-eus  tinha  dic-lo  e  mandado.  Não  tin 
que  crescessem  e  multiplicassem  sobre  a  lerra  lod 

is  como  os  degolla  Noè  e  queima  e  sacrilica  sobre 

altar?  OU  não  matou  as  rezes*  para  as  e 
para  as  oíTerecer  e.  sacrificar  a  para  a  5 
rem  e  multiplicarem,  o  moio  mais  certo  e  mais  dais 

E  de  que  modo  as  daremos  .1  Deus?  Hemdicta  seja  soa  im> 
r.ila  Majestade  e  Donda-t. .  p  iíí  se  servia  famnii  ina  pi 

na  bocca  o  que  nem  imagi  dos:  Quandéui 
frnírtbm  mus  mtntmis,  mihi  frcislu.  Tudo  ú  qn 

o.  Vedes,  chrisláos,  com* 

dar  a  Deu  ih  damos  ao  pobre,  damol-o  a 
e  se  quereis  que  as  vossas  cousas  cresçam  e  se  multiplique 
repprti-as  com  os  pobres.  Dous  modos  ha  no  rauudo  com 
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as  cousas  crescem  e  se  multiplicam  muito:  um  natural  ou  da 
arte,  como  na  lavoura;  outro  industrial,  como  na  mercancia.  Na 
lavoura,  semeais  um  alqueire  de  pão;  colheis  quinze,  i 
vinte,  e  se  a  terra  è  muito  boa,  colheis  trinta.  Na  mercancia 
empregastes  cincoenia;  ganhastes  cento,  ganhastes  duzentos  e  ás 
vezes  mais.  Tudo  isto  tendes  na  esmola.  Dar  esmolas 
mear  e  é  negociar,  mas  com  grandes  vantagens.  Para  semear 

aio  ha  melhor'  terra  que  as  mãos  do  pobre  e  para  negociar  não 
ha  melhor  correspondente  que  Deus.  Não  são  considerações  mi- 

nhas, todo  i-  ft  e  sagrada  Escriptura. 
VIU.  Nos  Provérbios,  capitulo  dezenove,  diz  assim  o  Espirito 

Saneio:   FocneraíHr   Deo  qui  miscreiur  paupens.  Sabeis  que 
cousa  ê  dar  esmola?  Quem  dá  esmola  ao  pobre,  dá  a  cara 
Deus.  Cuida  o  outro  que  quando  dá  esmola  que  a  dá  para  a 
perder;  e  engana-se,  porque  a  dá  a  cambio;  e  dar  a  camN 
è  perder  o  que  se  dá,  antes  è  aecrescental-o.  Quem  dá  a  cam- 

bio sempre  tem  o  seu  capital  seguro  e  sobre  isso  recebe  as  ga- 
nâncias. Assim  lhe  acontece  a  quem  dá  esmola:  segura  tudo  o 

que  deu  e  sobre  isso  recebe  as  ganâncias.  Mas  que 
Não  como  as  dos  homens,  porque  Deus  paga  muito  melhor.  Os 
homens,  se  lhes  dais  dinheiro  a  cambio,  dão- vos,  quando  muito, 
a  seis  e  quarto  por  cento;  e  Deus  não  dá  a  seis  pôr  cento,  se- 

não a  cento  por  um:  Centuplum  accipiet  et  vitam  aeíenuim  pos- 
sidebit:  no  outro  mundo  a  vida  eterna  8  n  -   I.   cento  por  um. 

Quereil-o  vôr  por  experiei  i  ouvi  um  pranVnsn.  8* 
Esmoler  rrftndou  dar  a  um  homem  pobre  e  honrado  quinze  li- 

vras: deram  os  criados  somente  cinco.  Ao  outro  dia  veio  uma 
mulher  com  um  escripto  de  quinhentas  Ir  .ranhou  o 
sancto  o  escripto:  chamou  o  thesoureiro,.perguntou-lhe  quanto 
dera:  Disse  que  quinze  livras;  mas  replicou  o  saneio:  Não  pôde 

|iie  Deus  paga  cento  por  um,  e  por  quine  livras  haviam 
de  vir  mil  e  quinhentas  e  aqui  não  vêem  mais  que  quinhentas. 
Confessou  então  o  criado  a  sua  avareza.  Ficaram  todos  admi- 

rados; mas  muito  mais  quando  ouviram  o  que  acerescentou  a 
mulher:  Eu,  senhor  bispo,  tinha  intenção  de  trazer  mile  qui- 

nhentas livras  e  assim  o  BMMri  horiiem  n'este  papel;  mas  esta 
manhã  não  achei  mais  que  quinhentas  com  grande  admiração 
minba,  porque  não  sabia  a  causa,  e  agora  sei.  Dizei-me:  se  no 
monte  de  piedade  de  Roma  ou  no  banco  de  Venezs  se  dera  a 
cento  por  ura,  houvera  quem  alli  não  mettera  o  seu  dinheiro? 
Pois  os  pobres  são  os  banque  Deus.  Dá*se  naquelle 
banco  a  cento  por  um:  e  sendo  nós  Ião  amigos  de  accresccntar. 

não  mettemos  todo  o  nosso  cabedal  n'aquelie  banco.  Pois  crô- 
de-me  que  o  banco  de  Veneza  pôde  quebrar,  como  está  hoje 
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menos  seguro  com  a  guerra  do  lurco;  e  o  de  Deus  não  ba  de 
quebrar,  nem  quebrou  nunca. 

iê     É  boa  mercancia  a  esmola?  Puis  ainda  é  melhor  la  vou  r 
Ec  'itulo  onze:  Aluir  penem  imim  super  ira 
stuntts  aguas,  guia  npora  wnlln  eme 

D  terra  regada  com  agua;  e  eu  vos  prouiettu  que, 
ainda  que  pareça  perdido,  o  a  lepois.  Que  terra 

regada  com  liz  S.  Basílio,  senão  as  mãú*s  Jus  pobr 
Estão  os  pobres*  chorando  a  sua  niisei  ia  o  regando  as  suas  i 
assim  como  a  Magdalena  regava  os  pés  de  Chn 
terra  i  )  vosso  pão <  abundao- 
temem  ilbeia.  Está  a  viuva,  a  douzella  honrada  padecendo 

idade :  p6de  chorar,  porque  padece ;  mas  não  pôde  pe- 
irque  é  nobre:  B8tão4be  correndo  as  lagrimas  pelas 

abaixo,  i  je  alli  o  \c 
pão;  e  i  t.nde  a  seara,  porque  não  ba  terra 
mais  fértil.  Semeae  o  vosso  pão  vímàà  Iene;  a  vereis  que 
rende  mais  de  conto  por  um. 

•  do  o  ser,  foi  casado:  pediu-lhe  esmola 
um  pobi  desse  dous  pães  que  havia 
em  casa;  mas  ella  não  deu  mais  que  um.  Ao  oulro  dia  chegou 
uma  barca  de  pão  mandada  m  <  mente  nova  que 
outra,  qur  \ii  Li  som  eâla,  *e  perdera.  Admirou-se  não  da  que 
chegou,  mas  da  que  se  perdera:  a  mulher  então  i  \  que 
Dão  di  os  pães,  senão  um  80.  Poj  s  dos 
trooxe  .1  barca  de  pão  que  chegou  a  salvai;:  ti  que 
xastes  de  dar  metleu  no  fundo  a  que  se  perdeu.  Quantas  vé 

-  iimito  pão,  porque  não  dais  um  j  outras  terras 
colbe-se  o  trigo  aos  alqueires,  aqui  ás  barcadas. 

B  tendes  Ião  boa  terra  em  que  semear,  por- 
dtVSJíuB.  Que  a  deixais  estar  muitas  vem  erma  e  devoluta?  S.  J 

ojo  dia  celebramos  hoje,  repartia  a  sua  fazenda  em  I 
tes  e  uma  era  para  os  pobres.  Com  manos  me  contento.  Aquelle 
semeador  do  1  i  semeou  em  quatro  partes:  nas  pedras, 

pinhos,  no  caminho  e  na  terra  boa.  Já  que  se  semeia 
ihos.  que  s;  já  que  se  semeia  tanto 

na  rua,  que  é  a  vaid  que  se  semeia  tanto  nas  pedras,  que 

|ue  levam  os  ingratos;  porque  se  D  -ará  a  quarta 
parle  na  terra  boa,  que  são  as  màosdos  pobres?  Porque  se  oao 
semeará  alguma  parte  dos  bens  nesta  terra  boa  que  muliir. 

por  um? I  ira.  senhores,  o  tempo,  em  que  se  faz  esta  lavoura  ó 
da  quaresma.  Este  é  o  tempo  de  semear.  Nao  faltam  pobres. 
Para  que  cuidais  que  se  fez  a  quaresma?  Para  duas  cousas:  para 
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jejuar  e  para  dar  esmola.  O  que  agora  direi  é  de  Saneio  Agos- 
tinho, de  Sancto  Ambrósio  e  de  todos  os  doutores.  Nos  dias 

que  são  de  jejum  comentos  uma  só  vez:  jantamos  e  não  cea- 
mos. E  para  quô?  Para  que  demos  aos  polires  o  que  havíamos 

de  cear.  Jejuar  e  guardar  pSo,  não  6  abstinência,  <  avareza. 
Pois  assim  coroo  a  avareza  tira  o  merecimento  ao  jejum,  a  es- 

mola Itfo  accn-siTiita  Dfimos  esmola,  e  todos;  que  po- 
dem dar:  os  que  teem  nrafto  do  muito,  os  que  teem 

pOQOO,  do  pouco:  e  os  que  não  teem  que  dar.  lenham  paciên- 
cia de  não  ter  e  desejo  de  poder  dar  por  amor  de  Deus. 
Bem  sei  que  ha  muita  caridade  ti  •  la  terra:  mas  não  posso  N«a»indad«  de 

deixar  de  estranhar  uma  muito  grande  falta  que  aqui  ha.  É  paUr?s!°Lu.?do 
possível  que  n'uma  cidade  tã"  e  cabeça  de  um  estado não  haja  um  hospital  e  que  a  misericórdia  díq  Bina  maia  que 

de  enterrar  os  morins0  vede  o  que  ba  da  dizer  Christo  do  dia 
do  juízo.  Vinde,  liemdiclns  de  meu  Pae,  e  possui  o  reino  qoe  vos 
está  apparell  ide  o  principio  do  mundo:  i porque  tive  fome 
e  destes-me  de  comer,  tive  sede  e  destes-mc  de  beber;  era  pere- 

grino e  recolhesles-me:  estava  mi  e  COblistea-J 

roo  e  viatastea-me.i  Notae  in'estas  palavras  de  Chrialoi  pri- 
meiro que  não  lio  menção  do  enterro  dos  mortos:  porque  a 

principal  misericórdia  (■  com  os  corpos  vivos.  Segundo,  que 
fez  menção  da  casa  de  hospitalidade  para  os  per.  in- 
fetmos.  Terceiro,  que  não  disse:  foram  iitfermos  os  uulros,  se- 

não, fui  infermo  eu:  não  disse  foram  peregrln  se- 
não, fui  peregrino  eu  e  hospedastes-me  e  viril,:  Pois  se> 

ria  bem  que  viesse  Christo  a  esta  cidade  com  fome,  com  sede, 
despido,  peregrino,  infermo  e  não  baver  o  hospe- 

dar? «(Juasi  estou  para  vos  dizer»  qu  iver 
na  Misericórdia  egreja  que  não  haver  hospital:  porque  a  ima- 

gem de  Clirislo  que  está  na  egreja  è  Imagem  morta,  que  não 
pad;  dfl  ChrIstO  qoe  são  Ol  pol  imagens 
vivas  que  pa<  Fazei  casa  aos  pobres;  qo6  1>  fará 

i  a  vós!  tirae  das  vossas  casas  com  que  i  fazer;  qoe  Deus 
vos  lançará  sobre  ellas  uma  !  om  taq  snçoD  so- 

bre o  pão  dos  apóstolos,  com  que  tudo  se  acerescenie  B  mul- 
tiplique com  grandes  aagmentoa  de  b  os  temporaes  e  da  graça 

penhor  da  gloria.  Ad  quam,  etc. 

(Ed.  aot.  tora.  !2.*,  pag.  299,  ed.  mod.  tora.  i",  pajr.205.) 
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PREGADO   NA  CGREJA  DA  CONCEIÇÃO  DA  PRAIA  DA   BAHIA 

NO  A.NNO  DE   1033 

0  primeiro  que  pregou  na  cidade  o  auctor 
antes  de  ser  sacerdote 

vAÇÂo  oo  compilador  —Tinha  então  Vieira  26  annos  de  eda- 
de;  e  hem  mostrou  n'este  primeiro  passo  aonde  havia  de  che- gar na  carreirti  da  eloquenoia.  Foliando  em  tempo  de  guerra, 
a  soldados  e  sobre  assumpto  dado  pelo  mesmo  general,  não 
odia  desempenhar- se  com  maior  felicidade.  Notem -bo  em  modo 

os  números  II,  III,  V. 

UplÍC4Ç4o. ftMMMBM  I Eatcbio 

Colligite  quae  superacerunt  fragmenta,  ne  pcreaní. 
S.  JuA.V  U 

1 

Como  è  uso  antigo  e  sempre  practicado  na  guerra,  depois  0»  u*(mmu>t 
das  batalha?,  principalmente  vi  .  tocar  a  recolher  os  exer-  J",,.?,"™,. 
eitos,  para  que  descancem  os  jam  vistos  como  em 
triumpho  e  conhecidos  os  venci !  il  Supremo 
da  Egreja  militante,  «sob  cujas  bandeiras  militam  não  menos  as 
creaiuras  insensíveis  que  as  racionaes,  manda  boje  a  seus  apó- 

stolos que  toquem  a  recolher  para  que  sejam  conhecidos  6  le- 
vados em  triumpho  os  de  um  combate  de  novo  gé- 

nero, qual  nol-o  deixa  suppnr  O  presente  evangelho  nas  palavras 
ciladas:  Calhtjitê  qua* strperoverunl  fragmenta,  ne  pereant.  *0 
pensamento  não  é  meu,  mas  de  um  tão  grande  e  judi 
interprete,  como  è  entre  os  antigos  padieso  gublilissimo  Eusé- 

bio Emisseno.  As  palavras  do  seu  novo  e  maravilhoso 
mento  s3o  estas :  Non  sunt  panes  tqm  ;  mamlucantet 
OHM  plus  mtllibus  alfa  f  Mi  i  01  l1  iMlIe  cinco;  os 
que  comem  são  mais  de  cinco  mil  :  Jlli  manducúnt,  panes  cra- 
scunt:  os  homens  comem.  OS  ;  !'  «"'«'* 
panes  et  komtnes:  que  e  isto,  senão  uma  batalha  campal  i  utr ■• 
pães  e  homens?  E  qual  o  Um  delia?  Milagroso,  e  que  de  ne- 
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luto  «nulo. 
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I,  ama bom  c»pi- 
Uo.  |mnV 

alo  nrvctié 

li 

nhum  modo  se  podia  esperar:  Vinaint  pat\  ranha1  Ao 
mines:  os  pà"es  vencem,  e  os  homens  sSo  vencidos. 

i."io  maravflbosa  novidade,  como  è  a  do  caso,  o  grane" 
que  nós  «vemos  nas»  relíquias  e  fragmeo 

loa  dos  cinco  pi  ihor  manda  rc 
e  levar  em  Irtumpho  pira  que  se  não  per  inecimento 
a  memoria  de  ião  Alastre  combate  «e  se  i 

icioria». 

t'ma  ilas  maior»  tas  de  guerra,  que  lioje  tem  0  mune 
ê  a  nossa  Bal  i  -que  o  mestre  único  d 
milícia,  ir  com  a  sua  fillu 

0  auditório,  advertiu  que  sendo  n  dia  de  banquete  I 
proporcionadas  a  ;  que  outra  p  io  lhe  podia 
achar  mi  ao  80 
das  caixas  e  trombetas,  senão  fazel-as  lambem  bellicas.  rai 

le  guerra     l  es  com  que  o  propln 
ndo  et-rei  Batina  mir^rinci 

im,.orio,  lhes  locou  ni 
08  pratos  com  os  escudos:  Cori  s;  sury 

arripite  cljfpamu 
Bsl  i  à  a  razSo  com  que  nSo  pôde  deixar  a  minha  ohedieri 

ao  favor  do  oITerec  que  em  li 
corfezfa  devi.;  itar  como  mandado.  cS<  pois,  o  | 
blime  pei  i  de  Emisseno,  accommodarei  o  evange 

lempo,  logar  e  auditório»  e  de  tndpi 
até  o  lim  moi  ih  Ioda  i  nil  os 

deiros  w  «da  guerra*- e  o  qu»  •  tomar  das 
ler  os  despojos  devem  desejar  os  veie 

solda  Muria. 
II.  h  Salomão  q  guerras  se  bfio  t\e 

ulis  trac 
as  fias  terrestres  o  le 

luvida  que  ú  o  conselho.  Por  grac 
i  iiiiar  dizem  acertadamente,  que  as  batalhas 

as  as  viciou  binete.  Chi 

irguotava  para  saber,  s.-uâo 
e  para  lilbsntes  i 

e  de  quem,  apontando  primeiro 
grande   mullidào  dos  que   o  seguiam  'bj: ■ 

pào  para  dar 
muito  de  notar  a  quem  Unis'  rgunU e  a  ij 

gar  ha  via  mdj 
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vimenlo  o  sustento  do  collegio  e  era  o  thesoureiro  das  esmolas, 
de  que  a  sua  pobreza  se  valia.  Mas  assim  na  pessoa  pergun- 

tada, como  na  que  não  perguntou,  nos  deu  Christo  doas  sobe- 
ranos documentos.  Não  perguntou  a  Judas,  porque  era  traidor ; 

e  de  um  ministro  de  pouca  K  e  verdade  talvez  se  podem  iii.^- 
simular  os  furtos  da  fazenda:  mas  os  segredos  da  guerra,  de 
que  depende  a  conservação  do  estado,  por  nenhum  modo  se 
lhe  deviam  fiar.  Consultou,  porém,  e  itou  a  Phillippe, 
porque  era  natural  de  Dethsaida  e  practico  daquelle  paiz,  de 
cuja  experiência  em  qualquer  lavrador  ou  pastor  rústico  de- 

pende muitas  vezes  o  acerto  das  resoluções  mais  que  da  agu- 
deza e  discurso  dos  sabius,  que  intendem,  adivinham. 

Porém  Hiilippe,  como  8€  í  to  a  conselho  que 

sò  se  lhe  perguntava  o  togar  d'onde  se  podia  comprar  pio, 
l:n<fe  eiiismus  panes;  melteu-se  a  ministro,  diflioullando  a  im- 
possibililando  a  compra  e  exaggerando  a  somrua  de  dinheiro 

=aria  para  cila :  Unantorum  denariunun  panes  non  sufi 
t tu ui  vis,  uí  wwtauisgut  in  ijuid  (ucipuit.  K  se  o  seu 
voto  se  seguira,  sem  duvida  morreria  á  fome  ioda  aquella  mul- 

tidão de  homens,  como  outras  vezes  acontece  pelo  mal  inleu- 
dido  zelo  de  ministros  tão  acanhados  no  animo,  como  Fhilippe 

i  fé.  Não  ha  votos  mais  pernid  i  guerra, 
nem  mais  bem  nmummente  aos  que  |  itno 
leme,  que  os  que  por  poupar  a  fazenda  impossibilitam  as  ac- 

ta; com  que  o  que  havia  de  ser  trabalho,  é  ociosidade,  e  o 
(pie  havia  de  importar  muito,  se  resoh  da. 

De  Philippe  passou  o  Senhor  a  sancto  André,  Q  mais  antigo 
de  todo  o  apostolado  e  por  isso  priocipâl  qualidade  de 
conselheiro.  Mas  também  aqui  se  pôde  COfD  razão  duvidar,  por- 
que  não  consultou  antes  a  S.  Pedro.  DM:  8.  Pedro  era  tão 
destemido  e  arrojado,  que  elle  só  se  atreveu  tirar  pela  espada 
e  investir  com  ura  esquadrão  armado  de  soldados  romanos;  e 
homens  de  espirilos  tão  alentados  são  mais  para  desfazer  as 
dilliculdades  na  execução,  que  para  consultar  se  se  devam  00 

emprehender.  Duas  partes  teve  o  voto  de  Sancto  André,  e 
a  primeira  de  grande  juizo  e  acerto.  Aqui  lia,  disse,  um  moço 
que  tem  cinco  pães:  Ést  puer  unus  hic,  qui  habet  qumque  pa- 

nes, O  voto  verdadeiro  ha  se  de  fundar  no  que  é  c  no  que  ha, 
ou  seja  muito  ou  pouco:  e  não  votos  mui  elegantes  e  disere- 
tos,  mas  fundados  DO  impos.MH'1,   que  dizem  0  que  fora  bom 

cr  e  não  ha,  e  fora  bom  ser  e  Na  segunda  | 
conheceu  André  a  ditHculdade  e  desproporção  dos  cinco  pães 
para  sustentar  a  tantos  mil:  Sed  tuuc  >juid  inur  tantos?  E  tam- 

bém aqui  acertou  como  bom  conselheiro  de  guerra,  sem  ad- 
17 

no 

MO 
Sando   Aadrí. 
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toldados,  a 

lictona  nio  w- 
fUê  O  OUIOf 

Luc.  U. 
t,  Jteiri .  5. 

Muilo  maii 
mmte  |  mr- 

rantaé 

Et**.  17 

i  dl  irra* 
{*»  ant«»  do 
«•omhat".  por- 
■M    r..  i    .ertii 

dl  neloria. 

verlir  poréttl  < ] u ri  1   era  o  general  debaixo  do  qual  militava 
Considerando  Christo  Senhor  nosso  esla  mesma  proporei 

do  namoro  qae  ha  de  haver  dos  combatentes  ds  uma  e 
parte,  disse  assim:  Qoe  rei  ha,  o  qual  sabendo  que  vem  oulr 
a  iccomn  i:om  um  dfl  vim 
cuida  primeiro  muito  de  vagar  se  pode  .sair  ao  mil 

jar  com  elle  em  campanha?  Boa  consolação,  e  tau 
lis  versados  ria  ai 

quaes  dizem,  quasi  berel 

da  parl< teiros.  Heresia  mui  s  condemnada  na  Sagrada  ! 
onde  se  diz,  que  19o  fácil  é  a  Deus  vencer  com  poucos,  con 
com  muitos:  tfon  ttl  difjmmiin  w  conspecto  Dei 
i'n  mulas  Del  iu  pauci». 

0'esla  >  pode  inferir  n90  -o  te- mor, mas  o  nosso  cuidado,  que  ainda  que  os  inimigos  que  nos 
-iam,  tenham  dobradas  boccas  de  fogo,  nem  por  isso  ÓC 
mos  r  da  vlctòria.  Mas  nio  que 
aquella  sentença  significa,  sendo  a  nossa  guerra  pui  <ie» 

indo  Cbrislo  diz  que  pôde  um  rei  esperar  quo  com 
mil  combatentes  resista  e  prevaleça  cfntra  »n> 

mett€  com  vinte  mil,  falia  expressamente  da  batalha  campal  e 
guerra  etn  campanha,  como  >sti 

occurren  w;  e  a  nossa  goerra  oa         ums- 
com  dez  mil  resistir  e  de 

í  mil:  porque  na  campanha  pel 
nomem  contra  outro  homem  de  peito  a  peito;  pi  juei 

mi  cobertos  e  armados  das  suas  íortifíc  on  uma 
muralha  di  tus,  em  i 

soldado 

pygmei  e  is  sitiadi 
trando-lh'  as  aljavas  penduradas  da  altm 

III.  Mas  que  •   o  <|i 
am  a  am 

i  mil  boraens,  dit  o  evangelista  que  li 
n  distribui Blll 

sto  que  já  com  aí 
i 

i  se  canta  o  Te-Devm  < 
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se  fazem  as  outras  solemnidades.  Pois  se  isto.  segundo  o  per 
samento  que  seguimos  de  Emisseno,  era  uma  batalha  entre  os 
pães  e  os  homens:  Ccrtamen  fU  inter  punes  >t  fiouiin-s;  como 
anticipa  Christo  as  praças  anles  de  se  dar  a  batalha  ?  Porque 
era  sua.  Nas  gQOTas  de  CbriátO  primeiro  ô  0  vencer  que  o  pe- 

lejar, «porque  antes  da  peleja  a  victoria.» 
Arrebatado  S.  João  nas  visões  do  Apocalypse  ouviu  uma  voz  rn**»  «m • 

jii  I  e  di/.ia:  Y>ni  it  vide:  vem  e  vê.  Abriu  os  olhos  e  viu  so«  *?dS«5£" 
bre  um  tco  ura  mancebo  de  gentil  ar- 

aljava;  e  dSd  linha  bem  admirado  o  ar  e  bi- 
zarria com  «]ue  o  cavalleiro  do  céu  tinha  quando  \iu 

que  lhe  punham  uma  coroa  na  cabeça:  Eccc  equus  tubas,  et  gari 
■  eum  habeàaí  aram;  et  data  i  oa? 

Logo  já  tuba  veoddo   klas  '•nino  tinha  voo  la  na 
mão  o  arco  e  ainda  não  tinha  dispara«l 

galhardo  m  COUK)  diz  Saneio  Agostinho,  era  o  Vci ' 
Eterno  que  saia  do  céu  a  conquistar  o  mundo:  e  nas  conquis- 

tas e  batalhas  de  Ghrislo,  primeiro  é  o  veocer  que  o  pelejar: 
primeira  a  victoria  que  a  batalha.  O  mesmo  texto  o  diz  expn 
sani'  íl  RMona  m  afanarei:  saiu  vencedor  para  ven- 

cer. Se  vencedor,  já  linha  vencido;  se  para  vencer,  ainda  não 
tinha  dado  a  batalha.  Mas  isto  mesmo  ora  ser  Christo: 

elle,  aftles  de  pelejar, vence;  e,  anles  de  dar  a  bata  ha,  já  é  se- 
nhor da  fjcl  »ria.  Por  taqdo  ainda  com  os  cinco  pies  nas 

mlOi  DQDCfl  visto  combate,  pondo  os  olhos 
na  i  dfl  ser  vencida  o  levaotàodo-os  juncta- 
mom.Ic  Dom  as  mios  ao  céQi  dá  as  graças  a  Deus,  Domo  vence- 

dor «n'aquellas  creaturas  insensíveis  que  trazia  a  seu  soldo.» 
Primeiro  que  tudo  mandou  o  Senhor  doze  apóstolos,,  çwnoaruto 

com<'  a  outros  l  rgentos  maiores  de  batalha,  qn  IjJJ* 
moo  mil  homens  cm  i  ima  de  'ÍSÍmIÍ? 

cin<  tso  cora  que  se  punham  á  ma  eus,  os     «forç»<it 

bre  o  feno.  de  que  havia  muito  n*aquelle   "J*"™10- <•  de  dar  junctaments  a  tanta  mui-     dlíf  * 
tidão  de  -  famintos  de  ires  dias,  qual  seria  o  turno  to 
labviin!  i  maodou  que  se  dividi-  i 
melro  em  ordem.  Multidão         tonada  n  confu 

i  rve  de  levar  despojos  ao  inimigo; 

em  si  leva  iá  segura  a  vido- 
ria.  I  ;i.-ilo  por  qui 

d  areeeu  pelo  an> 
Late                   luzido  das  annai           pela  ord  >do 

Ttrribil                                          ta.  Ord  dis» 

posta  assim  a  campanha,  então  repartiu  Chrisio  aoa  doze  apo- 



DiOicoldado  da 
wi-loria,  • 

coroo  ali  h 
alcioçou. 

.Vbm.  U. 

stolos  os  cídco  pttSB,  lançando-lhes  primeiro  a  sna  benção. 
vidir]  uai  proporção  com  os  homens,  saíram  os  p5« 

os  mortos  novo;  altos  cinco  e  e 

Útã  razão  que  teve  saneio  André  e  a  p 
:    (Jiml  hacc  inlrr  lm  zâo: 

mesmos  que  baftan  de  comer  m  podiam  rird(  -  bi 
i  com  quf  os  apóstolos  queriam  tapai  ta&Us  l-occas. 

tornaram  de  explorar  a  terra  de  pi 
gio,  disseram  que  não  havia  que  temer  na  conquista,  porque  os 

108  amorrheus  os  podiam  comer  ai  como 
pão:  Ntqm  timeatíi  pupuium  terrac  hujus, 

icvorare.  Devorar,  disseram.  6  engolir,  que 
ê  muito  mais  fácil  que  comer,  zombando  da  dilliculdade  do  pio, 

pinha.  O  mesmo  podiam  dizer  neste 
mil  «homens»  não  havendo  para  a  ;  pio. 

Ou  pouco  para  tantos;  e  cuidando  lodos  que  «utn  com- 
bale d'aquella  natureza»   uavia  de  acabar  em  um 

sendo  ta  i  lores  e  láo  pouco  o  que  se  ba< 
bastar.  .Mas  depois  que  OS  apt 
acabaram  pela  ultima  das  cem  esquadras,  então  comeodi 
passou  a  a<l  i  primeira  e  mais  que  a 
rada  foi  a  natureza,  Bu,  dizia  a  natureza,  lambei 
fazer  do  pouco  pão  muito  pão:  mas  isto  miando  mais  ap 

.  lla-si-  de  arar  a  terra,  ba-se  de  semear 

e  gradar  O  trigo,  La-de  regal-o  o  céu,  li 
■dores;  posto  em  ; 

depois  de  calcado  e  limpo,  ha  de  ser  moid 
depois  linalmenle  cozido,  ate  que  .- 

Mas  Isto  quando  menos,  como  dizia,  em  trez  mezes;  e  • 
ia  de  dezembro  até  ás  ca  li  .rosto, 

eo  um  momento  ■  tas  mios 
is  de  Consto:  s.  Cbrysostomo, 

que  f  ipofiioios:  Saneio  Hilário,  que  nas  do 

mas  principalmente  n'i partido  <>  pão  que  a  cada  um  coube,  em  quanto  a  m 
o  partia  ••  levava  í  iva  outro  tanto  que 
se  pui-  ta  maneta  quanto  maia  pa .  tanto  mais  cresdam 

<>h  i  traça  de 
multiplicar  o  |  vuHptíierunt  pai  l  qut 

7tmp,  (ra,i'J  '"    PãO    O 
fciwm.'    havia  quem  lh'o  e,  diz,  porqu  de  não 

e  p»  o  ha  quem  o  parta  e  reparta.  Craudi 
nr*«.4      havei 

prova  no  m  mgelho.  Neste  milagre,  como  veremos, 
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bejaram  doze  alcofas;  em  outro  similhante  septe;  e  porque  me- 

nos pão  n'aquelle,  que  n'este?  N'aquelle  eram  mais  os  pães  e menos  os  comedores;  porque  os  pães  eram  septe.  e  quatro  mil 
neste  os  pães  eram  cinco,  e  os  comedores  cinco 

mil:  logo,  l.i  onde  os  pães  eram  mais  e  os  comedores  menos, 
haviam  os  pães  de  crescer  mais;  e  cá,  onde  os  pies  eram  me- 

nos e  os  comedores  mais,  haviam  os  pies  de  crescer  menos. 
E  porque  não  foi  assim,  senão  pelo  contrario?  Pela  razão  ex- 

pressa e  infallivel  que  tenho  dicto.  Onde  os  pães  eram  septe  e 
os  comedores  quatro  mil,  foi  necessário  que  os  pães  se  partis- 

sem e  repartissem  menos;  e  onde  se  partiram  e  repartiram  me- 
nos, também  cresceram  menos:  porém  no  nosso  caso,  era  que 
Bfl  eram  menos  e  os  homens  mais,  foi  necessário  e  forçoso 

que  os  pffefl  se  partissem  e  repartissem  mais,  e  por  isso  cres- 
ceram mais.  Não  vos  cresce  o  pão  em  casa,  porque  o  não  sa- 

beis partir  e  repartir  com  os  que  carecem  d'elle.  «Boa  consi- 
deração e-  melhor  experiência  pelas  vantagens  da  esmola,  que 

em  tempo  de  guerra  se  torna  tanto  mais  necessária,  quanto 
maior  é  o  numero  dos  necessitados  e  mais  forçosas  as  misérias 
que  após  a  devastação  dos  campos,  o  incêndio  e  mina  das  ha- 

bitações e  o  desamparo  das  famílias,  fazem  parecer  pequenas 
estas  primeiras  calamidades  t 

Mas  o  milagrosa  multiplicação  dos  pães  lembra  também  que 
a  sabedoria  e  providencia  do  capitão  pôde  multiplicar  soldados 
para  os  levar  comsigo  ás  mais  heróicas  emprezas.  Que  outra 
força  arrojava  Grécia  e  Ásia  após  Alexandre  de  Macedónia,  se- 

não a  persuasão  de  que  militavam  debaixo  das  bandeiras  de 

quem  os  conduzia  â  vicloriaV  Bste  foi  o  secreto  poder  ou  con- 
dão de  fazer  valentes,  que  tiveram  os  mais  celebres  capitães  da 

historia  antiga  e  moderna;  peia  mesma  razão  que  ouvistes  pouco 
antes  nnquelle  dictame  do  mais  sábio  rei:  Gubernacttlis  ha- 
ctanda  snnt  Urila.  Como  o  piloto  governa  o  baixel  com  os  acer- 

tados movimentos  do  leme,  assim  o  capitão  supremo  maneja 
a  guerra  com  os  acertados  alvitres  da  sua  providencia». 

IV.  Vencida  a  batalha  mandam  os  generaes  tocar  a  recolher 
os  soldados  vencedores;  e  assim  mandou  Christo  a  seus  discí- 

pulos, que  em  signal  da  victoria  recolhessem  as  relíquias  e  fra- 
gmentos d'clla  para  que  se  não  perdessem:  Colligite  quae  su~ 

MflflMfiMl  fragmenta  ne  pereant.  Fizeram-no  assim  os  apósto- 
los; e  admira-se  com  razão  S.  João  Chrysostomo,  quo  recolhes- 
sem cheias  doze  alcofas,  nem  mais  nem  menos.  Doze  e  só  dozel 

Bera:  porque  eram  doze  os  apóstolos.  Mas  porque  não  treze, 
para  que  chegasse  também  a  Christo  a  sua?  Porqae  era  Christo 
o  general;  e  o  general  de  sublimes  pensamentos,  qual  Christo, 

A  utodorii  o 

protidcoda  do 

eapttio 
nnKiplíea  o* 

toli 

pnmOTi 
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da  vicloria  só  quer  a  honra:  dos  interesses  d'eila,  nada  para  st 
lado  para  os  seus  soldados.  Assim  o  fizeram  géneros 
sem  conhecimento  do  verdadeiro  Deus  um  Agesilau,  um  Ali 
xaudre,  um  \  dos  que  o  conheceram  a 
homem,  David.  Jo  Ide,  Gedeão.  e  Judas 

om  não  menos  levant 
Bernardo:  Nerno  M*  oovwm  n  gloria.  «E  se  homens  qu 

riram  os  exemplos  e  as  r  divino 
in  obras  tão  desintercss.i 

zer  os  que  estão  vendo  com  os  olhos  da  fé  este  e  tantos  i 
agrei  «la  SOI  Ih  ralidade? 

<ioi       Ainda  mais,  que  esta  prodigiosa  acção  segundou  Christo  i 

>"SF£'  outra  não  meoos  admirável,  que  faz 

mJ£££'  desinteresse.»  Vendo  os  cinco  mil Mboime  Jc-  cendo-llies  acção  verdadeiramente  rea 

pííiufr     bedoria  Com  que-  aceudira  á  necessidade  de  povo  tão  nu 
80,»  que  r  ih  entre  si?  Resolvem  e 

Qens  o  milagre,  e  par 

aquella  provi»  ien- 
olvem  e  determinam  te 

de  acclamar  rei  a  Christo,  ainda  que  elle  o  repugnasse: 
jurem  mui  •;  (acerou  <um  regem,  c  Fazei -o  rei  e  por  for 
liapermt  cumf  Sim:  porque  bem  persuadido-  u  to 
de  que  elle  por  vontade  Ditaria  jamais  as  prop 

is  a  seus  beneíicios.  I  rede  qual  foi 
são.»  Intendeu-lhe  o  Senhor  os  pensam, 
o  titulo  de  iasi  na  bocca,  se  retirou  só  para  o  me 
Fwjii  Utrum  a  ipse  solus.  «Tão  illustre  exemplo, 

de  maior  modéstia  ou  desinteresse,  i. 

tteotado;  -rado  sim.  e  muito  considerado,  sobretudo] 
aquelles  que  nenhuma  recompensa  acham  proporciona  d., 
serviços.  Vedes  aquelle  fugitivo  que  se  Bpn  mharosJ 
conderíjos  de  uui  monte  da  Palestina  para  occ  a  uma  i 
tidflo  de  gente  qo*3  o  vai  buscando?  Nâo  e  a  ma 
a  honra  que  o  persegue,  e  a  honra  da  reatei  or  mu 
títulos  se  lhe  deve.  Bem  sabeis  que  elle  c  o  Hederaptor 

808  e  que  foge  para  nos  ensinar  com  o  exemplo  de  qo 
devamos  o  que  fizestes  em  serviço  da  pátria  íuert 
não  ró  bastão  de  general,  mas  coroa  de  rei  dão 
reis  olhar  para  Christo  e  apprender  que  o  verdade! 
mento  não  i  .mas  foge  e  se  esconde.»  Fwju 
rum  ria  montem  ipsí  tofaa. 

V.  Aqui  acaba  o  evangelho,  e  eu  lambem  lenho  acabado 
sermão.  Mu  cidade,  como  é,  o  que  di  At 

JjJJJjJ**  nho,  que  os  milagres  depois  de  intendidos  faliam:  Habent 
racula,  si  intetivjantur ,  lingttam  sua/ti.;  ainda  que  o  evange 
se  nos  calou,  a  o  milagre  de  faltar.  Ouçainos-lhe 

(Hm  rufie 
Saoeu 

AfMttofeo 
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palavras.  Em  Cbrislo,  sabedoria  eterna,  pedir  conselho,  Vnde 
ememus  panes,  diz  que  sem  conselho  nenhuma  cousa  façamos; 
porque  nenhum  homem  é  tão  sábio  que  Dia  esteja  sujeito  a 
errar.  Em  ser  errado  o  dos  apóstolos  por  merem  aos 
poderes  de  Christo,  Sed  haec  çuid  inter  tontos,  diz  que  eOfl 
deve  ser  o  oráculo  a  que  em  todas  as  nossas  duvidas  e  dilli- 
culdades  devemos  recorrer.  Em  o  Senhor  dar  as  graças  antes  dl 
merco  recebida,  El  cum  granas  egisaet,  diz  que  ao  m> 
pois  de  as  receber  não  sejamos  desconlk  Em 
partir  e  repartir  o  pão  para  o  multiplicar,  ' 
tthus,  diz  que  a  melhor  traça  de  accrescentar  os  nossos  bens  è 
soccorrer  cora  elles  aos  pobres.  Em,  finalmente,  não  querer 
Christo  nada  para  si,  senão  lado  pari  mui  duo- 
decim  cophinns;  que  é  o  que  diz?  Sem  duvida  que  nos  diz  o  E 
nhor  «com  mais  nobre  sentido»  o  que  lá  âtett  a  AlfrahSO    >  rei 
de  Sodoma»  sobre  os  despojos  de  uma  vicluria:  Da  milu  ani- 

mas, caetera  tolle  til/t:  tudo  o  mais  nos  dou,  dae-me  as  alm 
Exhortar  este  só  poncto  è  o  que  aqui  cabia;  mas  porque  lio 
mais  do  bom  juízo  com  que  os  que  me  ouvem  o  poderão  con- 

siderar, do  que  das  razões  com  que  eu  o  posso  persuadir,  aca- 
bo «com  rogar,  que  assim  como  Cbrislo  fugindo  das  honras  da 

realeza  se  recolheu  ao  monte  para,  só  por  só,  segundo  nota 
Matlheus,  fazer  oração:  Ascendit  in  montam  aolus  orare;  assim 

recolhamos,  á  sua  imitação,  de  quando  em  quando  a  orar 
meditando  a  caducidade  dos  bens  desle  mundo,  pelos  quaes  se 
emprehendem  tantas  guerras,  e  a  preciosidade  das  nossas  almas 
que  nestas  guerras  estão  tão  expostas  a  perigo  de  se  perder: 

e  o  frueto  d'esta  oração  será  que,  desprendidos  do  amor  «l 
ordenado  dos  bens  terrenos,  logremos  «lodos  nesta  vida  a  graça 
c  na  outra  a  gloria:  Ad  quam  nos  pvrdmat  ele. 

Gm.  !J. 

(Ed.  aoi.  tom.  12.°  pag.  133,  ed.  mod.  tom.  II.*  pag.  124). 
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PHtftíADO  NA  MISERICÓRDIA  DE  LISBOA  NO  ANNO  DE   1669 

Od9Ervação  do  coMriLADOR.— O  fundamento  d'e8te  discurso  ô  tirado 
do  um  tropo  mui  frequente  na  Escriptura:  a  cegueira  dos  olhos 
corpóreos  e  transferida  a  significar  o  erro  o  ignorância  do  In- 
tenditnento.  Por  Isso  a  anatomia  e  declaração  das  varias  es- 

pécies de  cegueira  são  cousas  tão  úteis,  qu&o  útil  6  a  explica- 
dos vários  textos  e  faotos  do  antigo  e  novo  testamento 

qui  citados,  e  das  consequências  que  se  deduzem.  O  discurso 
ô  menos  praotico  do  que  ingonhoso  e  erudito;  a  peroração 

eloquentíssima. 

Vidit  hominem  caecum. 
S.  Joan.  9. 

Um  cego  e  muitos  cegos :  um  cego  curado  e  muitos  cegos  o 
incuráveis :  um  cego  que  não  lendo  olhos  viu  e  muitos  que  % 
tendo  olhos  não  viram,  ó  a  substancia  resumida  de  todo  este 
largo  evangelho.  Deu  Christo  vista  milagrosa  em  Jerusalém  a 
um  cego  de  seu  nascimento :  examinaram  o  caso  os  escribas  e 
phariscus,  como  cousa  nunca  vista,  nem  ouvida  até  âqnelles 

tempos :  convenceu-os  o  mesmo  cego  com  argumentos,  CMD  ra- 
zões, e  muito  mais  com  a  evidencia  do  mil  [liando  elles 

haviam  de  reconhecer  e  adorar  ao  obrador  de  tamanha  mara- 
vilha por  verdadeiro  Filho  de  Deus  e  Messias  promettido,  como 

fez  o  cego;  cegos  da  inveja,  obstinados  na  períidia  e  rebeldes 
contra  a  mesma  omnipotência,  negaram,  blasphemaram  e  con- 
demnaram  a  Christo.  De  maneira  que  a  mesma  luz  manifesta 
da  Divindade  a  am  homem  deu  olhos,  aos  outros  deu  nos  olhos: 
para  um  Boi  luz,  e  para  os  outros  foi  raio :  a  um  allumioo,  aos 
outros  ferto  :  i  um  sarou,  aos  outros  adoeceu  :  ao  cego  fez  ver, 
e  aos  que  tinham  vista  cegou.  Não  é  a  ponderação  minha  nem 
de  alguma  aucloridade  humana,  senão  toda  do  mesmo  Christo. 

Vendo  o  milagroso  Senhor  os  efieilos  lâo  encontrados  d'aquella sua  maravilha,  concluiu  assim :  Eyo  in  kunc  munâtím  tem,  tu 
otri  rwn  vulent  videanl,  el  qm  ridvnt  caeci  fiam.  Ora  o  caso  ô, 
diz  Christo,  que  eu  vim  a  este  mundo  para  que  os  cegos  ve- 

ceco  de  DM- 

nmeato  « 

eagariri  do» 

pbiriMUi. 
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jam,  e  os  que  teem  olhos  ceguem.  Não  porque  este  fosse  o 
fim  de  sua  vinda;  senão  porque  estes  foram  os  effeitos  delia. 
Os  cegos  viram,  porque  o  cego  recebeu  a  vista;  e  os  que  ti- 

nham os  olhos  cegaram,  porqua  os  escribas  e  pi  ikaram 
cegos. 

Suppostas  estas  duas  partes  do  evangelho,  deixando  a  pri- 
meira irai  i  ii  segunda.  O  homem  que  nfio  linha  ol 

viu,  já  está  remediado:  os  que  teem  olhos  e  n3o  voem. 
são  os  o  remédio,  e  com  i  -  rnprega 

o  meu  discurso:  Vúlit  hominm  ca  iu 
homem  cego 

i  olhos.  enristo  v\  !  tomem  sem  olho 
iós  havemos  de  ver  muitos  homens 

qne  nào  lambem  poderão  ver  se  quiserem 
leatimonha  que  \\z  elei  issumpto  i 

je  alguma  cegueira.  Bem  conlieço  a  fraqu 
porção  do  instrumenl  i  mesmo  c 
milagre  me  anima  a  esta  esperança.  Inclinou-se  o  Senhor  a 

iu  a  miio  omnipotente  um  pouco  de  lodo,  applicouH 

aos  olhos  do  cego,  a  quando  parece  que  lh'os  havia 
cer  e  cegar  mate  cora  o  lodo,  com  o  lodo  lh'os  abriu  e  allu Se  Christo  com  lodo  dá  visUj  que  cego  haverá  tão  c 

instrumento  tão  fraco  e  inliabil,  que  da  ellicacia  e  puderes" sua  gl  sperar  similliaiiti 
eus  divinos  pés,  e  peçamos  para 

sos  olhos  um  raio  da  mesma  luz,  por  int 
dia,  em  cuja  casa  estamos.  Ate  Maria. 

11.    Vtdii  homiu  ffl  que  hoje  viu  Chr 
uma  só  oegueira  :  os  cegos  que  nós  havemos  de  ver» 

as  suas  ci  as  padecem.  s  gozam 
amam:  delias  vivem,  delias  se  alimentam,  por  ellas 

MD  ellas.  \  queiras  irá  descob 

le  Deus,  como  elle  e  importam  < 
< '»  maior  desconcerto  da  natureza,  ou  a  maior  circun 

de  ni  to  ponderou  na  cegueira  dos  escribas 
puariseus,  que  será  o  triste  exemplar  da  nossa.  I nies  caeci  j 

Os- escribas  e  pharisetis  eram  sábios  e  letrados  da  lei 
que  liam  as  Escríptun  os  que  i 
tas;  6  [>'i  ara  mais  obrigad* 

Ho  o(>rigados  como  do  caso  pr 
Isaías  no  capitulo  triol  alando  di 
sias  e  de  sua  vinda  a<  iaçam  este  texto  i 
incrédulos):  Deus  ipse  vtniet  et  tahabtí  rw.  Tunc 
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oculi  caeconon.  Virá  Deus  em  pessoa  a  salvar-vos;  e  em  signal 
de  soa  vinda  e  prova  de  sua  divindade  dar.i  vista  a  cegos.  O 
mesmo  tinha  já  dicto  no  c  e  nove  e  o  m»  dou 

a  dizer  no  capitulo  quarenta  e  dous.  I '<  mando  o  Baptista 
mandou  perguntar  a  Chrislo,  se  era  elle  o  Messl  irendo  o 
Senhor  antes  respond  toras  que  com  pali  iro 

milagre  que  obrou  deaote  doa  qae  L  •     i  ,;nl;i.  foi  dar 
vista  a  cegos:  ftenuncktíe  Joonni  qme  auá 
ruLfit.  Pois  se  o  primata  b  d  ida  do    u* 
Messias,  se  a  primeira  e  mais  evidente  provado  n  Lide 
e  onmip  ia  dar  vista  a  cegos;  e  66  ho- 

mens» a  (]iu;  Uiristo  deu  visia,  nenhum  era  mat  ue  este, 
e  nenhu  cego  de  seu  nasci- 

mento, e  a  vista  não  resLiluida,  senão  creada  de  ni-  i  se 
allucinaram  tanto  ibas  e  pharbeos,  que  vendo  o  milngre, 

não  viam  D6CI  4am  o  milagroso ".'  Aqui  vereis  qual  era  a 
cegueira  (Testes  borasBB  a  eègaeiri  que  cega  cerrando  os  olhos, 
nâo  é  a  maior  cegueira  ;  a  que  cega  deixando  os  olhos  abertos, 
essa  é  a  «maior»  de  todas,  e  tal  era  a  dos  escritas  e  phariseus. 
Ilomefis  c<irn  os  olhos  abertos  e  cegos !  Com  olbos  abertos,  por- 

que, como  letrados,  liam  as  Escrípturas  e  intendiam  os  pro- 
phetas ;  e  cegos,  porque  vendo  cumpridas  as  prophedas,  n3o 
viam  nem  conheciam  o  prophetizado. 

Um  d'esles  letrados  cegos  era  6aalo  antes  de  ser  Paulo,  e  Acabei 
vede  como  lhe  mostrou  o  ecu  qual  era  a  sua  cegueira,  la  Saulo  s  P3S'Jr' 
caminhando  para  Dar  !■;  provisões  e  de  ira  con-  8JSJrtj}M 
tra  os  di-  ao  entra.  de, 
eis  que  fulminado  da  mio  do  mesmo  BeoJrar,  eál  do  am 
lerra,  assombrado,  altíim  ego.  Mas  qn 

modo  d 'esta  cegueira?  Aj  i  Texto)  m/til  vtdcbat: 
Com  os  olhos  abertos  sem  ver  nenhuma  cousa  d'esta<.  pea  se 
ver  a  si  í  Aqui  esteve  o  maravilhoso  da  cegueira.  Se  o  raio  Jhe 

tirara  os  olhos  ou  lh'os  fechara,  não  era  maravilha  que  nlo  vttse. 
Mas  não  ver  nada  estando  com  os  olhos  abertos :  Apertis  oculis 
nihil  videbatf  «Assim  se  lhe  mostrou  milagrosamente  qual  Ari 
a  sua»  cegut'  a  a  Chrislo.  Tal  era  a  dos  es- 

cribas e  phariseus,  quando  o  não  criam,  e  tal  a  nossa  (que  é 
mais)  depois  de  o  crermos.  Muito  mais  maravilhosa  õ  esta  nossa 
cegueira,  que  a  mesma  vista  do  cego  do  evangelho.  Aquulle 
quando  não  linha  olhos,  não  via;  depois  que  leve  olhos,  viu: 

ilboa  e  não  vemos.  N'aquidle  houve  cego  I  ta ; 
mas  em  diversos  tempos :  em  nós  no  mesmo  tempo  está  juu- 
cta  a  vista  com  a  cegueira,  porque  somos  cegos  com  os  olhos 
abertos»  e  por  isso  mais  cegos  que  todos. 
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Se  lançarmos  os  olhos  por  todo  o  mundo,  acharemos  que 
ou  quasi  todo  é  habitado  de  gente  cega.  0  gentio  cego,  o  jade 
cego,  o  herege  cego.  e  o  calholir  >  (que  não  devera  ser)  ta  robe c 
cego.  Mas  de  lodos  estes,  quaea  vos  parece  qm  4  mai 
cegos?  Não  ha  duvida  que  nós  os  catholicos:  porque  os  ou 
são  cegos  cora  os  olhos  fechados,  nós  somos  cegos  cora  os  i 
at>ertos.  Que  I  i  corra  sem  freio  anos  os  ippeUtea  da  i 
ne.  que  o  gentio  siga  as  leis  depravadas  da  natureza  corrupt 
cegueira  é ;  mas  cegueira  de  olhos  fechados :  não  lhe  abriu  a  I 
os  olhos.  Porém  o  christão  que  tem  fé,  que  conhece  que 
Deus,  que  ha  céu,  que  ha  inferno,  que  ha  eternidade,  e  que  vir 
como  gentio?  É  cegueira  de  olhos  abertos,  e  por  isso  mais 
qne  0  mesmo  gentio.  Que  o  jodra  tenha  per  escândalo  I 
e  por  não  r  quo  crucificou  a  Deus  não  queira  adorar  | 
um  Deus  crucificado;  cegueira  é  manifesta:  m  ira 
olhos  fechados.  For  isso  m  das  serpentes  no  deserto 
saravam  os  que  viam  a  serpente  de  Moysès  exaltada;  e  os 
nio  tinham  olhos  para  ver.  não  saravam.  Porém  que  um 
tão,  (como  chorava  S.  Paulo)  seja  inimigo  da  cruz ;  e  que  ail 
rando  as  chagas  do  crucificado,  não  sare  fias  sins. 
de  olhos  abertos,  e  por  isso  mais  cego  que  o  mesmo  j 
Que  o  bereje,  sendo  baptizado  e  chamando-se  christão, 
conforme  com  a  lei  de  Christo  e  despreze  a  observância  de  i 
mandamentos,  cegueira  é.  mas  cegueira  lambem  de  oll 
chados:  cré  erradamente  que  basta  para  a  salvação  o  sat 
de  Christo  e  que  não  são  necessárias  obras  próprias.  Por 
catholico,  que  crô  e  conhece  evidentemente  pelo  lume  da 
da  razão  que  H  sem  obras  è  morta  e  que  sem  ohrar  • 
bem  ninguém  se  pôde  salvar,  que  viva  nos  costumes  como  I 
thero  e  Calvino.  o  cegueira  de  olhos  abertos,  e  por  isso  ma 
cego  que  o  mesmo  bereje.  Logo  nós  somos  mais  cegos  que  te 
dos  os  cegos. 

E  se  a  alguém  parecer  que  me  alargo  muito  em  dizer  queí 
nossa  cegueira  dos  calbolicoa  é  maior  que  a  do  hereje  e  a 
judeu  e  á  do  gentio,  «ouça»  ao  mesmo  Deus  por  bocca  de  Un 
Quis  caeeus  nisi  senta  meus?  Quis  caeeus  nisi  qui  venumdatH 
est?  Quis  caeeus  nisi  senus  Domini?  Falia  Deus  com  o  povo  f 

Israel.  0  qual  o'aqueile  tempo,  como  nós  hoje,  era  o  que  sol 
nha  a  verdadeira  fé;  e  diz  não  uma,  senão  três  vezes,  que 
era  o  omi  >s  outros  povos  eram  cegos 
olhos  fechados;  só  o  povo  de  Israel  era  cego  com  os  olhos  ; 
tos.  O  mesmo  propheta  o  disso:  Populum  caecum  fi  óculos 
bentem :  povo  cego  e  com  otíws.  Triste  e  temerosa  coosa 
se  diga,  mas  é  forçosa  consequência  dizer-se,  que  nós 
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lholicos  «merecemos  a  mesma  reprehensao. »  Porque  o  gentio, 
o  judeu,  o  herege  sâo  cegos  sem  fé  e  com  os  olhos  fechados; 
e  só  nós  os  i  >s  somos  cegos  com  a  verdadeira  fé  e  com 
os  olhos  ;iU  i  a  confusão  para  lodos  na  que 
dentro  do  grémio  da  Egreja  professamos  a  unira  e  verdade 
religião  eatholica,  e  para  nós  os  porto:  Iharmos 

para  ^a  inait 
No  psalmo  cento  e  trata  zomba  David  doa  ídolos  da  geniili-  k deowidi 

dade,  B  Bi  cousas  de  que  principalmente  os  n>  ;ue 
teem  olhos  e  não  vêem:  Óculo»  l  Bem 
poderá  dizer  que  não  tinham  olhos :  porque  olhos  abertos  em 

pedra,  OO  fundidos  em  metal,  00  COÍC  da- 
deir.niK-iiii'  d8o  são  olhos.  Também  poder  ire- 
vemenle,  que  eram  cegos.  Mas  disse  com  maior  ponderação  e 

1)08  tinham  olhos  o  não  viam:  porq  BCimeoto 
de  uma  grande  cegueira  não  consiste  em  nâo  ler  olhos  ou  em 
não  ver,  eeoio  em  n.ii i  ver  lendo  olbc 

bunt.  Depois  d  isto  volia-se  o  pTopbeta  com  a  m  ilao- 
taria  contra  na  fabricadorea  B  adoradores  dos  dictos  ídolos,  ea 
benção  que  lhes  deila,  ou  a  maldiceào  que  lhes  roga,  Ô  que  sejam 

simi Ihantea  a  olíea  os  que  os  fazem:  Símiles  Um  jtotí  pá  fo» 
cixnt  ea*  Porqoe  assim  como  a  maior  benção  pode  de- 

sejar tOS  que  adiram  0  verdadeiro  li»u>,  é  gerem  siiiiillia n 
ao  l  os  fez,  assim  a  maior  praga  e  maldicçfio  que  se 
pó(i  108  que  •  fi  deuses  íal  em  similhan- 
tes  aos  deosea  qoe  atlea  fazem:  Sinala  Hlis  Aant  qm  focimu  ta, 

ira  ilizri-me.  E  nào  seria  muito  maior  -*.ria 
muilu  ii  razio  nunca  imagin  -la  mal- 
dicção  caísse  nào  |i  sobre  os  adoradores  dos  idotos,  senio  so- 
bre  os  goe  crêem  e  adoram  o  verdadeiro  Deus?  i  i  o 
que  com  eiTeilo  nos  tem  succedido.  Que  cousa  são  pela  maior 

parte  hoje,  OS  chrislâOS,  senão  umas  estatuas  moelas  do  cínis- 
um;is  simiihanças  vivas  d«»s  Ídolos  da  gentilidade, 

B  cegos? 
Miséria  e  qoe  Bojam  similhanies  aos  id  jue  os  chnsu©»  «*•« 

fazem;  d  i  maior  mis<  i  muiio  m  I  ha.  que     cfwSM 

aos  ídolos  os  que  os  desfazem  :  i  >o-  *»  «•owwt*. 
mos  i    i  torno  a  dizer)  por  cliristàos.  por  ca- 
tliolicos.  6  uuiilo  |iarliculani,  porluguezes.   Para   que 
fez  De08  Portugal  a  para  que  levantou  no  mundo  esla  inonar- 

,  senão  para  desfazer  laol  verter  idolatras,  para 
desterrai1  Idolatrias?  Assim  o  Azemos  e  fazemos  com  floria 
sSogOlar  do  nome  chrislâo  nas  Asias,  nas  Africas,  nas  Améri- 

cas. Mas,  como  se  os  mesmos  Ídolos  se  vingaram  de  nós,  nós 
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\  primeir» 

derribámos  as  suas  estatuas  e  eJlet 
i  >ertQS  como  ídolos:  cegos  e 

abertos  como  o  povo  de  Israel:  cegos  e  com  olbos  abar 
lego*  linalmenie  e  cora  os  olhos  abertos  cot 

os  escrita  riseus. 

Ill  i  to  era  commum  o  que  basta;  agora  para 
distÍQCçío  e  clareza  desçam  particular 
gueira  de  olhos  abertos  di 

ra  cegueira  d 

.i'1'in  e 

aoda  de  cegos  que  voem  usa 
por  ouira:  a  terceira  lemaís,  só  a  sua 
cegueira  não  vêem.  Todas  estas  cegueiras  se  acharam  hoje  dos ih  maior 

se  acbam  lambda  indo  por  cada  uraae 
•briremos»  no  nosso  ver  muita  cousa  que  não  vétn 

Começando  pela  cegueira  da  primeira  espécie  digo  que  os 
olhu  pbariseus  eram  olbos  que  juocta- 
menta  riam  o  alo  fiam.  Bem  sei  que  s  parece 

:  mas  assim  o  disse  Cbristo  fal 

DO  capitulo  quarto  de  S.  Mal 
i  non  mdèani:  para  que  jjiu 

mi,  com-  iin?  E  se  não  viam,  como 
culiar  sobre  tai  auctoridade  seria  irreverência.  Cbristo  o  diz, 

i.  Ko  porém  Dão  me  quero  escusar  por  isso  d> 
ray.fi'  ivel;  mas  antes  que  lá  • 

esta  mesma  impUca  pract! 
cada  w  ramosos,  ambos  da  historia 

lo  ei-n-i  «!•_*  Syria  em  campanha  «i.-  U 
tu  por  inuiii  que  quai  i  no  sen 

iia  do  do  inimi 

fl„;.' «.    devia  de  baver  no 
zia 

va  e 
tiveram  lauto 

0*0610  tempo  Eliseu  na  ddad< 

i 

lia  l!i< certo  q 

dados  d'  Syria  conhi 

I  tmi  i 
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lán  e  oaria,  o  as  estradas  que  iam  a  uma  e  a  outra,  e 

muitos  d'elles  ao  mesmo  propbi  se  conta 
todo  iti  ii  cidi  caminhos  6 1  ipbeta, 

se  deisaran  levar  onde  como  nào 

preoderani  Elyseo,  quai  nette?  nas  mãos?  E  co- 
mo consentiram  que  elle  os  metiesse  dentro  d<  e  de- 

baixo inimigos- 
esta  comedia  foi  efleft  dia  i 

que  cegasse 
cUate,  E  foi  cegueira  I9e  d  oaravi- 

.  qoe  juntamente  viam  e  não  viam.  Viam  a  Eliseu. 
m  a  Samaria,  e  não  viam  a  Sai 

caminhos  aminhos  :  vboa  todo 
maetn  mais  implicada,  e 

s  '  Tal  foi  por  vontade  dl  Dm  j  d'aquel tal  é  contra  a  vontade  de  Deus  a  nossa,  senão  christaoa  I 

quer  dizer  sawk  fa  Dais:  Samaria  qu  l  dtffl- 
mame.  E  que  é  a  saodede  Deus,  senão  a  salvação?  Que  é  o  cár- 

cere de  diamante.  senão  o  tal  assim  Ci  l 
indo  buscar  a  Eliseu  se  acharam  em  Samaria,  assim  nós  bus- 
CUdO  l  salvarão  nos  achamos  no  inferno.  E  lltUOSI  ra- 

zão deste  em                                   rque  elle  Mimos 
ninho  do  infer- 

no"? Sim.  Não  vt;s  qoe  est  ■  ninho  da  salvação?  Sim. 
como  vais  buscar  a  salvação  pelo  caminho  do  inl 

Porqn  "v  cantinhos,  e  não  •  ninhos  : 
onde  vão  parar,  e  não  vemos  onde. 
tos  a  nossa  cegueira  ? 

is  ã  cidade  de 
8odonu  Diri  que  Loth  e  ai  habi- 

tadores; e  eram  elles  tao  mereced  d,  que  I! 
sario  aos  mesmos  anjos  defenderem  se  ti- 
nham recolbid  grado 

n  pira  • dl  o  (na 
cussenmi 

eu  li  qoe  »ram  a  to 
os  olhos  e  qoe  Beiram  totálmi  n  vista; 

lo  cegarem  Dl 
,  fora,  porque  os  meninos  não   podessem  guiar   a 
.  Mus  ii  los  com  os  Beoj  olbos 

aberl 

mu  i  porta  de  Loto,  qi 
o  que  buscavam,  nenhum  (Telles  atinava.  Bi  na  cidade 

S  DOS tos  d* 

ma  juncio  da 
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o»  diu. 

tánrmm. 

a  rua  de  Loth;  tavam  com  a  rua.  Hu 
vam  na  rua  a  ci  tb;  viam  a  casa,  m\  con 
a  ca<n.  Buscavam  aio 
atinavam  com  a  poria:  lia  ut  ottium  diz 
o  Texto.  £  para  i  de  um 
giO'  ielles  olhos  Qfl  enjoa  !  em 
nos  nossos  oj  anjos  maus. 
gor  e  de  penitencia  ;  6  sendo  que  a  penitencia  <4u 
por  onda  Be  vái  ao  céu ;  vémoa  i  rua,  e  n  amoa  com  a 
rua.  Entramos  e  frequentamos  agora  i 
pés  por  cima  sepulturas;  e  sendo  que  a  sepultara 
casa  onde  li  de  morar  para  sempre,  vemos  a  ale 
atinamos  com  a  obem  os  pregadores  ao  púlpito. 
nos  deante  dos  olhos  I  les- 

a  porta  j 
entrai  i  olorança,  véraos  a  porta,  e  não  a  tina  mos  com 
a  porta. 

mos  a  esta  porta  ainda  das  telhas  abaixo.  Andam  osbo- 
men  ao 
mundo;  cada  um  em  demanda  das  suas  prelecções,  cada  na 
para  se  introduzir  ao  fim  dos  seus  desejos;   ti  'Ofi- 

:  os  olhos  abertos,  a  porta  a,  e 
ninguém  atina  com  a  doa  bonra  nos 
de  íyoce;  e  sendo  que  para  a  verdadeira  bi 
uma  porta,  que  ó  a  virtude,  ninguém  atina  com  a  porta, 
dai^  peitando  pela  riqueza  com  «cem»  olhos;  e  sendo 
3  iria  da  nio 
íminoir  cubl  i  atina  com  ;«  porta.  And  ma- 

tando por  W  I  vida;  e  sendo  que  a  porta  direita  por 
onde  se  entra  i  boa  vida,  é  i viver  bem»,  ninguém  atina  coma 
porta.  Andais-voa  cancando  por  achar  o  descanco,  i  «me 

baver  o  a  para  o  verd 
I 

i 

ta.  Ih  \.-'  !  cegueira!  Mas  ninguém  • 
qoe  es  le  «»  maioi 
como  \eauue  a  ttsqut 
ml  mmortm. 

uiplos  tão  notáveis  entre  agora  a  razão, 
por  <| D  ver  e  não 

!  ■,  i .i  i  rislO,  l»n  nm,  mas  por  mi 
re  e  mUJU)  lacil  B  naturali: 

N5o  vos  tem  i 

em  uma  parte  <-.  porque  no  me  q  o  pensar 
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mento  divertido  ou  na  conversação  ou  em  algum  cuidado,  não 
dar  fé  das  mesmas  cousas  que  estais  \ 
e  a  razão  por  que  naturalmente  e  sem  milagre  podemos  vèr  e 
não  vêr  junctamenie.  Ycinos  as  cousas,  porque  as  vemos;  e 
não  vi-in  porque  as  VémpS  divertidos. 

Iam  paia  Cmmaus  os  doo*  discípulos,  1  lo  com  grande  AcmiMMa 
tHsteza  na  morte  de  seu  Mestre ;  e  íoi  cuusa  maravilhosa  que  d.KÍÉEV 

o  mesmo  Cbristú  e  indo  caminhando  e  con-  3JSS12S» 
versando  com  elles,  não  o  conhecessem.  Alguns  quiseram  dizer      pT/l 

que  a  razão  ileste  engano, ou  d*esta  cegueira,  foi»  porque  D nlior  mudou  as  feições  do  rosto  e  ainda  a  voz  la  falia. 
Mas  esta  exposição,  como  bem  notou  Saneio  agostinho,  é  con- 

tra a  propriedade  do  texto,  o  qual  diz  expressamente  que  o  en- 
gano não  foi  da  parte  il  i  ObjedO,  senão  da  potencia:  n.io  da 

parto  do  visto,  senão  da  vista:  OruH  illorum  tenébantw  tu  fito» 
agnosmoif.  Como  ê  possível  logo  que  não  conhecessem  a  quem 
tão  bem  conheciam,  e  que  não  vissem  a  quem  estavam  vendo? 
Na  palavra  tmebcmtw  está  a  solução  da  duvida.  Diz  o 
lista  que  não  conheceram  os  discípulos  ao  mesmo  Senhor  que 
estavam  vendo,  porque  tinham  os  olhos  presos.  Isto  quer  dizer 
tenebaaiur.  Mas  se  os  olhos  estavam  presos,  como  viam?  E  se 
viam  como  estavam  presos?  Não  estavam  presos  pela  parte  da 

liavam  presos  pela  parto  da  advertência.  I  mi  os  discí- 
pulos divertidos  m  Mia  praciica,  e  muito  mais  diverti  sua 

tlist*  i versão  do  pensamento  era  a  que  lhes  prendia 
a  advertência  dos  olhos.  Como  tinham  livre  a  vista,  viam  a 
Chri  io  tinham  presa  a  advertência,  não  conheciam  que 
era  alie.  Vede  a  força  que  tem  o  pensamento  para  a  divei. 
da  vtetal  ia  estavam  no  caminho  com  Consta  vivo,  o  pen- 

samento estava  na  sepullura  com  Christo  moi  de  tanto 
a  fona  i  mento,  que  o  mesmo  Chrj  ite  em  que 
cuidavam,  os  divertia  do  mesmo  Christo  presente  que  estavam 
veado.  Tanto  vai  de  i  ftr  com  attenção  e  advertência,  ou  v«5r  com 
desatenção  e  divertimento. 

Por  ÍSSO  Jeremias  bradava:  ÂttendUe  <(  Dkfetó.'  attendei  e  vêdc:  Por  mo  jere- 

não  só  pede  O  prophela  a  vista;  mas  a  vista  e  a  attenção,  e  pri-  i,3aVc°.'4A. 
meiro  a  aio-nçã  i  que  a  vista  :  porque  Vêr  8609  Itteoçio  é  vftf  6  ̂ Z^Hu^ià' 
não  vêr.  Ainda  ê  mais  propilo  este  ver  e  não  vêr,  do  que  o 
modo  com  que  viam  e  não  viam  aquellcs  cegos  nos  dous  casos 
milagrosos  que  referimos.  Elles  não  viam  o  que  viam:  porque 
lhes  confundiu  Deus  B  íes.  Nós  sem  con!  DD  varie- 

dade d  is  espécies,  n2<  o  que  vemos»  só  por  desatteoç&i 
e  divertimento  da  visia.  Afora  intendereis 
e  discreta  com  que  o  propheta  Isaías  nos  manda  olhar  para  vèr: 

28 
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A  MgimcU  «• 
peei*  de 

OfWir»  •  *** a»  coatu 
como  n*o  ut. 

Um.  9. 

IWi4« 

Uf  3. 

iikndum.  Quem  ha  que  olhe,  senão  para  •■ 
fia  que  veja,  senão  olhando?  Porque  diz  logo  o  propheta, 

como  se  nos  inculcara  um  documento  particular:  Olhão  para  vèr? 
Porque  assim  como  ha  muitos  que  olham  para  cegar,  que  são 
os  que  olham  sem  tento,  assim  ha  muitos  que  vèera  sem  olhar, 
porque  vêem  sem  attenção.  Não  hasta  vèr  para  vôr,  è  necessá- 

rio olhar  para  o  que  se  vê.  Não  vemos  as  cousas  que  vemos; 
porque  não  olhamos  para  ellas.  Vêraol-as  sem  advertência  e  sem 
attenção;  e  a  mesma  desatenção  ê  a  cegueira  da  vista.  Wf 
lem-nos  a  attenção  os  pensamentos;  suspendem-nos  a  attem. 
os  cuidados;  prendern-nos  a  attenção  os  desejos;  roubam-nos 

io  os  afleetos;  e  por  i  ia  vaidade  do  mundo,  imos 
lia,  como  se  fura  muito  solida.  Vendo  o  engano  da  espe- 

,  confiamos  rfella,  como  se  fora  muito  certa.  Vendo  a  fra- 
gilidade da  vida,  fundamos  sobre  ella  castellos,  como  se  fora 

muito  firme.  Vendo  a  inconstância  da  fortuna,  seguimos 
promessas,  como  se  foram  muito  seguras.  Vendo  a  mentira  de 
todas  as  cousas  humanas,  cremos  delias  como  se  foram  muito 

leiras.  E  que  seria  se  os  alíectos  que  nos  divertem  a  at- 

tenção da  vista  fossem  da  casta  d'aquelles  que  tanlo  divertiram 
e  perturbaram  hoje  a  dos  escribas  e  phariseusV  Divcrlia*os  o 
ódio:  divertia-os  a  inveja:  diverlia-os  a  ambição:  ilivertia-OS  O 
interesse:  «li\ertia-os  a  soberba:  diverlia-os  a  au«  e  os- 
teotaçiO  própria;  e  como  estava  a  attenção  tão  diverti*] 

i>  pui  turbada,  Ião  presa;  por  isso  não  viam  o  que 
am  vendo:   Ui  ii'l 

IV.  A  cegueira  da  -i-gunda  espécie,  ou  a  segunda  espe 
cegueira  dos  escribas  e  phariseus,  era  serem  laes  os  seus 

ião  viam  is  ás  direitas,  senão  ás  avessas:  Dão  vían 
rara,  senão  como  não  eram.  Viam 

\a  engano.  Viam  a  virtude  sobrena- 
e  diziam  que  era  peccado.  Viam  uma  obra  que  só  podia 

ser  do  braço  de  Deus,  e  diziam  que  não  era  de  Deus,  senão  COD- 
kk  homo  a  Dco.  De  maneira  que  i 

viam  as  cousas  como  eram,  mas  viam-nas  como  não  eram;  e 
muito  mais  cegos,  que  se  totalmente  a  ir3Dj: 

lhos  dos  primeiros  pães». 
Os  mais  cegos  homens  que  houve  no  mundo  foram  os  pri- 

••.  DiSSe-lbeS  Deus.  não  por  terceira  pessoa  seoio 
.  e  não  por  i  ou  metapboras,  senão  por 

palavras  upraoai:  que  aquella  frueta  da  an<  re  que  Hk\s  pro- 
liuia.  era  reoei  i  dia  en  -messem, 
lavlam  dfl  i mortalidade  cm  que  foram  creados.  Dão 
sò  para  los  seus  íilhus  e  descendentes;  e 

LUl 5 
ia 
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tudo  comeram.  Ha  homem  tão  cego  que  coma  o  veneno,  conhe- 
cido como  veneno,  para  se  matar?  Ha  homem  tão  cego  que  dê 

O  veneno,  conhecido  como  veneno,  a  seus  filhos,  para  os  vôr 
morrer  deanle  de  seus  olhos?  Tal  foi  a  cegueira  dos  primei] 
homens.  Pois  como  cairam  em  uma  cegueira  tão  estranha?  Como 
foram  ou  poderam  ser  tão  cegos?  Não  foram  cegos,  porque  não 
viam,  que  ludo  viam  muito  mais  clara  e  muito  mais  evidenle- 
mente  do  que  nós  o  vemos  e  admiramos :  mas  foram  cegos, 
porque  viram  uma  cousa  por  outra.  O  mesmo  texto  o  diz:  Vidit 
muUcr  quod  bonum  esstl  liynum  ad  vescendutn.  Viu  a  mulher 
que  aquella  frueta  era  boa  para  comer.  Mulher  cega  «que  viste 
as  cousas  ás  avessas!»  A  frueta  vedada  era  má  pari  num 
boa  para  não  comer.  Má  para  comer,  porque  comida  era  veneno 
e  morte.  Boa  para  não  comer,  porque  não  comida  era  vida  e 
immortalidade.  Puis  se  a  frueta  só  para  não  comer  era  bua,  e 
para  comer  não  era  boa,  senão  muito  má,  como  viu  Eva  ijue 
boa  para  comer?  Porque  era  tão  cega  a  sua  vista,  ou  tão  errada 
a  sua  cegueira,  que  olhando  para  a  mesma  frueta  não  via  0  que 
era,  e  via  o  que  não  era.  Não  via  que  era  má  para  comei 
má;  e  via  que  era  boa  para  comer,  não  sendo  boa:  Yuíit  f/nad 
U/h  um  tsscL 

Esta  foi  a  cegueira  de  Eva;  e  esta  è  a  dos  Olhos  de  Eva:  Yae  e*  j>«l 

qut  dkitis  malum  bonina,  et  bonum  malum.  Andam  equivoca-  M  J«°mi»í 
dos  dentro  em  nós  o  mal  com  o  bem  e  o  bem  com  o  mal;  não      Imís 
por  falta  de  olhos,  mas  por  erro  e  engano  da  vista.  Nd  parai 
havia  uma  só  arvore  vedada,  no  mundo  ha  infinitas.  Tudo  o  que 
veda  a  lei  natural,  a  divina  e  as  humanas,  tudo  o  que  proh 
a  razão  e  condemna  a  experiência,  aio  arvores  e  Gradas  veda- 

das; e  é  tal  o  engano  e  iliusào  da  nossa  vista,  equivocada  nas 
cores  cora  que  se  disfarça  o  veneno,  que  em  vez  de  vermos  o 
mal  certo  para  o  fugir,  vemos  o  bem  que  não  ha  para  o  appe- 
lecer.  Daqui  nasce,  como  da  vista  de  Eva,  a  ruína  original  do 
mundo,  não  só  nas  consciências  e  almas  particulares;  mas  muito 
mais  no  commurn  dos  estados  e  das  republicas. 

Caiu  a  mais  florente  e  bem  fundada  republica  que  houve  no  i< 
mundo,  qual  era  antigamente  a  dos  hebreus,  fundada,  gover-  i,7iC2í5iíJí. 

nada.  assistida,  defendida  pelo  mesmo  Deus.  Qual  voa  |  Z™,£ul! 
que  foi  a  origem  ou  causa  principal  de  sua  ruina:'  Não  foi  outra  Wi.*.' 
senão  a  cegueira  dos  que  tinham  por  officio  ser  olhos  da  repu- 

blica. E  não  porque  fossem  olhos  de  tal  maneira  cegos  que  não 
vissem  ;  mas  porque  viam  trocadamente  uma  cousa  por  outra. 
e  em  vez  de  verem  o  que  era,  viam  o  que  não  era.  Assim  o 
lamentou  o  propheta  Jeremias  nas  lagrimas  que  chorou  em 
tempo  do  captiveiro  de  Babylonia  sobre  a  destruição  e  ruina  de 
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cias  e 

MO  prcpíiou< 

i  paiiin 
com  qot  M  ti-, 

iftu  rflrí  jfatai.  Os  oUios  d'a<rot 
ica,  que  tinham  por  oflicio  vôr  o  j 

lambem  o  futuro,  eram  os  prophetas  que  per  i>  mav< 
E  diz  Jeremias  â  encanada  e  ada  Jeros 

1,'in.  "  as  li"-  viam 
muito  ,i  |  iderunt.  Se  dissera  que  propbetizavam,  ou 

m,  "ii  aconselhavam,  ou  finalmente  diziam  cou 
lava:  mas  dizer  qoe  as  fiam?  Se  as  >as, 

nio  eram,  como  as  via  j  ce- 
gueira dos  olboi  tia  triste  republica  0  bos  que 

era,  e  viam  o  que  nio  era,  nem  havia  de  ser.  Os 
verdadeiros  viam  o  que  era:  os  prophi  I 

e  porque  a  cega  republica  se  deixou  governar  |> 
olhos,  por  isso  se  perdeu.  Jeremias,  prophela  verdadeiro,  di 

sem  a  Nabucodonosor;  porqui 
i  iii,  havia  de  lornar  segunda  lerusalem  e  des- 

trui! lo   Pelo  contrario  Hananias,  proplieta  fa  rfava 
sitia  i|ue  Nabuco  nao  havia  de  lornar,  a 

sos  sagrados  do  templo  que  linha  saqueado.  E  por- 
raculosía  io  mais  plausíveis,  foran  idos, 

foi  J  i  de  lodo  deslruida  e  assolada  sua 
b  Babyl 

Micheas,  prophela  verdadeiro,  consultado  sobre  a  guerra  de 
alaad  disse  que  via  o  exercito  <i 

is  sem  paslor.  Pelo  conlra 
oulros  quatrocentos  prophetas  falsos,  persuadiam 

guerra  [oravam  a  victoria.  E  porque  el-rei  Achab  quiz 
a  falsidade  lisonjeira  dos  muitos,  que  a  verdade 

...  pi isto  que  entrou  na  batalha  som  coroa 
e  disfai  i    um  só  tiro  de  uma 

ida  mato  i  desbaratou  o  ia 
inimigos.  Assim  viram  Micheas  eJeren 

i    o  que  nio  foi.  Para  que  abram 
rejam  qoa  vista 

:  uma  coi 

Mas  como  pôde  ser  i  mos  a  r 
H. s  da  |  : 

llbOfi  ah  i  on  as 

1  i:^'uem  qi  QgaOO  da  visU   p 
meia   O  rústico,  p 

trellai :  mas  o  philosopbo,  porqui 
niede  as  qoantidai  \ê  que  as  e*trellas 
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137 maiores  que  a  lua.  O  rústico,  porque  é  ignorante,  vfi  que  o 

»é  azul:  mas  o  pbilosopho,  porqw  ;iia- 
deiro  do  apparei  que  iqoUk)  q  iil,  nem  é 
azul  nem  6  ou.  0  rústico,  porque  è  I  muita  varie- 

dade de  cores  no  que  eli  ta  arco  da  velha     DM8  o  philo- 
sopho,  porque  è  sábio  e  conhece  que  até  a  luz  engana  •  ju 
se  dobra,  íô  que  ai  li  ul  anos  cor 
illosoes  «ir»  vista.  Ba  uSo  praleodo  negar  a  ignorância 
erro  ia  que  do  céu  sbaíio  padecem  conunommenle  os 
olhos  «los  h  "in  que  Ousem  |  que 
nSo  são  da  ignnranri  da  paixão.  A  paixão  i  -ira. 
a  paixão  a  que  os  engana,  a  paixão  a  que  lhes  peiiurb 
as  espoei     >a  a  que  vejam  amas  cousas  la  6 
a  verdadeira  razão  ou  semrazâo  de  uma  tão  notável  cegueira. 
Os  olhos  vêem  pelo  sim  como  quem  v<3  por  vidros 

de  diversas  cores,  todas  as  cousas  lhe  parecem  d'aqoella  i assim  as  m  aeamos  bamoi 
bem  ou  mal  alíectns  n  les. 

Tinham  os.  moahitas  assentado  seus  arraiaes  de  fronte  a  fronte 
com  os  de  loaapbal  fl  Jorào  i  Israel  e  de  Judá;  e  vendo 
ao  amanhecer  que  por  entre  elles  corria  uma  ribeira,  julgaram 
que  i  agoaj  ferida  doa  raios  do  sol,  era  sai  ladi- 
ram-se  que  os  dous  reis  ami;  alguma  súbita  discórdia  ti- 

nham voltado  as  armas  um  contra  o  outro. 

Caido  da  graça  d'el-rei  Assuero  seu  grande  valido  Araan  e 
ebndemnado  d  morte,  Lançou-ns  aos  pés  da  raioba  Esiher  no 
throno  onde  eslava,  pedindo  i  misericórdia 
suero  o  visse  ifaquella  postura,  foi  lai  O  JUÍZO  que  formou  e  tão 
alheio  de  sua  própria  honra,  que  não  ha  palavras  decentes  com 
que  se  possa  declarar. 

Corria  fortuna  a  barca  de  S.  Pedro  no  mar  de  Tiberiades, 

derrotada  da  fúria  dos  ventos  e  qoaai  -■<  u  brada  do  peso  das 
ondas,  quando  appareceu  sobro  cilas  Clirislo  caminhando  a  glan- 

des passos  a  soccorrel-a.  Yiram-no  os  apostola  itâO  tive- 

ram o  naufrago  por  certo  e  se  deram  por  lolalmenle  perdi  o1 julgando,  diz  o  texto,  que  era  algum  poaotasnia. 
Voltemos  agora  sobre  estes  três  casos  tão  notáveis  e  saiba- 

mos a  causa  de  tantos  BflganOS  da  vista.  Os  apóstolos,  ASSUSTO, 
os  moabitas,  todi  im  com  os  olhos  abertos,  ram 
o  que  viam  e  todos  julgaram  uma  cousa  por  outra.  Pois  se  os 
apóstolos  viam  a  Chriôto,  cimo  jolgaram  que  era  phantasraa? 
Se  Assuero  viu  a  Aman  em  neto  de  pedir  misericórdia,  como 
julgou  que  tdesacatava  a  rainha»?  Se  os  moabitas  viam  a  agua 
da  ribeira,  como  julgaram  que  era  sangue?  Porque  assim  COn- 

iIO»  l 

D*  As  MIM  o. 

1)0*  disujiuli 
do  Cbmio  n< 

mar 
*•   Tiberi*!ft 

K*l*i  Ires  cmk 

npliujn  o 

OJMCM 

d*  ceftsrira. 
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unam 
o*  nbiteios  da 

fundem  c  trocam  as  9í  da  vista  os  olhos  perturbados  com 
i  paixão.  Os  apóstolos  estavam  perturbados  com  a  j 

do  temor:  Assuero  com  a  paixão  da  ira:  os  moabilas  com  a  pai- 
xão da  vingança:  e  como  os  moabiias  desejavam  verter  o 

goe  dos  dons  exércitos  infi  agua  lhes  pareceu  sangue 
como  Assuero  queria  tirar  a  vida  a  Aman,  a  contrição  li 
recia  peccado:  como  os  apóstolos  estavam  medrosos  com  o  pe- 

rigo, o  remédio  e  o  mesmo  Christo  lhes  parecia  phantasma. 
.os  lã  de  olboa  qu  com  pai' 

As  |  fn>  humano,  como  as  divide  e  numera 
Aristóteles,  são  onze;  mas  todas  ellas  se  n  a  duas  capi- 

dio.  E  BStes  dous  affc  i  os  dous 
H-  se  revolve  ii  inundo,  por  isso  Ião  mal  governado 

s3o  i  os  merecimentos,  eiies  os  que  qnaii/ii 
68  08  "lii»'  avaliam  as  pn 

as  íoitiiii;  liam  ou  d  elles 

os  que  (azem  nu  anniquilam,  elles  os  que  pintam  ou  despintam 
os  ol  ji  I  ih  lo  e  tirando  a  ira,  a 

mo  ser  e  substancia,  sem  outra  distinc- 
ç3o  ou  jui/o  que  alilmrrecer  ou  amar.  Se  os  ol!  D  com 

com  odio,  o  cysi  io:  se  com 
amor,  o  demónio  £  formoso;  se  com  odio,  o  anjo  è  feio:  si 
amor.  o  pygmeu  6  com  "«lio.  n  ;.'ie,ante  é  pyi 
se  com  amor.  o  qi  i  tem  ser  «n  odio,  o  que 
ser  0  que  seja,  não  e.  nem  será  jamais.  Por  ÍSS 
com  perpetuo  clamor  da  justiça  «is  indignos  levai  as  di- 

gnidades abatida.-:  os  talentos  ociosos  e  as  Incapacid 
mando  :  a  igD(  ra ;  a  íra- 

i  com  bastão  e  o  valor  posto  a  um  cai:  iõ  sobre 
aliares  e  a  vjrtode  sem  coito;  os  mili  lis  e  os 

lolencia  da  razão?  Pôde  li 
candalo  da  naloreza?  Pôde  haver  maioi  i  da 

publica'  Pois  e  desfiiz  a  paixán 
Eramai  .  íando  se  fecham  e  cegos  quando  se  abrem; 
cegos  quando  amam  e  cegos  quando  abhorrecem:  cegos  qoandi 
approvam  e  cegos  quando  condemi  >s  quando  não  \ 
e  quando  vêem  muito  mais  cegos  /imu. 
\  aegado  á  cegueira  da  ter  pede,  na  qual 

«X<*  estavam  conlirmados  os  nilolSo 
cegos,  como  temos  visto,  não  viam  nem  conheciam  a 
pria  cegueira.  O  n  i  sua  cegueira  uão  ê  de  todo 

|ue,  quando  i  'i  o  que  lhe  (alta:  o  ultimo  ex- tremo Tal  era  o  es* 
I  estes  homens, 

ii- 

íe- 

ia. 

ra 
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mente  Origenes.  que  chegaram  a  perder  o  sentido  da  cegueira. 
À  nao  lendo  lira  o  sentido  da  vista  deixa  o  sentido  da 
cegueira,  para  que  o  cego  se  ajude  dos  olhos  alheios.  Porém  os 
escribas  e  phí  lavam  tio  pagos  dos  seus  e  tão  remata- 
damente  cegos,  que  não  só  tinham  perdido  o  sentido  da  vista, 
senão  também  o  sentido  da  cegueira:  o  da  vista,  porque  não 
viam,  o  da  C6(  ffqoe  a  não  «sentiam •.  Arguiu-os  Cliristo 
boje  tacitamente  delia;  e  elles,  que  intenderam  o  remoque,  re- 

sponderam: Nungmd  <t  not  oatà  numtsf  Por  ventura  somos  nós 
tamhem  cegos?  Como  se  disseram:  Os  outros  são  os  cegos; 
porém  nós  que  somos  os  olhos  da  republica,  nós  que  somos  as 
senttaeUai  ia  «usa  de  Deus,  nós  que  temos  por  ollicio 
sobre  a  observância  da  fé  e  da  lei,  só  nós  temos  luz,  só  nós  te- 

mos vista,  só  nós  somos  os  que  vemos.  Mas  por  isso  mesmo 
era  maior  a  sua  cegueira  que  todas  as  cegueiras,  e  elles  mais 
cegos  qne  todos  os  cegos :  porque  não  pôde  haver  maior  ce- 

gueira, nem  mais  cego,  que  ser  um  homem  cego  o  cuidar  que 
o  nã 

Introduz  f.hrislo  em  uma  parábola  um  cego  que  ia  guiando  ifopjwbou^ 
a  outro  cego:  St  caecus  caecum  ducal .  O  que  ia  guiado  era  um£> 

cego,  o  que  ia  guiando  também  era  cego.  Mas  qual  d*estefl  d  nus 
cegos  vos  parece  que  era  mais  cego,  o  guia  ou  o  galado?  Muito 
mais  cego  era  o  guia.  Porque  o  cego  que  se  deixava  guiar  co- 

ntada que  era  cego,  mas  o  que  se  fez  guia  do  outro  tão  fora 
estava  de  conhecer  que  era  cego,  que  cuidava  que  podia  em- 

prestar olhos.  0  primeiro  era  cego  uma  vez;  o  segundo  duas 
cego :  uma  vez,  porque  o  era;  outra  vez,  porque  o  não 

conta 
S.  João  no  seu  apocalypse  escreve  uma  carta  de  reprehensão  a.  w«ji 

ao  bispo  de  Laodicea  e  diz  n'ella  assim:  iSescis  guia  imscr  es  et     l£jí« 
nusrrahilis  et  caecns  f  Nâo  sabes  que  es  miserável  6  rn 
e  cego?  No  mtser  et  miscrabitt*  reparo.  Que  lhe  chame  mise- 
ravai,  porque  era  cego,  bem  clara  está  a  miséria:  mas  porque 
lhe  chama  não  só  nina  senão  duas  vezes  miserável-1  (mama-lhe 
duas  vezes  miserável,  porque  era  duas  vezes  eegO     BUI  vez 

IB  o  era;  e  outra  vez  cego,  porque  o  não  conbedt* 
I  cego  era  miséria,  porque  era  ceguei  ia:  mas  ser  cego  e  não 

er,  era  miséria  dobrada.  A  primei  Ira  lirava-lhe 
a  vista  das  oatra  .  a  segunda  cegueira  lirava-lhe  a  vista 
da  mesma  cegueira :  e  por  isso  era  cego  sobre  cego  e  mísera- 

Mi$er  a  miseralril 

Oh  quantos  migráveis  sobre  miseráveis  e  quantos  cegos  so- 
bro OOgO  DO  mundo!  li  um  caso  no- 

tável soecedido  na  sua  familia;  e  diz  a  seu  disci]  liiO,  que 

qtul 

o  mau  <«|0 

Mafft 
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ima  cousa  incrível,  mas  verdadeira.   Tinha 
creada  chamada  Barpastee,  a  qual,  sendo  fátua  do 
mento,  perdeu  subitamente  a  visla.  E  que  vos  parece  qi 
flarpastes  cega  e  sem  juizo?  Aqui  entra  .1  cousa  incrivt 
cega  e  não  o  sabia:  quando  o  que  tinha  cuidado  delia  lhe 

io  para  a  guiar,  lançava-o  de  si:  dizia  que  estava  a  1 

iras;  que  abrissem  as  janeilas;  e  asjanellas  1  <  fec' das  não  eram  ia  da  casai  aram  Pôde  haver 

gueira  maia  fatal  e  mais  digna  de  ri  ira  so- 
mos lodos:  cegos  e  fátuos:  cegos,  porque  não  vemos;  e  fátuos, 

Ei  conhecemos  a  nossa  cegueira.  N3o  é  ceguein 
erba?  Nlo  é  cegueira  a  inveja?  Não  é  cegueira 

é  cegueira  a  ambição,  a  pompa,  o  luxo?  Não  é  cegueira  a 
sonja  e  a  mentira?  Sim.  Mas  a  nossa  fatuidade  é  tanta  como 
de  Harpasles,  que  sendo  a  cegueira  e  a  escuridade  noa 
tribuirnol-a  á  casa  e  dizemos  que  não  se  pôde  viver  de 
modo  neste  mundo  e  muito  menos  na  corte.  Se  somos 
porque  o  não  conhecemos?  Isaac  era  cego;  mas 
ceguoua:  por  isso  tocou  as  m3os  de  Jacob  para  supprir  a  faf 
da  vista  com  o  tacto.  O  mendigo  de  Jericó  era  cego;  m 

1  que  o  era ;  por  isso  a  esmola  que  pediu  a  Corista  não 
foi  outra,  senão  a  da  vista.  Como  havemos  nós  de  suppt 
nossas  cegueiras,  ou  como  lhes  havemos  do  buscar  remédio,  se 
as  não  conhecemos? 

Pois  por  certo  que  não  nos  faltam  experiências  muito  claras 
S  muito  caras  para  as  conhecer,  se  não  fôramos  cegos  sobre 
cegos.  Olhae  par  5;  e  verei 
ras.  Quand o  1  trias  ouviu  que  vinha  chegando  seu  filho,  de 
cuja  vinda  e  vida  já  quasi  desesperava,  foi  tal  o  seu  alvoroço, 
que,  levanlando-se,  remetteu  a  correr  para  o  ir  encontrar  6  re- 

nos  brados.  Tende  mão.  velho  enganado:  não  vedes  que 
ego7  Ni  que  não  podeis  andar  por  vós  mesmo, 

quanto  mais  correr?  Não  vedes  que  podeis  cair, 
tal  a  queda,  que  funeste  um  dia  Ião  alegre  .  todi 
este  prazer  vosso  e  de  vossa  casa?  Assim  foi  em  parte;  | 
1  [   1  ws  litubantes  e  mai 
deu  comsfgo  cm  I  1  o  texto  gregi 
braços  alheios  deu  l  mão  a  um  creadu.  te  animo  sem 
novo  gou  a  receber  o  filho.  De  maneira  que  o  alvo- 

I  alegria  Bobtta  e  0  amor  cegaram  de  tal  sorte  a  Tobias, 
que  não  viu  nem  reparou  na  sua  cegueira;  por.  is  que 
caiu.  a  mesma  queda  o  fez  conhecer  que  era  cego,  e 
cego  se  devia  por  nas  mãos  de  quem  o 
Todas  as  cousas  se  vêem  com  os  olhos  abertos,  e  só  a  propi 

.-cr 

•  m 
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cegaeira  se  pude  vêr  com  elles  fechados.  Mas  quando  ella  è  tão 
cega  que  não  se  mesma,  as  quedas  lhe  atirem  os  olhos 
para  que  se  veja.  Caíram  os  primeiros  pães  Ião  cegauienle  como 
\iuxts:  e  quando  se  lhes  abriram  os  olhos  para  verem  a  sua 

cegueira?  Depois  que  se  \iram  caídos:  /•-'/  aporá  êWU  OCÚH  aw- mtt.  0  appetiie  os  cegou  e  a  calda  lhes  abriu  os  olhos.  Que 
filho  ha  de  Adão  qne  não  seja  cego?  E  que  cego  que  não  te- 

nha caido  uma  e  muilas  vezes?  E  que  não  bastem  tantas  caídas 
o  recaídas  para  conhecermos  a  na  netra!  Se  cais  em  tan- 

tos tropeços  quantas  lio  u  vaidades  e  loucuras  do  mundo, 
porque  não  acabais  de  «int  nder»  que  sois  cego  e  porque  não 
buscais  quem  vos  levante  e  vos  guie?  Só  VOS  digo  que  se  der- 

des a  mão  para  isso  a  algum  creado.  como  fez  Tobias,  que 
seja  tão  seguro  creado  e  de  tão  boa  vista,  que  saiba  por  onde 
põi  os  pês,  e  que  vos  possa  guiar  e  suster.  E  quando  ainda  as- 

sim lhe  derdes  a  mão,  adverti  que  não  seja  tanta,  que  se  cegue 
também  elle  com  a  vossa  graça  e  vos  leve  a  maiores  precipícios. 

Mas  jâ  é  tempo  que  demos  a  razão  d*esta  ultima  cegueira como  das  demais.  Parece  cousa  incrível  e  impossível  qne  um 
cego  não  conheça  que  é  cego.  Mas  como  já  temos  visto  que  ha 
muitos  cegos  desta  espécie,  resta  saber  a  causa  de  tão  exlra- 
nha  cegueira.  Se  algum  cego  poderá  lia  ver  que  se  não  conhe- 

cesse, era  o  nosso  cego  do  evangelho:  porque  era  cego  de  seu 
nascimento;  e  quem  não  conhecia  a  vista,  não  é  muito  que  não 
conhecesse  a  cegueira.  Elle,  porém,  ê  certo,  que  a  o  uhecia;  e 
nós  falíamos  de  cegos  com  os  olhos  abertos,  que  sabem  o  «pie 
è  vêr  c  não  vôl  logo  ou  qual  pode  ser  a  causa,  por- 

que estes  cegos  se  ceguem  tanto  com  a  sua  cegueira  que  a  não 
conheçam?  Outros  darão  outras  causas  (que  para  errar  ha  mui- 

tas): a  que  eu  tenho  por  certa  e  infallivel  é  a  muila  presum- 
p<;ão  dos  mesmos  cegos.  A  causa  da  primeira  cegueira,  como 

vimos,  è  a  desattenção:  a  da  segunda  a  paixão;  e  a  d*esta  ter- 
ceira e  maior  de  todas,  a  presumpção.  Nos  mesmos  escribas  e 

phariseus  tem  ova.  Delles  disse  Cbrtsto  ifonira  occasi 
a  seus  discípulos:  Sinite  eos:  caeci  skhí  H  flffMfl  •aaoriun:  dei-  Uatih. 
xae-os,  que  são  cegos  e  guias  dos  cegos.  Mas  por  isso  mesmo 
é  bem  que  nós  os  não  deixemos  agora.  Se  eram  cegos  e  não 
viam,  como  eram  e  se  faziam  guias  de  cegos?  Porque  tanto 
como  Isto  era  a  sua  presumpção.  Para  um  cego  guiar  cegos  é 
necessário  que  tenha  dous  conhecimentos  contrários:  um  com 
que  conheça  os  outros  por  cegos;  e  outro  com  que  conheça  e 

tenha  para  si  que  elle  o  não  é.  E  tal  era  a  presumpe"»"  dos  es- cribas e  phariseus.  Nos  outros  conheciam  que  a  cegueira  era 
cegueira:  em  si  affirmavam  que  a  sua  cegueira  era  visla.  Por 
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peccados  públicos,  vedes  os  escândalos,  vedes  as  simonias, 
des  os  sacrilégios,  vedes  a  falia  da  doutrina  sã,  vedes  a  c 
demnaç-ão  e  perda  de  tantas  almas  dentro  e  fora  da  < 
dade?  Se  o  no  o  n3o  remediais?  e  se  o  nâo  remedi! 

'ais  cegos.  Ministros  da  republica»  da 
da  guerra.  ÚO  BBtado.  do  mar,  da  terra;  vedes  as  obrigações 
que  se  descarregam  sobre  o  vosso  cuidado  o  peso 
carr.  e  vossas  consciências,  vedes  as  desaltenções  do 
vern-i  >s  injustiças,  vedes  os  roubos,  vôdes  os  d 
nhos,  vedes  os  enredos,  vedes  as  dilações,  vedes  os  su! 

redes  os  reapatios,  vedes  as  potencia-  andes  e  is  ten- 
ções dos  pequenos,  vedes  as  lagrimas  dos  loures,  os  clamores 

e  gemidos  de  todos?  Se  o  vôdes,  como  o  não  ren  e  se 
o  não  iv  como  o  vedes:1  Estais  cegos.  Paes  de  famílias 
que  mulher,  filhos,  creados;  vedes  o  desconcerto e 
aescarniiiliif  de  vossas  família  a  vaidade  da  mulher,  ve- 

des o  pouco  recolhimento  das  lilhas,  vedes  a  liberdade  e  mis 
compani  -des  a  soltura  e  descommedinieuto  dos 
crei  como  vivem,  vedes  o  que  fazem  e o  que  se  atre- 

it  a  fazer  liados  muitas  vezes  na  \ossa  di>simuIação  e  ao 

utimento  e  na  sombra  do  vosso  poder'  des, como  o  não  remediais?  e  se  o  não  remediais,  como  o  vedes? 
Estais  cegos,  Finalmente,  homem  chrislão,  de  qualquer  estado 
e  de  qualquer  condição  que  sejas;  vês  a  I  r  que  re- 

cebeste no  baptismo,  vês  a  obrigação  da  lei  que  professas,  ves 
o  estado  em  que  vives  ha  tantos  annos,  vês  os  encargos  de 
consciência,  vès  as  restituições  que  ío  de 
te  não  apartas,  vês  o  perigo  de  tua  alma  e  de  tua  salvação, 
que  estás  actualmente  cm  peccado  mortal,  vês  que  se  le 
a  morte  n^sse  estado,  que  te  condemnas  sem  rc 
que  se  te  condemnas,  lias  de  arder  no  inferno  emquauto  Deus 
fòr  Deus,  e  que  ha*  de  carecer  do  mesmo  Deus  por  toda  a 

1  todo  isto,  cliiistãus,  ou  não  o  vemos.  Se 
o  vemos,  romo  somos  tão  cegos?  e  se  o  vemos,  como  o  oao 

remediamos?  Fazemos  conta  de  o  remediar  alguma  hora,  ou  não? 
Ni  impio,  tão  bárbaro,  Ião  blaspuemo,  que 
diga  que  não.  Pois  se  o  havemos  do  remediar  alguma  hora, 

quando  ha  de  ser  esta  hora?  Na  hora  da  morte.'  Na  ultima  ve- 
am  todos  os  que  estão  no 

míerDO;  e  !ã  estrio  a  estarão  para  sempre.  E  será  bem  que  fa- 
çamos nós  lambem  a  mesma  conta  c  que  nós  vamos  após  el 

Não,  não;  não  qu  iaJ  a  nossa  alma.  Pois  se  algum 
dia  ha  de  ser,  se  algum  dia  havemos  de  olhos,  se  al- 

gum dia  dos  havemos  de  resolver,  porque  não  será  n'este 

.  ves 

e  tua 

losm 
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Ah!  Senhor,  que  não  quero  persuadir  aos  homens  nem  a  sóDmpMa 

mim,  pois  somos  tão  cegos;  a  vós  me  quero  tornar.  Não  olheis,  'SiiínSíff 
Senhor,  para  as  nossas  cegueiras,  lembrae-vos  dos  vossos  olhos, nom  «***'*• 
lembrae-vos  do  que  elles  fizeram  hoje  em  Jerusalém.  Ao  menos 

um  cego  saia  hoje  d'aqui  allumiado.  Ponde  em  nós  esses  olhos 
piedosos,  ponde  em  nós  esses  olhos  misericordiosos;  ponde  em 
nós  esses  olhos  omnipotentes.  Penetrae  e  abrandae  com  elles 

a  dureza  (Testes  corações:  rasgae  e  allumiae  a  cegueira  d'estes 
olhos,  para  que  vejam  o  estado  miserável  de  suas  almas;  para 
que  vejam  quanto  lhes  merece  essa  cruz  e  essas  chagas;  e  para 
que,  iançando-nos  todos  a  vossos  pés,  como  hoje  fez  o  cego, 
arrependidos  com  uma  firmíssima  resolução  de  nossos  pecca- 
dos,  nos  façamos  dignos  de  ser  allumiados  com  vossa  graça  e 
de  vos  vôr  eternamente  na  gloria. 

(Ed.  ant.  tom.  l.°,  pag.  609;  ed.  mod.  tom.  3.°,  pag.  205). 
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Observação  do  compilador.  —  Também  este  ó  um  doa  melhores  e 
mais  proveitosos  sermões  do  grande  Vieira.  Note-se  a  facili- 

dade, evidencia  e  naturalidade  da  argumentação  e  a  harmonia 
de  todas  soas  partes  :  dotes  que  o  fazem  um  modelo  de  arte 
oratória. 

Si  vrritattm  dico  vobis,  quare  non 
crtditis  mihif 

S.  Joa.x.  8. 

Eslas  palavras  que  hoje  nos  propõi  a  Egreja  e  nos  manda  ̂ Jj^ 
prógV  ao  povo  chrislão  são  as  mesmas  que  Christo  antigamente  dmVm 
pregou  contra  Ofl  escribas  e  phariseus;  e  porque  são  as  mesmas,   £^J 

parece  que  nSO  ê  razão  se  D08  preguem  a  nós.  Cbriato  n'estas  """JJ^Ç 
palavras  queixa-se  dos  judeus,  porque  o  nSo  criam:  Quare  non  d?miiM< 
creditis  mihi?  K  não  seria  grande  improp  e  ainda  af-      '" ironia  da  nossa  fé,  se  em  um  auditório  tão  cailiolico  fizesse  eu 
a  mesma  queixa  e  aflirmasse  ou  suppozesse  de  nós  que,  sendo 
christãos,  não  cremos  a  Christo  ?  Este  foi  o  primeiro  reparo;  e 
me  pareceu,  conforme  a  elle,  que  as  palavras  do  evangelho  que 
propuz,  só  as  mandava  referir  a  Egreja  como  historia  do  tempo 
passado  e  não  como  doutrina  necessária  aos  tempos  e  costumes 
presentes.  Dei  um  passo  mais  avante  com  a  consideração  e  co- 

mecei a  duvidar  disto  mesmo.  Olhei  para  I  ft  que  se  usa:  olhei 
para  a  vida  e  obras  que  (  idem  a  mesma  ft*;  olhei  para 
os  pequenos,  e  muito  mais  para  os  grandes:  olhei  para  os  lei- 

gos e  lambem  [tara  os  ecclesiasticos;  e  a  me  persuadi, 
com  grande  confusão  minha,  que-  Ião  necessária  a  hoje  esta  pi 

Ração,  como  foi  no  tempo  de  < '.In  isto.  E  porque?  O  dia  õ  de  ver- 
aades;  hei  di  rque  muito  dirimente.  Porqoe  se  os 
escribas  e  phariseus  não  criam  a  Christo;  lambem  os  christãos 
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e  catholicos  não  cremos  a  Chrislo.  Iramo-nos  muito 
grandes  injurias  contra  os  judeus  d  po;  e  nôs 
como  ellcs.  Contl  contra  DÓS  prega  o 
evangelho.  E  se  Cbristo  faltar  sacrário,  assim  c 

Sd  disse  i  mos 
DOS  dizia  a  nós:  Christãos  porque  me  deSt 

•  chamais  christãos,  porque  ni 
Pari  ;enhores,  que  vos  vejn  inquieta 

dos  contra  mim  por  esta  pri  que  cada  um  di 
si  não  s<>  me  está  arguindo  e  condemnando,  mas  cuida  que  me 
tem  convencido  N<  s  (dizeis  todos)  por  graça  de  Deus  somo* 
christ  Cbristo  em  que  cromos  c  por  cuja  fé  dar 

mesmo  Christo  que  os  judeus  hoje  negaram.  El 
iram-no,  nós  adoramol-o:  elles  não  creram  que 

dadeiro  M  nós  cremos  que  6  verdadeiro  Deus  e 
deiro   homem;   que  encarnou,   que   nasceu,   que  morreu,  qt 

i.  qoe  salvou  e  remiu  o  i 

que  faz  ;  ;'i  nossa  chrislandade,  quem  < is  judeus  em  não  cròr  a  Cbristo.  E  que  seria 
eu  di  pie  nesta  parte  ainda  somos  pelores? 

Intendei  bem  o  qoe  diz.  o  texto  de  Christo;  e  logo  vereis  como 
a  vossa  tostam  ia  nem  desfaz  i  minha  pi  •  argmm 
contra  ella.  Dizeis  que  sois  cbrisH 

lio  verdadeiramente  em  Christo?  Também  o  concedo. 

Mas  Cbristo  não  se  queixa  de  não  crerem  n'elle;  queixai  de 
o  não  crerem  a  elle.  notae  as  palí  i  diz:  Qtt*  cr*- 

que  não  credes  em  mim?  0  que  diz  fc  (juart 

ivm  mi/u  '  Porque  me  nâo  credes  a  mim?  Uma  cousa  é 
crer  em  rós  provais  e  eu  vos  concedo: 
outra  cousa  é  crer  a  Cbristo,  que  é  o  que 
cm  i|ii  •  eu  voa  i  •  i  de  convencei  usou 
o  mesmo  Senhor  muít  .  Aos  discípulos:  i  n  Dmm 
cl  ii  A  Marina:  Qtii  credit  m  me,  etiam  tmu 
fwrti.nni.  Por  outra  parte  a  Samaritana:  Mui  te 
e  ao  leusí  Si  mtfti  non  vttli  bui 
dite.  De  maneira  qa  Chrislo,  c  lo; 
um;;  nem  Cbristo  é  crer 
o  que  elle  l  i  Chrilto  è  crer  o  qui  em 
Chi  >s  judeus 

am  em  l  i    Nio  criam  em 
Cbristo,  poi  ia  j 

am  a  sn 

parte  ó  qoe  »sa  incredulidade  ae  parece  com 
a  sua  c  ainda  a  excede  □ 
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Christo,  nem  crô  a  Christo;  e  que  não  creia  a  Christo  quem 
não  crô  em  Cbristo,  ó  proceder  coherenlemcnie.  Pelo  contrario 

e  não  cremi  >to;  e  não  crer  a 
Cbristo,  quem  efé  em  Christo;  n  .  quem 
crô  na  sua  divindade;  6  uma  contradieção  12o  alheia  de  todo  o 
intendimenlo,  qne  só  so  pode  presumir  de  quem  tenha  perdido 
o  uso  da  razão;  e  por  isso  o  mesmo  Senhor  nos  pergunta  por 

s  mihii  Por  que  razia  me  dSo  credes? 

Isto  que  já  tenho  dicto  è  o  que  resta  declarar  e  provar.  Mos-  smai 
trarei  que  a  queixa  de  Cbrislo  Senhor  Nosso,  feita  contra  os    i" 

ibas  e  pbariseos,  «a  julgarmos  da3  obras  de  grande  nu- 
mero de  cliristãos»,  também  pertence  a  este  aodil  |ue, 

se  condemna  a  parte  secular  d'elle,  também  fere  a  «eclesiástica. 
As  palavras  doíam:  thn  credito  mUu:  e  i  mios  debaixo 
de  toda  a  sua  propriedade,  e  com  grande  confusão  nossa,  que 
por  mais  qne  Q09  prezemos  tanto  de  chiisUtes,  cremos 
Cbristo,  mas  não  cremos  a  Christo.  Esta  é  a  verdade  que  trago 
para  pregar  hoje.  Se  vos  parecer  nova.  será  por  ignorada 
mal  advertida:  se  amargosa  a  de  [muco  gosto,  O  sabor 
da  verdade:  se  linalmente  dilTicullosa  de  crer,  isso  Oca  por  corila 

que  haveis  de  ouvir.  A  malaia  não  pode  ser  nem  mais 
ebristã,  nem  mais  importante,  nem  mais  útil.  Assisia-nos  Deus 
com  sua  graça.  Ave  Maria. 

II.  D-1  maneira,  senhores  catholicos,  que,  as  nossas  obr  .■•aim 
tão  rii  iie  somos  Ohiist&os  por  metade:  temos  uma  parte  "dSTSl 
da  Té  e  .alla-nos  outra:  cremos  em  Chi  -mos  a  wf^V*dJií* 
Cbristo.  Quando  Cbristo  saiu  ao  mundo  com  a  primeira  provi  cror*m&ruio 
da  sua  omnipotência  e  divindade,  convertendo  ama  creatoraem 
outra  nas  vodas  da  Cana  de  Galilea,  condoí  o  evi  s. 
João  a  narração  do  milagre  com  esta  notável  advei  Une 

li  i/iiiium  tignorum  Jesus  in  Cana  Gol  i  UM 
in  cum  dtstípuk  ejvs:  este  foi  o  primeiro  milagre  que  fez  o 

nbor  Jesus;  e  creram  n'elle  os  seus  discípulos.  Segue 
antes  do  milagre  nio  criam  n'elle;  e  se  ainda  não  criam  nelle, 
como  eram  já  seus  discípulos?  Eram  já  seus  discípulos,  porque 
criam  a  sua  doutrina:  mas  ainda  não  criam  nelle.  porque  Dlo 
conheciam  a  sua  divindade    Criam-no  a  i  l  não  criam 

n'elle:  criam-no  a  elle  como  Mestre,  mas  não  ci  lie  como 
Deu  que  crer  em  Christo  c  crer  a  Cbristo  Dio 

crenças  que  andem  sempre  janelas.   Os  discípulos  n'aquelle tempo   e  naquelle  <  riam  Christo,  mas  não  criam  em 
rora  ás  avessas  detles  cremos  em  Cbristo,  mas 

nio  i  i  Christo:  cremos  em  Christo,  porque  cremos  o  qne 
é;  não  cremos  a  Christo,  porq  ■  remos  o  que  diz. 
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Isto  mesmo  que  a  nos,  succedeu  aos  mesmos  discípulos, 
quando  já  Unham  não  menos  que  Ires  toa 

e  no  dia  em  que  acabaram  o  curso  d'ella.  Neste  dia  (i] .ira  da  Paixão  de  Quisto)  disse  o  Seobi 

pulos  que  todos  n'aquella  noite  deviam  pa<3  fal- to  a  fé  e  amor  que  lhe  deviam.  Respondeu  !  da 
que  todos  faltassem,  elle  Dio  havia  «te.  í;:  o  o 
Senhor  que,  antes  que  o  gallo  cantasse,  o  net 
tornou  Pedro  a  dizer  que,  se  fosse  necessário  dar 
meiro  a  daria  e  se  deixaria  matar,  do  que 
e  o  mesmo  d  todos  os  mais  discípulo:  de 
Cbristo  ter  dicto  o  que  acabava  de  afíinmjrcom  tanl  ra- 

;  resumisse  tanto  de  si  e  o  mesmo  prós  at 
dissessem  os  outros  discípulos,  não  me  admirara:  porque  fil- 

iavam pela  bocca  do  coração,  o  qual  de  lon^e  o  antes 
casiões  sem[i  ingana.  Alas  depois  de 
Pedro  e  aos  que  elle  nomeadamente  o  havia  de  negar 
e  todos  os  outros  o  haviam  de  desamparar  e  fugir;  como  não 
deram  credito  a  um  oráculo  tão  expresso  de  *  Pedroe 
os  demais  úSa  i  riam  que  Cbristo  era  Deus?  Sim,  criam;  que  as- 

sim o  tinha  mesmo  Pedro  t;  l  iHils 
se  criam  a  divindade  de  Cbrisl  Iam  que  Cbristo  era  heus, 
como  n5o  creram  D  que  lhes  di/.ia?  Porque  a  sua  ieUê 
tempo  era  como  ;i  nossa;  e  lodos  criam  enl  nãos 
hoje.  Criam  em  Cbristo,  mas  nâo  criam  a  Chi 
los  e  discipe  9  de  desc  Espirito  - 
eram  sujeiios  coroo  homens  a  defeitos  e  tah  a  os 
mesmos  era  que  nós  incorremos.  No  principio  e  i  um 
«por  metade»;  e  em  um  e  outro  caso               u  a  sua 

i  fé,  dfr  te  repartida.  No  principio  «pela  sua»  ru- 
fio criam  a  Christo  e  nâo  criam  em  i 

no  litii  por  fraqueza  6  tentação  «riam  em  Christo,  mas  d3o  cre- 
ram  a  Christo.   E  porque  este  modo  de  crer  era  muito  mato 
r;ido  e  perigoso;  por  isso  accrescenlou  o  Senhor  que  o 

demónio  n'aquell  ião  os  havia  de  crivai  mat 
exfi  ticut  triticum. 
Teu?  na  o  demónio  aos  filhos  de  Eva  com  a  raesma 

traça  a  ■  com  que  a  e  mo 
aento  da  graça,  contra 

o  pi  io  e  na  fè  armou  o  laço  ã  primeira  muil 
Mis  como    Por  ventura  iiKeutuu 
em  D  duvidas*!  da  sua  diviodai 
o  demónio,  que  ratificou  a  Eva  essa  mi 
de  Deus  uma  e  sofra  \ez,  suppondo  sempre  que  o  que  lbe 
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zera  o  preceito  era  Deus:  Gur  prtoecqpd  rubis  Deus?  e  o  que  lhe 
ameaçara  a  morte  lambem  era  Deus:  Scit  mim  Dma  quod  ta      0».s- 

quocungue  dt>  >•  <>o,  etc.  Pois  em  que  esleve  logo  a 
tentação  conlra  a  fé?  Não  esleve  em  que  Eva  não  cresse  o  que 
Deus  era ;  esteve  em  que  não  cresse  o  que  Deus  dizia.  Deus 
disse  a  Eva  e  a  Adão,  que  no  ponclo  em  que  comessem  da  ar- 

vore vedada  i  de  morrer;  e  islo  que  Deus  lhes  tinha  dl 
é  o  que  o  demónio  procurou  que  olo  cressem;  Nequaquam 
morte  morUmmi,  Deus  disse-vos  qoe  baveiB  de  morrei 
merdes  da  arvore?  Não  creais  lai  cousa.  Elle  é  o  Deus  qae 
creou,  elle  è  o  Deus  que  vos  deu  o  paraíso,  elle  é  o  Deus  que 
vos  poz  o  preceito,  isso  crede  vós:  mas  crer  que  depol 
crear,  e  crear  lanla  diversidade  de  fruclos  para  qu 
a  vida,  vos  haja  de  tirar  a  mesma  vida.  ffequaquami  de 
nbum  modo:  não  creais  tal,  ainda  que  elle  vol-o  tenha  dicto. 

Crede  n'elle,  sim:  mas  não  creais  a  alie.  lato  6  o  qae  prôtfl 
deu  o  demónio,  islo  ê  o  que  conseguiu;  e  como  enganou  a  nos- 

sos pães,  assim  nos  engana  a  nós.  DA-OOS  «1.  i  metade 
da  fé  para  nos  ganhar  a  outra  amelade.  Crer  nu  Deus,  qua 
nós  quizermos;  mas  crer  a  Deus,  isso  não  quer  o  demónio.  ! 
isso  cremos  em  Christo  e  não  cremos  a  Curisto. 

Mas  vejo  que  ainda  ha  quem  repugne;  ou  quando  menos  du-  Emcoaciuno 
vide  e  pergunle  como  DOdê  slt  e  se  pôde  dizer  com  verdade  ihnifwdSem- 
que  nós  os  christãos  calholicos  não  cromos  a  Christo?  Tua  DÓS  dJmJHJi. 
não  ha  outra  fé,  nem  outra  aucloridade,  nem  outro  oráculo  in-        to». 
fatlivel,  senão  o  da  palavra  divina  «interpretada  pela  Egrfija». 
Logo  como  não  cremos  a  Deus?  0  mesmo  Deus  respondeu  a 
esta  duvida  e  nos  deu  uma  regra  certa  por  onde  conheçamos 
sem  engano  se  o  cromos  a  elle  ou  não.  Cuidamos  que 
a  Deus  e  eogamoo-008.  Mas  qual  é  a  regra?  Qui  aredii  D*o,  oh 
ki o lit  mandatis.  Sabeis  quem  crô  a  Deus,  diz  o  Espirito  s, 
Quem  faz  o  que  Deus  lhe  manda.  Se  fazeis  o  que  Deus  manda, 
credes  a  Deus:  se  não  fazeis  o  que  elle  manda. 
elle;  crèdes-vos  a  vós,  credes  ao  VOSSO  appetite,  CTÔdl  ibo, 
como  creu  Eva:  Por  isso  dizia  David:  Qtmi  mandans  tuia  err- 
didi:  Eu,  Senhor,  cri  aos  VOSSOS  mandamentos.  EslO  ê  BO  o  que      8 
é  crer  a  Deus.  A  nossa  fé  pára  no  credo,  não  passa  aos  man- 

damentos. Se  Deus  nos  diz  que  è  um,  creio:  se  nos  diz  que 
Ires  Pessoas,  creio:  se  nos  diz  quec  Creadordo  céu  6  dl  terra. 
creio:  se  nos  diz  que  se  fez  homem,  que  nos  remiu  e  Ode  ha  de 
vir  a  julgar  vivos  e  mortos,  creio.  Mas  se  diz  que  não  jun 
que  não  mateis,  que  não  adultereis,  que  não  fartei 
mos.  Esta  è  a  nossa  fé,  esta  a  lossa  christandade.  Somos  ca- 
tholicos  do  credo  e  herejes  dos  mandamentos.  Vede  se  se  deve 
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•lar  Chrislo  com  lai  invenção  de  rrêr;  e  se  lenfa 

de  pregar  qne  cremos  em  Chi  a  Chi 

111   E  para  que  li  provada  era  com- 
iihiiii.  se  veja  com  os  olhos  e  se  apalpe  cora  as  mãos»  desça- 

•arliculares  e  poohamol-os  para  maior  clareia 
mais  familiares  e  usuaes  ainda  da  convi  do 

interesse  e  do  gosto. 
Que  homem  ião  busque  o  descanço?  Este 

r  i»  i  isca  a  m  le  por  todos  os  trabalhos*  da 
vida.  O  soldado  p  da  guerra  busca  o  descaoço  <h 
paz.  O  mareante  por  meio  das  ondas  e  da< 
o  desesnço  do  porto.  O  lavrador  pelo  suor  do  arado,  o  • 

indo  as  pestanas,  o  mercador  i  fazenda, 

todos»  como  diversos  rios  ao  mar,  correm  a  bus  •!{•, 

que  •'•  o  centro  do  desejo  e  do  cuidado,  L  bouve  algum  homea da  fortuna  neste  mundo,  que  em  alguma  ou  en 

asas  â'elle  achasse  o  descanço  que  In  ium 
a  pomba  da  área:  diz  o  texto  sagrado  que  já 

oava  iava  para  uma  parte,  já  para  >m 
8  descaocar:  C.um  nau  itmenisset  ubi  requii  ,jmu 

Primeiro  lho  cançaram  as  azas  do  que  achasse  onde  descantar 
não  achava  a  pomba  ondi  n|oe 

ivia.  As  cidad 

tudo  era  mar.  i  jo* 
Antes  e  depois  de  Noé  sempre  foi  diluvio.  Uns  pan 

uma  parte,  oi  ira  outra:  tod  mdo-so  em  buscar  a 
i  tos  cauçados  de  o  nHo  icfa 

A  razlo  deu  Saneio  Agostinho  no  livro  quarto  dos  seusdes- 
iiios  a  que  elle  chamou   conl  ufa 

quaeritis  quaeritz  t/uod  ijtia  sal  ibi    uon 

ie  busquemos  <»  desça 
trascamm  havemos  de  buscar? < 

mos.  po  i 

reni  iboratiê  ti  onerou  ego 
iam   CM,  jtjgum  meum  super  e 

os  que  andai  .rjoe 
mim,  diz  Christo ;  e  eu  vo  To- •ré- 

são  estas  palavras  de  Chri 
que  todos  desejais  o  I 

baseais  com  grande  trabalho  por  diversos  caminho 
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não  achais.  Pois  porque  o  não  buscais  na  observância  da  lei  de 
Christo?  GlllistO  diz  que  na  sua  lei  está  0  allivio  de  lodo  o  Ua- 

diz  que  na  sua  lei.  e  só  na  sua  lei,  se  acha  o 
descanço.  Logo  se  não  buscais  o  descanço  na  lei  de  Caril 

que  não  credes  a  Christo :  pi  i  vós  baseais 
canço,  onde  o  não  ha»  com  trabalho,  claro  está,  que  antes  o  La- 

veis de  buscar,  onde  o  ha,  sem  trabalho.  Mas  a  verdade  é  (e 
vós  o  sabeia  muito  bem)  qae  i  razão  porque  não  buscais  o  des- 

canço na  lei  de  Christo  é  porque  a  não  tendes  por  d« 
senão  por  muito  trabalhosa.  Vós  tendel-a  por  trabalhos 
Christo  que  só  ella  vos  pôde  alliviar  do  trabalho?  Vós  tendel-n 

por  cançada,  dizendo  Christo  que  só  n'ella  está  o  descanço  í 
Logo  credes  o  qoe  vós  Imaginais  e  não  o  que  Christo  diz:  cre- 

des era  Christo,  mas  não  credes  a  Christo. 

Do  descanço  d'esla  vida  passemos  ao  da  outra.  Todos  dize- 
mos qoe  queremos  ir  ao  céo,  e  não  ha  duvida  que.  todos  que- 

remos, lias  noto  eu  que  parece  que  queremos  chegar  lá  com  a 
B.  Os  castellos  que  formamos  nas  nossas  são  como 

borio  da  torre  de  Babel:   Cujus  culmen  pertingat  (tá  coeíum. 
Subir  c  mais  subir:  crescer  e  mais  crescer.  Os  pequeno 
rem  ser  grandes,  os  grandes  querem  ser  maiores,  OS  m 
não  sei  nem  elles  sabem  o  que  querem  ser.  Ninguém  > 
tenta  cora  a  estatura  que  Deus  lhe  deu;  e  não  ha  homem  ião 
pygmeu  ou  tão  furmiga,  que  não  aspire  a  sergiganle  para 

Assim  o  dizem  as  fabulas:  mas  o2  (es  os 
textos  do  evangelho:  olhae  o  que  diz  Christo:  rVwi  e/Jkiamim 
sicut  panuli,  wm  mtrabilis  in  regnum  coelorum.  Se  vos  não  ii- 
zerdes  pequeninos,  não  haveis  de  entrar  no  reino  do  céu.  Nolae 
muito  a  palavra  mm  mirabiiis,  que  ê  muito  para  notar  e  para 
tremer.  Se  a  duvida  estivera  em  ser  pequeno  ou  grande  i 
bem  creio  eu  da  nossa  devoção  que  não  fizéramos  muito  escrú- 

pulo de  ser  pequenos  no  céu,  com  tanto  que  fôramos  grandes 
na  terra.  Grandes  digo,  porque  fallo  pela  vossa  linguagem.  Um 
gentio  (Séneca)  que  sabia  melhor  que  nós  medir  as  grandezas, 
dizia  que  indignamente  se  dera  a  Alexandre  Magno  o  nome  de 
Grande,  posto  que  tivesse  dominado  a  terra;  porque  ninguém 
pôde  ser  grande  em  um  elemento  tão  pequeno.  Grandes 
céu  os  pôde  haver. 

Mas  a  duvida  (como  dizia)  não  está  em  ser  grande  ou  pe- 
queno no  i  i  em  entrar  lá  ou  não  entrar:  Non  ittírabitiê. 

A  occasião  que  deram  a  esta  doutrina  os  discipul>  is  fui  a  ambi- 
ção cora  que  todos  e  cada  ura,  esquecidos  de  haverem  sido  pes- 

cadores, pretendiam  ser  o  maior:  Quis  mrum  rem 
major.  Então  lhes  descobriu  o  mestre  celestial  este  segredo;  e 
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iOU  qne  a  architectura  do  céu  não  è  como  a  da  feriu 
Uma  cidade  tão  grande  como  o  céu,  parece  que  ha 

iuilo  altas  e  muito  largas;  e  não  é  assim.  Como 
eriçadas  á  proporção  dos  que  hão  de  entrar  por  ella. 
supremo  Artífice  que  fossem  não  só  pequenas,  mas  pe- 

queninas, porque  lambem  tinha  decretado  que  não  entrasses! 
no  céu  senão  os  pequeninos:  Nisi  efcktmim  ticui  pamilt,  mm 
iu(i>iht(is  m  regiium  coelorum.  Isto  é  o  que  diz  Christo:  islo  è 
o  que  repeli  uma  e  muitas  Vejam  agora  os  que  todo  o 
seu  cuidado  e  toda  a  sua  industria  e  todas  as  suas  artes  em- 

pregam em  subir,  em  •  ater  grandes  (ainda  que 
tzeodo  grandes  e  pequenos)  vejam  que  fé  ou  que  es- 

perança podem  ter  de  entrar  DO  querem  ir  ao  céu,  co- 
mo cuidam  que  podem  entrar  lá  por  on<  o  diz  que  Dão 
ih  entra*.  O  certo  é  que  todos  estes  grandes  christlos,  ou 

iristãos  que  querem  ser  grandes,  crêem  em  Christo, 
rèem  a  Christo. 

IV.  .Mas  porque  esta  altivez*  de  ser  grande,  ô  ambição  de  que 
i  ou  a  fortuna  tem  excluído  a  muitos,  ponhamos  o 

que  toque  a  todos,  luz  Christo  univer- 
salmente sem  excluir  a  ninguém,  que  ninguém  pôde  si 

dous  senhores:  Nemo  potest  duobui  dommèê  gerar*.  Isto  se  to- 
lamente e  no  mesmo  tempo;  porque  em  diversos  tem- 

i  ode  ser.  E  querendo  o  mesmo  Christo  pôr  um  eiem 

pio  muito  claro  de  dous  senhores  a  quem  pode  serv" junctamente.  que  dous  senhores  vos  parece  que  serão  estes 
Deus  e  o  mondo?  Deus  e  o  diabo?  Deus  e  a  carne?  Não: 

Unheiro:  Non  pote$tu  tho  $ervin  ei  m/innnonae.  Se  ha  cousa 
ompetir  no  senhorio  com  Deu: 

oro  e  prata.  Muitas  nações  ha  no  mundo  que  não 
em  a  Deus;  nenhuma  que  não  adore  e  obedeci  a  este 
E  ainda  dos  que  professam  servir  a  Deus  quem  ha  que 

o  não  sir\  m  como  ninguém  pôde  servir  a  doos  se- 

póde  servir  a  Deus  e  mais ao  dio  irvir  a  Deus  com  o  dinheiro  bem  pui 
bem  <|  mas  servir  a  Deus  e  ao  dinheiro  junctamu; 
impossível. 

Quando  Zacheu  se  resolveu  a  servir  a  Christo,  logo  renun- 
-liiili.im;  b  quando  Judas  se  resolveu  a  sen 

i  a  Christo.  Arrependido  o  mesmo  Judas  de  ter 
ido  a  seu  Mestre,  lançou  os  trinta  dit.l  ;i>lo,  -e 
kislros  do  templo  resolveram  que  não  se  | 
i.   Mofino  dinheiro  que  nem  roubado,  n  luido, 

mplo,  nem  na  bolsa  teve  togar  com  Deus ;  e  as 



todo.  Se  o  roubais,  perdeis  a  Deus:  se  o  restituis,  perdeis  o  di- 
nheiro. Se  onerais  servir  a  Deus  e  ao  dinheiro,  o  dinheiro  e 

Deus  níio  cabem  na  mesma  bolsa:  ou  haveis  de  renunciar  o  di- 
nheiro se  amais  B  prezais  a  Christo,  como  fet  ;  ou  ha- 

veis de  renunciar  a  Christo,  se  amais  e  prezais  o  dinheiro,  co- 
mo fez  Judas.  Oh  quantos  Judas  e  quão  pouco>  ba  no 

mundo!  Se  Deus  tivera  tantos  servos  e  lao  diligentes,  como  tem 
o  dinheiro,  que  bem  Oral  Mas  troanlofl  <!<•  se 
fazem  a  Deus  em  serviço  de1  ilolo!  O  maior  sacrilégio 
de  todos  è  que  em  vez  do  os  homens  se  servirem  do  dinheiro 
para  servir  a  Deus,  chegam  a-  se  servir  de  Deus  para  servir  ao 
dinheiro :  Servire  me  fccisii  in  peocatii  tufo  Quantas  vezes  os 

ecclesiasticos,  que  são  de  Deus,  os  vemos  applicados  e 
consumidos  em  usos  profanos ;  e  os  vasos  do  templo  de  Jeru- 

salém ou  levados  aos  thesouros  de  Nahuco,  ou  servindo  nas  me- 
sas de  Baltti3zar.  Quando  jamais  se  encontrou  Deus  com  o  in- 

teresse, que  o  desprezado  não  fosse  Deus?  Ou  quem  seguiu  os 
idolos  de  ouro  de  Jeroboão,  que  dSo  \ irasse  as  cosias  <i  arca 
do  Testamento?  O  ouro  que  os  hebreus  roubaram  no  Esypto, 
adoraram-no  no  deserto.  E  quantos  ha  que  fazem  o  mesmo  só  com 
a  figura  mudada?  Que  importa  que  d3o  adoreis  a  forma,  se  ado- 

rais a  matéria?  Que  importa  que  não  adoreis  o  bezerro  de  ouro, 
se  adorais  o  ouro  do  bezerro?  E  no  mesmo  tempo,  como  os  de 
Azoto,  pondes  a  DfiOfl  8  o  idolo  sobre  o  mesmo  altar;  e  credes 
com  affeelada  hypucrisia  que  podeis  servir  junctamente  a  um  G 
a  outro?  Se  Christo  diz  sem  excepção  que  isto  ê  impossível, 
como  cuidais  vóa  que  pôde  ser?  Mas  é  que  credes  em  Christo 
&  não  credes  a  Christo. 

E  já  que  falíamos  em  matéria  de  interesse,  que  é  o  peccado  E»jk  » 
original  d 'este  século,  com  o  mesmo  interesse  vos  quero  con- 

i  r  o  lazer-vos  confessar  sem  replica,  que  nem  como  des-  írMI£J*BI5*U) 
interessados  que  devereis  ser,  nem  como  interesseiros  que  sois, 

lea  a  Christo.  A  fineza  e  ventura  do  interesse  consiste  em 
grangear  muito  com  pouco ;  e  quanto  o  muito  que  adquiris  é 
mais  e  o  pouco  que  dispendeis  menos,  tanto  é  maior  a  ganân- 

cia e  a  ventura.  Agora  vamos  ao  poncto.  Todos  sabeis  que  diz 
e  promette  Christo  no  Evangelho  que  quem  deixar  ou  der  por 
elle  alguma  cousa,  receberá  cento  por  um  e  a  vida  eterna:  6>/>~ 
tuplum  acàptil  ei  vitan  aeiernam  possidebit.  A  circumstancia  de 
dar  a  ganância  e  mais  a  vida,  ainda  que  não  fora  eterna,  é  con- 

dição que  nenhum  assegurador,  senão  Deus,  pôde  metter  nos 
seus  com  B  para  que  ninguém  se  defenda  com  as  espe- 

ras e  tardanças  do  outro  mundo,  posto  que  tão  breves,  declara 
o  mesmo  Christo  por  S.  Lucas  e  S.  Marcos  que  a  vida  eterna 

iCt* dita  que  a 
«•«ir. -.li 
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ba  de  ser  no  outro  mundo  e  o  cento  por  um  neste:  Centks 
n/m  i/une  i/i  tempore  hoc,  et  in  sacado  futuro  citam  artuna 
Estas  são  as  palavras,  esta  a  promessa,  es 

ristoj  e  mais  que  real,  porque  é  divino.  5e  o  credes  ounlo. 
digam-no  agora  os  vossos  contractos  e  os  vossos  interesses. 

s  dous  creados  do  rei,  a  quem  elle  entregou  os  talen- 
tos  para  que  negociassem,  fizeram-no  com  tanta  limpeza,  com 
tanta  -li  u  com  tanta  ventura,  que  ambos,  diz  o  Tf 
dobraram  o  cabedal.  O  que  negociou  com  dous  ta!  rau- 
geou  outros  dous;  e  o  que  negociou  com  cine  euu  ou- 

finco.  Ditoso  rei:  Honrados  creados!    u  a  simiih;inies  cre- 
dos  entregaram  os  reis  a  sua  fazenda,  ella  se  vira  mais  a<xi 
centada.  Mas  não  ratio  agora  com  os  creados  nem  i 
fallo  com  todos.  Grangear  com  dous  talentos  outros  ciou 
cinco  talentos  outros  cinco  6  ganhar  cento  por  cento.  E  que 
gociante  haverá  tão  avaro,  tão  Interessei  úbiçoso  qi 

se  não  contente  e  dè  mui'  a  Deus  por  tão  avantajai 
ganância,  e  mais  sem  risco?  Pois  se  Cbrísto  nos  promette 
Gento  por  cento,  senão  cento  por  um.  que  oil  por 
em  que  se  perdem  os  algarisn  que  não  negociamos 
elle,  nem  aocettamos  este  contracto»  E  senãoacceitamosamtíl 
contracto  is,  porque  fazemos  outros  com  os  tion. 
tanto  menores  conveniências  e  tão  dillerentes  em  tudo? 

sfem      Dais  o  vosso  dinheiro  (fallemos  claro  e  familiarmente)  dais 
qMdaam  vosso  dinheiro  a  juro;  e  por  quanto?  A  cinco  por  cento  e 

"'SBâd!'    menos'  e  se  acua>s  a  se*s  e  quarto,  ê  dispensação  da  lei  e  p s.  Pedro  ciiy.  grande  favor.  Pois  se  a  um  mercante,  que  pôde  qi 
>  dinheiro  a  cinco  por  cento,  a  Deus,  que  tem  por  I 

sua  palavra  e  por  seguro  a  sua  omnipotência,  porque  a  não 
a  cento  por  um  de  um  homem  o  vosso  dinheiro 
uma  escriptura  feita  no  paço  dos  labelliães,  porque  ai 

leos  poi  ipluras  debaixo  d< 
theus,  de  S.  Marcos  e  de  S.  Lucas?  One  bem  aperta  este 
gumento  s.  Pedro  Cbrysologo:  Homo  h  cari 
obliijatume  con  l  ac  tara 

■<cttir?  Estais  seguro  que  um  honien, 
não  ba  de  faltar  com  o  lucro  promeltido,  porque  se  obrigou 
por  uma  folha  de  papel,  e  tomeis  que  vos  falte  Deus,  tentlo-se 
obrigado  em  tantos  livros  sagrados  e  com  tantas  escrtpta 
O  certo  é  que  se  crêreis  o  cento  por  um,  que  promette  Chrisi 
havieis  de  dar  o  vosso  dinheiro  a  Deus  de  mu 

iade  menos.  Mas  porque  quereis  e  a«  nles 
nto  que  vos  promette  um  homem?  Porque  não  dais 

credito  ás  palavras  de  Deus,  porque  não  vos  fiais  das  pruxnes- 
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sas  dos  seus  evangelhos;  erafim  porque  cremos  em  Christo, 
mas  não  cremos  a  Christo. 

Infinita  maleria  era  esta,  se  a  houvéramos  de  proseguir  com  outroicwm- 
ponderações  tão  largas.  Mas  não  ô  bem  que  sendo  tão  impor-  SJUSuíSÍ 
tante  não  convençamos  ainda  mais  a  nossa  pouca  fé.  Seja  em 

tem  i>.<imos.  Que  mais  diz  Christo*?  Diz  Christo  (e  esta 
foi  a  primeira  cousa  que  disse)  que  são  beniaventurados  os  po- 

bres e  que  d'<  D  reino  do  o  r  bem- 
aventurados,  todos  queremos  ir  ao  céu;  e  sendo  tão  fácil  o  ser 
pobre  e  tão  dillkulloso  o  ser  rico,  ninguém  quer  ser  pobre: 
porquê?  Forque  não  cremos  a  Christo.  Diz  Christo  que  se  nos 
derem  uma  bofetada  na  face  direita,  oflereçamos  a  esquerda;  e 
sendo  mais  nobre  a  paciência  que  a  vingança,  nós  temos  i  vin- 

gança por  honra  e  a  paciência  por  atíronta:  porqud?  Porque 
não  cremos  a  Christo.  Diz  Christo  que  quem  se  humilha  será 
exaltado  e  quem  se  exalta  será  humilhado;  e  DÓS  cuidamos 
que  sendo  humildes  nos  abatemos,  e  sendo  altivos  e  sober- 

bos nos  levantamos;  porquê?  Porque  n;  IB  a  Christo. 
Diz  Christo  que  deixemos  aos  mortos  sepultar  mortos; 
e  nós  desenterramos  os  mortos  para  sepultar  os  vivos.  Diz 

Christo  que  amemos  e  façamos*  bem  a  nossos  inimigos;  e  quem 
ba  que  ame  verdadeiramente  e  guarde  inteira  fé  aos  mugi 
Diz  Christo  que  se  amarmos  os  inimigos,  seremos  filhos  de 

Deus;  e  nós  dizemos:  Não  serei  eu  lilho  de  meu  pae,  se  m'o 
não  pagar  o  meu  inimigo.  Diz  Christo  que  se  por  demanda  nos 
quizerem  tirar  a  capa,  larguemos  também  a  roupeta;  e  nós  não 
fazemos  já  demandas  para  defender  o  vestido  próprio,  senão 
para  despir  o  alheio.  Diz  Christo  que  vigiemos  e  estejamos 
sempre  apparelhados,  porque  não  Babemos  0  dia  nem  a  hora 
em  que  virá  a  morte;  e  cada  um  vive  e  dorme  tão  sem  cui- 

dado, como  se  fôramos  immortaes.  Diz  Christo  que  quem  ouve 
os  prelados,  o  ouve  a  elle,  e  quem  os  despreza,  o  despreza;  e 
nós  ainda  que  o  prelado  seja  o  supremo,  desprezarao-nos  de  o 
ouvir;  e  ouvimos  e  ajudamos  os  que  o  desprezam.  Diz  Christo 
que  è  mais  fácil  entrar  um  calabre  pelo  fundo  de  uma  agulha, 
que  entrar  um  avarento  no  reino  do  céu;  e  nós  em  vez  de  des- 

fiar o  calabre,  todo  o  nosso  cuidado  é  como  o  faremos  mais 
grosso.  Diz  Christo  que  se  dermos  esmola,  não  saiba  a  nossa 
mão  esquerda  o  que  faz  a  direita;  e  nós  queremos  se  apregoe 
com  trombetas,  que  damos  com  ambas  as  mãos  o  que  recebe- 

mos com  ambas.  Diz  Christo  que,  se  o  olho  direito  nos  escan- 
daliza, o  arranquemos,  e  que,  se  a  mão  ou  B  pé  din-ilo  nos  fôr 

também  de  escândalo,  o  cortemos  e  lancemos  fora;  e  quem  ha 
que  queira  cortar  ou  apartar  de  si  nem  a  cousa  que  ama  como 
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as  olhos,  nem  aquolla  de  que  se  serve  como  dos  pés  e  rolos? 
listo  qoe  i  ̂ rdade  e  a 

vida;  B  nós  vivemos  liei  vidas,  e  andamos  por  taes  caminhos, 
como  se  tudo  i  mentira:  porquê?  Porque  não  cremos  a 

pois  por  conclusão  certa  6  iníaliivel,  ainda  que 
si-j.i  com  grande  i-i.nrns.jn  nossa  e  affronta  do  Doou  rhristio, 

ou  ooajj  secundo  lestiflcani  nossas  obras» 
cremos  em  Christo,  mas  não  cremos  a  Cfiri 

V.  Admirado  Christo  de  que  sendo  a  summa  Verdade  o  não 
creiamos,  pede-nns  ai  M  lhe 

digamos  o  porquê  d*ell  i  wflMP  Não  ha  cousa fflffienttosa  que  dar  l  rtzlo  de  uma  senw 
0  que  só  resta  ao  nosso  •.  Não  para  responder  a  Christo, 
a  quem  não  podemos  satisfazer;  mas  para  doutrina  e  emenda 
nossa  e  para  que  Intendamos  e  i  raiz  de  tamanho 
mal.  Qual  6  pois.  00  qual  pôde  ser  a  razão,  por  que  crenii 
d08  DÓS  BB  Christo  Btja  lio  poucos  que  creiam  a  Christo?  A 
fé  cora  que  se  crô  era  Christo,  a  fe  com  que  se  cro  que  é  Deus 

o  crucilicado,  tem  todas  aquellas  diíliculdades  que 
•s,  de  que  então  o  mundo,  expe- 

i  tu  S.  Paato,  ODJBdo  disse:  Praedicamia  i  1  cmr 
■bus  autrm  xtidtitiam. 

Pois  se  crer  como  se  deve  em  Christo  ê  um  poncto  no  qual 
acha  tanta  didkuldade  e  ainda  horror  o  Entendimento  humano, 
em  quanto  Dooi  sobrenaturalmente  o  não  alumia,  nós  que  tto 
teUmeote  e  sem  rej  tonos  lo<i  tiristo,  porque 

cremos  também  todos  a  Christo? 

À  razão  t\  poraoe  as  diiliruidades  de  crerem  Christo  estio 
da  parte  d  is  repugnancias  de  crdr  I  Corista  estio 
da  parte  do  sujeito,  aquellas  estão  longe  de  nós;  estas  estão 
dentro  em  i        \  i     i  ie  não  doe,  è  muito  fácil  de  crer:  a  f»> 

Ô  muito  difllcultosa  de  ad- 
initlir   A  f   0009  que  creio  em  Christo,  manda-me  que  creia  a 

dxlo:  a  í»'  com  qoe  creio  I  CbristO,  manda-me  que  mor- 
tifique im  iipfiites;»  e  aqui  está  a  difflcoldade.  Para 

o,  basta  lazer  um  acto  sobrenatural;  para  crer  i 
Christo  é  necessário  fazer  muitos  actos  eooJi  ireza;  e  è 

[Ue  batalhar  continuamente  con- 
tra ella  e  vencel-a.  0  ihcmiu»  S.  Paulo  definindo  a  fé  diz  que  c 

um.  Entre  as  cousas  que  não  app*» 
recém  e  as  cousas  que  não  se  appetecem  ha  grande  diíTerença. 
Para  crer  as  cousas  que  não  apparecem,  pôde  não  ter  diffieol* 
dade  o  intendimculo:  para  querer  as  cousas  que  nlo  se  appe- 

tecem, sempre  tem  repugnância  a  vontade.  Com  a  vontade  lat- 
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loa  Christo  qnando  admiravelmente  declarou  ou  suppoz  esta 
mesma  diflerenca :  Si  gms  niA  vaúrt  po$t  mr,  abneget  ssmtíi- 

m  ri  tdtiit  çrucm  mam:  se  alguém  me  quer  seguir,  negue-se  ****■  m. 
a  si  mesmo  e  tome  a  sua  cruz  ás  costas.  Notie,  roo  diz  Chrislo: 

Quem  me  quizer  seguir,  confesse-me  a  mim;  senão:  Negue-se  a 
si;  nem  diz:  Adore  a  minha  cruz;  senão:  Leve  a  sua.  Confessar 
a  Christo  e  adorar  a  sua  cruz,  6  crer  nVlle;  negar  me  a  mim  e 
levar  a  minha  cruz,  é  crcl-o  a  elle.  E  porque  isto  6  o  diflicul- 
toso  á  humanidade  fraca  e  corrupta,  esta  mesma  apprehensão 
de  dôr,  este  receio  de  mortificação,  esta  contrariedade  da  na- 

tureza, que  traz  comsigo  a  doutrina  de  Christo  nas  cousas  que 
nos  manda  ou  aconselha,  esta  é  a  razão  que  entibia  e  acovarda 
a  segunda  parte  da  nossa  fé  e  nos  aparta  de  crer  a  Christo. 

O  homem  de  todos  os  séculos  mais  afamado  e  celebrado  em  Porç»«i 

crer,  e  por  isso  chamado  nas  Escripturas  pae  dos  crentes,  foi  'uRÍS 
Abrahão.  Celebrara  esta  sua  fé  no  Testamento  velho  Moysés,  no  Abnuot 
novo  S.  Paulo  c  Sancf-lago;  e  todos  pelas  mesmas  palavras  di-  jjfjâi,.* 
zem  que  Abrah3o  creu  a  Deus :  CrMulit  Abraham  Oeo,  Abra- 

hão antes  de  crer  a  Deus,  creu  em  Deus,  e  não  creu  em  Deus 
como  nós,  que  recebemos  a  fé  de  nossos  pães;  senão  com 
maior  merecimento  e  por  própria  eleição,  sendo  filho  de  pães 
idolatras  e  elle  lambem  idolatra.  Pois  se  Abrahão  creu  no  ver- 

dadeiro Deus,  abjurando  os  Ídolos;  porque  se  não  louva  e  en- 
carece n'elle  a  fé  com  que  creu  em  Deus,  senão  a  fé  com  que creu  a  Deus?  Porque  crer  em  um  Deus  e  não  crer  em  muitos, 

crer  no  Deus  verdadeiro  a  não  crer  nos  deuses  falsos,  crer  no 
Creador  do  céu  e  da  terra  e  não  crer  em  paus  e  pedras,  é 
crença  que  não  tem  difliculdade.  O  lume  natural  o  mostra,  a 
razão  o  dieta,  o  intendimento  o  alcança.  Porém  crer  a  Deus 
(que  não  é  crer  especulativamente  o  que  elle  é,  senão  pracli- 
camente  o  que  elle  manda  ou  aconselha)  mandando  muitas  cou- 

sas repugnantes  â  natureza  e  contrarias  á  vontade,  e  aconse- 
lhando outras  3inda  mais  contrarias  e  repugnantes,  isto  ô  0  que 

se  louva,  porque  isto  é  o  que  doe:  teto  6  o  que  se  encarece, 
porque  isto  é  o  que  custa:  isto  6  o  grande  e  heróico,  porque 
isto  é  o  árduo  e  diílicultoso.  E  senão  vêdeo  no  mesmo  Abra- 

hão e  no  que  Deus  lhe  mandou  obrar. 
Depois  que  Abrahão  creu  em  Deus,  disse-lhe  Deus  já  crido,  ptotm  <u 

que  saísse  da  sua  pátria  e  da  casa  de  seu  pae  e  de  entre  seus 
parentes  e  amidos,  e  se  fosse  peregrino  a  outra  terra,  a  qual 
elle  lhe  mostraria.  E  crer  eu  a  Deus  quando  me  manda  trocar 
a  pátria  pelo  desterro,  o  descanço  pela  peregrinação,  a  casa 
própria  c  grande  por  uma  choupana,  a  companhia  dos  que  são 

meu  sangue  pela  de  gente  extranba  de  costumes  e  língua  i* 
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fcauin^J  a  í-r  y.r/.ra  a  fc  r  se  %*:.:ea  a  =*  mesma.  P:r  issons 
«.e  celebra  em  A:.raL5o  o  crer  :!Q  I^as,  sclíj  •:■  crer  a  Deos 
Cr#ivi*t  Ahraham  bv.-. 

Ma:  t&tes  qu-r  feche  o  discar*:',  quero  satisíaz..-r  a  uai  a  ?ranái 
objecção,  com  que  podem  repjear  ao  que  te:.L •:•  iicto  es  versa- 

dos na  Kv:ríptura.  (/'aa:«-i:  a  Escriptora  di^se  de  AL-rah*o:  Crr- 
<ík/i/  Ahraham  !teo.  aiLda  Isaac  não  era  nascido,  quacio  mais 
sacrificado ;  porque  o  caso  di  sarriíicio  suecede  j  d  aLi  a  nnie 
e  seis  annos,  lendo  I=aac  vfcfe  e  cinco  de  edade.  Coou  togo 
podia  cair  e  referir-se  a  esta  icgio  o  testimuobo  e  eiogio  da 
sua  f-i  *  Que  o  mesmo  testimunbo  se  reâra  ao  desterro  da  pá- 

tria, post-j  que  pagado,  como  dizem  os  commentad ores,  seja: 
porém  ao  sacrifício  futuro  e  tão  distante  que  nem  era.  nem  fora, 
nem  havia  de  ser,  senão  dahi  a  tantos  ânuos,  como  pode  ser? 
Agradecei  a  solução  d  esta  nova  e  fortíssima  instancia  a  um  no- 

tável texto  do  apostolo  Sancf-Iago  no  cap.  i  da  sua  catholka: 
Ahraham  pater  noster  noum  ex  optribus  juslificaluse$t,oflertM 
haar.  fiUum  HH»m  super  allare?  Et  suppkta  est  scriptura  dicews: 
Cr&Uttit  Ahraham  Oto.  Notae  muito  esta  ultima  clausula,  qoe  é 
milagrosa.  ÍJiz  pois  Sancf-Iago  que  naquella  occasião  famosa  em 
que  Ahrahâo  sacrificou  a  seu  filho,  então  suppriu  a  Escríptora 
o  illu.-ítre  tesiirnunho  que  tinha  dado  de  sua  fé,  quando  disse. 
Ahrahâo  creu  a  Deus.  De  maneira  que  o  testimunbo  da  Escri- 
ptura  tinha  sido  antes,  o  sacrifício  de  Isaac  foi  tantos  anãos  de- 

pois; e  cornludo  o  testimunbo  passado  refere-se  ao  sacrifício 
futuro:  porque  em  quanto  não  chegava  o  acto  do  sacrifício,  es- 

teve a  Escripiura  como  suspensa  e  embargada  esperando  aqoeUa 
maior  prova  da  fé  de  Abrabão  para  supplemento  do  que  linha 
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dicto.  Em  quanto  Abratião  não  sacrificou,  nem  o  seu  valor  es- 
tava bastantemcnte  qualificado,  nem  o  testimunho  da  Escriplura 

cabalmente  completo.  Mas  quando  elle  se  arrojou  ao  sacrilicio, 
então  acabaram  ambos  de  supprir  e  desempenhar,  Abrabão  a 
sua  fè,  a  Escriptura  a  sua  venhde:  para  que  66  veja  quão 
c  a  razão  que  assinamos  de  diílerença  entre  o  crer  em  Deu? 
e  o  crer  a  Deus:  entre  o  crer  em  enristo  e  o  crer  a  Chri 

qne  só  crô  a  Deus  e  a  Christo,  como  deve,  quem  contra  as  re- 
pu pnancias  da  natureza  e  sobre  todas  as  leis  do  próprio  amor 
prompta  e  constantemente  o  obedece.  Mas  porque  a  nós  nos  falta 
esta  resolução  e  valor,  e  nas  cousas  que  Clirislo  nos  manda  00 
aconselha  nos  deixamos  enfraquecer  do  vencer  i 
liculdaile,  por  i*so  crendo  em  ChristOj  a  Cbrísto. 

Esla  ê  a  verdadeira  resposta  d'aquella  pergunta,  este  o  verda- 
deiro poi  jiielle  quare:  Quare  bom 

VI.  Agora  que  tenho  satisfeito  ao  thema,  acabado  o  discurso,  Kaoenuma 

e,  se  me  não  engano,  provado  o  que  promettij  qnfzera  pergun-  r™*ío*oicw" tar  por  íim  a  todo  o  christão.  ou  que  cada  um  se  perguntasse 
a  si  mesmo:  Sopposto  qne  nío  erémos  a  Christo,  a  quem  cre- 

mos? Se  não  cromos  a  Christo  no  que  nos  manda  como  verda- 
deiro Senhor,  no  que  nos  ensina  como  verdadeiro  Mestre  e  no 

que  nos  aconselha  como  verdadeiro  Amigo,  a  quem  cremos  ou 
a  quem  podemos  crer,  senão  a  um  tjranno  que  oofl  rioteate,  a 

nm  traidor  que  nos  engane,  a  um  lisonjeiro  que  nos  perra1? Non  credos  mm:  diz  o  Espirito  Saneio:  a 
teu  inin  o  creias  jamais.  E  quem  são  estes  a  quem  cre- 

mos, senão  os  três  inimigos  da  nossa  alma?  O  Ivranno  que  nos 
violenta  e  captiva  c  o  mundo:  o  traidor  que  nos  mente  o  engana 
ô  o  demónio :  o  lisongeiro  que  faltando  sempre  ao  sabor  dos 
seníidos  nos  precipita  e  perde  é  a  caH  Ú  cara  .  ô  natureza 
corrupta,  ó  appeiite  depravado,  ó  fraqueza  e  miséria  humana 
que  facilmente  te  rendes  ao  ajmarenle  bem  deléitavel  e  que  cega 
e  poderosamente  resistes  ao  honesto  e  útil  f  Não  crês  a  quem 
te  promette  e  atire  o  céu;  e  crés  a  quem  I  o  fechar?  Não  crés  a 
3uem  cora  amor  te  ameaça  o  inferno,  e  [nem  com  falsa 
oçura  te  arrebata  e  leva  a  elle?  Tal  e  a  n  oeira,  tal  a 

nossa  loucura,  tal  i  nossa  pasfllanimidade  iia! 
Creu  Abrahão  a  Deus  antes  de  ser  homem,  creu  a  Deus  an- 

tes de  Incarnar  e  morrer  por  elle;  e  dós,  rebeldes  aos  exem- 
ptos  de  sua  vida  e  ingratos  ás  finezas  de  ma  morte,  não  cre- 

mos a  Chri-  ma  manda  Christo  depois  de  deixar  o  céu, 
qu''  :  pátria,  como  Abrahíio.  Não  nos  manda  Christo, 
que  depois  de  se  pôr  ern  nrna  cruz  por  nós  lhe  sacrifiquemos 
os  filhos;  c  não  nos  envergonhamos  que  um  homem  que  não 

(JaSo  loo*e  w- Umoi 
da  Abrahio. 
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tinha  mais  lei  que  a  da  natureza,  contra  as  mai  pugnan- 
cias  da  mesma  natureza  tivesse  fé  e  valor  para  crer  a  Deus, 
quando  lhe  punha  tao  duras  leis?  BnlàO  vivemos  multo  confia- 

dos que  nos  havemos  de  salvar  não  crendo  a  ( 
que  cremos  em  Christo.  Olhae  o  que  accrescenta  o  Texto  a  fò 
de  ÂbrahSo:  Credidit  Abraham  Deo  I  illi  ad 

Lbrahao  a  Deus  e  então  fui  reputado  e  cano- 
nizado por  justo.  Porque  creu  a  Deus  (diz)  e  não  porque  creu 

cm  Deus.  A  fé  com  que  se  crê  cm  Deus  e  em  Christo, 

justos  e  peccadores:  a  fé  com  que  se  cré  a  Deus  e  a  Chr' a  fé  dos  justos:  porque  só  essa  sobre  a  outra  è  i 
que  justifica  B  salva.  Muitos  que  creram  em  Deus  o  em  Chi 

i  no  inferno;  e  dos  que  chegam  a  uso  de  razão,  só  os 
crêem  a  D6QS  e  a  Chn>ti>.  B6  salvam. 

E  porque  oos  não  lisonjeemos  com  a  fè  de  christãos  e  ea- 
r  tliolícos  que  nos  distingue  dos  gentios  e  do  s.  quero 
acabar  estas  verdades  com  uma  verdade  em  que  não  cuidai 
os  portuguezes  e  nos  devera  dar  a  todos  grande  cuidado. 
mo-nos  muito  em  que  cremos  firmemente  em  Cbi 

58?  Pola  eu  voa  «ligo  da  parte  do  mesmo  Cbristo  i 
desengano,  que,  se  faltarmos  á  segunda  parte  da  fè,  lam- 
bem nos  faltará  a  primeira;  e  que,  se  não  cremos  a  Cliri 

lemos  muito  arriscados  a  d3o  crer  cm  Christo.  Inglaterra.  íloè- 
landa,  Dinamarca,  Suécia  e  tantas  outras  províncias  e  oacôes 
da  Europa  ou  totalmente  perdidas,  ou  inficionadas  de  heresia, 
também  foram  calhuli  i  i  nós,  lambem  Do  D  na  fè, 
lambem  deram  muitos  e  grandes  sanclos  á  Egreja.  E  porque 
cuidais  que  apostataram  da  mesma  Egreja  i  ira 

111  ensina?  Diga-o  a  sua  doutrina  e  os  seus  n: 
Luthero  e  Cahino,  e  os  outros  que  elles  levaram  aji 

riam  em  Christo;  mas  porque  não  creram  a  Chr 

0'elle.  Impugnam,  e  negam  o  por_ 
dío  creram  i  eloo.  Deram-se  soltamente  aos  vicios  e  pêc- 
cados ;  e  porque  os  oao  quizeram  confessar,  negaram  o  sacra- 

ii  «la  confissão.  Largaram  a  rédea  á  torpeza  e  sensualidade; 
e  porque  não  quizeram  guardar  continência,  negaram  a 
dade.  Enl  -ias  e  iolemj 
porque  não  quizeram  ser  jejum  e  a  [ 
lencia.  Seguiram  em  tudo  a  largueza  e  liberdade  da  ud 
porque  nào  quizeram  obrar  bem,  negaram  o  valor  e  necessi- 

to.  deixada  a  lei  de  Deus  como  heis 

e  a  imO  borne  ram  outra  que  elles  chamam  reli- 
»,  na  qual  só  se  crô  o  interesse  e  se  ebei 

Vede  que  fé  se  podia  conservar  entre  costumes  de  brutos! 
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sen'am  o  baptismo  e  nome  de  christãos:  mas  verdadeiramente 
são  atueus;  e  porque  não  creram  a  Christo,  passaram  a  não 
crer  em  Christo.  Estas  são  as  disposições  por  onde  Be  introdu- 

ziu e  se  ateou  em  tantos  reinos  a  peste  da  heresia.  E  praza  a 
Deus  que  do  septentrião  não  passe  lambem  ao  occidente!  Ainda 
cá  não  chegou,  mas  já  está  em  caminho;  e  segundo  os  vícios 
lbe  lêem  aberto  as  estradas,  não  será  difficoltosa  a  passagem. 

VII.  Não  ihe  será  (torno  a  dizer)  dirticultos.i  agem;  D«n*oc 

porque  assim  como  os  que  crêem  a  Deos,  passam  la.  ilmente  a  ̂ImiSS1 
crer  em  Deus.  assim  de  não  crer  a  Christo  é  fácil  passar  a  não  «« <*>Wimin. 
crer  em  Christo.  Niuive  era  a  maior  cidade  que  houve  no  mundo, 
a  gente  intinita,  os  moradores  todos  geniios  sem  (í  nem  co- 
nbecimefito  de  Deus,  os  costumes  corroptissimi  Bináveis 
e  cm  tudo  similhantcs  aos  do  rei,  que  então  era  o  infamo  Sar- 
danapalo.  E  comUido  dia  a  Escriptara  que  lodos  os  ninivilas 
em  um  dia  creram  em  Deus.  Pois  se  esles  homens  eram  gen- 

tios e  tantos  milhares,  e  tão  habituados  nos  vidos,  que  são  os 
que  mais  escurecem  os  intendimentos  e  mais  endurecem  as 
vontades,  como  creram  em  Deus  tão  facilmente-.'  Creram  em 
Deus,  porque  creram  a  Deus.  Mandou-lhcs  Deus  annunciar  | 
prophela  Jonas,  que  dentro  em  quarenta  dias  se  havia  de  abrir 
a  terra  e  subverter  a  cidade;  e  assombrados  do  pregão  e  ate- 

morizados do  castigo,  creu  o  rei  e  creu  o  povo  o  que  Deus  pelo 
prophela  lhes  dizia:  e  como  creram  a  Deus,  logo  tarnliem  El 
ram  em  Deus:  Q  jn  mnáoUae  w  Dmm,  Deseogane- 
mo-uos,  pois,  que  se  de  crer  a  Deus  se  passa  tão  fadlmeol 
crer  em  Deus;  lambem  de  não  crer  a  Christo  se  passará  com 
facilidade  a  nau  crer  em  Christo. 

Não  sou  eu  o  que  o  digo,  é  S.  Paulo.  E  faltava  S.  Paulo  com  AnaoriAuie< 

Timotheo,  di« .-iin-r  ebrtetSo  que  nós  e  de  cuja  fe  se  podia  te-  f^"10, 
mer  menos  similhante  ruína.  Era  Timotheo  discípulo  do  Apo- 

stolo, era  tão  provecto  na  fé  de  Christo,  que  no  sobrescripto  d'esta 
mesma  epistola  lhe  chama  dilecto  filho  na  fé:  era  tão  saneio  e 
favorecido  do  céu,  que  tinha  mui  altas  il  lustra  coes  a  revelações 
divinas;  e  eomtodo  o  grande  mestre  das  gentes  logo  no  pri- 

meiro capitulo  o  admoesta  e  compunge  assim:  Encommendo-te, 
filho  meu  Timotheo,  que  te  não  ties  nas  tuas  revelações  para 
te  descuidar  da  vida:  traze  sempre  unidas  ao  coração  e  nas 
obras  a  boa  consciência  com  a  fé  e  a  fé  com  a  boa  consciên- 

cia; porque  muitos,  já  n  este  principio  da  Egreja.  porque,  não 
ienria,  li/eram  naufrágio  na  fe.  Oh  quanto 

se  pôde  temer  á  vista  d'estes  naufrágios,  que  também  o  faça esta  uáu  em  que  imos  embarcados!  Ella  leva  nas  bandeiras  a 
cruz  e  chagas  de  Christo:  mas  quando  as  costuras  da  conscien- 

jm. 
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cia  se  vêem  tão  mias  e  tão  abertas,  quando  cremos  Ião  pouco 

a  Christo  e  sua  doutrina;  que  B6  ie  acon- 
teceu a  i  o  mais  privilegiados 

i    ii  ih  nos  pesados;  e  se  os  seus  os  levaram  ao 
fundo  b  chegaram  a  naufragar  na  fé;  porque  não  temeremos 

limilhanl  que  lambem  a  algum  dia  «los 
porluguezes  (o  que  a  divina  misericórdia  não  perimi  ta)  Ora 
fidem  naufragaverunff 

s   Pauto  pol  por  exemplo  a  Timotheo  dous  cbxi  mui 
is  da  primitiva  egreja,  Hyra  Alexandi  por 

não  se  accoinakodaram  ás  leia  e  c  i  do  Evangelho,  de- 
pois de   i  .  .1  postal  aram  di-lla.  Eu  e.m  logar  de  pi> 
ão  quero  deixar- vos  na  memoria  outro  exemplo,  tamben 

:  Iki  âquelles  lempos,  mas  muito  mais  temeroso  e  verdadei- 
ramente bom  o  anno  de  Christo  duzentos  c  sessenta,  oi 

cidade  de  Antiocl  primeii  1  cadeira  eòt 
rui  a. miai  foi  preso  pela  confissão d«  an 

preabytero  chamado  Saprício.  Padeceu  constantemente  o  car- 
cere  e  outros  tormentos:  foi  e  nalmente  com  a  mes» 
conslanri  a  ar  do  martyrio;  e  quando.  no  Isaac 
sobre  a  tenha,  o  o  tyranno  com  o  golpe  armado  para  lhe  cor* 

o  •  phoro,  que  linha  i  inimip 

lançado  i  »és  lhe  pede  que  ao  menos  n'aquella  hora  o  re- 
ceba em  soa  graça  e  llie  «leite  3  sua  benção.  Que  vos  parece, 

senhores,  que  responderia  Sai  que  faria  em   tal  aetoT 
Ciar  e  Be  Hi'  não  pudesse  lançar  os  bi  r  ter  as 

i  todo  o  afleeto  do  coração  e  com  a  m 
cura  de  palavras  o  metteria  dentro  na  alma,  que  I 
mente  partia  paia  o  i  iso  porém  inau- 

dito e  sobre  ioda  a  ta  i  estupendo!  Respondeu  - 
irado,  que  se  lirasse  de  sua  p  pie  se  não  havia  de  re- 

conciliar com  tal  bomem;  que  ainda  era  tão  inimigo  mo 
sempre  !  na  occasião  em  que  est3\a  mostraria  *c> 
mundo  que  o  havia  de  ser  até  á  morle.  Parece  que  excede  lodi 
a  fé  Iraniana  uma  lai  i,  de  tal  p  m  tal  hora.  Ua 
quiz  a  Provi  !  Ivina  que  as  actas  e  teslimunhos  authenfiV 
cos  de  todo  o  si.  istem  ainda  hoje,  como  refere  Bare- 
nio.  piri  o  credito  de  tamanbo  caso,  qu< 
ainda 

lias  antes  que  vai  por  deante,  ouça-me  S  já  que  nfc 
quer  ou\  ro.  Homem,  sacerdote,  monsin 

estás''  Lembne-te  do  que 

e  não  te  lembras  que  és  cl  luas  que  dizCbristo 
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(e  com  advertência  de  que  elle  o  diz):  Ego  auiem  dito  vobis: 
DãigiH  mímicos  vestros?  Pois  como  não  amas  a  este,  que  se  foi 

teu  inimigo,  ja"  o  não  è.  e  mais  quando  elle  rendido  aos  teus 
pês  te  pede  perdão?  Não  te  lembras  que  diz  o  mesmo  Christo 
que  se  fores  offerecer  sacrificio  sobre  o  altar,  deixes  ahi  o  sa- 

crifício e  le  vás  primeiro  reconciliar  cora  teu  próximo,  se  tiver 
de  li  alguma  olíensa?  Pois  se  Nicephoro  se  vem  reconciliar  cora- 
Ugo,  estando  tu  offerecendo  o  sacrifício  de  tua  vida  e  sangue 
por  Christo.  como  nâo  acceitas  sua  amizade  e  queres  morrer 
como  viveste  em  ódio?  Aqui  vereis,  christãos,  como  è  certo  o 
que  vos  preguei:  que  nem  todos  os  que  crêem  em  Cbristo, 
crêem  i  Christo.  Sapricio  cria  tão  firmemente  em  Cbristo,  que 
por  confessar  a  sua  fé  estava  dando  a  sua  vida ;  e  no  mesmo 
tempo  cria  tão  pouco  a  Cbristo,  que  contra  dous  preceitos  tão 
expressos  de  sua  doutrina  nem  amava  seu  inimigo,  nem  se 
quiz  reconciliar  com  elle. 

E  para  que  vejais  também  no  mesmo  caso  qu5o  certo  e  o 
que  eu  acabava  de  vos  dizer,  que  quem  não  cré  a  Cliristo.  fa- 

cilmente passa  a  não  crer  em  Cbristo,  ouvi  com  maior  assom- 
bro o  que  se  seguiu  âquella  resposta.  Tanto  que  Sapricio  re- 

spondeu a  Nicephoro  que  ainda  era  seu  inimigo  e  não  se  queria 
reconciliar  com  elle,  volta-se  ao  lyranno,  que  ia  para  descarre- 

gar o  golpo,  manda-lhe  que  suspenda  a  espada.  E  para  quê,  ou 
por  i  i  que  eu  (diz  Sapricio)  já  não  sou  christão,  renego 
de  Christo  e  quero  offerecer  incenso  aos  Ídolos.  Assim  o  disse 
e  assim  o  fez  o  falso  catholico,  passando  cm  um  momento  de 
sacerdote  a  sacrílego,  de  marlyr  a  renegado  e  de  christão  a  ido- 

latra, conclui  o  mesmo  Baronio.  Pôde  haver  mais  temeroso 
exemplo  e  mais  para  fazer  temer  a  todo  o  christão?  Mas  assim 
vêem  a  não  crer  em  Christo  os  que  não  crêem  a  doutrina  de 
Christo.  E  ainda  mal,  porque  não  é  só  Sapricio  o  christão  e  o 

irdole  BDH  que  se  representam  os  actos  de  similhanle  trage- 
dia :  ConfUentvr  se  7>osse  Dcum  factis  autem  negant.  Não  rene- 

gam de  christo  com  a  bocca,  mas  renegam-no  com  as  obras : 
não  offerecem  incenso  aos  Ídolos,  mas  teem  ídolos  a  quem 
criticam  os  corações:  não  professam  publicamente  o  genlilismo, 
mas  [  uhlica  ou  secretamente  vivem  como  atheus.  Creiamos, 
creiamos  a  Christo.  e  teremos  segura  a  fé  com  que  cremos 
em  Christo.  E  se  for  necessário  dar  por  elle  a  vida,  lambera  a 
daremos  constantemente  e  sem  mudança. 

Tal  foi  (ainda  continuo  a  historia)  tal  foi  o  maravilhoso  ca-  comn  Nirfph». 

com  que  a  fortuna  não  merecida  de  Sapricio.  uo  mesmo   roSto£í",a 
DO  momento  e  na  continuarão  do  mesmo  acto   eWn,artír- 

se  passou  a  Nicephoro.  Já  o  lyranno  ia  embainhando  sem  san- 
30 
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emida  espada,  contenlando-se  com  a  fraqueza  e  re- 
aposlata,  quando  Nicephoro  levantando-se  de  seus 

lie  pedira  e  não  alcançara  o  perdão)  e  substituiu- 
•sãmente  no  seu  logar:  Aqui  estou  (disse  em  alta 

L.jrislão;  este  posto  ê  meu.  Nem  á  fé  de  Cnristo  Ibe 
L-ui  idiiar  defensores,  nem  a  seus  altares  viclima.  Aqui  está 
:ilo  aberto  e  a  garganta  nua.  O  sacrifício  que  começaste 

ícaba-o  como  quizeres  em  mim.  Não  soureu  a  raiva  do 
jais  palavras,  nem  teve  paciência  para  mais  dilatados 
;  começou  pelo  ultimo.  Esperou  o  novo  e  melhor 

Jt  v^m  a  mesma  constância  e  alegria  a  ferida  mortal:  te- 
m-lhe  a  cabeça  e  recebeu  a  coroa.  Tal  foi  o  fim  de  Nice- 

H-o,  tal  o  de  Sapricio:  digno  um  e  outro  da  fè  de  ambos. 
cio  creu  em  Chrislo,  mas  não  creu  a  Christo,  e  perdeu 
-to  para  sempre.  Nicepboro  creu  em  Cbristo,  e  creu  a 
sto,  e  goza  e  gozará  de  Chrislo  nas  eternidades. 

d.  aot,  tom.  1°,  pag.  SM;  ed.  mod.,  tom.  i.%  pag.  79). 
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PREGADO    EM    LISBOA    NA    CAPELLA    REAL    NO    ANNO    DE     1 

OusebvaçÃO  DO  Compilador.— O  assumpto  d'eato  disourso  tem  muita affinidado  oom  o  precedente;  mos  no  desenvolvimento  não  80 
nota  a  mesma  facilidade.  Gomtudo  as  consequências  praotioas 
são  claríssimas,  muito  úteis  o  expostas  com  Uberdade  apostó- 

lica: e  primorosa  a  conclusão. 

Qnis  ex  vobis  arguet  me  de  piOCQtof 
Si  verilatem  dico  vobis.  quare  non  cre- 
ditis  mthi? 

S.  Joau.  8 

A  uma  corte  e  seus  príncipes»  á  corte  de  Jerusalém  e  aos 
príncipes  dos  sacerdotes  pregou  Christo  hoje  um  sermão,  cujo 
exórdio  em  duas  clausulas  é  o  que  eu  tomei  por  tbema.  0  ser- 

mão  já  n'aquelle  tempo,  accomodando-se  ao  logar  e  aos  ouvin- 
tes, foi  de  um  famoso  acto  de  fé  coulra  os  judeus.  Na  primeira 

clausula  provou-lhes  o  Senhor  que  era  o  Messias :  na  segunda 
;iceu-os  e  condemnou-os  de  o  não  crerem:  Quis  ex  vobu 
i  me  de  peccato?  Quem  de  vós  me  arguira  de  peccado  J 
i  pergunta  a  que  não  podiam  responder,  nem  replicar, 

provou  Christo  com  evidencia  que  era  o  Messias:  porque  ho- 
mem sem  peccado  «e  que  não  se  podesse  em  nenhum  caso  ar- 

guir de  peccado, »  ninguém  o  foi  nem  podia  ser,  senão  um  homem 
que  fosse  junctamente  Deus,  qual  era  o  Messias  promellido  na 
lei.  E  se  eu  (continua  a  segunda  clausula)  se  eu  sou  o  Messias 

io  verdadeiro  Messias  vos  digo  a  verdade,  porque  me  não 
credes  a  mim?  St  veritatem  dico  vobis,  ,  •>  cridtài  mihi? 

Se  eu  sou  o  esperado,  porque  iuío  sou  crido?  Se  a  vossa  es- 
perança è  esta,  porqu»  acordais  a  vossa  fé  com  a  vossa 

esperança?  Dae  a  razão:  Quare? 
A  minha  obrigação  hoje.  como  sempre,  ê  seguir  o  exemplo  de 

Christo  e  o  texto  do  evangelho.  E  sendo  o  tempo,  o  logar  e  o 
auditório  tào  diverso,  qual  será  o  sermão?  Nas  rircumslanrias 

J.  Clini 
«-» 4  noa 

•|uv.  mImMm 

or.im  á  «cr- 

lho   Cr; 
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M  IV-     : 

nu  diverso:  mas  no  assumpto  o  mesmo.  0  assumpto 
••  íermlo  de  Chrfato  r» >i  de  um  acto  de  i  ns:  o 

ile  um  outro  acto  de  fé  não  contra  os  judeus, 
contra  Praza  á  bondade  e  misericórdia  divina,  que 

08  a  maldicç5o  do  povo  judaico, 

•In.  tendo  olhos  nau  vejam,  tend  •  riso  ouçam,  e  i« 
do  ter  íntendimenlo  dSq  Intendam:  \ti  hu- 

jus,  rt  aures  ijus   iiijijrma.   et  fui  chimlc:  nc  furte  ri- 
$UÍ3,  ei  Itftl  awliat.  suo  inW 

II.  Deixados  os  judeus  que  não  crôem  a  Chrislo  com»» 
dadeiro  Messias  e  fallando  com  os  christ.lns  que  o  .  COO- 

idoramos,  com  as  mesmas  palavras  convence  o  dl- 
ador  a  uns  e  a  outros:  mas  muito  mais  forte  e  muito 

mais  i  tàos:  Si  wiiatm  <ltco  vobit  qttan 
rtditii  vtihif  Que  diz  Christo  aos  judeus?  Se  vos  digo  a 

[oe  me  nâo  credes?  Qu«  UkW? 
verdade  que  nus  digo,  porque  a  oie  obrais?  Otjo- 

:im  em  I  ordar  a  soa  (e  eon  B  sua  esperança: 
i  -rram  em  não  concordar  a  sua  vila  com  a  sua  fè;  e 

qual  ♦•  n  iro  e  maioi  ba  duvida  oj06  a  dos 
Porque?  Porqui  -as  que  nao  se  vêem: 

nftffn  non  appanvitium;  e  o  n5o  crer  pode  ter  alguma 
i  nos  olhos:  porem  crer  uma  cousa  e  obrar  a  contraria, 
i  desculpa  pode  ter,  nem  apparencia  de  razlo  ainda 

!.  \qui  nos  aperta  a  nós  mais  que  aos  jud> 
Qvore"  Por  que  razão? Dac-a  cá.  Todos  os  que  aqui  estamos 

por  merco  de  DOM  MfflOl  ímmens,  somos  obrigados  a  dar  ra- 
ie eu  Umbo  ira  crer  o  qu  que 

r  o  que  Christo  diz?  Se  tenho  ra- 
que  razão  posso  ter  para  naoeoD- •m  a  vida? 

rdadeiro  e  discreto  muito  celebrado, 

inilade  não  havia  de  haver  mais  qt  prisões: 
I  dos  <  uveres  do  santo  oflirio  e  a  da  casa  d  «rque 

qualquer  que  seja,  ou  tem  (e,  ouulo  i  nio  tem 
fé.  é  irceres  do  sancto  ofl  tem  fé  e 

inferno,  e  oomtudovtve,  <   rn.  se  o  não  cre- 
ra; é  remata-  erteoceá  casa  dos  orates.  Os  judeus 

•  li              igelbo  de  uma  e  outra  pena  se 
am  bem  merecedores.  I                       io  renegaram  a  fó 

de  <. li                                 i                    nijuiii  blaspbemias. 
'is  no*  quia  ta  montou  1 1             /  daemonium  ka- 

i  mesmo  acto  da  fé  o  no  mesmo  cadafalso 

se  pela  infidelidade  mereciam  a  fogueira,  pela  blaspbemia  me- 
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reciam  a  mordaça.  E  quanto  ao  juízo  e  ao  uso  da  razão,  rii 
Texto  que  tomaram  pedras  para  atirarem  a  Christo :  Tal,  rum 
ergo  lapides,  ui  jaeerent  in  flfm.  No  sagrado  do  templo  nem  as 
pedras  eram  tão  miúdas,  nem  tão  soltas,  que  as  podessem  to- 

mar alti:  signal  é  logo  que  já  as  traziam  comsigo  «ou  que  enfure- 
cidos as  foram  buscar  fora.»  Vede  se  mereciam  ser  levados  á  casa 

dos  orates :  pois  Dão  só  eram  doidos,  senão  doidos  de  pedras! 
Passemos  agora  de  Jerusalém  á  christand3de.  Por  ventura  ê 

melhor  a  nossa  fé?  Não  crór  é  ter  o  intendimento  cego  e  o! 
nado:  crer  uma  cousa  e  obrar  outra  «é  desdizer  com  os  factos 
o  que  se  crê  ;  e  por  este  modo  ir  com  os  olhos  abertos  contra 
a  razão  e  renegar  a  racionalidade.  E  somos  hm  m  uso  de 
raz5o;  e  o  que  é  m.n  os  e  catholicos  com  fé?  Direi  que» 
quando  menos  somos  herejes.  Não  me  atrevera  a  dizer  tanto,  se 
não  tivesse  experimentado  ambas  estas  consequências  e  visto  am- 

bas com  os  olhos.  Nesta  ultima  viagem  (seja-me  licita  a  nar- 
ração do  caso,  que  por  «tão»  raro  e  próprio  do  intento  é  bem 

notável):  n'esta  ultima  viagem  minha,  que  foi  das  ilhas  i  l.i>- 
boa,  em  que  aquella  travessa  no  hinverno  é  uma  das  mais  traba- 

lhosas, o  navio  era  de  herejes,  e  herejes  o  piloto  e  marinhei- 
ros. Os  passageiros  éramos  alguns  religiosos  de  dittc rentes  re- 

ligiões; e  grande  quantidade  daquelles  músicos  insulanos  que 
com  os  nossos  rouxinoes  e  pintasilgos  vêem  cá  a  fazer  o  coro 
de  quatro  vozes,  canários  e  melros.  As  tempestades  foram  mate 

que  ordinárias:  mas  os  efleitos  que  n'ellas  notei  verdadeira- mente admiráveis  Os  religiosos  todos  estávamos  oceupados  BO 
orações  e  ladainhas,  em  fazer  votos  ao  cru  e  OXOrclsmi 
das,  em  lançar  I  ao  mar:  e  sobretudo  em  actos  de 
Irição,  confessando-nos  como  para  morrer  uma  e  mui  ti 
Os  marinheiros,  como  herejes,  com  as  machadinhas  ao  pé  dos 
mastos,  comiam  e  bebiam  alegremente  mais   que   DODÓI ;  e 
zombavam  das  nossas  que  elles  chamavam  ceremon  pas- 

sarinhos ao  mesmo  tempo,  com  o  sonido  que  o  vento  fazia 
enxárcias,  como  se  aquellas  cordas  fossem  de  instrumentos  má- 

gicos, desfaziam-se  em  cantar.  Oh  valhame  Deus!  Se  o  traba- 
lho 6  o  temor  não  levasse  toda  a  attenção,  quem  se  não  admi- 

raria n'esle  passo  de  eiTeitos  tio  vários  e  tfto  encontrados,  sendo a  causa  a  mesma?  Todos  no  mesmo  navio,  todos  na  mesma 
tempestade,  todos  no  mesmo  perigo:  e  uns  a  cantar,  outros 
a  zombar,  outros  a  orar  e  chorar  I  Sim.  Os  passarini. 
lavam,   porque   não  tinham  intendimento:  os  herejes  BOttba- 
vam.  porque  não  tinham  fé:  e  nõs,  que  tínhamos  fé 
dimento,  bradávamos  ao  céu,  batíamos  nos  peitos,  chorávamos 
nossos  peccados.  Isto  è  o  que  eu  vi  e  passei:  e  isto  mesmo  o 

Crer  una  e 

■  ■brai   r-i o  que  ól  I Cit-*0 
COO  Um  C4M 
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m  lo  vemos,  estando  no  mesmo  e  em  peior  e 
imli.  A  travessa  6  da  leira  para  o  céa  e  da  \ 

tal  para  a  eternidade:  o  mar  é  este  mando:  os  navegantes  so- 
mos todos :   o  navio  o  corpo  de  cada  um.  tão  fraco  e  de  Ho 

i  i  por  todos  os  costados  :  e  a  tempestade  e  is 
las  muito  maj  caitali  suni  flnctus  qu$:  asctndtml  w- 

m      qw  ad  coeios  et  di  ue  ad  abyxxos.  São  ião  grandes 
ou  tão  immensas  as  ondas,  diz  David,  que  umas  sobem  at*  ao 

:  e  outras  descem  aos  abysraos.  Isto  qne  nos  poetas  è  br- 
pert  propheta  ti  verdade  pura  e  certa  sem  encareci- 
mei  ]uando  a  onda  vos  afoga,  estais  em  graça,  põi-*os 

quando  vos  sossobra  e  tolhe  a  respiração,  estais  eu 
peccado,  mette-vos  no  inferno.  E  que  no  meio  de  um  perigo  mais 

!  e  tremendo,  era  que  o  menos  que  se  peróY 
vi'l:i   . corporal •,  uns  não  temam  e  cantem,  outros  zombem  e 

im  tão  poucos  os  que  se  compunjam  * 
D,  outra  vez:  porque  os  menos  são  os 

que  lêem  iniendimento  e  fé :  os  demais  «ou  não»  «oc 
lol  :  ■limem o.  Ora  já  que  todos  imos  embarcados  do 

me-  e  cada  um  a  si  mesmo,  a  qual  d  estas 
EU  que  cantam?  Sou  o  ombam. 

choram í  Sou  dos  christãos  e  calhoticos,  ou  soe 
•mens  com  uso  de  razão,  ou  dos  irra- 

iaes?  Que  as  avesinhas  não  reconheçam  o  perigo  dd  ti 
alcança  mais  o  seu  instíncto.  Que  os  berej  emam  a 

i  da  conta;  esta  è  a  cegueira  da  sua  infideUdai 

um  liormm  cfarisUo  no  meio  d'esles  dous  perigos,  com  a 
morta  a  I  conta  deante  dos  olhos.  n'e*te  mesmo  tempo  esteja 

doi  ventos  e  zombando  ao  balanço  das  or 
io,  aonde  está  a  tua  fé?  Homem,  aonde  eslá  o  leu  ioieo- 

10,  dá  cá  a  razão :  Q» 

III.  i";  tão  dimcallOSfl  e  KiO  impossível  esta  razão,  que  nenhum 
ifltSr"*  homem  lia.  nem  houve,  nem  haverá,  que  poi  lias  que 

0jyíJí,      dí  não  digo  verdadeira  e  solida: 
com  alguma  apparencia  i  con- 

sultardes os  bons  e  os  ji.  [06  caminham  pela  estrada  real 
da  0  ih  virtude,  todos  hão  de  dizer  e  dizem 
leio  lia  de  concordar  com  a  fé.   E 

maus  e  aos  p.  (JQQ  seguem 
os  •  do  erroe  os  precipícios  da  rafidelidadi 
se  não  resp  que  a  vida  se  ha  de  conformar  com  a  fé. 
ao  menos  hlo  de  di/.er  que  a  íê  se  ha  de  conformar  com  a 
vida.  Ouvi  agora  uma  notável  ponderação:  e  tão  certa  como 
admirável.  Sendo  a  fé  uma  só  fé,  assim  •  ws  é  um 
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is:   Unus  Deus,  una  /ides;  qual  ê  o  fundamento  ou  motivos 

por  que  os  homens  se  dividiram  em  tantas  seitas?  Não  ha  du- 
vida que  se  lhe  cavarmos  ao  pè  e  lhe  buscarmos  as  raízes» 

acharemos  que  todas  se  semearam  nos  vidos  e  deliu*  brotaram 
e  nasceram.  Primeiro  se  depravaram  as  vontades  e  de» 
perverteram  os  intendimeotos.  Epicuro  era  delicioso,  Mafoma 
era  torpe,  Luthero  e  Calvino  eram  relaxados  da  sna  profl 
e  depois  depravados  em  tudo.  Vinde  cá,  maus  homens,  sede 
embora  maus  e  viciosos;  vivei  embora,  ou  na  má  hora,  á  vossa 
vontade :   largae  a  rédea  a  vossos  appctitcs ;  mas  não  façais, 
nem  inventeis  novas  seitas.  Epicuro  seja  quão  delicioso  quizer; 
mas  não  negue  a  Deus  o  attributo  da  justiça,  para  que  i 
mens  tenham  por  bemaventurança  as  delicias.  Mafoma  seja  tão 
torpe  e  tão  abominável  como  foi;  mas  não  faça  também  torpe 

a,  para  que  os  homens  esperem  na  bemaventurança  as  tor- 
pezas. Luthero  e  Calvino  vivam  tão  viciosa  e  depravadamente 

como  viveram;  mas  não  ensinem  que  o  sangue  de  Christo  nos 
ha  de  salvar  sem  cooperação  nossa,  para  que  os  homens  cre- 

iam que  pôde  haver  salvação  e  bemavenluraaça  sem  o 
Pois  se  estes  homens  podiam  fartar  a  bruteza  dos  seus  b\ 
tes  sem  aggravo  nem  mudança  da  fè;  porque  a  mudaram  tão 
cegamente  e  formaram  seitas  tão  barbaras  e  tão  novas  ? 

Aqui  vereis  como  não  ha  inlendimento  tão  depravado  c  tão 
cego,  nem  erro  tão  irracional  e  tão  atrevido,  que  dictasse  ou 
admittisse  jamais  que  a  vida  não  havia  de  concordar  com  a  fé. 
A  vida,  diziam  todos,  necessariamente  ha  de  concordar  com  a 
fé  :  nós  não  queremos  mudar  de  vi  i  continuar  em  nos- 

sos vicios :  que  faremos  logo  ?  NIo  temos  outro  meio, 

trocar  os  nossos  extremos  e  mudar  a  fé :  porque  d'esta  ma- 
neira, já  que  a  vida  não  concorda  com  a  fé,  ao  menos  a  fé  con- 

cordará com  a  vida.  Não  queremos  fazer  vida  nova  ?  Pois  faça- 
mos fé  nova:  e  assim  o  fizeram.  Assim  o  fez  na  gentilidade 

Epicuro ;  assim  o  fez  no  paganismo  Mafoma;  assim  -o  íizeram 
Luthero  e  Calvino;  e  se  tornarmos  ao  acto  da  fé  dos  judeus, 
assim  o  tinham  elles  já  feito  muito  antes  de  lodos. 

No  cap.  32.°  do  Denleronomio,  parte  referindo  o  passado  e 
parte  prophetizando  o  futuro,  se  queixa  Moyses  que  viessem  ao 
povo  de  Israel  deuses  novos  que  seus  pães  não  tinham  conhe- 

cido. O  Deus  antigo  e  verdadeiro,  em  que  creram  seus  pães, 

era  aaoelle  que  pelos  honrar  e  se  honrar  d'elles  se  chamava 
Deus  Abraham,  Deus  Isaac,  Jhus  Jacob.  E  d'onde  aos  filhos  de 

ião,  Isaac  e  Jacob,  deixado  o  Deus  antigo  fl  verdadeiro, 
lhe*  vieram  estes  deuses  novos  e  falsos?  Vieram-lhes  do  Egy- 
pto;  vieram-lhes  de  Canaan;  e  vieram-lhes  da  mesma  terra  de 

Efkti.  4. 
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as  e  abominações  dos  secs  saerifieios.  De  sorte  que  não  foras 
os  primeiros  que  vieram  os  deoses  dotos,  senão  os  vícios  do» 
vos :  nem  foi  a  fê,  ou  supersuYSo,  nova  a  qoe  eosinoa  o  mods 
de  viver  novo;  mas  a  novidade  das  vidas  e  dos  costumes  foi  i 
que  introduziu  a  novidade  dos  deoses. 

d  se  deve  notar  do  caminho  uma  advertência  de  _ 
reparo  e  de  grande  doutrina  e  desengano  para  os  qoe  ainda  i 
acabam  de  crer  em  Consto ;  e  è  com  quanta  verdade  disse  Da- 

vid ser  cegueira  própria  dos  judeus  não  só  errar  oa  fé,  senis 
errar  sempre:  Et  dixt:  Semper  hi  trrant  corde.  Véde-o  oo 
tempo  passado  e  no  presente.  De  maneira,  olhos  de  Abranjo, 
Isaac  e  Jacob,  qoe  no  tempo  da  lei  velha  baseáveis  deoses  no- 

vos e  no  tempo  da  lei  nova  buscais  e  adorais  o  deus  velho? 
Não  é  isto  errar  sempre?  Respondem  que  não:  porque  doem 

que  os  judeus  d'este  tempo  não  adoram  os  ídolos.  E  se  nao 
adoram  ídolos  como  seus  antepassados  o  que  elles  confessam 
e  não  podem  negar,  que  éo  que  adoram?  Dizem  que  adoram  a 
unidade  de  Deus;  que  é  a  phrase  com  que  se  explicam  em  toda 
a  parte.  Agora  torno  eu  a  perguntar :  E  esse  Deus  coja  uni- 

dade adorais,  confessais  também  que  6  trino?  Não.  E  esse  Deo* 
cuja  unidade  adorais,  confessais  também  que  se  fez  homem v 
Não.  Logo  tão  idolatras  sois  agora,  como  fostes  antigamente: 
porque  adorar  o  Deus  verdadeiro,  negando  que  é  trino,  e  ado- 

rar o  Deus  v  ,  negando  que  se  fez  homem,  é  adorar  um 
deus  que  não  ha:  6  adorar  um  deus  fingido  e  falso,  que  é  a 

a  idolatria. 

IV.  Mi-,  co            g  o  acto  da  fé  dos  christãos.  com  os  quatt 
do  meu  discurso  não  ha  do  ser  menos  recto.  Acabamos 

de  dizer  que  os  judeus  também  seguiram  ou  anliciparam  os 

passos  dos  gentios,  dos  pagãos  e  dos  herejes  em  trocar  e  mu- 
dar a  fé  para  a  concordar  com  a  vida.  Agora  saibamos  se  os 

ebristão:  m  mais  coherentemenle  e  conforme  á  razão. 
M  mudam  a  fé;  os  christãos  não  a  mudam:  a  fò  dos 

>S  mudada  è  falsa ;  a  fé  dos  christãos  conservada  é  a 
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dadeira.  Mas  se  olharmos  para  as  vidas,  as  dos  outros  con- 
cordam com  a  sua  fé :  as  de  muitos  christãos  Dão  concordam 

com  a  sua.  Quaes  vivem  logo  e  procedem  mais  coherentemenlo 
e  «nas  consequências  dos  seus  princípios»  mais  conformes  com 
a  razão  ?  Não  ha  duvida  (miséria  e  vergonha  grande !)  não  ha 
duvida  que  «mais  coherente mente  e  nas  consequências  dos  seus 
princípios»  mais  conforme  á  razão  procede  o  gentio,  mais  conforme 
á  razão  o  pagão,  mais  conforme  á  razão  o  hereje  e  mais  con- 

forme â  razão  o  judeu;  que  são  todas  as  quatro  espécies  da  in- 
fidelidade. E  porque?  Porque  lodos  estes  seguem  com  a  vida 

o  que  crôem  com  a  fé;  e  o  máu  christão  com  a  fé  cré  uma 
cousa  e  com  a  vida  segue  outra. 

Ouçamos  n'eslc  pondo  ao  homem  mais  zelador  da  verdadei-  Arnuneoto  q» 
ra  fé,  Elias.  Estava  no  seu  tempo  o  povo  de  Israel,  quasi  no  pítí  5bHj«*i. 
mesmo  estado  em  que  hoje  vemos  «a  maior  parle  da»  christan- 
dade.  E  que  fez  o  grande  propheta?  Vendo  a  differeiu.a  e 
confusão  de  adorações  «com  as  quaes»  por  uma  parle  «se 
adorava»  o  Deus  de  Israel  e  por  outra  o  idolo  de  Baal,  con- 

vocou o  povo  e  disse-lhe  d'esta  maneira:  Usguequo  cUiudi- 
caiis  in  duas  partes?  Até  quando,  ó  povo  insensato,  haveis  de 
manquejar  na  fé,  divididos  e  discordes  de  vós  mesmos  em  duas 
partes?  Si  Dominus  esl,  seqw  Wtí  si  aulem  Baal,  setjm- 
vum  tllum:  se  o  Deus  de  Israel,  a  quem  eu  adoro,  é  o  verda- 

deiro Deus,  segui  o  Deus  de  Israel ;  e  se  Baal,  a  quem  vós 
adorais,  c  o  Deus  verdadeiro,  segui  a  Baal.  Só  a  espada  de 
Elias  podia  cortar  tão  direito  e  fatiar  ião  resolutamente.  Ou- 

vida a  galharda  proposta,  diz  o  texto  sagrado  que  todo  o  povo 
emmudeceu,  e  não  houve  quem  abrisse  a  bocca  ou  replicasse 
uma  só  palavra:  Et  rum respondu  \ut  verbum.  E  porque 
razão?  Porque  assim  como  não  ha  cousa  mais  coherente  nem 
consequência  mais  posta  em  razão  que  seguir  um  homem  com 
a  vida  aquiilo  que  adora  e  cré  com  a  té;  assim  não  ha,  nem 
pode  haver  dictamc  mais  irracional  e  mais  contrario  a  toda  a 
razão,  que  crer  uma  cousa  com  a  fé  e  seguir  outra  com  a  vida. 

Christãos,  (os  que  não  obramos  o  que  devemos)  a  quem  ado- 
ramos? A  quem  cremos?  A  quem  seguimos?  Óèguequo  clau- 

dicai is  in  duas  parles?  Será  bem  que  tenhamos  um  pé  em  Roma 
adorando  a  Christo,  outro  em  Constantinopla  guardando  o  Al- 

corão? Um  em  Roma  beijando  o  |  Pedro,  outro  em  Je- 
rusalém beijando  a  mão  a  Herodes?  Um  em  Roma  rezando  a 

Sancta  Maria  maior,  outro  em  Chypre  oíTerecendo  sacrifícios  «ao 
idolo  da  torpeza»?  Um  era  Roma  visitando  as  Mptfl  igrejas, 
outro  era  Londres  ou  Amslcrdam  profanando  os  altares  e  per- 

dendo a  reverencia  ás  imagens  sagradas?  Isto  faz  o  turco,  o  ju- 

A|ifiliea-so  ao 

p<no  Ci 
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deu,  o  gentio,  o  hercje;  e  cada  um  conforme  a  sua 
a  nossa  tão  contraria,  será  bem  que  em  dós,  christãos  e 
licos,  se  act  i  lar  a  vida  com  a  Cè 
dictame  tão  bárbaro  e  tão  irracional,  que  não  cabe  no 
mento  de  Luthero,  qae  não  cabe  no  intendimento  de  M 

ibe  no  nosso  intendimento?  Pôr  a  bcmaveriturança  mj 
delicias  como  Epicuro,  é  ser  gentio;  passe:  pôr  a  be  ma  vento- 
rança  nas  torpezas  como  Mafoma,  è  ser  turco;  seja:  esperar  i 
bemaventurança  sem  obras,  como  Luthero  e  Calvioo,  è  scrbfr 
reje;  vá  na  má  hora.  Mas  ser  christão  na  fè,  e  a  vida  *er  òí 
Epicuro?  Ser  christão  e  calholico  na  fé,  e  a  vida  ser  de  Lo* 
thero  e  de  Calvino;  em  que  intendimento  pôde  caber  tão  rena* 
tada  loucura?  Ha  quem  responda?  Ha  quem  dó  razão?  Hl qoei 
diga  o  Quare? 

k  im.uçio  .10  O  povo  judaico  juncto  ficou  tão  convencido  da  proposta  dl 
©ràX^i"1^  Elias,  que  todo  eramudeceu  sem  haver  quem  replicasse  uma  ú 
ttSSSmL  Pa'avra-  E  eu  em  l"^;i  :1  1'^-riptura  Sagrada  sô  acho  um  hoBMi 
u>;  ou» pinta'  que  satisfizesse  á  minha  pergunta  e  respondesse  a  proposta 

*°-  E  que  homem  será  este?  Cnrislão?  Nào.  Judeu ?  NSO 
Não.  Turco?  Não.  Hereje?  Não.  Pois  que  casta  de  homem 
ou  pode  ser,  o  que  só  respondeu  a  propósito  ao  do 
Um  atheu.  Todos  ess'oitros,  ou  fieis  ou  infiéis,  conh 
Deus;  só  o  atheu  o  não  conhece;  e  só  este  pôde  dar  a  verd* 
feira  razão  do  que  perguntamos.  El-rei  Pbaraó  tinha  . 
povo  de  Israel  no  Egyto,  e  com  o  mais  duro  e  ini 
ptiveiro  que  se  pode  imaginar.  Não  lhe  pagava  o  trabalho,  a* 

lho  acrescentava  cada  dia,  para  que  não  t  -iàá 
descanço:  punha-lhcs  por  ministros  que  superintendessem  ás 
obras  em  que  serviam,  os  de  condição  áspera  e  cruel,  paraqw 
mais  os  opprimissem :  não  lhes  dava  de  comer  cora  que  a» 
tentar  a  miserável  vida ;  e  até  os  filhos  lhes  matava  cautelosa» 
mente  sem  que  os  podessem  esconder,  nem  livrar:  emfimo 
summo  da  tvrnnnia.  Neste  estado  de  tanto  aperto,  em  qoe  » 

ouviam  mais  que  clamores  ao  céu,  chegou  Moysês  ao  Eft- 
pto  e  notificou  a  Poaraó  da  parte  de  Deus  que  desse  tiberdaoi 
ao  seu  povo  para  lhe  ir  sacrificar  no  deserto.  E  que  vos  parai 
que  responderia  Pbaraó?  Quis  est  Dowmus  ui  owiiam  &cm 
ejus?  fitsdo  Dominum  et  Israel  non  dimittam.  Que  Deuseiw 
Senhor  é  esse,  para  que  o  cu  obedeça?  Nao  conbe 
tal  Senhor ;  min  hei  de  dar  tal  liberdade  ao  povo.  Ò  barbar»! 
1 1  rebelde  f  Õ  insolente  e  brutal  lyranno !  Isto  è  o  que 
zendo  todos;  <c  eu  lambem  o  digo;  porém  ajuncto  que  faltada 
como  atheu»  responi!  aó  muito  coherenl 
nheço  a  Deus  e  não  hei  de  libertar  o  seu  povo?  Ruim  fé:  mas  b* 

POpOSBi 
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consequência.  Na  fé  fallou  como  bruto:  na  consequência  respondeu 
como  homem.  Não  obedecer  a  Deus  e  dar  por  «motivo»  Não  o  co- 

nheço, bem  se  segue.  Mas  conhecer  a  Deus,  e  dizer,  conheço  a 
Deus;e  não  querer  fazer  o  que  manda  Deus,  6  consequência  e  ra- 

zão que  não  cabe  em  nenhum  Entendimento.  Ú  quantos  Pharaós 
mais  bárbaros.  Ó  quantos  atheus  ma  mães  ha  na  ehris- 
tandade  f  Opprimir  os  povos,  captivar  Ofl  livres,  gemerem  os 
pobres,  trinmpharem  os  poderosos,  i  lar  de  comer  a  quem 
trabalha,  não  se  pagar  a  quem  serve,  tirarem-se  as  vidas  aos 
innocentes  e  viverem  os  que  as  tiram  não  só  do  seu  suor,  se- 

não do  seu  sangue  e  dar  por  «motivo»  de  tudo  isto  Néscio  Iht- 
màmrn,  não  conheço  a  Deus;  è  obrar  mal,  mas  faltar  coheren- 
temente.  Porém  opprimir,  captivar,  destruir,  roubar,  a 
affrontar,  matar,  tyrannizar:  e  sobre  isto  dizer.  Conheço  a 
Deus:  sobre,  islodizer.  Sou  chrislão;  BObfe islo  dizer,  Tenho  fé: 
não  ha  juizo  humano  nem  intcndimento  racional  era  que  caiba 
tal  cousa.  E  senão,  dae  cá  a  razão:  Quare?  Qua 

V.  Sou  tão  amigo  ereverenciador  da  razão,  que  até  as  som- 
bras delia  ouço  de  boa  vontade.  Podem  instar  os  christàos  que 

não  guardam  a  lei  de  Cbrtsto  e  argumentar  por  si  Doesta  fornia: 
É  verdade  que  os  infiéis  de  todo  o  género  e  ainda  os  mesmos 
atheus  parece  que  procedem  mais  coherentemente  e  mais  con- 

forme á  razão,  porque  elles  concordam  a  sua  fé  com  a  sua  vida; 
e  nós  não  concordamos  a  nossa  vida  com  a  nossa  fé.  Mas  nesta 
mesma  diííerença  ha  outra  muito  maior  e  melhor  que  faz  pela 
nossa  parte.  É  quenelles  a  fé  é  má  e  a  vida  também  ma;  porém 
em  nós,  ainda  que  a  vida  suja  má,  a  fé  è  boa.  Logo,  ao  menos 
em  araelade  dos  procedimentos,  são  melhores  os  nossos  que  os 
seus.  «Assim  dizem  e  ponhamos  por  um  momento  que 
seja.  Agora  pergunto:  Essa  amelade  de  procedimentos  valer- 
Ihe.-ha  para  a  vida  eterna?  Claro  está  que  não;  e  elles  como  ca- 
tholicos  não  podem  crer  o  contrario.  Mas  pode  haver  mais 
rematada  loucura,  do  que  deixar-se  a  olhos  vistos  com  ame- 
tade  de  bons  procedimentos  ir  ao  inferno  ?  Pergonto  em  se- 

gundo logar :  A  bondade  d'estes  procedimentos  será  tal  como 
elles  dizem  ?  Eu  não  o  sei :  o  que  sei  ê  que  S.  João  abertamen- 

te declara  que»  quem  diz  que  conhece  a  Deus  e  não  guarda 
seus  mandamentos,  mente :  Qu\  dial  se  nosse  Detm  et  man- 

data rjns  mm  nistodit,  mm  ■  n  >'< ritos  non  est.  Má 
vida  e  boa  fé  é  mentira :  porque  o  que  professa  a  fé,  nega-o  a 
vida :  o  que  diz  o  som  das  palavras,  nega-o  a  dissonância  das 
obras.  «K  de  S.  Paulo.»  Vede  como  elle  concorda 
mm  s.  fofo,  os  dous  maiores  theologos  da  escholade  Christo: 
Confttenlv.             m  U<-um,  factis  autvm  ueijant.  Com  as  vozes 

A  «U;  rendita 

replicar  que  a «uft»  noa, 

nna
ga-

 

a  pelai n|«-a«. 

da  S.  João  a  S. 
Paulo. 

1.  iam.  i. 

Ai  TH.  I. 



i?« 

a  tedeDeos  ecoa  as  obras  segara  o  raesae 
e  a  mesma  fe  que  enramam  Df  atirar  é  boa  a  lê  dos  i 
lios  que  «por  medo»  a  negam  em  Arpei?  Mi  sabe 
ser  «deste  mofo»  renegados  não  é  Mrarawta  ir  I 
Ootí  a  Salmão  bispo  de  Marselha:  Cln 
*ai  Êtbi  per  /f>iei  fupemfn—  awarpar»  icbmi.  Note-ee  maio  o 
Wn  ntprratofm.  Por  ama  parte,  nao  só  *asios  de  obras  boal, 
eenao  coesos  e  carregados  de  obras  mis;  e  por  «Ura,  oom  ai 
sobrancelhas  levantadas,  mcrito  prezados  e  i 
tios:  por  ama  parte,  cora  a  voz  e  oom  os  i 
modo  qoe  oafegaa  na  barca  de  Pedro;  e  por  outra,  cora 

bos  os  braços  remando  nas  gales  de  Mafoma.  É  boa  &  esu  • 
Nio  faltará  quem  replique  e  diga  qoe  sim  e  coei  o  meara 

exemplo.  Porqoe  os  coristâos  forcados  qoe  remam  nas  galés* 
Mafoma  debaixo  das  bandeiras  turquescas,  nem  por  isso  na* 
dem  a  lê  de  Christo.  Agradeço  a  agodeza  da  replica :  ma 
mos  navegando  pelo  Mediterrâneo  acima.  Aporia  a  mesaa 
ao  porto  de  Cbvpre:  salta  Malej  Amet  no  meio  da  cozia,  d» 
aranitnha  a  cimitarra  e  diz  assim:  Com  esta,  a  todo  o  cfcàara 
qoe  nio  adorar  aqoella  imagem  de  Veoos,  bei  de  cortar  a  o 

beca.  E  qoe  sotcederi  n'este  caso  ?  0  chrisUo  que  nio  ora 
adorar,  perdeu  a  cabeça  e  ficou  martyr:  o  qoe  adorou. 
voa  a  vida  e  ficou  renegado.  Agora  pergunto:  t 
chrisUo  qoe  por  força  e  contra  sua  vontade  adorar  a  Veans  < 
ama  estaioa  de  mármore  é  renegado;  qoe  diremos  daojrafles 
que  não  por  forca,  senão  muito  por  sua  vontade  e  por  sem  gora 
adoram  o  «mesmo  idolo»  em  outras  imagens  que  não  sâo  é 
pedra9  Se  aquetle  que  dantes  era  christão  e  depois  negou  si 
e  renegado;  o  qoe  no  mesmo  tempo  confessa  a  fé  e  a  nega,  qat 
será?  Peior  que  um  turco:  porque  o  turco  nio  nega  o  que  o* 
íessa;  «este  christSo  pelo  contrario»  nega  o  que  confessa  ora 
manifesta  contradicção.  E  ninguém  se  admire  de  eu  <  Ibei  cm* 
mar  pafor  que  um  turco:  porque  o  mesmo  S.  Paulo,  estranha* 
do  muito  menores  defeitos  de  boas  obras,  não  duvidou  dizer  mi 

só  pela  omissão  delias  era  peior  o  christão  que  o  infiel:  Si^ra 
tuorwn  et  maxime  domesíicarum  curam  non  hotel,  fidem  mft 

l  fst  wfi.leli  dettrior. 
VI.  Supposto  o  muito  que  fica  dicto,  já  eu  mo  pudera  era» 

r  com  estes  dous  grandes  testimunbos  de  S.    João 
I  jero  aceresceotar  o  terceiro  do  apostolo  Sancilã*?*- 

o  qual  entre  todos  os  doze  foi  o  primeiro  que  provou  e  sua  ft 
de  todas  as  obras,  qoeé  o  dar  a  vida.  Tornou  San- 

cflago  entre  mãos  este  poncto  da  fé  com  obras  (ás  quaes  coámos 
Balviano  elegantemente   Testes  fidei);  e  porqoe  o  apertou  mas 
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forte  <•  efDcazmente  que  todos,  ouçamos  o  que  diz.  iA  fé,  se  não 
i  obras,  è  morta  em  si  mesma.  Mas  poderá  alguém  dizer: 
fendes  a  fé  e  eu  tenho  as  obras:  raostrae-me  vós  a  vossa  fé 

sem  obras,  e  eu  vos  mostrarei  a  minha  fé  pelas  obras. VÓS  cre- 
de? que  ha  um  só  Deus:  fazeis  bem:  isso  mesmo  é  o  que  os 

demónios  crôem  e  estremecem.»  Até  aqui  a  força  dos  argu- 
mentos :  ponderemos  cada  ura  de  per  si. 

rrimeiramenie  diz  Sancf-Iago  que  a  fé  sem  obras  ò  fé  morta  Awumobnu 
«em  si  mesma»:  Fides  sine  operibus  mortua  est  in  semetipsa.  cmósfSIi». 
•  Eis  o  que  6  a  fé  sem  obras»:  è  fé  morta  em  si  mesma.  Ainda 
que  um  homem  nOo  faça,  nem  tenha  obra  alguma  boa,  dirá:  Eu 

creio  tudo  o  que  cré*  a  sancta  madre  Egreja:  logo  a  minha  fé  é  a 
mesma  que  a  do  maior  sancto?  Assim  é:  a  mesma,  mas  morta: 
Mortua  est  in  semetipsa.  No  saneio  é  viva;  porque  é  fé  com 
obras;  e  em  vós,  porque  carece  de  oi  morta.  O  mesmo 
Sancf-Iago  tornou  a  declarar  a  sua  sentença  por  outra  phrase : 
Sicur  enim  corpus  sitie  spirttu  mortuum  est,  ita  et  fides  sine  ope- 

rtua  est:  Assim  como  o  corpo  sem  alma  6  morto,  as- 
sim a  fé  sem  obras  è  morta.  Da  maneira  que  as  obras  são  a 

alma  da  fé,  assim  a  fé  com  obras  é  fé  viva,  e  sem  obras  è  fé  .  ̂  
morla.  Sictit  corpus  cibo  refiettur,  sic  fides  charitale  auimatur  m. Wf« 
«explica»  Sancto  Agostinho.  Assim  como  o  corpo  vive  do  comer 
com  que  se  nutre  e  sustenta,  assim  a  fé  se  anima  e  alimenta 
cora  as  obras  de  caridade.  E  S.  Bernardo  chama  homicida  da 
própria  fé  ao  que  a  mata  com  más  obras:  Si  murou  mar  t  num  gtnt 
offers  Deo,  sic  Dcum  honoras  et  placas  íuae  fidei  inter fectorf  múnt 
Matador  da  fé,  lhe  chama;  e  verdadeiramente  é  mais  cruel  ma- 

tador da  fé,  que  os  tyrannos  mais  cruéis.  Os  Neros  e  Dioclecia- 
nos  não  atormentavam  os  christãos  para  lhes  tirarem  a  vida, 
senão  para  lhes  matar  a  fé:  por  signal  que  se  negavam  a 
logo  lhes  davam  a  vida.  E  que  suecedia  então  ?  Comparae-me 
christão  com  christão,  e  tyranno  com  tyranno.  O  bom  christão 
soílria  as  enlastas,  os  equuleos,  as  laminas  ardentes,  as  gre- 

lhas, as  rodas  de  navalhas;  e  deixava  matar  a  vida  para  con- 
ar  viva  a  fé.  E  o  máu  christão  hoje  mala  a  fé  por  não  per- 
der um  gosto,  um  appetite,  um  interesse  vil  da  covarde  e  in- 

fame vida.  O  tyranno  gentio  por  um  dos  deuses  falsos  procu- 
rava matar  a  tormentos  a  fé  alheia;  e  o  lyranuo  christão,  mais 

cruel  que  todos  os  tyrannos,  sem  fazer  caso  do  Deus  verda- 
deiro, nem  o  temer,  e  por  fartar  a  sua  vontade,  não  duvida  ser 

homicida  e  matador  da  fé  própria:  Tuae  interfector  fidei. 

VII.  Deste  primeiro  argumento  passa  o  apostolo  Sancf-Iago  a |»«j -Jjj^ 
ao  segundo  tanto  mais  forte,  quanto  mais  evidente,  porque  desce    qw»  n 
da  especulação  á  practica,  da  razão  á  experiência  e  do  discurso   pdiíobrtj. 
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aos  olhos.  É  um  desafio  de  fé  a  fé,  uma  armada  do  obras, 
outra  sem  ellas,  confiada  só  em  si  mesma;  e  diz  assim:  Tu 

dem  kúbtí  '.{  BÇO  Opera  habeo: oslenãe  múu  fldem  inani  *»•■■ 
ribtn  fSdam  M  m.  Faz  i<\a 
Sanct-lago  o  mesmo  que  fez  Elias,  que  foram  duas  «das»  me- 

lhores espadas  da  lei  velha  o  da  nova.  Elias  para  mostrar  aos 
olhos  a  verdadeira  divindade  de  Deus  e  a  falsa  de  Baal:  Fazei 

ili/,  sacrifício  ao  deus  que  adorais;  e  eu  o  farei  lambem 
ao  que  adoro;  e  sobre  qual  descer  fogo  do  céu,  ja 
por  verdadeiro  Deus.  Responderam  todos:  Óptima  prof 
bóa  proposta.  E  tal  é  a  de  Sancf-Iago.Yós,  diz  o  apostolo, 
que  tendes  fé,  eu  digo  que  tenho  obras:  mostre  agoi 
de  nós  a  sua  íèj  »ÒS  sem  obras  a  vossa,  e  eu  com  obras  a  mi* 
uha,  e  seja  tida  porferdadeíra  fé  a  que  mostrar  que  o  é.  A  de- 

monstrarão da  fr,  que  é  interior  e  invisível,  parece  diQiculti 
e  impossível;  e  dSi  não  muito  fácil.  A  fe  é  cega;  mas 
sim  como  o  cego  me  não  vé  a  mim,  e  eu  o  vejo  a  elh 
I  fé  não  vê,  mas  vê-so:  não  vê,  porque  não  vê  os  seus  ob 
cios ;  mas  vè-se,  porque  se  vê  nos  seus  elTeitos.  Os  seus 

10  as  obras  conformes  a  ella :  pelas  obras  se  vê  ma 
lamente;  e  sem  as  obras  como  se  pode  vèi 

Olhe  agora  cada  um  para  as  suas  cobras»  e  verá  qual  è  i 
sua  fé.  Eu  taparei  os  ouvidos  ao  que  se  diz,  e  só  direi  o  qoe 
se  vê  com  os  olhos  e  se  aponcta  com  o  dedo.  Como  estamos  dj 
corte,  onde  das  casas  dos  pequenos  não  se  faz  caso,  nem  lêem 
nome  de  casas,  busquemos  esta  fé  em  alguma  casa  grande  6 
dos  grandes.  Deus  me  guie. 

O  escudo  desta  portada  em  um  quartel  leni  as  quinas,  em 
outro  as  lizes,  em  outro  as  águias,  leões  e  ca  -em  do- 
vida  este  deve  ser  o  palácio  em  que  mora  a  fé  chríslã,  catbotici 
e  curistianissima.  Entremos  e  vamos  examinando  o  que  virmos 
parte  por  parte.  Primeiro  que  tudo  vejo  cavallc 
ches;  vejo  creados  de  diversos  calibres,  uns  com  lil 
l«D  ella;  vejo  galas,  vejo  jóias,  vejo  baixellas; 
jo-as  cobertas  de  ricos  tapizes;  das  janellas  vejo  ao  perto  ji 
dins  e  ao  longe  quintas;  emiim  vejo  todo  o  pala  irnti 
o  oratório:  mas  não  vejo  a  fe.  E  porque  não  apparece 

casa?  Eu  o  direi  ao  dono  d'ella.  Se  os  cavallos  comeu 
á  custa  do  lavro  mastigam,  as  ferraduras 
que  pizam,  e  as  rodas  e  o  coche  que  arrastam,  são  dos  pobres 
ofliciaes  que  andam  amstadOfl  som  poder  cobrar  um  real;  como 

I .;i  de  vèr  a  fé  na  vossa  cavalhtíriça?  Se  o  -tem  os 
lacaios  e  os  pagens,  e  os  soccorros  do  outr  lico 
masculino  e  feminino,  depende  das  mezadas  do  mercador  que 
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vos  assiste;  e  no  principio  do  anno  lhe  pagais  com  esperanças 
e  no  fim  com  desesperações  e  risco  de  quebrar;  como  se  ha  de 
vt-r  a  fê  na  vossa  família?  Se  as  galas,  as  jóias  e  as  baixellas 
ou  no  reino  ou  fora  delle  foram  acquiridas  com  tanta  injustiça 
e  crueldade,  que  o  ouro  e  a  prata  derretidos,  e  as  pedras  pre- 

ciosas se  se  expremeram,  haviam  do  verter  sangue;  COOIO 

ha  de  vór  a  fé  n'essa  falsa  riqueza?  Se  as  vossas  paredes  estão 
'idas  de  preciosas  tapeçarias,  e  os  miseráveis,  a  quem  des- 

pistes para  as  vestir  a  ellas,  estão  nus  e  morrendo  de.  frio;  como 
se  ha  de  vér  a  fé  nem  pintada  nas  vossas  paredes?  Se  a  pri- 

mavera está  rindo  nos  jardins  e  nas  quintas,  e.  u  (botei  estão 
nos  olhos  da  triste  viuva  e  orphãos,  a  quem  nem  por  obriga- 

ção nem  por  esmola  satisfazeis  ou  agradeceis  o  que  seus  pães 
vos  serviram;  como  se  ha  de  ver  a  fè  nessas  ílores  e  alamedas? 
Se  as  pedras  da  mesma  casa  em  que  viveis,  desde  os  telhados 
até  os  alicerces  estão  chovendo  o  suor  dos  jornaleiros,  a  quem 
não  fazi-  e  queriam  ir  buscar  a  vida  a  outra  parle, 
os  prendíeis  e  obrigáveis  por  força;  como  se  ha  de  ver  a  fé, 

nem  sombra  d'ella,  na  vossa  casa? 
Mus  p  i  do  púlpito  ao  confessionário.  Se  o  confessor,  dmcoipm  ra- 

qnando  com  toda  esta  carga  vos  pondes  a  seus  pés,  puxa  pelo 
Quare  do  nosso  lextu,  e  vos  pergunta  a  razão  por  que  não  resti- 

tuis devendo  tanto ;  a  resposta  e  a  tbeologia  que  trazeis  muito 
estudada,  ê  que.  sem  embargo  das  dividas,  deveis  sustentar  a 
vossa  casa  com  a  decência  que  pede  o  vosso  estado,  e  que  as 
rendas  não  dão  para  tanto.  Bem.  E  os  pães  de  quem  herdastes 
esse  mesmo  estado,  e  eram  tio  honrados  como  vós,  não  sus- 

tentavam a  honra  e  a  decência  delle  com  menos  pompa,  com 
menos  creados,  com  menos  librés,  com  menos  galas,  com  me- 

nos regalos?  Mais.  E  o  que  gastais  por  outra  via,  não  com  a 
decência,  senão  com  as  to  ia  pessoa?  Quare? 
Que  respondeis  a  isto?  A  maior  galanteria  è  qoe  ao  outro  dia, 
depois  da  confissão  e  desta  excusa,  ouve  o  mesmo  confessor 
sem  sigillo,  que  aquella  noite  perdestes  dous  mil  cruzados  e  que 
pela  manhã  os  mandastes  em  dobrões  a  quem  os  ganhou:  por- 

que é  contra  a  ponctualidade  da  fidalguia  não  pagar  logo  o  di- 
nheiro do  jogo.  Assim  jogais  com  os  homens  e  assim  com  Deus, 

e  esta  é  a  vossa  fé  l 

Dir-me-ha,  porém,  em  contrario  a  nossa  corte,  que  se  em  ai-  Também  n« 
gumas  casas  particulares  está  a  fé  tão  morta  e  tão  corrupta,  ̂ fó^u'01 
que  nas  castS  de  Deus  BStt  mais  viva  e  mais  inteira  que  em  ne-  SJ&JÍISE. 
nhuma  parte  do  mundo.  Assim  se  vê  e  demonstra  em  todos  os 
templos  de  Lisboa,  a  qual  muito  á  bocca  cheia  pôde  dizer  ao  mes- 

mo mundo:  Ego  ostendam  libi  ex  openbus  /idem  meam.  Eu  te- 
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nliD  visto  a  maior  parle  da  christandade  da  Europa;  e  em 

nhuma,  entrando  também  n*esta  conta  a  mesma  Roma,  está 
culto  divino  exterior  tão  subido  de  pon<  la  dia  m 
ria  lastima  grande  vér  aqui  desfazer  e  arruinar  nos 
templos  as  fabricas  antigas  de  tanta  formosura  e  preço,  sede* 

Be  dSo  vissem  bj  m  minas  gloriosameu  ^áta» 
dás  com  tanto  maiores  riquezas  da  matéria  o  tanto  maiores pd? 
mores  da  arte.  Em  nenhuma  parle  do  mundo  õ  lauto  a  cubiçi 
de  inquirir,  como  em  Lisboa  a  ambição  de  gastar  por  Deus. 
Que  egreja  ha  nesta  multidão  de  tantas,  em  um  dia  de  festa, 

que  se  não  pareça  com  a  que  viu  descer  do  céu  S.  João  f«i- 
quam  sponsam  ornaram  viro  suo?  O  ouro  e  os  brocados,  de  qm 
se  vestem  as  paredes,  são  objecto  vulgar  da  vista;  a  barmooíl 
dos  coros,  suspensão  e  elevação  dos  ouvidos;  o  âmbar  e  almb» 
car  e  as  outras  espécies  aromáticas,  que  vaporam  nas  caç- 
ité  pelas  ruas  rescendem  muito  ao  longe  e  convocam  pelo  cl. 
o  C0DCUTSO.  É  Isto  terra  ou  a  6,  mas  com  muita  raU- 

tura  de  terra.  Porque  no  meio  d'este  culto  celestial,  exterior  • 
sensível,  o  desfazem  6  contradizem  também  sensivelmente,  nío 
só  as  muitas  oíTensas  que  fora  dos  templos  se  eommetl 

as  pi  irreverências  com  qne  dentro  n'elles  se  perde  ores* 10  Deus.  Queres  que  te  diga,  Lisboa  minba, 
sem  lisonja,  uma  verdade  muito  sincera,  e  que  te  descobri  um 
engano,  de  que  lua  piedade  muito  se  gloria?  Esta  tua 
berai,  tão  rica.  tão  enfeitada  e  tão  cheirosa,  não  é  fé  vi 
que  6?  É  fé  morta,  mas  embalsamada. 

VIII.  Passemos  ao  terceiro  e  ullimo  argumento  de  S;< 
que  B6I  ibem  O  ultimo  do  nosso  discurso:  Tu  a 
niam  unus  e$t  Deus;  bem  facis;  et  daemones  eredttnt  et 

nt.  Vós  credes  em  um  só  Deus;  fazeis  bem:  isso  mesm* 
é  o  que  nós  cremos,  o  o  que  ensina  e  canta  a  Egrejn 

>,  Credo  in  imwn  Deum.  Mas  não  basta  esse  primeiro 

bem,  que  è  bem  crer,  se  não  for  acompanhado  «'  ioquí 
Ó  bem  obrar.  Aquella  estreita  que  appareceu  aos  Mago- 
era  muito  resplandecente,  muito  formosa,  e  muito  certa  e 
no  caminho  que  lhes  mostrava,  como  6  a  fè:  no 
deixaram  Qcar  D3J  suas  terras  e  a 

onde  os  guiava,  que  importaria  a  sua  vista  intender,  i 

gentios  ficariam,  como  d'ai 
É  necessário  ajunctar  n  vêr  com  o  vir:  I  wr.Me- 

linda.  Quando  os  filhos  de  Israel,  depois  de 
do  captiveiro  do  Egypto  e  passarem  o  Mar  Vermelho,  camin! 
varn  para  a  terra  de  J  r  pharol  da  _ 

m  uma  columna,  a  qual  de  noite  era  de  fogo,  que  os" 
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miava,  c  de  dia  de  nuvem,  qoe  lhes  fazia  sombra.  A  esta  co- 
lumna  seguia  lodo  o  exercito  (que  era  de  mais  de  seiscentas 
mil  familias) ;  de  tal  sorte  que,  quando  a  columna  fazia  alto  e 
parava,  todes  paravam  e  lixavam  as  suas  t  no  mesmo  lo- 

gar; e  quando  a  columna  abalava  e  se  movia,  lambem  o  ei 
cito  se  punha  em  marcha :  e  ao  mesmo  passo  e  compasso  iam 
caminhando,  ou  fossem  montes  ou  valles,  sem  mudar  ou  variar 
a  derrota.  L;  que  ligurava  ou  significava  todo  Paulo: 
Omnia  m  figura  contingeboni  ufa.  Todo  era  i  alie    i.&r 

tempo  do  que  havia  de  ser  n'este  nosso,  o  eaptfveJro  do  I: 
pio  significava  o  peccado:  a  passagem  do  Mar  Vermelho,  a  agua 
do  baptismo,  que  por  virtude  do  sangue  de  Consto  nos  ha 
de  pòr  em  praça:  a  terra  de  Promissão,  a  pátria  c  bemavento- 
rança  do  ira  onde  caminhamos:  e  a  columna  do  fogo  e 
nuvem,  a  fé,  que  vai  deante  e  nos  guia.  Como  columna,  porque 

dia  i  i  -  '  moa  e  firmeza  da  verdade :  como  de  fogo, 
•  ili  nos  alJumia ;  c  como  de  nuvem,  porque  c  luz  junctaraente 
clara  e  escura,  em  quanto  nos  manda  crer  muitas  cousas  que 
não  vemos.  Agora  pergunto:  K  se  quando  a  columna  se  mos  ia 
e  caminhava,  parte  do  exercito  se  deixasse  Mear  nos  arraiaes, 
chegariam  estes  ;i  terra  de  Promissão?  Claro  está  que  de  ne- 

nhum modo,  Mais  e  peior  ainda.  E  se  em  logar  de  seguir  a  co- 
lumna, lhe  voltassem  as  costas  e  tornassem  para  o  l  ion- 

seguiriam  o  mesmo  tim?  Muito  menos.  Pois  estes  são  os  que 
não  acon  a  fé  com  boas  obras:  e  muito  mais,  e  peior, 
os  que  a  cuiilraiiam  com  obras  más.  Em  logar  de  ;i  fé  os  le 
á  terra  de  I'  a  no  cétt,  elles  com  a  mesma  fé  se  acha- 

rão no  inferno.  Krn  quanto  negarem  a  fé  ao*  com  as  obras  e  não 
com  a  palavra,  não  bastará  esla  culpa  para  que  a  sancta  In- 

quisição da  terra  os  condemne  t como  herejes» ;  mas  será  não 
uíe,  ftenSo  certo  •■  intaihvel  que  pm  ça  dosupre- 

iribunal  da  divina  justiça  irão  arder  eternamente  no  fogo  do 
roo. 

Isto  é  o  que  admirável  e  tremendamente  infere  Sancf-Iago:  k*j 
Tu  i  vi  wma  eU  Dwt;  ti  iam 

■>iiso, tii.  Contentai  "mente  com  Cl  un- 
hem os  demónios  crêem  no  mesmo  Deus;  e  nem  por  isso  dei- 
xam ilo  ser  demónios.  Oh  se  Deus  nos  abrisse  os  olhos,  como 

baviamos  de  ver  todo  este  mundo,  as  ruas,  as  casas  e  as  mes- 
mas egrejas  cheias  de  demónios,  os  quaes  não  vemos,  assim 

anjoa  da  guarda  que  nos  assistem I  E  em 
que  difierem  OS  dera  Só  diflerem  cm 
que  OS  dom  invisíveis  e  os  maus  bome  lemonios 
que  vemos.  Primeiramente  quanto  â  fé,  o  demónio  não  é  gentio, 
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nem  turco,  nem  hereje,  nem  atheu.  Crê  no  Bi 

iro  era  qui*  rins  cremos:  Et  Úátmowí  credtmt.  Iju  q 
logo  qoe  08  bOOMU    ICm 

que  uim  Por  ventara  nas  obras?  Ainda  mal,  por- 
que  BÍ0  1;1"  similhante.-.  <>  demónio  COO  I  '«erboje 
lu  christão  com  a  lua  tês  humilde?»  O  demónio  tente  mais  os 

beos  alheios,  que  as  suas  próprias  penas;  e  lua  inveja  mais  te 
atormenta  e  abraza  com  a  ides  que  vês  era  quem  devias 

vt  que  todos  oi  malas  que  am  ti  mesmo,  õ  demó- 
nio procura  derrubar  e  fazer  cair  a  qaao  tu 

com  o  poder  do  loa  oflido,  oa  oobq  a  malignidade  da  lua  infor- 
mação e  do  leu  conselho,  a  quantos  ter 

0  demónio  favorece  oa  iii.ui>  e  perseg'.  e  ta  a  quem 
per.M  i  quem  r.»  \  •  mais  w 

torvem  e  ajudam  os  u 
O  demónio  fi  pee  da  incutira;  a  i  lua  adulação,  o  leu  ódio  e  a 

tua  ambição,  quando  [aliou  verda*'  as  tuas 
,  aa  tuas  macliinas.  os  teus  enredos,  que  lo  houve 

jamais  que   tão   subtilmente  01  iii\eiitasse '.'  Qoantoi  peccadoa 
meliea  tu  em  qoi  mio  nane  bile 

não  paoca  n  i»s  da  gula,  porque  nSo  come;  nem  no  Iujio 
idade  das  galas,  porque  Dl 

;i.s  da  -  è  espirito;  a  tu. 
i\o  de-  mI,  .i  quantas  bai  a  tua  alma, 

!.•  deu  egual  .1  «  ao 

L  não  sou  eu  que  o  digo,  senão  o  mesmo  sanct*-Iago  na 
Qliima  clausula  que  1  •mluHt 

nau  os  demi  e  tremem  dY. 

»•  lu,  cii  >m  a  tua  íè  érea  am  Deus,  1  em 
temi  lo  lastima  1  miséria  6  que  lepos- 

-mo 

iiio.  Apei  de 
que  DO  dia  do  JUÍZO,  e  an  ília. 

de  julgar  Dl  DOfl  dl  moi  .  se 

10  c«-u  a  goxar  d  >da 
i  mesma  eternida- 

de 0  iam  Dm  has  de  ias 
01  demónios  crêem  e  irei 

trtmiacunt;  lu  porque  nau  lemes  e  tremei  ider  a  Deus? 
Dá  cá  a  ratín !  Qmutf 

i\.  \  1  ladeira  nenhum  Ifitondimento  a  pode  dar, 
por,  1  li  1.  A  falsa  e  .  por  maia  que  nòs  nos 

nganar,  lodos  a  n  que 
cré  a  D),  é  o  futuro,  o  que  leva  apôs  m  l  vida,  6  0  presente; 
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da  vista  e  um  sonho  dos  olhos  abertos,  e  que  tanto  o  remon* 
tado  dos  longes,  como  o  vizinho  dos  pertos,  tudo  tem  a  mesma 
distancia.  Áquelle  néscio  do  Evangelho,  Stulte,  por  issoera  nes- 

luc  is.  cio ;  porque  quando  a  sua  falsa  esperança  lhe  promettia  tantos 
annos,  quantos  eram  os  bens  com  que  o  linha  enganado  a  for- 

tuna. Multa  bona  in  annos  plurimos;  nem  os  bens  haviam  de 
ser  seus,  senão  alheios,  nem  os  annos  haviam  de  ser  annos, 
ou  dias,  ou  um  só  dia,  senão  os  brevíssimos  instantes  da  mes- 

ma noite,  em  que  isto  imaginava :  Hac  nocte  animam  tuam  re- 
petunt  a  te.  Assim  empresta  as  vidas  o  Senhor  d'ellas  até  o 
preciso  e  occulto  termo  da  sua  providencia:  para  que  acabemos 
de  nos  desenganar  quão  erradas  são  as  contas  dos  que  sommam 
os  futuros  pelos  presentes ;  e  que  só  são  sisudos  e  sábios  os 
que  não  medem  a  vida  com  a  esperança,  mas  tractam  só  de  a 
concordar  com  a  fé,  em  que  consiste  a  eterna. 

(Ed.  ant.  tom  ii.°,  pag.  432;  ed.  mod.  tom.  8.°,  pag.  323). 



SERMÃO  DA  QUINTA  TERÇA  FEIRA ** 

Pregado  em  Roma  na  língua  italiana  à  sereníssima  rainha  de 
Suécia,  em  obsequio  de  um  dictame  daquelle  sublime  espi- 

rito, que,  detestando  as  beatarias  publicas,  só  reputava 
por  verdadeiras  virtudes  as  que  se  occultam  aos  olhos  do 
mundo. 

Observação  do  Compilador. — Christína  rainha  de  Suécia  foi  uma 
das  mulheres  maia  celebres  da  historia  não  só  por  seu  ingenho, 
tnstrucção  e  arte  de  governar,  mas  muito  mais  por  ter  abdi- 

cado o  reino  o  abjurado  o  protestantismo  para  professar  a  re- 
ligião catholica.  Estimou  muito  o  grande  orador  portuguez  a 

quem  conheceu  em  Roma  ;  e  mais  tarde  o  pediu  encarecida- 
mente por  oonfessor  ao  P.  Geral  da  Companhia :  honra  de  qne 

Vieira  se  escusou  n'uma  bellissima  carta,  por  ser  mais  que  se- 
ptuagenário e  cheio  de  achaques.  Este  sermão  que  recitou  em 

presença  da  rainha  responde  ao  ingenho  e  ao  gosto,  não  menos 
de  quem  ouvia,  que  de  quem  falia va. 

i\'cmo  in  occuiíu  quid  /« 
S.  Juan.  9. 

A  maior  graça  da  «nossa»  natureza  e  o  maior  perigo  da  •sal- 
varão», sSo  os  olhos.  São  duas  luzes  do  corpo,  são  dons  laços 

da  alm3.  Mas  como  os  mesmos  olhos,  ou  são  os  próprios  Cúffl  que 
vemos,  ou  os  alheios  com  que  somos  vistos;  questão  pode  ser 

não  vulgar,  e  útil  curiosidade,  saber  quaes  d*elles  sejam  o  maior 
laço  e  o  maior  perigi  im  tanta  estreiteza  de  tempo  QÍO  o 
lenho  para  disputar;  e  assim  digo  resolutamente  que  o  maior 
perigo  e  o  maior  laço  s5o  os  olbos  alheios;  e  porque?  Porque 
sendo  tão  natural  no  homem  o  desejo  de  vôr,  o  appelii 
visto  6  muito  maior.  Considerava  Job  a  sua  morte, 
espinha  que  mais  lhe  picava  o  coraçío:  N#  iam 
hotninis:  monvrei  e  não  me  verão  mais  os  olhos  dos  homens. 
0  uso  de  vér  tem  fira  com  a  vida;  o  appetile  de  ser  visto 
acaba  com  a  morte.  Bata  foi  a  origem  das  estatuas  romanas 
pulcraes.  Puuha-se  a  estalua  e  imagem  do  defuucto  sobre  o  se- 

Qnlo  | 

iruiiin iltttioa,  Mk 

jpftftitc  ile  «( 

la  Jol- 
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pulcro  para  que  o  homem,  que  dentro  d'elle  não  podia  VÔT,  so- bre Bile  fosse  visto.  J,i  que  me  falta  a  vida  própria,  ao  me: 
a  vista  alheia.  De  maneira  que  dl  M  már- 

mores da  sepultura  ser  uns  espelhos  em  que  f  D  08  vi- 
vos, são  uma  aottdpada  resurrèicSo  tia  arte,  em  que  se  voem 

os  dotando*.  Tio  immortal  é  nos  morlaes  o  desejo  de 
tosf 

K  se  esta  ambição  vive  nos  mortos,  nos  vivos  que  8 
o  que  diz  o  texto  que  propuz,  com  maior  erro  ainda  e  indi- 

gnidade na  vida,  que  ambição  e  vaidade  depois  da  mort- 
i  ifni'1  fmit:  ninguém  faz  oceultamente  cousa  digna  de 

louvor;  porque  occulta  não  pôde  ser  vista.  Tirac  do  mundo  (diz 
«  olhos  alheios,  e  nada  se  farã  do  que  o  mesmo  mundo 

admira  e  preza.  Este  era  o  uso  de  Roma  DO  tempo  do  estOÍCO. 
Mas  porque  então  e  depois,  e  ainda  hoje  «posto  qoe  menos  ge- 

ralmente», se  usa  o  mesmo  era  tempo  da  Chrisio,  que  faremos? 
i  desterrar  da  Homa  o  nemo,  e  ajunctar  n'ella  um 

o  occultc:  isto  8,  para  que  as  boas  obras  so  façam  e  jun 
mente  56  occultem,  vos  otTeroeerei  brevemente  ifeste  dUCOTSO 
tdoust  documentos:  um  segDTO,  outro  perfeito.  O  seguro,  não 
obrar  pari  os  olboa  dói  homens:  o  perfeito,  obrar  só  para  os 
olhos  de  Deos.  Bale  6  o  meu  argumento.  Bem  vejo  quanta  dis- 

sonância vos  fará  nos  ouvidos  a  rudeza  de  uma  voz  tão  pouco 
romana  como  a  minha,  no  meio  da  harmonia  de  8  reaes, 
pouco  menos  que  celestes.  Mas  o  mesmo  andor  do  nosso  evan- 

gelho S.  João  diz  que  no  lempo  em  que  os  anjos  dl 
vam  cantando  os  looi  i  Deus,  se  a  e  silencio 

la  meia  hora  pira  se  ouvirem  s  da  terra: 
Factnm  cst  sileiítmm  m  si  media  hora.  Eu  farei  por 

;ceder  a  meia,  nem  ainda  o  quasi. 
II.  Nemo  m  occtUlO  quid  farit.  Contra  o  abuso  tão  geral  como 

,  ensina  o  nosso  primeiro  di 
i.  i  seguro,  que  nenhuma  cousa  se  deve  obrar  para  os  olhos 

por  que  razão?  Não  só  para  justilicar  as  mes- 
ma>  i  pira  as  fazer:  porque  tudo  aquillo  que  se  faz 
para  os  olhos  dos  bomeoi  «é  somo  se  Parece 
paradoxo,  mas  ê  verdade  divina.  Ensinava  I  ir  nosso 

do  seu  tempo  que  se  guardassem  da  fazer  o  | 
i;  e  signalando  o  divino  Mestre  o 

fundamento  desta  sua  doutrina  l  !a:  Porque  dizem  e 
fazem:  D  I  mm  fa<  inbor  meu,  dae-me  li- 

ira  que  vos  apresente  uma  réplica  a  minha  ignorância, 
funda  nas  vossas  m 

VÓS  não  diz»  jejuam,  mas 
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andam  pallídos  e  macilentos  e  cora  apparencia  mais  do  cadá- 
veres, que  de  vivos,  de  pura  abstinência0  Vós  não  dizeis  que 

o  fazem  oração  no  templo,  mas  que  nas  praças  e  nas  ruas 
is  mãos  e  os  olhos  levantados  ao  céu  estão  orando? 

que  não  só  dão  esmola,  mas  que  a  som  de  trom- 
mam  aos  pobres,  para  que  de  perto  e  de  longe  ve- 

nham todos?  Como  logo  dizeis  d'elles  que  não  fazem,  Non  fa- 

mais  a  minha  admiração.  Estas  obras  signaladas  por 
Christo  são  todas  aquellas  a  que  S.  Paulo  reduz  as  obri;~ 
de  um  verdadeira  clnistão:  Sohrie,  et  pie,  ai  ju&i  nua  in 
húcsaeculo:  sob  rir  para  comsigo;  pie  para  com  Deus:  juste  para 

i  próximo.  Tudo  isto  faziam  os  escribas  e  phariseus.  So- 
lara comsigo;  porque  jejuavam:  pie  para  com  Deus;  por- 

que oravam:  justo  para  com  o  próximo;  porque  davam  esmola. 
Como  logo  diz  Christo:  Et  non  faciunt*  Fazer  tudo  islo  n3o  ê 
fazer?  Sim;  porque  Omnia  opera  sua  faciunt,  ut  videantw  ab 
huuiih  do  aqoJIlo  faziam  para  que  os  homens  o  vissem; 
e  o  que  se  faz  para  ser  visto  dos  homens  «é  como  se  não  se 
fizesse.»  Jejuam  «os  escribas  e  phariseus  como  se  nio  fizessem 
jejum:  oram  como  se  não  lizessem  oração:  fazem  esmolas  como 
se  não  as  lizessem.»  Oh  quantas  cousas  se  fazem  neste  mundo, 
«como  se  não  se  Lizessem!»  Discorrei  vós  por  ellas;  que  eu  não 
tenho  tempo. 

Senhores  meus,  as  obras  são  a  alma  da  fé:  fazei-as,  mas 
guardae-as  dos  olhos;  que  a  mesma  fè  é  cega.  Faça  a  virtude 
por  cautela  o  que.  la/.  0  vicio  por  vergonha:  Qm  malr.  agUtalit 

,  diz  Christo:  quem  faz  mal,  foge  da  luz,  e  não  quer  que 
[ue  faz  mal.  Quem  faz  bem,  tenha  medo  da  luz, 

porque  lhe  pôde  tirar  Lodo  o  bem  que  faz.  Toda  uma  noite  ti- 
astado  ou  empregado  Jacob  não  rondando,  oão  jogando, 
QQ  saraus  0D  feslins,  mas  abraçado  estrv.itissimamente  com 

Deus.  Começaram  a  se  pintar  os  horizontes  com  as  primeiras 
cores  da  manhã,  e  Basta,  diz  Deus,  porque  vem  apparecendo  a 
aurora:  Dimitu  me,jam  ttdm  nsctnd/t  aurora.  E  que  importa 

i  a  aurora,  o  sol  e  o  dia?  Se  Jacob  lizera  algum 
fuja  e  esconda-se  da  luz,  para  que  o  não  vejam:  mas  u 
bem  oceupado  e  no  maior  bem  a  que  pôde  aspirar  um  homem; 
também  ha  de  fugir  e  ter  modo  da  luz?  Sim:  porque  i  la 
maior  perigo  «las  boas  obras,  Helire-se  logo  Jacob:  não  o  veja 
a  aurora;  e  pois  tem  vencido  e  triumphado  de  Deus,  faça  a  re- 

tirada, para  que  não  perca  a  vidaria.  Por  isso  os  sanclos  se  re- 
tiravam ao  B8  metiiam  nas  covas:  sepultavam  a  vir- 

tude «para  que  estivesse  mais  segura. 

Coraparj-M  ú 
ttirtroo 

Uuto  cora  oti tn 

d*  S    ! 
€d   Tu.   t, 

Faça  a  tirtode 

por  cantei» O  que  faio  rido 

por  vergonha. 
J09.  3. ;.  lacta 

de  Jar. 
o  anjo   ar.i  boa 

logo  ao  naa- cor  da  aurora. 
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ignoro  a  obrigação  do  bom  exemplo  imposta  por  Chrislo 
a  todos  i  tios.  e  muito  mais  aos  que  no  civil  e  no  eerle- 

uz  do  mundo:  Vos  ptfú  {>■  jue 
estes  exemplos  não  dêem  uma  luz  Bftfi  i-«fl 

mesma  Verdade  eterna  ajuncta  immediatamente:  Ste  m> 
a  coram  homimbtu,  ui  /  ■• 

et  glorifta-ht  Pat,  um  <jui  m  coetà  etí.  Diz  Chrislo  que 
os  seus  discípulos  devem  resplandecer  deanledos  homens  con 
a  luz  das  boas  obras;  ruas  para  quê?  Para  que  a  fama  as  ip 
goe  de  boccii  sea  e  as  guarde  tnscoJpidas  em  laminas  de 
br  ize,  ou  em  tábuas  th)  mármore,  para  noticia  e  pasmo  da  p 

teridade?  Não  por  certo:  rnas  para  que  n'essas  obras,  que  ne- .«riamente  hão  de  ser  vistas,  seja  Deus  glorificado:  Ú  gi 
num  gu»  m  ■  llvo  dos 

no  dos  seus 
das  suas  industrias;  e  não  a  vista  e  os  louvores  doi  .  O 
sol,  para  nós  divisarmos  os  objectos  qoeallumia,  n 
contemplado.  Vós  que  como  o  sol  estais  por  divina  Providen- 

cia resplandecendo  no  firmamento  da  Egreja,  allumiae  o  mm 
com  a  luz  soberana  dos  vossos  exemplos;  mas  dae-me  liça 
de  notar  que  quanto  mais  vivo  é  O  resplandor  das  vossas  ob; 
tanto  maior  ba  de  -ser  o  vosso  cuidado  em  declinai 

i  e  não  pretender  as  nossas  admirações;  se  é  que  nos  que- 
ii Testar  a  gloria  de  Deus  e  não  a  vossa.  Assim  prova- 

reis a  sinceridade  de  a  fecto  àquelle  que  vé  ds  i 
as  obras  pelo  que  sâo  deante  do  seus  olhos,  e  não  pelo 

que  apparecem  aos  nossos.» 
Da  Magdalena  disse  Chrísto:  Qmmkn  nnidam.  Mas 

006  teve  de  grande  este  amor?  Lágrimas  e  d  mulher? 
Mui'  tente.  Quebrar  0  alabastro1  Os  mármores 

quebraram  por  si  mesmos  na  morte  de  Chrislo.  O  preço  do 
de  Juda  igar 

rjo  Senhor  com  os  cabellos?  N  .orlara. 
On«i  raqoeUe 
d"aquelle  áiUxii  multtanf  S.  Pedro  Cbrjsologo doas  palavras  do  no* 
Magdalena  fazia  não  era  aos  ol  >aldas  de  i 

<;  e  n'este  m  n  vir  cooiislla  o  moita 
olhos  da  iliM!  i  a  Nagdaiena;  mas  oom  fl 

i  via;  e  como  meia.  servia 
ir  amava  «nSo  pretendendo  a  o  sea  amor  loj  ctoonl- 

lo  pela  mesma  Verdade  infallivel,  olo  só  de  sincero,  UM 
muito:  SVom  n-iro:  Dihju  mulium.  Tflo  grande  I  ide 
temos  de  nos  furtar  aos  olhos  dos  homens  para  provar  a  since- 



ridade  das  boas  obras  contra  o:  Dicuni  et  non  faciunt  tão  repro- 
i  nos  pharíseus. 

111.  Este  exemplo  da  Magdalena  não  somente  nos  da"  o  docu- mento seguro,  que  é  não  obrar  para  os  olhos  dos  homens;  senão 
lambem  o  perfeito,  que  é  obrar  sú  para  os  olhos  de  Deus.  E  por- 

que vale  mais  este  segundo?»  Porque  aquillo  è  o  mais  perfeito 
que  Diais  une  ao  homem  com  Deus;  e  DttH  tô  dá  os  seus  bra- 

a  quem  busca  os  seus  olhos.  Torne  Jacob  «a  confírtnal-Ot, 
já  que  o  nosso  lheatro  nos  não  dá  logar  do  multiplicar  figuras. 
Verdadeiramente  ê  caso  estupendo  vêr  a  Deus  abraçado  com 
um  homem,  8  quando  Deus  não  era  homem! 
com  saber  que  Jacob  não  era  Hilariio,  nem  Macário.  Era  um 
homem  leigo,  e  tão  leigo  que  nenhum  boje  o  pôde  ser  tanto 
por  muitas  circumstancias.  Elle,  com  boa  de  EUchel  e 
de  Lia,  não  tinha  voto  de  castidade.  Elle  não  professava  Dl 

porque  era  senhor  independente  de  copiosa  família, 
i  faltando  na  investidura  do  morgado  universal.  Elle 
a\a  pobreza;  porque  os  seus  rebanhos  de  gados  maiores  e 

menores,  que  eram  os  tbesouros  d'aquelle  tempo,  não  cabiam campos.  Como  logo  mereceu  Jacob  uma  união  com  Deus 
tão  estreita,  tão  forte  e  tão  singular  e  inaudita?  0  mesmo  T 
Troduclit  omnibus  quae  ad  se  pertuubant,  manail  solus;  et 

vir  luetabatur  cum  eo  usque  mune.  Jacob  n"aquella  jornada, passado  da  outra  parle  de  um  rio  tudo  o  que  levava  e  lodos 
os  que  o  acompanhavam;  elle  só  em  um  deserto  e  de  noite  se 
deixou  ficar  orando,  onde,  quando  e  como  só  os  olhos  de  Deus 
o  podiam  ver.  Onde,  porque  era  um  deserto:  quando,  porque 
era  de  noite;  e  como,  porque  estava  só.  De  sorle  que  não  uma 

vez,  nem  por  um  só  modo;  senão  Ires  vezes  e  por  três  mo- 
dos se  retirou  e  escondeu  Jacob  dos  olhos  dos  homens,  para 

mais  só,  e  ainda  mais  só.  bi  08  olhof 
Deus.  E  se  namorou  tanto  desta  acção  a  divindade  do  Verbo, 
que  não  se  podendo  conter  nem  no  ceu.  nem  em  si  mesmo, 
como  se  anticipasse  a  incarnarão  se  vestiu  de  homem  para  se 
abraçar  e  unir  fortissimamente  com  elle:  Ecc  Nf  htClabatW 
cum  eo. 

Senhores  cortezãos  da  cabeça  do  mundo,  isto  não  é  só  para 
os  desertos  e  para  os  anachorelas.  Querer  que  as  vossas  obras 
sejam  boas  e  sejam  vistas  é  contradicção  manifesla  «porque  se 
o  quereis,  o  Hm  que  vos  leva  ê  i  vaidade ;  e  obras  Feitas  por 
vaidade  não  são  boas.  Islo  ò  o  que  Chrislo  reprovou  tanto  nos 
pharíseus  com  o  seu  dfcfttnl  vi  nm  fociuut.  E  alem  disso,  di/ei- 
me:  como  6  que  os  homens  poderiam  ver  a  bondade  intrínseca 
o  real  das  vossas  obras V  Os  seus  olhos  não  alcançara  senão  a 

li  documento 

Fazer  u 
oliras  so  pui 
o*  olhos  de 

«uncUi  da 

|Ucla  de  Jacob 

titn.  3S 

Querer  one  *» buai  olra* 

sejam  «ittal dotbomeni.a 

bre  ier  eon- 
Iradld 6    iro; 

porque  só  De 

coraçOes. 
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»d»  i^^^  trts  ê  mentir «es  6  mentirosa.» 
«lado  de  Deus:  R 

i*  ///•  cor:  para  os  olhos 
.  ftm  i  es.  E 

usta  e  conhecimento  do 
i   «a  bondade 

r  as  obras :  D  i 
la  que  a  tenham,  não  i  pód 

es    È  corno  o  corarão  é  l  fonte 

ptizam  e  recebem  o  «ver- 
d"nqu        |ti  i  ptfl 

para  que  o  homem,  ainda  que  qui- 
irigif  as  suas  obras  boas  n  outros  ol 

IIjos  de  Deus  sim  e  só  a  elles;  porque 
aofl  rque  as  não  vêem.  E  que 

» ioir-inieiite  seria  Dão  u  ts  boas  obras  aos 
sacrilical-as  ao  idolo  dos  olhos 

i|iie  as  n.io  pôde  \ 
mesmos  que  se  deixam  levar  d 

i  não  sabem,  nem  eu  a  sabia;  mas  a  8| 

>U'nho  a  descobriu  subtílissimamente.  Argumentava nlra  os  idolatras  e  dizia  assim:  O  idolo  tem  olhos, 
rdadeiro  Deus  vê  ludo:  como  offereceis  logo 

loto  que  os  não  vê,  e  não  a  Deus  que 

vê?  O  m»-  umento  e  a  mesma  pergunta  faço  eu 
is  da  cbr  Ê  certo  que  Hmporque 

dedicam  as  suas  obras  aos  olhos  dos  homens  ê  para  que  ellas, 
em  quanto  hoas,  lhes  grangeiem  reputação  e  nome  de  bons.  Mas 
se  a  «vi  •  i  bondade  d>  q  os 
olnos  de  Deus,  e  os  dos  homens  nlo;  porque  a  não  dedicais  aos 
olhos  qui  ii,  senão  aos  que  a  não  podem  í  a  per- 

da mesma  águia  dos  doutores  podia  peneirar  o  segredo 
lira:   Oadot  habenl  si  non  vidiburU:  os  olhos  do 

Idoi  linda  que  não  vêem,  vè-os  o  idolatra:  os 
olbos  di  Deus  aioda  que  vêem  todo,  o  idolatra  não  os  vô;  e 

propensão  e  inclinação  humana  a  nos  deixarmos  levar 
ie  antes  quer  o  idolatra  dedicar  os  Bei 

sacri  isiveis  do  idolo,  porque  elle  os  vê,  ainda 
que  elles  o  não  vejam,  do  que  aos  olhos  Invisíveis  dfl   Da 

les  o  vejam;  porque  elle  os  p 
colhe  a  dobrada  perlei  que  consagram  visivelmente  aos 
olbos  que  as  voem  e  taviávelmealfl  aos  q  podem 

A  façanha  ou  fineza  que  viu  e  celebrou  o  mundo  com  nome 



QUINTA  TEUÇA  FEIRA 

de  maior  entre  as  maiores  foi  o  sacrifício  de  àbrabio,  «e 
foi  devida  a  este  documento  de  obrar  só  para  os  olhos  de 
Deus.»  Mandou  Deus  a  AIiraliHo  que  lhe  sacrilicasse  o  seu  fi- 

lho com  expressão  de  todos  aquelles  motivos  que  faziam  a  no- 
vidade de  tal  acção  árdua,  diíheil  e  quasi  impo  i  urn  co- 

ração humano.  E  pois  idizia  dentro  de  si  o  pae)  que  hei  di 
criticar  o  meu  filho?  O  meu  primogénito?  O  meu  amado?  O  meu 
Jsaac?  Eu  sou,  e  outra  e  mil  vezes  cu  o  que  lhe  hei  de  meltor 
o  ferro  pelas  entranhas?  Eu  o  que  hei  de  derramar  o  sangue 
Sue  me  saiu  das  veias?  Eu  o  que,  morto,  com  estas  mãos  o  hei 
e  pòr  na  fogueira?  Eu  o  que  com  estes  olhos  o  hei  de  ver 

arder?  «E  que  dirfio  os  homens  de  mira  depois  de  ura  ca^u 
tão  horroroso  e  inaudito?  Pae  cruel,  hão  de  dizer  que  te  fizeste 
algoz  de  teu  único  rilho  e  tilho  tão  innocente  e  lilho  tão  amá- 

vel!» Mas  em  quanto  o  amor  paterno  estava  suspenso  e  como 
Irresotato  nYsiu  terrível  consideração,  vôde  o  pensamento  com 
que  se  resolveu  e  lhe  deu  animo  e  valor  e  coragem  para  exe- 

cutar valentemente  o  sacrifício!  Quando  Deus  disse  a  Al 'rabão 
que  lhe  sacrificasse  o  lilho,  foi  com  estas  palavras:  fade  iti  ler- 
ram  nisionis,  atgiie  ibi  offcres  eum  m  holocauslum  super  unum 
montinm  quem  moristrarcm  til»:  vae  á  terra  da  vista  (nolae 
muito  o  tu  torrem  vúioms),  vae  á  terra  da  vista  B  ahi  sacrifi- 

carás o  teu  filho  em  um  monte  que  eu  te  mostrarei.  Se  Deus 
me  ha  de  mostrar  o  monte  (diz  0  pae)  ahi  ha  de  estar  Deus: 

o  monte  ha  de  ser  na  terra  da  vista,  ahi  me  ha  de  vèr.  E 

tão  certo  que  foi  este  o  pensamento  de  Abrahão,  que  elle 
deu  por  nome  ao  mesmo  togar  Doi.,  e  ao  mesmo 
monte:  Dominus  videbit.  De  sorte  que  OOQI 
repetida  conheceu  Abrahão  que  n  iquelle  logar 

e  n'aquelle  monte  0  havia  de  vôr  Deus:  naquella  leira,  in  ter- 
ram  visionis:  rraquelle  logar,  Dot  n'aquelle  monte Dominus  videbit;  e  como  Abrahão  conheceu  certamente  que  Deus 
o  havia  de  vér  e  os  olhos  de  Deus  o  haviam  de  fazer  o  theatro 

d'aquella  grande  acção,  este  foi  o  pensamento  e  o  motivo  com 
que  se  resolveu  a  sacrificar  o  filho.  E  que  se  infere  d'aqui  con- 

forme a  verdade  do  nosso  documento?  Infere-se  que  «quanto 
mais  viva  for  a  fé  da  presença  de  Deus  e  mais  ardente  o  desejo 
de  lhe  agradar  obrando  só  para  os  seus  olhos,  tanto  maior 
o  nosso  animo  e  mais  heróica  a  nossa  coragem  para  vencer  as 
diiliculdades  que  se  encontram  na  vida  enrista  e  no  caminho  da 
perfeição.  Andada  ca  •sio  perfectus.  disse  Deus  a 
Abrahão  quando  a  primeira  vez  lhe  re\elou  que  havia  de  ser 
na  fé  e  na  obediência  o  exemplo  das  gerações  vindouras  e  o 
pae  de  todos  os  crentes:  o  mesmo  repete  a  todos  os  chris- 

Gtn.  £2. 

AM. 

Otn.  17. 
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Lytui.  6. 

k.vii'.|'ln  .'e. 
Chri»lo  nu  <ir- 
ctMuuneut 
«to  Talo. 

t;los  que  pela  mesma  fé  são  filhos  d'esle  grande  patriarcha.» V.  Tenho  acabado,  e  nao  lido  O  que  prom.iii. 
E  para  que  estes  «dous»  documentos  sirvam  a  lodos,  digo  só 
«doas»  palavras  conforme  a  generosidade  de  cada  um.  Vós  al- 

mas que  aspirais  á  perfeição,  obrac  só  para  os  olhos  de  Deus. 

i-io  ô  o  períeilo.  E  vos  w  que  vos  contentais  com  menos, 
guardae-v.is  de  obrar  cousa  .ilguma  para  os  olhos  dos  b 
que  isto  è  o  seguro.  No  tempo  de  David  havia  alguns  impi 
HO  Ímpios,  que  negavam  os  olhos  a  Deus:  Dkoenmt:  Non  díí* 
bit  D&mkms.  I    porque  negaram  estes  olhos  a  Deus?  Para  o 
offenderem  com  maior  liberdade,  diz  o  propheta.  Do  mesi 
mod  Q  como  a  malícia  consummada  nega  os  olhos  a  D 
para  o  oflender  com  maior  Uberdade,  assim  a  virtude  «perfeita» 
ha  de  atteuder  ai  Deo.8  para  o  amar  com  maior  n- 
neza.  «Eis  aqui  a  perfeição  do  primeiro  documento.  K  quanto 
á  segurança  do  segundo,  lembrae-vos  que  o  servo  o  a 
seu  senhor  onde  o  mesmo  senhor  o  não  vê,  como  se  o  e 
vesse  vendo:  mas  o  inlie!  quando  é  visto,  e  por  isso 
6  inlie!.»  Divinamente  S.  Paulo:  Ait  ovuluu,  /io- 
mòtíbus  placem       i  ogo  quem  não  quer  a  censura  e  o  castigo 
do  servo  infiel,  n  olhos  para  agradar  aos  homens. 

que  todos,  uns  mais,  outros  menos  perfeitameo 
tareis  a  Chrislo  e  recebereis  a  coroa  de  gloria  prouieltida  aos 

res. 

As  palavras  occulio  ijuid  facit  disseram-nas  ao  Di- 
vino Mestre  os  seus  parentes  para  oxhorlal-o  a  fazer  em  pu- 
blico deanle  dos  Judeus  e  na  mesma  curte  de  Jerusalém  aquel* 

admira  andara  fazendo,  i  ecalUmante; 
em  Galii  pobres  pescadores.  Mas  nota  o  saneio  evange- 

lista que  elles  (afiavam  d'esle  modo.  porque  ainda  nfi- 
n'elD '■:  A  orno  se  dis- 

sera: nao  eram  estes  os  exemplos  que  o  i  ha- 
vfa  de  dar  como  redomptor.  O  mundo  est ■  to  porque  os 

I  i\am  levar  por  motivos  de  respeitos  humanos.  Por 
itvtdor  do  mundo  lhe  havia  de  ensinar  piv 

Contrario  que  seus  parentes  aconselhavam:  obrando  só  para  agra- 
dar fl  Deus  e  rugindo  da  publicidade.  Mas  elles  faltavam  tà" 
mente.  ;  criara  que  era  o  Messias:  y><juc 

•jus  ertdebant  m  um.  Portanto  para  nós,  qof 
'  vimos  os  seus  exemplos,  não  ha  nada  mais  dassarra- 

zoado  que  esse»  indigno  epitaphio  das  obras  humanas,  «mortas, 
ra  agradar  aos  ljum».us:>  Mm  i 

>/twl  façit. 

(Ed.  3ul.  I.  7  •,  paf,  l.'3l,  ed.  UkOá.  tom.  8.«,  p.ig.  157). 
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PllKOADO  NA  CAPELLA  REAL  NO  A\NO  DE   1662 

ttBRVAÇÀO  no  Compilador. —  Já  vimos  sermões  na  forma  dos  que 
hoje  se  chamam  conferencias  moraes:  lavai  outro;  e  qual  se 
podia  esperar  do  Vieira.  Veja-se  nos  dous  últimos  números 
com  que  majestade  e  eloquência  se  remonta  no  seu  argumento, 
depois  de  ter  conversado  familiarmente  com  os  ouvintes,  con- 

soante o  seu  génio  e  auctorldade  lhe  consentiam. 

Collegmml  ponSifkâi  ei  pha» 
risaei  conrilhwi. 

S.  JoAN.  2. 

I.  A  mdfaor  6  a  peior  cousa  que  ha  no  mundo  qual  ser 
melhor  e  peior  cousa  que  lia  no  mm  Mn  è  o  cooselh 
bom,  é  o  maior  bem;  se  é  m;iu  ê  o  peior  mal.  A  maior  mal- 

dade que  commeíteu  n'esle  mundo  a  cegueira  e  obstinação  dos homens,  foi  a  morle  de  Cbrislo:  a  maior  DQ  lia  que  obrou 
te  mundo  a  bondade  e  piedade  de  Deus,  foi  .1  redemp 

dos  homens.  E  ambas  estas  cousas  13o  grandes  e  Ião  opposlas 
sairam  hoje  resolutas  de  um  conselho:  E.vprdit  rabis  ut  vmts 

i  iatur  homo,  ne  lota  yens  penai.  Supposla  esta  primeira  ver- 
dade de  ser  o  conselho  o  maior  bem  e  o  maior  mal  do  mundo. 

ou,  quando  menos,  a  fonte  dos  maiores  bens  c  dos  maiores 
males,  quizera  eu  hoje  que  fosse  matéria  do  nosso  discurso  a 

consideração  dos  bens  e  males  que  concorreram  n'esle  C selbo. 

Este  conselho,  ou  se  pôde  considerar  pela  parte  que  teve 
de  politico,  ou  pela  parle  que  devia  ter  de  cbristio.  Pela  parle 
que  leve  de  politico  mostrou  alguns  y,  pela 
parle  que  devia  ler  de  chrislão  commetteu  o  mais  enorme  de 
todos  os  erros.  E  porque  dos  erros  e  dos  acerlos,  como  do  aço 

Um»,  i. 

maior  bera ;  u 
mau, 

maior  mal. 

COOKl 

pon'
 



m ■ 

M  deu«  ifjcur. 

lambam  phart- 
mui,  »» i»  pe- 

de ê   mtletià. 

e  do  crystal,  se  coni|)Dera  e  forniam  os  espelhos;  dos  acertos  e 
i  determino  formar  hoje  um  espelho  á 

Berí  esta  espelho  de  lai  maneira  politico  pui 
chrislâos  e  de  lai  DOdO  coristlo  para  os  politico»,  que  86  pó 
ver  e  compor  a  elle  um  conselho  e  um  conselheiro  8  também 
uin  aconselhado.  Se  for  muilu  lizo  e  muito  claro,  isso  é  ser  es- 

pelho. II.  CoUêgeruní  pontifica  et  pharisei  concilnm.  Quatro  partes 
considero  n'estc  conselho  do  evangelho,  sen»  as  qoaes  nenhum 

telho  pôde  ser  acertado,  nem  .«ioda  ser  conselho.  A 
dos  conselheiros,  a  formalidade  da  proposta.  a  coav 

pareceres  e  B  HÇào.  \  primeira  08  prin- 
cipies dos  conselhos,  a  secunda  o  modo,  l  terceira  08  meios, 

arla  o  lim.  Sem  8  primeira  será  o  conselho  impr 
i  a  segunda,  confuso;  sem  a  terceira,  damnoso;  sem  a  ul- 

tima, ocioso  e  inútil.  Comecemos  pela  primeira. 

Ni.  A  primeira  boa  propriedade  ojse  l  •  conselho  do 
evangelho  foi  que  a  matéria  sobre  que  se  havia  de  votar  era 
da  i  dos  conselheiros.  A  matéria    :  Ligilo,  B 
les  eram  sacerdotes:  a  m  ,  e  elles  eram  theolo- 

iiii  era  do  Messias  promettido  pelos  prophetaa,  o  al- 
ies eram  doutos  nas  Escripturas:  em  fim  a  matéria  era  de 

Iras.  e  elles  eram  lettrados.  A  causa  de  se  governar  tâo  mal  o 
mundo  e  de  andar  tão  mal  aconselhado,  havendo  tantos  conse- 

,  é  porque  de  ordinário  oa  príncipes  baralham  os  melaese 
trazem  desencontrados  os  C01  alheiros.  Se  o 
soldado  votar  nas  leilras  e  o  lettrado  na  navegação  e  o  piloto 
nas  armas,  que  conselho  ha  de  haver,  nem  njne  suecesso?  Ha- 

verá lettrados,  C  não  se  TOril  justiça:  haverá  pilot:  i  se 
farã  haverá  soldados  e  exércitos,  e  levarão  a  victoria 

ida  um  no  que  profi  ssa  e  log<           ase- 
i  lho.  NOS  casOfl  de  religião  VOla  Samuel  e  Heli: 

negócios  da  aberra  vote  Joab  e  Abnen  nas  imporianciaB  do 

litophel :  e  nas  occorrencias  da  nave- gação e  do  mar  |  nham  nomes  ião  pomposos) 
!       Ini 

ludi,             a  parece,  c  ainda  escandalosa,  que  os  pbaii 
entrem  no  mesmo  conselho  com  os  pooiifi  uu  jwn- 
ti/i>  i                                       bem  o  pbarlsen  bi  de  ler  lo- 

i  o  pharisei]  ba  leu  páreo 
ba  de  dai  seu  vi  I  a  male- 

'(  sua  proQssao.  Ainda  que  o  no  W  naquelle 

je,  nem  por  isso 60  havia  de  excluir  do  conselho  nas  matérias  da  sua  profissão: 
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jue  o  bom  conselho  e  o  bom  conselheiro  não  o  faz  o  nomo 
nem  a  qualidade  da  pessoa,  senão  a  do  voto.  E  porque  vos 
não  pareça  esta  doulrina  de  ião  má  eschola  como  a  do  nosso 

ragelho,  vrde  ludo  o  que  lenho  dicto  no  conselho  de  um 
príncipe  melhor  que  os  melhores  pontífices  e  no  vota  «le  ura 

olheiro  peior  que  os  peiores  pliariseus. 
Viu  Q  i  i  Micbeas  a  Deus  em  conselho,  assentado  em 

um  ibrono  de  grande  majestade.  Conla  o  caso  o  mesmo  pro- 
no  terceiro  livro  dos  reis  capitulo  22.  Assistiam  a  Deus 
i  e  outra  parte  do  conselho  todas  u  (mudes  persona- 

gens  das  três  jerarchias:  os  thronos,  as  potestades,  is  domioa> 
es,  cberubins,  serapbins,  etc,  K  diz  o  proplicta  que  lambem 

veio  o  demónio  a  achar-se  no  conselho.  Se  em  um  conselho  do 
le  o  presidente  é  Deus  e  os  coo»  os  anjos,  «o 

propheta  viu»  entrar  um  demónio;  nos  conselhos  da  terra,  onde 
os  que  presidem  e  os  que  aconselham  são  homens,  e  talvez  ho- 

í.s  de  muita  carne  e  sangue,  quantos  demónios  entrarão?  Fez 
Deus  a  proposta  ao  conselho  em  voz,  e  disse  assim:  Pelas  ro- 

liças de  Acab,  rei  de  Israel  B  pelas  da  rainha  lexabel,  sua 
aulher,  assim  as  que  elles  coramettem,  como  as  que  consentem 

no  reino,  tenho  resoluto  de  lhes  tirar  a  vida  e  .1  coroa.  K  por- 
jue  o  estylo  de  minha  justiça  e  providenn  1  isUgar  os  reis 
permittindo  que  sejam  enganados,  para  que  sigam  os  caminhos 
de  sua  ruina  cuidando  que  são  o  de  sua  conservação; 
fizera  ouvir  do  meu  conselho  que  modo  haverá  para  q  te  Beja 
enganado  el-rei  Acab,  e  para  que  empreheiula  a  guerra  de  RÍ> 

noth  e  acabe  n'ella.  li  também  me  diga  o  conselho  a  que  pe6> soa  ou  pessoas  será  bem  encarregar  esta  empreza  1  Qm 
fiel  Achab  regem  hrael,  ut  ascenda!  et  cadaf  in  Hamoth?  Ou- 

1 ta  a  proposta  de  Deus  foram  respondendo  os  anjos  como  lhes 
cabia;  e  diz  o  Texto  qoe  uns  diziam  de  um  modo  e  outros  de 
outro:  Uniu  verba  huju»modi,et  alius  ah  pe  até  entre 
os  anjos  pôde  haver  variedade  ile  Opiniões  sem  menoscabo  de 
sua  sabedoria,  nem  de  sua  sanclidade;  e  para  que  acabe  de  in- 

ider  o  mundo  que,  ainda  que  algumas  opiniões  sejam  angé- 
licas, nem  por  isso  .-3o  menos  angélicas  as  contrarias. 

No  ultimo  logar  faltou  o  demónio;  e  fatiou  breve*  resumido, 
substancial  o  resoluto:  Ego  dectpúm  iltum:  egreâiar  tí  aro  $pi- 
riius  mendax  m  ore  omniwn  prophetanan,  Sapposto,  Senhor, 
que  vossa  Majestade  Divina  tem  resoluto  ou  permittido  que  seja 
enganado  Acab  para  ser  destruído,  o  meio  mais  a  propósito  para 

enganar  é  que  lhe  mintam  todos  seus  conselheiros,  que  são 
os  prophetas  a  quem  ellc  consulta;  e  a  pessoa  que  sem  duvida 
os  fará  mentir  a  lodos  (diz  o  demónio)  serei  eu,  porque  mo 

A  filio  i     _ 

cbea»  auci' nu  mU   d> 
tnni. 

Ú  demónio  ví Hl  coo 

«eido  dnimi 
Dou*  te 

cantora»  coa 
•ea  tolo. 
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transformarei  cm  de  mentira  e  me  melterei  nas  suas 

línguas.  Atéqul  o  demónio.  Ouvi  agora  e  pasme.  Não  tinha 
quando  Deus  se  conformou 

com  o  seu  volo;  e  não  só  lhe  commetteu  a  em- 
u  a  todos  o  successo  irella:  íhvr,  ae- 

■  '.  «Item  sei  que  foi  esta  visão  do  pi 

Q  UCtO  allegoríco  i  "mtudonâo 
vos  posso  ilissimularque»  ainda  me  estou  benzendo  depois  que 
isto  li.  «E  como  se  pôde  imaginar»  que  no  seu  10  sacra- 

tíssimo e  secretissimo  lia  Deus  ile  admlttir  o  demónio,  e  D 
tdmiUir  e  ou\  i  nue  ha  di 

volo  i  de  conformar  ad  Bom  elle,  deixando  o  parecer  de 
tantos  anjos  a  de  tantos  príncipes  do  céu?  «Todavia  ura  pro- 

r  divina  Inspiração  o  imaginou,  para  nus  eosioarquei  a 

\  «de  quem  governa»  nào  ê  tomar  o  con- 
selho dos  ni-  onão  o  conselho  melhor:  não  é  seguir  as 

razr  i  andes,  senão  as  grandes  razões:  náo  ê  som 
votos,  senão  pesal-ns.  E  porque  o  demónio  ifestr  tOU 
melhor  que  08  anjos,  pnr  isso  se  não  conforma  I 
parecer  dos  anjos,  senão  com  o  voto  do  demónio. 

Os  anjos.com  serem  anjos, votaram  uns  assim,  outros  a 
conm  di  DAOfriovéde  que  gentilmente  volOQ< 

de »ua p«rn^o  \  gentileza  de  um  voto  cons>  luas  proporções:  cm  pro- 
fns.n^Attb.  porcionar  o  meio  com  o  fim  e  em  proporcionar  o  instrumento 

com  o  meio.  E  tudo  fez  o  demónio  escol hidamente.  PropOftfO» 
i  o  meio  com  o  Dm,  porque  o  fim  do  conselho  era  que  Acah 

(bei  ado;  e  para  ser  enganado  Àcab  nào  havia  meio  n 

a  propósito  que  mentirem-lhe  todos 
porcionou  tamhem  0  instrumento  com  O  meio;  porque  para  os 

beiros  todos  mentirem  não  havia  instrumento  mais  subtil 
e  accommodado,  que  o  mesmo  da  mentira,  mettfd 
línguas  de  tod<  do  o  volo  do  »  tio  medido  com 
a  proposta,  tio  ajustado  com  o  fim,  sendo  tão  propor- 

cionado nos  ni  i  que  o  nao  havia  de  approvar  Deus  e 

porque  o  não  havia  de  antepor  ao  dfl  todas  as  juraivbias'  Olhar 
para  a  jerarebía  m  votou  lerar  os  votos,  mas 

lo  voto  i,  i  «li- 
1  DeUS  se  não  conformou  com  OS 

16.  Nem  se  ha  de  ir  a  nobreza;  que  por  isso  se 
nao  conformou  cora  os  principados.  Nem  se  hão  de  respeitar  os 

rmou  com  as  don 
peitar  o  poder;  q 

mou  com  b  r  O  amor;  que 
por  isso  se  não  conformou  com  os  seraphins.  Nem  se  ha  de 

Ponjot  Talen 
aorUdaniralfl 
em  inalaria 
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respeitar  a  scicocia;  que  por  isso  se  não  conformou  com  os  che- 
ruliins.  N.iii  se  lia  dê  respeitar  a  sanctiJade;  que  por  isso  se 
DiO  conformou  com  as  virtudes.  Finalmente  não  se  ha  de  re- 

speitar qualidade  alguma,  por  angélica  e  mais  angélica  que  seja: 
que  por  isso  se  não  conformou  com  anjos  nem  com  archan- 
jos.  Pote  que  se  ba  de  respeitar  DO  voto  e  por  onde  se  ha  de 
avaliar?  Ha  se  de  avaliar  o  voto  pelos  merecimento  mo 
voto,  e  nada  mais.  Ainda  que  do  seja  o  sujeito 
mais  vil  do  mundo,  qual  era  o  demónio,  6  BÍndfl  jue 
está  mais  fora  da  graça  do  príncipe,  oomo  o  demo  tva, 
se  o  seu  voto  fôr  láelnor,  ha  se  de  preferir  o  seu  voto.  O  prin- 

cipal nos  falia  por  advertir.  Conformou-se  Deus  com  o  voto  do 
demónio  e  não  com  os  dos  anjos;  porque  o  demónio  votou  me- 

lhor. Bem  está.  Mas  porque  votou  melhor  o  demónio  que  os 
anjos?  Porque  tem  mins  sabedoria  do  que  elles?  N  me 
tem  mais  delgado  Entendimento?  Nào.  Porque  ama  «e  respeita» 
mais  a  Deus  e  zela  mais  seu  serviço?  Não.  Porque  deseja  mais 
dar-lhe  gosto  e  fazer  e  adivinhar-lhe  a  vontade?  Não.  Pois  por- 

que vota  melhor  um  demónio  neste  conselho  que  todos  os  an- 
jos junctos*  Porque  a  proposta  e  a  matéria  do  conselho 

profissão  do  demónio  e  não  era  da  profissão  dos  anjos.  A  pro- 
posta e  a  matéria  do  conselho  era  enganar  a  Acab  e  faz 

cair:  Quis  decipiel  Aehúb, MJ  cadat?  E  como  a  profissão  própria 
do  demónio  ê  enganar  e  fazer  cair  aos  homens;  por  issu  solou 
melhor  e  mais  acertadamente  que  lodos.  Se  a  proposta  fora 
como  se  havia  de  guardar  Acab  e  como  se  havia  de  guiar  e  en- 

caminhar para  que  se  defendesse  e  livrasse  dos  perigos  d  aquelia 
guerra,  então  venceria  infalivelmente  o  voto  doa  anjos,  porque 
essa  ê  a  sua  protíssão,  guardar,  guiar,  encaminhar,  livrar  e  de- 

fender aos  homens.  Mas  como  o  negocio  era  tão  alheio  da  pr 
fissão  e  oflicio  dos  anjos,  e  tão  próprio  da  profissão  e  <• 
do  demónio,  por  isso  o  demónio  votou  melhor  que  todos  os 
anjos.  Tanto  imporia  que  vote  cada  um  no  que  exercita  e  que 
aconselhe  no  que  professa!  E  seria  grande  desgraça  que  se  não 

■..la  máxima  em  conselhos  chrislãos  e  catholto 
quando  vemos  que  se  fez  hoje  assim  em  um  conselho  de  lói- 

os de  f.hristo:  Colhoerxni  pontífices  et  pharisaei  condlium 
adoenta  Jesmn. 

IV.  A  segunda  boa  propriedade,  e  excellenlemente  boa,  que   i.**«tod» 
teve  este  conselho  foi  o  modo  da  proposta:  Qttid  fw 
hk  homo  mídia  signa  facu.  Qoti  fazemos,  que  este  homem  faz  " 
muitos  milagres.  Não  sei  se  reparais  no  que  dizem  e  no  que      S» 
não  dizem.  Não  dizem:  Que  havemos  de  lazer,  senão,  Que  fa- 

zemos? Ah  que  grande  conselho  e  que  grandes  conselheiros! 
32 
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lheiros  de  gnt  hptxmot  il>  fazer  não  são  conselheiros.  Os 
Ibdros  hão  de  ser  homens  de  que  fazemos?  E  vede  que 
amente  inferiram  e  contrapesaram  a  proposta.  Elles  eram 

tuislo  e  Unham  a  Cbriato  por  inimigo,  c  diziam: 
bomen  faz  nuritos  d  Notae  o 

foz  e  o  Qut  fàjumoê.  Bastia  qoe  douo  inimigo  faz  milagiv 
o  fazemos  o  qut  em  milagre?  A  razão, 

por  que  se  perdeu  tanta  parle  d'aquella  lio  honrada  monarchia adi  com  tão  illustre  sangue,  qual  foi?  Forque  o 
íiiimi;/'  6  nós  hariamos  de  fazer.  Não  vamos  tão  1> 
Em  quanto  Portugal  teve  homens  de  havemos  de  fazer  (que 

sempre  os  lave)  não  tivemos  libero1;  livemos  i livein  i  Mas  tanto  ijue  tivemos  homens  de  çm  fazemos? 
;0  tivemos  tudo. 

r:  i;.i!..,  ,-,,  .,       O  primeira  COIlseiba  006  -se  lc  Dl  Esrriplura  Blgradai  loi  o 
JnS%bB>.  da  torre  de  ft'd  Iveram  M  homens  em  uma  juncla  de 

todos  quantos  então  tia  via,  que  para  eterna  memoria  de  seu 
nome  fabricassem  uma  l>rre,  cujas  ameias  subissem  ate 

tar  com  as  estreitas:  ('■■  "<«  pertmgal  ad  eoéhim*  «Ou- te  consel  ce»  mandou  Deus  locar  a  re- 
bate; •  Ido  logo  de  todos  os  exércitos  dos  anjos,  a  falia 

•/  fui  rsl.i:  Estes  homens  resolveram  em  conselho  do 
fazer  uma  tone  que  chegue  at  e  n3o  hão  de  de: 

D  pensamento  até  o  levarem  ao  cabo.  O  que  importa  i 
nos  logo  logo  á  terra  e  que  lhes  confundamos  as  Línguas, 

para  que  não  vão  por  deanle  com  seu  intento.  Com  o  seu  in- 
Senhor?  E  que  importam,  ou  que  podem  importar  os  in- 
tentos «los  homens  contra  o  ceu?  Pois  se  o  céu  e  os  anjos,  e 
mais  Deus,  estão  tão  seguros  de  todo  o  poder  dos  bo- 
se  todas  as  machinas  de  seus  pensamentos  e  de  suas 

ira  o  céu,  mais  são  desvanecimentos,  que  conselhos; 
ra  o  empyreo,  de  que  se  receiam  os  anjos,  de 

que  se  Ktntéll  Deus  com  tanto  cuidado,  com  tanta  prevenção, 
OODD  l  totó  estrondo?  Eu  o  direi,  e  o  mesmo  texto  o  diz. 

Aquelles  homens  para  tudo  o  que  intentaram  e  resolveram 
un  mais  que  dous  conselhos:  um  dos  meios,  outro  do 

•i>  primeiro  conselho  disseram:  Eia,  façamos  tijolos:  no 
lho  disseram:  Eia,  façamos  a  torre.  E  homens 

3ni  todos  os  conselhos  não  dizem  faremos  nem  hai.mms 
96  não  façamos,  façamos:  estes  homens,  ainda  que  in- 

tentam o  maior  impossível,  hão  de  leval-o  ao  cabo.  Homens  que 
fazem  lo;  homens  que  as  suas  resoluções  são 

Ira  e  cal,  e  que  quando  haviam  de  parecer  conselhos,  ap- 
parecem  muralhas;  guarde-se  o  mundo,  guarde-se  o  céu,  guar- 

«*  mo* 
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dem-se  os  anjos,  e  (se  é  licito  dizel-o  assim)  guarde«se  o  mesmo 
Deus  de  taes  homens.  Não  é  o  encarecimento  meu,  senão  do 
mesmo  Deus,  o  qual  por  isso  se  não  dilatou  um  momento  em 

:ir  ao  caso,  nem  se  contentou  com  mandar,  senão  que  des- 
■!m  pessoa:  Descendatmn  igitur  -i  confuindamui  línguas 

eorum.  Tal  foi  o  conselho  que  hoje  fizeram  «os  pontífices  e  os 
pbariseus»  c  laes  foram  lambem  os  eITeilos  d  elle.  Tanto  que 
Christo  viu  o  que  se  tinha  proposto  e  resoluto  neste  conselho, 
qne  fez?  Diz  o  evangelista  que  o  Senhor  se  retirou  logo  de  Je- 

rusalém, e  se  passou  escondidamente  para  a  cidade  de  Ephrem, 
e  se  nieileu  num  deserto.  E  relira-se  Christo?  Esconde-se 
Christo?  Desapparece  Christo?  Sim:  porque  homens  que  nas 
soas  propostas  e  nos  seus  conselhos  não  dizem  que  havemos 
de  fazer,  senão  que  fazemos,  até  ao  «Homcm-Deus»  metlem  em 
cuidado,  até  ao  «Homem-Deus»  põem  era  receios;  até  o  «Homem- 
Deus»  não  eslá  seguro  de  taes  homens  e  de  taes  conselhos. 

V.  Pedia  agora  a  ordem  do  conselho  que  depois  da  proposta  3.»  c«n««i« 
se  seguissem  os  pareceres  e  a  resolução.  Mas  para  maior  cia-     ̂ mS*. 
reza  do  discurso,  tique  esta  terceira  parte  para  o  fim  c  passe-  '•JJJ 
mos  á  ultima.  A  ultima  propriedade  boa,  e  melhor  que  todas,  ««eueia. 

te  conselho  foi  a  eflicacia  e  presteza  da  execução:  Áb  ília 
Qttítm  ihe  cogilaverurti  rum  inierficrre.  No  mesmo  dia,  e,  como 
diz  o  texto  grego,  na  mesma  hora  do  conselho,  se  começou  a 
pôr  o  conselho  em  execução  com  todo  o  cuidado.  A  proposta 
do  conselho  foi:  Que  fazemos?  e  o  fim  do  conselho  na  mesma 
hnra  foi  fazer  o  que  se  resolveu  que  se  fizesse.  Cuidam  os  mi- 

nistros que  feitos  os  conselhos,  feitas  as  consultas,  feitos  os  de- 
cretos, está  feito  tudo;  e  ainda  se  não  começou  a  fazer  nada.  O 

principio  dos  negócios  é  a  execução:  em  quanto  se  não  dão  á 
execução,  não  se  lhes  tem  dado  principio.  No  principio  creou 
Deus  o  céu  e  a  terra:  são  as  primeiras  palavras  da  Escriptura. 
Pergunto:  Antes  de  Deus  crear  o  céu  e  a  terra,  a  creação  do 
mesmo  céu  e  da  mesma  terra  não  estava  decretada  ah  aeterno 
no  conselho  da  sua  sabedoria?  Sim,  estava.  Pois  então  é  que 
se  deu  principio  á  creação  do  céu  e  da  terra?  De  nenhum  modo. 
Quando  Deus  creou  o  céu  e  a  terra,  então  é  que  lhe  deu  prin- 

cipio: porque  em  quanto  os  conselhos  se  não  dão  á  execução, 
por  mais  conselhos  e  por  mais  decretos  que  haja,  ainda  se  não 
tem  dado  principio  a  nada.  Que  importa  que  haja  conselhos  e 
mais  conselhos,  que  importa  que  haja  decretos  e  mais  decretos, 
se  entre  os  decretos  e  a  execução  se  passa  uma  eternidade?  Os 
decretos  serão  divinos  e  diviníssimos,  como  eram  os  de  Deus; 
mas  todas  essas  divindades  decretadas  sem  execução  que  vêem 
a  ser?  O  que  era  o  céu  e  a  terra  antes  da  creação  do  mundo? 
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Nada.  Antes  da  crcação  eslava  decretado  o  céu,  estava  decre- 
tada a  tem  im  decretados  os  elementos:  lodo  esteta  de* 

o  em  conselho.  Mis  Iodas  estas  contas  A 

que  eram?  O  céu  era  nada,  a  terra  outro  Dada,  OS  ele- 
B  iníinitade  de  cousas  urna  infinidade  de 

nadas.  Que  importa  a  sentença  no  conselbo  da  justiça,  se  se 
aicuta  a  sentença?  Que  importa  o  arbítrio  no  conselho  da 

la/.,  lula,  se  senão  executa  o  arbítrio?  Que  importa  a  p 
do  conselho  da  guerra,  se  si  a  prevenção?  Que  im- 

portam 08  myslerios  no  conselho  do  estado,  U6CO» 
tam  os  nr  0  mysterio  altíssimo  e  (hvinissimo  da  in- 
camacão  estava  decretado,  havia  uma  eternidade,  e  estava  reve- 

lado, havia  quatro  mil  annos;  e  que  era  este  mysterio  ant 

rjçio?  Nada. 
que  remédio  para  que  estes  nadas  sejam  alguma  cousa 

0  remédio  é  crear  ura  conselho  dfl 
conselbo  ha  de  ser  eále?  E  como  se  ba  de  chamar?  Salomão, 

0  arbítrio,  lhe  deu  também  o  nome:  Um  conselho 
Utm  mamam.  Todos  os  outros  coi  Bem  BStfl 

1  <  ><  conselhos  de  tatendimenti  n,  ai- 
1.   disputam^  consultam,  resolvem,  decretam;  e  lleqod 

nada.  O  conselho  das  mãos  é  o  que  faz  as  cousas.  O  m 
.1  diz:  Ojierafa  esl  omsilin  mnnnum  suarum.  Os  outros 

conselhos  especulam,  este  conselho  obra. 
Mas  com  licença  de  Salomão,  se  este  chamado  conselho  e 

parece  que  se  não  havia  de  chamar  conselho;  porque 
o  conselho  è  acto  de  intendimento  e  as  mãos  não  teem  inten- 

ito.  Antes  i  in  o  intendimento  ejllf 
sario.  A  cabeça  tem  intendimento  especulam  n. 

i  mento  practfco;  e  este  è  só  o  intendimento  que  Ri 
cousas.  Assim  o  disse  um  rei  que  Unha  muito  bom  iui 

os,  David;  In  itUêUetí 

rum  ú  alia  David  das  felicidades  daquella  mesma 
republica  em  cojo  conselbo  estamos  íiqueem  todas  as 

tiveram  í 

•  ernaram  com  01  mteodimenlofl  da  suas  mãos.  Os  mais 
1  is  mais  bem  intendi- 

das cabeças,  senão  aquelles  que  mais  bem  intendidas 
i-limentos  das  mãos  è  que  se  fazem  os  pruden- 

uando  m<              i  intendi  mãos 

se  qualificam  de                        jue  os  conselhos  pra- 
tes qoe  1                             iimento  s  de 

Te»wrtpM..j  prudentes  1 

acl.w^jki.              llou-se  Absalâo  contra  el-rei  David.  Seguiu  a  voz  de 

■mH 

n. 
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kbsalSo  todo  o  reino,  cujas  vontades  elle  tinha  ganhado.  Che- 

gou a  nova  ao  rei  n'estes  mesmos  termos;  e  como  nos  graml 
asos  se  toem  os  grandes  corações,  accomodou-se  David  á  for- 

ma do  tempo  e  retirou-se  com  os  capitães  de  sua  guarda,  que 
o  acompanhavam.  Tinha  já  caminhado  um  bom  espaço  do 

monte  Olivete,  quando  recebeu  segundo  aviso,  que  lambem 
Acliilophel,  seu  grande  conselheiro,  seguia  as  parles  de  Absa- 

lão; e  aqui  foi  que  o  coração  do  rei  sentiu  os  primeiros  abai- 
los.  Pôz-se  de  joelhos,  levantou  as  mãos  ao  céu  e  disse:  Infa- 
mu,  gttaeso,  Domine,  comdÉm  Achitophel.  Nonca  a  nossa  lin-    :./■-■ 
gua  me  pareceu  pobre  de  palavras,  senão  n'este  texto,  infa- mar? significa  fazer  imprudente,  fazer  ignorante,  fazer 
e  ainda  significa  mais;  e  tudo  isto  pedia  David  que  fizesse  Deus 

conselho  de  Achitophel.  Vôde  o  que  pesava  ao  juízo  d'aqv gran  rei  e  o  que  deve  pesar  no  de  todos  um  grande  conselheiro! 
juando  disseram  a  David  que  todo  o  reino  unido  seguia  a  Ab- 
salâo,  não  fez  oração  a  Deus  para  que  o  livrasse  de  suas  armas: 
quando  lhe  disseram  que  também  Achitophel  o  seguia,  fez  ora- 

ção apertada,  para  que  o  livrasse  de  seus  conselhos.  Mais  te- 
meu David  a  testa  de  um  só  homem,  que  os  braços  de  intini- 

tos  homens.  Bem  tinha  já  experimentado  o  mesmo  David  na 
pedrada  do  gigante,  que  importa  pouco  que  o  corpo  e  os  bra- 

ços estejam  armados  se  a  lesta  está  t desarmada».  Houve-se 
David  n'este  caso  contra  Absalão,  como  já  se  houvera  contra 
Golias.  O  tiro  da  sua  oração  não  o  aponctou  contra  o  reino,  que 
era  o  corpo,  senão  contra  Achitophel,  que  era  a  testa.  Um  grandi; 
conselheiro  no  conselho  do  rei  ha  de  ser  a  sua  maior  estima- 

rão; e  do  conselho  do  inimigo  ha  de  ser  o  seu  maior  temor. 
Vamos  agora  ao  successo  em  que  a  Escriptura  diz  duas  cou-  como  »buw 

sas  notáveis  e  que  parecem  totalmente  encontradas.  A  primeira  o^S»*!^ 
que  Deus  ouviu  a  oração  de  David  contra  o  conselho  de  Achi-    jjjjjjjj 
tophel;  a  segunda  que  Achitophel  aconselhou  a  Absalão  predi 
temente  o  que  lhe  convinha:  Domini  untem  mitu  dmipatum  est 
consilium  AcJútophel  utile.  Pois  se  Achitophel  aconselhou  útil  e 
prudentemente  Absalão,  como  ouviu  Deus  a  oração  de  David? 
A  mação  de  David  pedk  a  Deus  que  infatuasse  o  conselho  de 
Achitophel:  mas  se  o  conselho  de  Achitophel  foi  prudente  e 
útil,  como  infatuou  Deus  o  seu  conselho  ?  Quereis  saber  como 
o  infatuou  ?  Lede  por  deante  o  testo.  Ainda  que  a  Escriplura 
diz  que  o  conselho  de  Achitophel  foi  prudente,  diz  também  que 
Absalão  o  não  executou :  e  este  foi  o  modo  com  que  Deus  in- 

fatuou aquelle  conselho;  porque  conselhos  prudentes  sem  exe- 
cução, não  são  prudentes,  são  fátuos.  De  dous  modos  podia 

Deus  infaluar  o  conselho  do  Achitophel :  ou  no  intendimento 
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ito* 

u  omao** 
» ai;  oo -lho  fosse 

«s 

ouselho  lo 

là+ZStiifiieui  para  totalmente  enfa- 
^fiC^fwutjutí  o  cooselho  que  se  não g  cooseino  que 

rrado:  mas  o  coii 

&  &!*■.'&"  í ''^Mf'-  (,f'  <lllJIll°-  reinos  se  perdem  por 

JJ!5*j£  le  ado,  è  ía- 

f^j^JI (otf^et-o  por  falta  de  execução  só  em  ho- 

Ú  .  |  wtt 
mi» 

pnndpes  se  são 
**^/í*ÍJ2tfia»entos  dos  Achilopbds  oa  Das  mios  dos 

JP^iao  ea  desejara  um  conselho  de  mãos;  e  pur 
Q  parle  de  bom  o  conselho  do  DO 

entranhando  o  que  se  fazia:  Qu 

SSfe^r.nn^yandii  o  qne  Be  1 1 ;* n i u  de  fazer:  àb  Ma  wtm 

^"Jff^  o  de  intender  como  isto  podia  ser  logo  no 
i  mesma  hora  em  que  se  fez  o  conselho.  Quando 

10  f»HI««  II
  '0' -'.'- nu  W  ÍKB- 

«BiigaaMoU. 

*££*-<*'  guando  turnaram  a  subir?  Quando  se  firmai  modo  tor- 
idq  ;«  baixar?  Quando  se  passaram  as  ordens?  Quando  se 

isto  não  se  podia  fazer  em  uma  hora,  nem 
em  um  díi,  nem  ainda  em  muilos.  Se  fora  no  nosso  lempo  e 
na  nossa  terra,  assim  havia  de  ser.  Mas,  tudo  se  fe/.  e  tudo  se 

fazer,  Porquê?  Porque  não  houve  tinta  nem  papel  i lho. 

VI.  Esta  ê  a  quarta  e  ultima  propriedade  boa  que  n'elle sidero:  ser  um  conselho  em  que  não  appareceu  papel  nem  tinta. 
Dias  ha  que  tenho  para  mim,  que  a  tinta  o  o  papel  são  doas 

usadas  em  um  cooselho.  E  por- 
que isto  parece  qu  lemnar  o  mundo,  não  hei  de  argu- 

mentar ao  mundo  unsigo  mesmo.  Qual  è  mais  antigo 

no  mundo  o  conselho  ou  o  papel?  Pois  assim  como  n'aquelle 
tempo  consultas  sem  papel;  porque  se  não  pode- 

rão fazer  agora?  Di  -  que  estava  aiuda  o  mun 
o  e  pouco  politico.  Mais  politico  que  agora.  A  primeira 

nação  ou  a  primeira  lingua  que  soube  ler  e  escrever  foi  a  dos 
hebreus.  Primeiro  se  governaram  por  famílias,  depois  era  re- 
poblk  iiiarchia,  ultimamente,  ta  reinos;  e  em 

tinia  nem  papel  em 
.  Chamava  o  principe  deante  de  si  os  de  seu  conselho: 
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propunha  a  matéria:  ouvia  os  pareceres:  resolvia  o  que  se  ha- 

via de  fazer:  nomeava  a  pessoa  que  o  havia  de  execular:  e  aca- 
so o  conselho.  Não  era  bom  estylo  este,  senhor  mando? 

Agora  estareis  mais  empapelado,  mas  nem  por  isso  mais  bem 
aconselhado. 

É  verdade  que  juucto  ás  pessoas  reaes  havia  naquelle  tempo 
dous  ofiiciaes  de  penna:  um  historiador  e  ura  secretario 
se  do  segundo  livro  dos  reis  capitulo  oiUfo;  oode  u  n 
os  oflficiaes  de  que  se  compunha  a  casa  real  e  se  nomeia  entre 
elles  Josaphaih  a  commentariâ  e  Saraias  doribã,  Bfaa  porque 

eram  o  historiador  e  o  secretario  os  dous  oflicios  de  penna.'  Dls- 
cretissimamente  o  ordenaram  assim ;  porque  o  escrever  foi  in- 

ventado para  remédio  da  ausência  e  da  memoria.  O  secretario 
escrevia  as  cartas  para  os  ausentes,  e  o  historiador  escrevia  as 

Tias  para  os  futuros.  Por  isso  geralmente  nas  historias  sa- 
gradas só  adiamos  livros  e  epistolas:  os  livros  para  os  vindou- 

ras para  os  ausentes.  Também  o  escrever  se  fez 
para  remédio  dos  mudos,  como  aconteceu  a  Zacharias  pae  do 
Baptista,  que  sendo  consultado  sobre  o  nome  do  lilho  e  não 
tendo  lingua  para  o  declarar  pediu  a  penna.  Se  os  conselheiros 
fossem  mudos  e  os  reis  surdos,  então  ara  necessário  o  papel: 
mas  se  os  conselheiros  faliam  e  os  reis  ouvem,  para  que  são 
tantos  papeis?  Não  é  melhor  ouvir  um  conselheiro  que  falia  e 

mde,  que  ler  um  papel  mudo  que  não  sabe  responder?  E 
quantos  conselheiros  houveram  de  dizer  de  palavra  o  que  se 
nâo  atrevera  a  dizer  e  firmar  por  escripto?  Entre  a  bocca  do  seu 
consultado  e  o  ouvido  do  rei  passa  a  verdade  com  segui 
e  nem  todos  teera  a  liberdade  e  constância  para  liar  o  seu  voto 
das  riscas  e  dos  riscos  de  um  papel. 

Introduzir  papel  e  tinta  (ao  menos  tanto  papel  e  tanta  tinta) 
nos  conselhos  e  nos  tribunaes  foi  traça  de  fazer  o  tempo  curto 
e  os  requerimentos  longos,  e  de  se  acabar  primeiro  a  paciência 

e  a  vida  que  os  negócios.  O  maior  exemplo  que  ha  d'esta  ex- 
periência era  todas  as  historias  é  a  da  execução  d'este  mesmo conselho  em  que  estamos:  Ab  Ma  ontem  dte  eogitaoerwu  mm 

iiiitr/icere.  A  execução  d'estc  conselho  foi  a  morte  de  Cliristo; 
cousa  (pie  parece  excede  toda  a  fé  (se  o  não  disseram  os 

evangelistas)  considerar  o  muito  que  se  fez  e  o  pouco  tempo 
que  se  gastou  nesta  execução. 

Foi  Cliristo  preso  «e  começado  a  julgar»  ás  doze  da  noite,  e 
erucilicado  ás  doze  do  dia.  E  que  se  fez  ou  que  se  não  fez  i 
doze  horas?  Foi  levado  o  Senhor  a  quatro  tribunaes  mui  distantes 
6  a  ura  delles  duas  vezes:  ajunctarara-se  e  Ozeram-se  dous  con- 

selhos: presentaram-se  em  duas  partes  as  accusarJies :  tiraram- 

'Juiuid-i  j  ao  cio 

das  petwa» ro<Ms  iú  I 

um  hiil dor  o  um  i 

dia  •  damno  de ■  ■>.■■<    |  ripo.. 

TnU  a  papal 

Dum 

o  lempo  curt 
«  o%  requeri- 

MÉI    MfN 

Quanto  I« 
em  doie  ho- 

ra* os  iiiimii 
de  Chnilo. 
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liraunbas :  expediu-se  a  causa  iiiv:i«lente 
c  perdão  de  Barabbás:  deram  libellos  contra  Christo:  fi- 

irn-se  arrazoados  por  parte  do  róa  e  por  parte  dos  auctores: 
allegarara-se  leis  :  derara-se  vistas :  houve  replicas  e  treplicas : 
represeotaram-se  «dous  espectáculos»,  um  de  Christo  propheta 
1 1  ni  os  olhos  tapados,  outro  de  Christo  rei  com  sceptro  «de  r 
na»  e coroa  «de  espinhos»:  PoJ  três  vezes  despido  e  três  \e.sli- 
dos:  cinco  vezes  perguntado  e  examinado:  duas  vezes  sentencia- 

do: duas  mostrado  ao  povo:  ferido  e  aiírontado  tantas  vezes  com 
88  mãos,  tantas  com  i  canna,  cinco  mil  e  tantas  com  açoites,  Pre- 

ispadas,  fachos,  tentem  iolvnua* 
cadelas:  uma  roupa  bnuca,  outra  de  purpura: 

C8flH<  lobos,  cruz,  cravos,  fel,  vinagre,  myrrha,  esponja, 
titulo  com  lettras  hebraicas,  gregas  e  latinas,  não  escriplas  se- 

não entalhadas,  como  se  mostram  hoje  em  Roma:  ladrões  que 
acompanhassem  ao  Senhor:  cruzes  para  os  mesmos  ladrões: 

renen  que  o  ajudasse  a  levar  a  sua.  Pregoo  Cbrislo  ires  ve- 
DO  i  i  Caipfaás,  outra  a  Pilatos,  outra  ás  filhas  de  Jerusa- 
lém. Finalmente,  caindo  e  leví  foi  levado  ao  Calvário  e 

crucificado  n'elle.  E  que  tudo  isto  se  obrasse  em  doze  horas? E  que  ainda  destas  doze  horas  sohej.  01  [una  descaoço 
dos  ministros,  que  foram  as  ultimas  da  madrugada  «sof 
E  COHM)  foi  possível  que  todas  estas  cousas,  tantas,  tão  di^ 

ittS  dependências,  se  obrassem  e  se  pudessem  obrar 

na  brevidade  de  tão  poucas  boras,  e  mais  sendo  ametade  d'etlas 
de  noite?  Tudo  foi  p  porque  em  todos  es- 

tes conselhos,  em  lodos  estes  Iribunaes,  em  todas  e  ta- 
(O  entrou  papel  nem  tinta.  Se  tudo  isto  se 

hoiiM  ra  de  fazer  com  as  tardanças,  com  as  dilações,  com  os 
vagares,  com  as  cerimonias  que  envolve  qualquer  papel,  ainda 
boje  o  género  humano  não  estava  remido.  Só  quatro  palavras 

m  na  morte  -to,  que  foram  as  do  titulo  da 
cruz;  e  logo  houve  sobre  ellas  embaiy  pietinieotoa  B  ci- 

rnas e  descooteotameotos;  e  se  Pilatos  pio  dissera  rosolntajiHffito, 
que  se  não  havia  de  i  iso  era  de  appellaçâo  para 
uesar  que  estava  em  Roma  dalli  a  quinhentas  léguas,  e  deman- 

da havia  na  meia  regra  para  moilos  annos. 
i*»*     Ate  Christo  leve  sua  convenieoda  em  não  haver  papel  e  tinta 

U-  n'..b"  00  «,  ,  ,'.  • 

9*p«i.  Pro«k-u  na  sua  execução;  porque  ao  menos  nao  pagou  custas.  L  possí- 
vel qoe  não  ha  de  haver  jusliça,  nem  inuoceneia,  nem  premio, 

que  SSUgO  do  papel1  Chamei-lt  i  por  lhe  não 
mar  roubo.  Mas  que  papel  ha  que  não  seja  ladrão  marcado? 

Inou-me  o  escrúpulo  de  o  cuidar  assim  uma  so  historia  de  pa- 
pel, ou  de  papeis,  que  se  acha  no  Evangelho.  Conta  S.  Lucas  que 

parifcôU  do 
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POI cerlo  senhor  rico  tendo  entregue  a  sua  fazenda  a  um  mordomo, 
por  alguns  rumores  que  lhe  chegaram  de  que  não  era  limpo  de 

\&t  Lhe  lirou  de  repente  o  oflicio.  Ouvindo  o  creado  que  lhe 
tiravam  o  offido,  toma  muito  depressa  os  papeis,  vai-se  ter  com 
os  que  deviam  ao  amo;  e  que  fez  com  elles?  Ao  que  devia  cem 
canlbaros  de  azeite  fazia-lbe  escrever  oitenta:  ao  que  devia  cem 
fangas  de  pão,  dizia-lhe  que  escrevesse  cincoenta.  Pois  esla  ê  a 
íè  dos  papeis  tão  acreditada?  Para  isto  servem  os  papeis?  Para 
isto  servem:  para  de  cem  cantharos  fazer  oitenta  cantharos:  para 
de  cem  fangas  fazer  cincoenta  fangas.  Vôde  se  merecia  o  crea- 

s  do  papel?  Mas  se  não  houvera  papeis,  DSo  tiveram 
laes  occasJoea  oa  crâa«j 

Terrível  flagello  do  mundo  foi  sempre  o  papel:  mas  hoje  mais 

cruel  que  nunca.  A  origem  e  o  nome  do  papel  foi  tomada  das  ̂ JJJjST 
as  das  arvores  que  em  latim  se  chamam  papyrus;  porque 

aquellas  cascas  foram  o  primeiro  papel  em  que  os  homens  es- 
creviam ao  principio.  Depois  deram  em  curtir  as  pelles;  e  se 

facilitou  mais  a  escriptura  com  o  uso  de  pergaminhos.  Ultima- 
mente se  inventou  a  praga  do  papel  de  que  hoje  usamos.  De 

maneira  que  «se  o  facto  não  fosse  mais  para  chorar  que  para 
gracejar,  dir^e-ia  que»  foi  o  papel  desde  seus  princípios  maté- 

ria de  escrever  e  invenção  de  esfollar.  Com  o  primeiro  papel 
esfollavam-se  as  arvores :  com  o  segundo  esfollavam-se  os  ani- 
maes:  com  o  de  boje  esfollam-se  os  homens.  Oh  quanto  papel 
se  poderá  encadernar  com  as  pelles  que  o  mesmo  papel  tem 
despido!  Mas  em  nenhuma  parte  tanto  como  em  Portugal,  por- 

que em  nenhuma  se  gasta  tanto  papei,  ou  se  gasta  tanto  em 
papeis.  Estes  soccorros  que  damos  a  Veneza,  não  seria  melhor 
dal-os  antes  em  dinheiro  contra  o  turco  em  Cândia,  que  dal-os 
por  papel  contra  nós?  O  mais  nem  achado  tributo  que  inventou 
a  necessidade  ou  a  cubica,  é  para  mim  o  do  papel  sellado.  Mas 
faliou-lhe  uma  condição:  o  sello  não  o  haviam  de  pagar  as  par- 

tes, senão  os  ministros.  Se  os  ministros  pagaram  o  sello,  eu 
vos  prometto  que  havia  de  correr  menos  o  papel  e  que  haviam 
de  voar  mais  os  negócios.  Mas  ainda  voariam  mais,  se  não 
houvesse  pennas  nem  papel.  E  por  isso  voaram  tanto  as  reso- 

>  d'este  conselho. 
VII.  «Mas  finalmente»  sendo  este  conselho  tão  politico  e  sendo  Por** 

tão  políticos  os  seus  conselheiros,  que  se  seguiu  de  todas  estas    ifiiijií! 

políticas?  O  que  se  seguiu  foi  a  destruição  de  Jerusalém,  a  de-  ,j5J,5?a?àra,F 
struição  de  toda  a  republica  dos  hebreus,  a  destruição  dos  mes-  nadoij 
mos  pontífices  c  phariseus  que  fizeram  o  conselho.  E  porque? 
Porque  tendo  o  conselho  tanto  de  politico,  não  teve  o  que  de- 

via ter  de  christão ;  antes  todo  elle  foi  contra  Christo :  College- 
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nmt  ponii/ics  *>t  pharisaei  mncilium  advertiu  Jrsum.  Estas  pala- 
vras advrrsus  Jesum  não  são  do  texto,  senão  da  glossa  da  Egreja. 

Notae,  diz  a  Egreja,  que  este  cooselbo  foi  contra  Chrísto,  e  de 
oro  conselho  contra  Chrísto  que  se  podia  esperar,  senão  a  de- 

struição do  mesmo  conselho,  dos  mesmos  conselheiros  e  de  toda 
a  repub.  cor  taes  meios  pretenderam  defender  e  susten- 

B  assim  foi. 
"  iiiridnmenio  politico  de  toda  a  resolução  que  tomaram  de 

matar  a  Quisto  foi  8  ítmiiiimus  eum  sic,  venicnt  romani 

•  fãmnliAÚ-  ct  lúlfenl  (êam  wjátrum  ti  OdHtem :  Se  deixamos  este  Homem 
assim,  todos  o  hão  de  acclamar  rei;  e  se  se  souber  em  Roma 
que  nós  temos  rei  contra  a  soberania  e  majestade  do  império 
romano,  hão  de  vir  contra  nós  os  romanos,  e  hão  de  tirar-nos 
dos  nossos  logares,  e  hão  de  destruir  a  nossa  gente  e  a  nossa 
republica.  Pois  morra  este  Homem,  para  qoe  nos  não  percamos 

todos.  Mas  vôde  como  lhes  saiu  errada  esta  sua  politica.  Mate- 
mos este  Homem,  porque  nos  não  percamos  todos;  e  perde- 

ram-se  todos,  porque  mataram  aquelle  Homem.  Matemos  este 
Homem,  porque  não  venham  os  romanos,  e  tomem  Jerusalém: 
e  porque  mataram  aquelle  Homem,  vieram  os  rou  tn- 
maram  Jerusalém,  e  não  deixaram  nella  pedra  sobre  pedra. 
Que  è  de  Jerusalém?  Que  é  da  republica  hebrea?  Quem  a  de- 

struiu? Quem  a  dissipou1  Quem  a  acabou?  Os  romanos.  Eis 
aqui  em  que  vêem  a  parar  os  conselhos  e  as  poli  :ido 
as  suas  razões  de  estado  são  contra  Cnristo.  Saboto  Agostinho: 
In  conlrarium  em  vertit  malum  cousilnim :  \it  poisiderent,  « 
deruni;  ef  quia  ocadenwi,  pmUd  idfl  (diz  Agostinho)  o 
máu  conselho  como  se  converteu  contra  os  mesmos  que  o  ti- 

nham tomado.  Para  conservarem  a  republica  mataram  a  Chrislo; 
e  porque  mataram  a  Quisto,  perderam  a  republica.  Oh  quantas 
vezes  se  perdem  as  republicas,  porque  se  tomam  por  meios  de 
sua  conservação  as  oíTensas  de  Chrísto I  Quem  aconselha  contra 
Deus,  aconselha  contra  si.  E  os  meios  que  os  homens  tomam 
pau  se  conservar,  se  são  contra  Deus,  esses  mesmos  toma  l>. 
contra  elles  para  os  destruir. 

i«-     Moitas  vezes  castigou  Deus  a  republica  hebrea  em  todos  os 
^ISÍSIeCie  estados  e  em  todas  as  cdades  por  differe 
jfníMtm     captiveiros  particulares  no  tempo  dos  juizes  pelos  raadianitas, 

8  no  tempo  dos  reis  pelos  phiiisteus :  vamos  aos  eiptive 
raes.  O  primeiro  captiveiro  geral  em  tempo  di  i  foi  pe- 

los Bgypdóâ :  o  segundo  captiveiro  geral  em  tempo  de  Oscas 
<i  assyrios:  o  terceiro  captiveiro  geral  am  tempo  de  Je- 

conlas  foi  pelos  babV  ultimo  geral  depois  de 
Cnristo  que  é  o  presente  foi  pelos  romanos.  E  porque  ordenou 
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Deus  que  os  executores  (Teste  ultimo  captiveiro  fossem  os  ro- 
manos e  não  outra  nação?  Não  estavam  ainda  ahi  os  mesmos 

egypcios,  os  ethiopes,  os  árabes,  os  persas,  os  gregos  e  os  ma- 
cedonios,  que  eram  as  nações  confinantes?  Pois  porque  não  or- 

denou Deus  que  os  executores  d'este  captiveiro  fossem  estas,  ou outra  nação,  senão  os  romanos?  Para  que  visse  o  mundo  todo 

que  a  causa  d'este  castigo  foram  as  politicas  (Teste  conselho. Ora  vede. 
Três  resoluções  tomaram  estes  conselheiros  para  conservação  ob* 

da  sua  republica,  todas  três  fundadas  no  temor,  no  respeito,  dSi 
na  dependência  e  na  amizade  dos  romanos.  A  primeira  notou  Ba*£r°wj0 
S.  Gregório:  a  segunda  S.  Basílio:  a  terceira  Saneio  Ambrósio, 
Deixo  as  palavras  por  não  fazer  o  discurso  mais  largo.  A  pri- 

meira resolução  foi  que,  se  Christo  continuasse  com  aquelle  sé- 
quito e  applauso  e  com  as  acclamações  de  rei  que  lhe  dava  o 

povo,  viriam  os  romanos  sobre  Jerusalém:  8i  SimitUmê 
sic,  vement  romani.  A  segunda  resoluçã"  foi  ritregarem  Christo 
aos  soldados  romanos,  porque  elles  foram  os  que  o  prenderam 
DO  Horto  e  o  cruciGcaram:  Judas  vero  cum  accepissei  cokortcm, 
que  era  uma  das  cohortes  romanas.  A  terceira  resolução  foi  per- 

suadirem a  Pilatos  governador  da  Judèa.  posto  pelos  romanos, 
que  se  livrava  a  Christo,  perdia  a  amizade  de  César:  Si  hunc  &• 
minis,  non  es  amicus  Caesaris.  Ah  sim!  E  vós  temeis  mais  a  po- 

tencia dos  romanos  que  a  justiça  de  Deus?  Pois  castigar-vos-ha 
a  justiça  de  Deus  com  a  mesma  potencia  dos  romanos.  E  vós 
entregais  a  Christo  aos  soldados  romanos,  para  que  o  prendam 
e  crucifiquem?  Pois  Deus  vos  entregará  aos  soldados  romanos, 
para  que  vos  eaptivem,  vos  matem  e  vos  assolem.  E  vós  ante- 

pondes a  amizade  do  imperador  dos  romanos  á  graça  de  Deus? 
tis  Deus  fará  que  os  imperadores  romanos  sejam  os  vossos 

mais  cruéis  inimigos;  e  que  venha  Tito  e  Vespasiano  a  conquis- 
tar-vos  e  destruir-vos.  De  maneira  que  todas  as  politicas  dos 
pontífices  e  phariseus  se  converteram  contra  elles;  e  das  reso- 

luções do  seu  mesmo  conselho  se  formaram  os  instrumentos 

da  sua  ruina.  D'isto  lhes  serviu  o  temor,  o  respeito,  a  depen- dência e  a  amizade  dos  romanos.  E  este  foi  o  desastrado  fim 
d  aquelle  conselho,  merecedor  de  tal  íim,  pois  tinha  elegido  taes 
meios. 

VIII.  Senhor.  A  verdadeira  politica  é  o  temor  de  Deus,  o  res- 
peito de  Deus,  a  dependência  de  Deus  e  a  amizade  de  Deus;  e 

a  verdadeira  arte  de  reinar  é  guardar  sua  lei.  Os  politico*  au-  » ,w'  Je  Dw» tigos  estudavam  pelos  preceitos  de  Aristóteles  e  Xenophonte: 
os  políticos  modernos  estudam  pelas  malícias  de  Tácito  e  de 

outros,  indignos  de  se  pronunciarem  seus  nomes  n'este  logar. 

Arai 
»r  te  d«  reinar  < 

I  uf.l  M 
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Ouvi  umas  palavras  de  Deus  no  capitulo  dezescpte  do  Deu 
nomio.  que  todos  os  príncipes  deviam  trazer  gravadas  no  cora- 

ção: Tanto  que  o  rei  (diz  Deus)  se  assentar  no  throno  do  sen 
Ira  coosa  que  fará,  será  escrever  por  sua  própria 

mão  esta  minha  lei,  e  a  lerá  todos  os  dias  de  sua  vida,  para  que 

apprendaatemeraDeus:  e  não  se  apartará  d'ella  um  pondo  nem 
para  a  mão  direita,  nem  para  a  esquerda,  e  d'este  modo  conser- vará o  seu  reino  para  si  e  para  seus  descendentes. 

i  6,  «Senhor, i  a  arte  de  reinar,  estes  são  os  docuni- 
poHticos  e  estas  as  razões  de  estado  que  Deus  dava  ao  rei  do  seu 

pari  a  conservação  e  para  a  perpetuidade  e  estabelecimento 
do  inu  tas  são  e  nenhumas  outra-  i  lei  de  Deus, 
temer  a  Deus,  guardar  a  lei  de  Deus  e  não  se  apartar  um  poncto 

d'efla.  Sc  Aristóteles  sabe  mais  que  Deus,  sigam-se  as  politicas 
de  Aristóteles.  Se  Xenophonte  sabe  mais  que  Deus,  imitem-se 
as  idéas  de  Xenophonte.  Se  Tácito  falia  mais  certo  que  Deus, 
esttidera-se  as  agudezas  e  as  sentenças  de  Tácito.  Mas  M  Deus 
sabe  mais  que  elles,  e  è  a  verdadeira  e  única  sabedoria,  cstu- 

e.apprendara-se  e  sigam-se  as  razões  de  estado  ile  Deus. 
Não  digo  que  se  não  leiam  os  livros ;  mas  toda  a  politica  sem 
a  lei  de  Deus  ê  tgnoranchj  6  engano,  é  desao 

DO,  é  ruina.  Pelo  contrario  a  lei  de  Deus,  só.  sem  nenhuma 
ilica.é  sciencia,  6  acerto.  no,  ô  con- 

servarão, é  seguridade.  Toda  a  politica  de  um  rei  christão  se 
radas  l  quatro  partes  e  a  quatro  respeitos:  do  rei  para  com 

do  rei  para  comsigo;  do  rei  para  com  os  vassallos;  do 
rei  para  com  08  extraímos.  Tudo  isto  achará  o  rei  na  lei  de  D 

para  com  Deus  a  religião;  de  si  para  comsigo  a  tempe- 
rança; do  si  para  com  os  vassallos  a  justiça;  de  si  para  com  os 

extranhos  a  prudência.  Para  todos  estes  quatro  rumos  navegará 
iiionarcliia,  se  06  seus  con  mpre  por 
1  us  e  por  leme  a  sua  lei. 

trina  'lisse  s.  Cvprlano.  Os  conselhos  são  o  goven 
republica,  e  a  lei  de  Deus  ha  de  ser  o  governo  dos  conselhos. 

In»  e  republica  que  se  não  governa  pela  lei  de  Deus  ê 
nau  sem  leme.  Por  Isso  o  reino  de  Jeronofio,  da  Baasa,  de  Johú 
e  da  tantos  outros  QxeTOOi  tio  misc; 

O  mais  politico  e  o  mais  prudente  rei  que  temos  nas  histo- 
rias sagradas  foi  Dl  iual  era  o  seu  conselho?  Elle  o  (lis- 
tmtikm  uirum  jusíificaliimrs  mãe.  O  meu  conselho 
são  os  vossos  mandamentos.  Oh  que  auclorizado  conse- 

lho! Oh  que  prudentes  conselheiros!  0  conselho  |  lei  de  Deus; 
os  conselheiros  os  dez  mandamentos.  De  Achilophel,  aquelle  fa- 

-imo  conselheiro,  diz  o  Texto  que  eram  os  seus  conselhos 



SERMÃO  DA  SEXTA  SEXTA -FR1HA 

SOI 

como  oráculos  e  resposta  de  Deus:  Tanquam  èi  quis  consule- 
rUDométmm.  Os  mandamentos  de  Deus,  que  eram  os  conselhei- 

ros de  David,  não  são  como  oráculos,  senão  verdadeiramente 
oráculos  de  Deus.  E  quem  se  r  pelos  oráculos  dfl  Deus 
como  pode  errar? 

Quando  Chrislo  appareceu  a  el-rei  D.  AlTonso  Henriques  e  a  «p»  chruio 

lhe  certificou  que  queria  fuudar  e  estabelecer  n'elle  e  na  sua  ti^S^iio- 
descendeucia  um  novo  império,  assim  como  disse  a  Ifoyata  "H"- 
Eu  sou  o  que  sou;  assim  o  disse  áquelle  primeiro  rei:  Eu  sou 
o  que  edifico  os  reinos  e  os  dissipo.  Nestas  duas  máximas  re- 

sumiu Chrislo  iodas  as  razões  de  estado  por  onde  queria  que 
se  governasse  um  rei  de  Portugal.  Deus  é  o  que  dá  o*  rei 
e  Deus  è  o  que  os  tira.  O  fim  de  toda  a  politica  é  a  conserva- 

ção e  augmento  dos  reinos.  E  como  se  hão  de  conservar  os 
reinos,  se  tiverem  contra  si  a  Deus  que  os  tira?  Como  se  hão 
de  augmeutar  us  reinos,  se  não  tiverem  por  si  a  Deus  Qjofl 
dá?  Se  não  tivermos  contra  nós  a  Deus,  BBgwa  -er- 

10:  se  tivermos  por  nós  a  Deus,  seguro  está  o  augmento. 
jusvis  ma  nus  piKjmi  conda  me:  dizia  Job,  m  17. 

que  também  era  rei.  Ponha-me  Deus  juncto  a  si,  e  venha  todo 
o  mundo  contra  mim.  Se  tivermos  da  nossa  parte  a  Deus,  ainda 
que  lenhamos  contra  nós  lodo  o  mundo,  lodo  o  mundo  não  nos 
poderá  offender.  Mas  se  tivermos  a  Deus  contra  nós,  ainda  que 
tenhamos  todo  o  mundo  da  nossa  parle,  não  nos  poderá  de- 

fender todo  o  mundo.  Fazer  liga  com  Deus  offensiva  e  defeo- 
t.  e  estamos  seguros.  Eis-aqui  o  erro  fatal  d  este  «tão  des- 

acertado* conselho  dos  pontífices  e  phariseus:  por  se  ligarem 
com  os  romanos,  apartaram-se  de  Deus;  e  porque  n<lo  repara- 

ram em  perder  a  Deus  por  conservar  a  republica,  perderam  a 
republica  e  mais  a  Deus.  Este  homem,  diziam,  faz  muitos  si- 
gnaes.  Chamavam  signaes  aos  milagres  de  Cbrislo;  e  ainda  que 
acertaram  o  numero  aos  milagi  iam  a  conta  bos  Btgna 
Os  milagres  eram  muitos;  mas  os  signaes  «em  que  deviam  at- 
tenlar»  não  eram  mais  que  dous:  se  seguissem  a  Chi  uai 
de  sua  conservação;  se  o  não  seguissem,  signal  de  sua  ruina. 
E  assim  foi. 

Príncipes,  reis,  monarchas  do  mundo,  se  vos  quereis  conser-  Em  **daaa, 
var  e  a  vossos  estados,  se  não  quereis  perder  vossos  reinos  e  d! 
monarchias,  seja  o  vosso  conselho  supremo  a  lei  de  Deus.  Ti 
dos  os  outros  conselhos  se  reduzam  a  este  conselho  e  eslejam 
sujeitos  e  subordinados  a  elle.  Tudo  o  que  vos  consultarem 
vossos  conselhos  e  vossos  conselheiros,  ou  como  necessário  á 
conservação,  ou  como  útil  ao  augmento,  ou  como  honroso  ao 
decoro,  á  grandeza  e  á  majestade  de  vossas  coroas,  seja  de- 
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baixo  d'csU  infallivel:  se  fôr  conforme  á  lei  de  Deus. 
approvc-se,  eoofirme-tt,  decrete-se  e  execute-se  logo.  Mas  se 
contiver  cousa  alguma  contra  Deus  e  sua  lei,  reprove-sc,  de- 

v-se,  abomine-se;  e  de  nenhum  modo  se  admilta,  nem  con 
sinta,  ainda  que  delle  dependesse  a  vida,  a  coroa,  a  monarchia. 
O  rei  em  cuja  consciência  e  em  cuja  estimação  não  pesa  mais 
um  peccado  venial  que  todo  o  mondo,  nSo  é  reichristSo.  Qmd 

fui  lumtim,  si  muiulum  unirei  sum  lucretur,  animae  vero 
suar  ihinmrnium  jmtinturf  Que  lhe  aproveitará  a  qualquer  ho- 

mem, e  que  lhe  aproveitou  a  Alexandre,  ser  senhor  do  mundo, 

pordM  I  sua  alma?  I'  i  mundo,  e  não  se  arrisque  a 
alma:  perca-se  a  coroa  e  o  sceptro,  e  não  se  manche  a  coo* 
sciencia:  perca-se  o  reino  da  terra,  e  não  se  ponha  em  contin- 

gência o  reino  do  céu.  Mas  o  rei  que,  por  não  pôr  cm  eontín- 
ia  o  reino  do  céu,  não  reparar  nas  contingências  do  r 

il.i  tem;  í  oertoj  6  infallivd  que  por  esta  resolução,  por  este 
\jlor,  por  -  ide,  por  este  zelo,  por  esta  razão  e  por 
esta  chrístandade,  segurará  o  reino  da  terra  e  mais  o  do  o 
porque  Deus,  que  ò  o  supremo  senhor  do  céu  e  da  terra. nesta 
vida  o  oeri  no  reino  d3  terra  pela  firmeza  da  graça;  e 
na  outra  vida  o  perpetuará  no  reino  do  ceu  pela  eternidade  da 

gloria. 
(Ed.  ant.  t  !•  pig.  218,  od.  mod.  tom.  5.*,  pig.  3i 
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PRÉ(i.MM)   KA   KP.REJA  DE  NOSSA  SENHORA  DO  DESTERRO 

NA    RAHIA    NO   ANNO    Dl    1634 

Observação  do  compilador.  —  Para  avaliar  esto  bello  o  ingenhoso 
discurso  com  que  o  anctor.  na  eciade  de  26  annos,  estreou  a 
sua  eloquência,  releva  advertir  que  a  homilia  oratória,  não 
sendo  uma  lição  de  hermenêutica  mas  um  sermão,  ainda  que 

em  geral  deve  dar  o  sentido  mais  certo,  e  d'elle  tirar  reflexões 
Jcas  ou  doutrinaes;  oomtudo  pode  seguir  alguma  vez  ou- 
sa sentidos  menos  prováveis,  que  sejam  mais  aocomodados 

ao  próprio  assumpto.  Ninguém  por  certo  pôde  reprovar  este 
uso,  que  e  tão  frequente  nas  homilias  dos  Padres  e  Doutores 
da  Egreja,  e  em  nada  contrario  aos  princípios  da  arte  orató- 

ria ;  a  qual  não  pede  sempre  o  certo,  mas  muitas  vezes  se 
contenta  oom  o  provável. 

Cogitaveruni  príncipes  sartrdotum, 
tUetLazarum  interficerent  ,quia  tnulti 
propter  illum  abibant  exjudaei»  et  cre- 
debant  in  Jesum.  In  craslinum  aulem 
turba  multa,  quae  venerot  ad  diem 
feslum,  cum  audixset  qvia  vrnit  Jesus 
Jerosolymam,  acctperunt  ramo»  pai- 
marum  et  processerunt  obviam  ei. 

S.  Joan.  17. 

0  theraa  è  grande,  mas  o  sermão  será  pequeno.  São  as  pa-  *  «oomii*  do* 
lavras  do  evangelista  S.  João  aos  doze  capítulos  de  sua  histo-  áaf^SfUu*. 
ria  sagrada.  Querem  dizer:  Fizeram  consulta  os  príncipes  dos  J^^ÍTÍòí. 
sacerdotes.  Quando  logo  encontrei  com  este  principio,  fiz  esta 
consideração:  Consulta!  os  príncipes  dos  sacerdotes!  sem  duvida 

que  sairão  delia  grandes  bens  á  republica;  é  gente  ecclesias- 
tica,  e  pelo  conseguinte,  douta  e  saneia;  que  se  pôde  esperar  de 
uma  consulta  sua,  senão  cousas  de  grande  gloria  de  Deus  e 

grandes  bens  dos  homens?  Assim  o  imaginava  eu;  mas  enga- 
nei-me.  Contra  Deus  e  contra  os  homens,  sim.  0  que  saiu  da 
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consulta  foi  que  em  todo  o  caso  morresse  Christo,  como  no 
dia  dantes  se  Unha  decretado:  isto  quer  dizer  aqueile  Ut  et  La- 
:arum,  como  interpretam  os  doutores;  •  KOT  a 
morte  a  christo,  senão  que  lambem  tirassem  a  vida  i  Lazaro 
a  quem  o  Senhor  pouco  antes  linha  resuscitado.  Ha  juizos  mais 
apaixonados?  ila  sentença  mais  enorme?  Ora  ouçamos  as  cau- 

sas que  allegam;  e  adinirar-nos-hemos  muito  mais.  Morra,  di- 
/.r-in.  Chrfgto,  porque  faz  milagres,  porque  dá  saúde  a  infer- 
mos  e  vida  a  mortos,  porque  è  amado,  porqw  ,  pnr- 

seguido;  e  morra  Lazaro,  porque  sendo  resnstftado  por 
viriude  de  Cmisto  é  cansa  de  o  am  o  estimarem,  de 
o  seguirem:  Qnu  mutti  ttrvpter  ttUm  abfbmU  exjvdam  afcre- 
dcbaut  tfl  Jesmii.  Honrado  crime! 

Tudo  isto  passou  como  lioje.  In  crastwum  aulvm:  porém  ao 
outro  dia,  diz  o  evangelista  que  entrou  0  Príncipe  da 

c&vaUo  i»or  Jerusalém  trtamphando  (dentro  porém  «los  innit**s 
de  sua  modéstia  e  humildade),  servindo-lhe  de  pomposo  acom- 

panhamento a  multidão  Infinita  do  povo,  que  com  palmas  e  ac- 
clamações  devoto  o  seguia:  Turba  multa,  guãi  panara!  aã 

rprrrihl  nuuns  p  UefUtU  oht  iam  ri. 
Até  aqui  a  lettra  do  nosso  thema.  O  que  temos  qae  ver  é  uma 
causa  crime  sentenciada,  appellada,  revogada.  Do  primeiro  tri- 

bunal sairam  culpados  os  innocentes:  do  segundo  saíram  con- 

demnados  os  juizes.  Pouco  d  "isto  parece  que  esta  no  Ibl 
mas  tudo  tiraremos  d'elle.  Não  o  mostro  logo  por  não  gastar 
doas  tempos.  Peçamos  a  graça. 

11.  Dizia  Platão  que  os  que  julgara  ou  governam  era  hem  que 
dormissem  sobre  as  resoluções  que  tomassem.  Parecia-in 
grande  philosopho  que  ojoizo  consultado  coon  >•>  travesi 
era  força  que  saísse  mais  repousado.  Assim  aconteceu  aos  nos- 

sos juizes  do  evangelho,  os  príncipes  do-  lormiram 
lo  que  hontem  tomaram,  de  tirar  a  vida  a  Christo: 

i  iram  em  conselho  com  «umjuizo  tão  desar- 
razoadot  como  foi  ronlirmarem  uma  sentença  a  mais  injusta, 
a  mais  barbara,  a  mais  sacrílega,  que  nunca  se  deu,  nem  ha  de 
dar  no  mundo.  Perguntara  eu  a  suas  senhorias  dos  prlo< 

lotes:  K  hem.  senhores,  fazer  milagres,  resuscitar  mor- 
r  estimado,  ser  querido,  que  culpa  é  ou  contra  que  lei? 

No  Êxodo,  no  Le-vilico,  no  Deuleronomin,  que  são  os  cânones 
por  onde  vos  governais,  nâo  ha  texto  que  tal  prohiba.  Pois 

líronta  de  um  tribunal  tão  auctorizado,  querer 

presumiUa  n"elle.  Deu  a  razão  de  ludo  Eulhymio  em  doi 
Haque  lota  res  est  tmulia.  O  caso  e.  mu  cansa 

é  inveja.  Pois  já  me  não  espanto  que  achassem  os  príncipes  dos 
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sacerdotes  na  mesma  bondade  crimes,  na  mesma  innocenria 
culpas,  no  mesmo  Christo  peccados;  porque  nos  triimnaes,  ou 
pobUcos  on  particulares,  onde  a  ior  Bio 

s,  os  merecimentos  são  culpas,  as  boas  obras,  ou  bO 
jualidades.  são  mines 

Estava  Saul  um  dia  muito  melancholizado  e  triste;  desejou  que  >•  ii.hwui. 

lhe  buscassem  algum  bom  musico,  r,  nXifJÍ™ 
para  se  enti  mais.  Accudiu  logo  um  dos  mi 

Vjlll 

o  assistiam,  dizendo  que  não  pi  ii.n  CHUTO 
como  David,  porque  alem  de  grande  musico,  era  mancebo  muito 

te,  de  grande  inlelligendía  Das  matérias  de 
zao,  avisado,  nem,  e  sobretudo,  muito  virtuoso  e  t>  - 

e  a  Deus:  Vidi  filium  J  item  ptalh  rmian 
rotor*  um  ai  prudentem  w  verbis  et  viram  pul- 
ehrum;  ei  Donuma  etl  cum  ao.  Ha  mais  panegírico  que  este? 

-mo  que  estão  dizendo  b  que  o  ouviram,  que  é 
grande  cousa  ter  um  amigo  em  palácio;  e  que  este  o  dev  I 
mui  verdadeiro  de  David;  pois  sabia  fazer  15o  bons  oilicios  para 

com  «■'  te  del-rei.  Tal  é  o  mundo:  que  muitas  vezes  pa- 
ecem  lin  misade  o  que  são  ódios  simos.  Di- 
em  os  doutores  hebreus,  como  refere  Nicolau  de  Lyra,  que 
ste  cortezão  que  aqui  faltou,  era  Doég,  capital  inimigo  de  Da- 

\'u\.  Capita]  ínunigo  de  David,  e  gasta  tanta  rnetorica  em  seus louvores?  Capital  inimigo  de  David;  e  de  um  fondameotO  tão 
teve,  como  ser  musico,  toma  occasiâo  para  fazer  um  ai 
Ião  largo  de  suas  grandezas?  Descubriu-lhe  a  tenção  delicada- 
mente  um  expositor  grave,  portuguez  e  de  nossa  Companhia: 

u  Saulem  esse  imidum  et  aUenit  hw  ubititer 

uri.  Laudal  Ujitnr  Datukni  Qpud  S  Ú  Saul  tmnliac 

■lis  agitai us  inter ficiat  *,  Sabia   DÓÔg  que  ora  Saul 
grande  emulo  de  David,  que  o  invejava  muito,  e  como  do 
dos  invejosos  os  merecimentos  são  culpas  e  ;is  excellentes  qua- 

lidades delidos,  louvou  e  engrandeceu  a  David  deante  de  Sauí, 

que  Saul,  como  fez,  desse  sentença  de  morte  contra  Da- 
vid. Disse  que  era  prudente,  guerreai  rçado,  gentflhomem, 

virtuoso  e  dotado  de  tantas  ou!  B  quem  bem  in- 
5S6  toda  esta  ladainha  de  encómios  e  louvores,  bem  podia 

dizer  por  David:  Oratc  pro  eo.  Eram  capilulos  que  contra  elle 

m:  presentavam  ao  rei,  não  menos  que  de  lesa  majestade.  Pare- 
ciam louvores  e  eram  aceusações:  pareciam  abonos  e  eram  ca- 

lumuias.  Catumniado  o  innocente  na  sua  virtude  e  acCQf 

benemérito  ma  suas  boas  obras,  sem  que  a"  innocencia  se  Lhe nem  ao  merecimento  lhe  valessem  embargos; 
ne  era  o  juiz   a  inveja.  Que  bem  o  intendeu  assim  o 

33 



OiMimoDtUil 

de  Achii  qoao- ie  que 

•-V.v.I!i.,!,1j. 
unu 

lkçarihai. 

i  ÍVj.  91. 

tjt   iriDiliiiKii 

lei  d-. 

mesmo  David  !  Dè.-nos  a  confirmação  quem  nos  deu  a  prova, 
do  mancebo  pari  i  corte  de  Achis,  rei 

e  reino  contrario  ao  de  Saul,  e  que  por  isso  eguro. 
la  só.  desconhecido  e  disfarçado ;  mas  como  levava  por  com- 

panheira a  sua  fama  e  esta  nunca  sabe  guardar  sita  me- 
logo  pela  corte  que  era  chegado  o  vali  Is- 

í,  o  matador  de  Golias;  aquelle  a  quem  as  damas  de  Jeru- 
ii  compozeram  a  lettra  que  então  andava  rauiio  valida:  Per- 

>il  nnlh\-  Da.                    Ko.  Cousa  maravilhosa  a  que 
legue,  i  i            chegou  aos  ouvidos  de  David  o  que  pas- 

a  Escriptura  que  começou  a  receiar  muito  apparecer 
deanle  de  Achis:  PosuU  David  u                            <rde  sito; 

n mi  vdUk  a  [acic  regié  AvhiK  e  a  ultima  resolução  que  to- 
mou ii  d'alll  e  /r-.se  matter  em  uma  cova:  Fwjit  amum 

Mb  Én  tpSuucam  OdoUam.  pois,  David,  que  resolução  è  esta 
M?  Que  quer  dizer  irdus-vos  fazer  ermitão  de  um  deserto, 

quando  vos  vôdes  lio  acreditado  em  uma  corte?  Quando  vos 
védea  com  tanta  fama  deaute  do  rei,  para  que  fugis  de  sua  pi 

íia-o  como  prudente,  obrava  como  experimentado. 
850  os  louvores  no  tribunal  da  inveja  accusaçdes;  e  porque  Da- 

vid se  viu  Lfio  louvado,  homi/iou-se.  O  vêr-se  louvado  era  ver 
suas  grandezas  referidas,  era  vôr  as  suas  C 

pas  pio  \o  logo  muita  razão  de  se  homiziar  e  fugir  tanto 
de  si.  como  de  seus  enraJos.  Os  satrapas  e  primeiros  ministros 
de  Achis  eram  mui  picados  de  inveja  contra  os  hebreus;  e  como 

havia  d-  BBcapar  d'elles  e  viver  na  mesma  corte  David,  crirai- 
)  das  suas  fictorías  0  réO  da  sua  fama?  Se  dissera  de  Da- 
vid que  era  um  hlsarto,  um  perjuro,  um  adultero,  um  horai- 
l,  um  rouhador  do  alheio  e  outras  baixezas,  se  as  ba  ainda 

maiores,  passeara  David  na  corte  e  entrara  muito  confiado  no 
do  rei:  porque  alli  teem  estes  serviços  premio,  ou  qua:: 

menos,  passam  sem  castigo.  Porém  dizendo-se  d'elle  tantas  vir- 
tudes, tantas  grandezas,  tantas  excellencias,  andou  como  pru- 

ir,  em  fugir;  porque  todas  essas  excellen- 
cias e  grandezas  eram  crimes  contra  a  pessoa  e  privados  de 

Achis.  e  delidos  sem  perdão  contra  as  leis  da  inveja. 
PO  eu  que  ha  mandamentos  da  lei  da  inveja,  assim 

DO  ba  mandamei  tos  da  lei  de  Deus.  Os  mandamentos  da  lei 
Deus  dizem:  Nao  malares,  não  furtarás,  não  atevantarás  falso 

Os  mandamentos  da  lei  da  inveja  dizem:  Não  serás 
honrado,  não  serás  rico,  não  serás  valente,  não  serás  sábio, 

is  bem  disposto,  e  também  dizem,  não  serás  bom  pre- 
gador; e  se  acaso  Deus  vos  fez  mercê  que  soubésseis  pôr  os 

por  uma  rua,  que  soubésseis  apertar  na  mão  uma  espada, 
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que  fosseis  discreto  ou  rico  ou  honrado;  no  mesmo  pondo  ti- 
vestes culpas  no  tribunal  da  inveja,  porque  peccastes  contra  os 

seus  mandamentos.  Por  estas  culpas  esteve  tão  arriscado  David; 
por  estas  foi  hoje  condcmnado  seu  Filho  Cbrislo,  que  assim  lhe 
chamaram  as  turbas  no  evangelho:  Hosam  David*  Era 
grande  pregador,  fazia  muitos  milagres,  dava  saúde  a  infermos, 
resuscitava  mortos;  e  como  estas  BiceÚeaeias,  ou  estas  culpas, 
estavam  provadas  com  os  applausos,  com  as  acclama<.r>e.\  com 
o  amor  e  seguimento  dos  povos,  Multi  abibant  Mjudads,  et 

iehitut  m  Jesum;  conOrmou-se  o  primeiro  decreto,  e  saiu  a 
a  sentença,  que  morra  Christo:  01  tê  Lazaruin,  id  est 

III.  Bem  está,  ou  mal  está:  porém  a  Lazaro  porque  o  con-  ê  wi 

demnam?  Não  lhe  neguemos  sua  defensa  natural.  Se  o  condem-  ,,£■*£' 
nam,  como  dizem,  porque  o  resuscitou  Christo,  que  culpa  é  ser   f% 

um  homem  resuscilado?  Tão  longe  esteve  de  culpa  n*est6  caso,  «ioíj. 
que  nem  a  teve  em  acto,  nem  em  potencia:  nem  a  teve,  nem  a  i0 
pôde  ter.  Curou  Christo  um  moço  cego  de  seu  nascimento;  e 
perguntaram  os  discípulos  cuidando  que  excitavam  uma  ques- 

tão de  grande  habilidade:  Domine,  quu  peccovU,  fiic  om  p 
•us,  id  ca>  /'/•?  Senhor,  por  cujos  peccados  nas- 
ceu este  moço  cego;  pelos  seus,  ou  pelos  de  seus  pães?  Riem-se 

muito  d'esta  pergunta  os  expositores  e  em  particular  Theophy- 
acto:  porque  sn  o  moço  nascera  cego  por  seus  peccados,  se- 
guir-se-hia  que  peccára  ames  de  nascer.  E  que  maior  disparato 
j>óde  dizer-se  ou  imaginar,  que  ter  um  homem  peccados  antes 
ãe  ter  ser,  ser  peccador  antes  de  ser  homem?  Não  menos  iuno- 

que  isto  estava  Lazaro.  Estava  mono,  quando  Christo  o 
resuscitou;  e  por  beneficio  do  não  ser  eslava  impeccavel:  assim 

que  podemos  dizer  d'elle  neste  caso:  Nihil  iste  nec  ausus  nec potttit:  nem  teve  culpa,  nem  a  pôde  ter:  innocente  em  acto  e  i 
em  potencia.  Mas  cora  ser  assim,  são  tão  lynces  os  olhos  da  in- 

veja, que  nestes  impossíveis  do  peccado  descobriram  e  acha- 
ram culpas  dignas  de  morte:  li  et  Lazartun  mterficereni.  E  por- 

eis aqui  a  culpa:  Quia  multi  propíer  ÍUum  credebemi  n 

Jesum:  porque  muitos  por  causa  ou  por  occasião  d'elle  criam em  Jesus. 

Fizeram  conselho  sobro  José  seus  irmãos:  saiu  d'cllc  que  p«2»fcj* 
morresse;  e  quasi  com  as  mesmas  palavras  que  temos  no  evan- 

gelho o  refere  a  Eseriplnra:  Çogilaoerunt  em 
a  causa;  era  porque  o  amara  Jacob  particularmente,  e  alem  <Ja 
samarra  ou  pellote  do  campo  com  que  ia  guardar  as  ovelhas 
como  os  demais,  Qzera-lhe  o  pae  uma  túnica  ou  pellote  não  sei 
de  que  eslofazinha  melhor :  Tunicam  pvhjmitam  com  que  ap- 

pamgBfdo 

por  mu  ir- 

ílI.lOt.' 

Ora.  37. 
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parecia  os  dias  de  fusta  na  aldeia  menos  pastor  que  os  outros. 
Ali  quantos  J<>  ba  hoje  no  mundo!  Invejados,  mur- 

porquô?  Porque  lhes  deu  a  fortuna  com 
ooe  Irazer  uma  capa  melhor  que  a  vossa.  Assim  eslava  con- 

ocente  moço,  quando  trouxe  sua  ventura  por  alli 

i--lita  que  promelteii  por  elle  vinte  reaies;  e 
!»içosos  irmãos,  que  eram  dez,  por  quatro  vinténs  que  ca- i  iiinão  e 

Tinham-lhe  já  despido  B  túnica,  causa  das  I  fc  ti- 
nha bem  virado  as  oostas  1  indo  os  vendedores  arremot- 

tem  l  alta  e  a  começam  a  fazer  ou  desfazer  em  pi  l*arae 
ahi,  ingratos  irmãos,  parae  e  respondei-me;  que  quero  arguir- 

reoaMo  José?  Vossa  cholera  não  está  jã  \in- 
:  ],i  satisfeita?  Essa  lonica  qoe  culpa 

ii  que  culpa  pôde  ter?  Porque  a  fazeis  em  p 
i  que  nao  haveis  de  ter  booca  para  me  responder;  mas  re- 

spondera* por  vós  Ituperto  Abbao  rnaegíoriaB  n 

lur  htviíiia.  Ni  ilto  aqoelle  Impeça  inhoma  i 
tinha  a  lonica  de  José;  que  mal  a  podia  lai  a  ftôda  ra 
sivel,  Bem  bd  alma,  sem  vontade  inca- 

oatural  e  n'este  impossível  de  baram  uma  os 
irmãos»  e  foi  ser  instrumento  da  g! 

rtfttm,  Kra  prendi  da  particular  ai: 
COm  ijue  José  se  auctorizava,  cora  que  luzia 

ui  que  granjeava  I  nos  estranhos; 
uljia  par.;  urem: 
,!■  laceratur,  NSo  sei  se  poderá 

todf  i  '  que  mais  ao  vivo  declara  \úb  le- 
nira ddSOSi  Nenhuma  culpa  tinha  commettido  Lazaro,  an- 

ui a  podia  ter  quarid<>  Uoa  Chi 

■■ia,  antes  n'esta  imp.  ide  soube 
iue  foram 

num  imilit  propter  ti- 

famosa  e  mais  qi  >  re- 
ifuir.mdo-se  e  pasmando  a  gente  de  ver 

de  quatro dias  morto  m  sepultar  dun- 
dava  em  lama  lor,  por  ser  instramen 

kinnam  a  Lazaro  a  perder  a  vida:  W  ai 
im  com  mãos 

itar  a 
vingança  na  túnica  mi  (wnc 
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517 IV.  Pronunciada  contra  Chrislo  e  contra  Lazaro  esta  tão  in- 
taslã  sente  mo  a  innocencia,  quando  mai>  eala,  e&ISO  al- 
lega  melhor  por  si  deante  de  Deus,  serviu  este  silencio  de  ap- 

inte  o  seu  tribunal.  Não  tardou  muito  o  despacbi 

EkO  pi-  i   !  i  céu  o9o  ha  dilações);  e  o  que  saiu  D'éllc  foram  doas 
doas  dos  pootífl  ia  maneira:  o  pri- 

meiro que  a  sentença  dada  contra  Lazaro  se  não  executasse, 
que  ficasse  só  em  intentos  CogUaommU  o  segundo  que  Quisto 
entrasse  ao  outro  dia  por  Jerusalém  triumphai ido.  remindo  com 
palmas  e  acclamado  do  po>  peronf  rama  paknarwn  ei 
yrocessnun!  obviam  ci.  Assim  o  diz  o  lheraa  Mas  vejo  que  me 
argúem:  Não  lirthn  eu  promettidô  ao  principio  que  na  revoga- 

ção das  sentenças  ficariam  os  juizes  condemnados?  Onde 
as  condemnações?  Onde  eslão  as  penas?  E  graça:  se- 
rera-no  o  não  o  parecerem.  Não  se  executar  a  morte  de  1 
foi  a  primeira  pena:  entrar  Chrislo  em  Jerusalém  iriumphaodo 

segunda*  Vejamos  a  primeira:  logo  passaremos  à  outra. 
Deu  Achitophel  um  conselho  a  Absalâo,com  que  sem  duvida 

ficaria  desbaratado  seu  pae  David,  contra  quern  o  ingrato  filho 
int.iiM.  NSo  o  acceitou  Absalao  por  permissão  do  céu,  e  to- 

mou outro  bem  diUeiente,  que  lhe  deu  Cusai.  Tanto  que  Achi- 
tophel viu  isto  (ouvi  um  caso  raro  e  *  <  i-se  a  ca- 

para sua  casa,  faz  seu  testamento,  deita  um  laço 
a  uma  trave  e  enforca-se:  Abiit  in  posita 

ipewtio  min  i/r.  Agora  enlra  a  minha  questão.  Se 
estava  em  seu  JUÍZO  A-            ti;  como  fez  un 
sizada,  como  è  enforcar-se  um  homem  com  suas  próprias  mãos? 

"  a  sagrada  Escriptura;  e  6  prova  maravilhosa  do  nosso 
intento:  Vtdau  gúod  non  fuiêset  fartum  ootmlntm  num»,  abiit 
in  doiinim  WOm  <i  êUgpemUo  iuvnut  A  única  e  total  razão,  por- 

que se  enforcou  Achitophel,  diz  o  texto  foi:  Videm  fl«* 

•  jaiiuih  consilkan  sumn:  porque  viu  <jue  não  fora  execu- 
tado seu  conselho.  Quem  dera  credito  a  tal  cousa,  por  mais 

doutores  que  o  (listram,  se  o  mesmo  Espirito  Soneto  o  não 
afirmara?  T5o  cruel  executor  ê  «sob  o  influxo  de  uma  fj 
violenta»  um  conselho  não  executado:  taes  dures,  taes  penas, 
taes  tormentos  causa  na  alma  de  quem  o  considera;  que  es- 

tando um  homem  em  seu  inteiro  juizo,  teve  por  melhor  morrer 
a  suas  próprias  mãos  agonizando  em  uma  fona.  que.  viver  pa- 

decendo oi  s  de  um  tormento  tão  desesperado.  Assim  o 
experimentou  Achitophel;  e  para  que  assim  o  eiperimeol 
os  invejosos  pontífices,  ordenou  Deus  que  não  chegasse  a  ter 
execução  o  conselho  que  entre  si  tomaram  de  tirar  a  vida  a 

Lazaro,  Geando  n'elles  esse  mesmo  conselho,  não  executado,  por 

\  m  iivwa .ia  conU 
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executor  «da  pena  que  tinham  merecido;  de  sorte  que,  se  não 

mi  a  morte  de  Achitophcl,  não  Uns  faltou  uma»  d'aquellas 
que  por  mais  penar  não  matam:  uma  mm  te  Interior  que  se  sabe 
sentir,  mas  não  se  sabe  explicar:  tão  rigorosa,  tio  cruel  que 
se  Deus  mandara  pendurar  de  um  pau  todos  estes  príncipes 

contra  os  foros  de  sua  dignidade,  mais  benigna 
e  piei  a  a  sentei 

pn».      Estava  Job  coberto  de  lepra  com  as  dores  e  trabalhos  que 

^Jf0P^J*  tantas  vezes  se  teem  repetido  nos  pulpit  ca  assaz  exag- 
wpwMo» ia- gerado:  começa  a  quei.var-se  e  dizer  assim:  D"s  mrt 

Utrquattes  "./•  matou.  Pa* 
saram-se  meus  dias  e  os  contentamentos  que  ifelles  tinha  tam- 

bém se  passaram:  que  para  não  durarem  muito,  bastava  serem 

meus.  Alguns  intentos  tive:  abor!ou-m'os  a  fortuna,  não  chega- 
ram a  ter  :  e  isto  é  a  maior  pena  que  j 

quantos  foram  enl;  itos,  tantos  verdugos  lenho  agora 
fie  atormentam  a  alma:  Cogita*  MU  dissipataf 

.7.7/,//.  Não  acabo  de  me  admirar,  que  ura  homem 
que  tanta  razão  tinha  de  saber  avaliar  tormentos  saísse  com  si- 
milhank-  queixa.  E  bem,  exemplo  da  paciência,  tão  mimoso  an- 

dais vi.s  da  fortuna,  que  de  cousas  tio  ros  queixada  tanto? 
Sã»  ti  de  fazenda,  mortes  dos  filhos,  ruina  da  casa 
e  do  estado,  dores,  tristezas,  desamparos,  misérias,  o  corpo 
feito  uma  chaga  viva?  Que  tem  que  ver  com  tudo  isto  os  inten- 

tos não  executados  «aimki  que  fossem  objectos  do  maior  de- 
sejo», par;  queixardes  deites:  Gogitatkmet  mau 

patae  sunt:'  Fallou  como  grande  mestre  de  paciência.  Tinha  to- 
mado Job  os  pulsos  aquasi»  a  tudo  o  que  £  «lôr,  o  que  a  pena, 

o  que  é  tormento;  e  porque  achou  que  «uma  das  dores  mais 
excessivas,  UIDI  -nas  mais  cruéis  8  dos  tormentos  mais 

iveis,  è  ver  no  maior  desejo  o  seu  pensamento  frustrado 
e  o  intento  sem  execução;  por  isso  tão  vivamente»  se  queixa 
de  se  m  seus  pensamentos  e  de  seus  intentos  se  não 
executarem :  G  I  ̂omo  era  tão 
diflicullosi  [to  deste  encarecimento,  não  o  quiz  fiar  Job 
dos  expositores:  elle  se  fez  commenlador  do  si  mesmo  no  verso 
seguir  ,  infernas  dotnm  mea  est.  Não  cuide  ai- 

diz.  ijutí  sãn  hyperbolcs  ou  exaggeraçõcs  phaniastii 
de  verdade  é  o  tormento  que  padeço  tão  io- 

soffrivel  e  tão  desesperado,  qoe  se  durar  mais  um  pouco, 
me  podem  abrir  a  cova.  O  que  os  mortos  sem  padecer  expe- 

rimentam na  sepultura,  isto  é  o  que  executam  em  mim 
não  ha  corrupção  que  In  tw  6 

desfaça,  uãu  La  bichos  que  tanto  comam  e  carcomam  um  ca- 
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daver,  como  os  mesmos  pensamentos  me  estão  mordendo  o  co- 

ração e  roendo  a  alma.  t Consideremos  agora  que  dor,  qoe 
pena,  que  tormento  havia  de  ser  este  para»  os  nossos  juizes; 

acaram  coudemnados.  Tiveram  intentos  do  matar 
a  Lazaro  «pelo  ódio  immenso  que  tinham  a  Cm 
verum  ut  Lazarnm  iiilfrfirerotir.  Ficaram  esses  intentos  no  ar, 

'-negaram  a  ter  execução;  e  assim  qSO  tos,  foram 
•jue  lhes  apertaram  o  garroto  á  alma,  tobrigan- 

do-os  a  seotfi  e  confessan  como  Job:  Cogii  meae  disti- 
■ni  torgtii  meum, 

V.  Condemnados  temos  os  juizes  pela  primeira  sentença  in- 
juslauiente  dada  contra  Lazaro.  A  injustiça  da  secunda,  dada 
contra  Chrísto,  era  muito  mais  atroz;  e  para  que  o  Tosse  também 

I  pena  e  o  castigo  majidou  Deus,  como  dizia  mos,  que  en- 
trasse o  Senhor  por  Jerusalém  triumphando: 

\arum  et  procetserunl  <.  Fonda-se  o  rigor  i 
em  uma  villania  da  condição  natural  dos  invejosos,  com 

que  mais  sentem  os  bens  alheios  e  suas  glorias  que  os  a 
e  tormentos  próprios.  Entrou  Christo  Senhor  nosso  um  dia  no 
templo  de  Jerusalém  e  vendo  que  estavam  alli  fendendo  pom» 

cabritos,  cordeiros  e  ainda  novilhos,  indignado  de  tamanho 
desacato,  toma  as  cordas  com  que  vieram  atados  aquelles  ani- 
mae.v  ias  uns  como  azorragoes,  começa  a  açoitai1  os 
que  compravam  e  veod  na  egreja 
castiga-as  Deus  por  sua  própria  m8o;  e  não  commetteu  a  nu- 

trem a  execução  de  similhantes  delictos,  sem  reparar  em  sua 
auetoridade.  Mas  cuidava  eu  qv  am  muito  estes 
homens  de  se  veiem  tão  áspera  e  Ukl  baixamente  tractados  por 
Chrísto;  e  que  quando  não  chegassem  a  lhe  pòr  as  mãos,  ao 
menos  o  biasphemassem.  Fui  porem  ver  o  texto  e  achei  que 
nenhuma  má  palavra  disseram  contra  o  Senhor,  não  o  reco- 

nhecendo por  tal.  Comparando,  pois,  este  passo  com  outros  de 
sua  vida.  mui  differentes,  faz  esta  ponderação  S.  João  Cliryso- 
storao.  Se  quando  Quisto  sarou  o  mudo,  o  aceusaram  por  en- 

demoninhado; se  quando  Christo  deu  vista  a  um  cego,  o  que- 
riam apedrejar;  se  quando  rensefta  a  Lazaro,  dão  contra  elle 

sentença  de  morte;  como  agora  que  os  açoita  e  os  tracta  como 
avos,  nem  sequer  uma  só  palavra  dizem  contra  Christo?  Como 

o  não  aceusam'  Gomo  o  não  apedrejam?  Como  o  não  matam? 
o  saueto  padre:  >  B3,  diz,  a  villania  d'estes 

Invejosos  que  mil  im  dos  bem  alheios,  que  dos  males 
próprios?  Sarar  Christo  infermos,  dar  vida  a  mortos,  eram  bens 
alheios;  por  isso  o  sentiam  tanto,  que  queriam  apedrejar  a  Christo 
e  tirar-lue  a  vida:  açoilal-os  Christo  a  elles  e  tractal-os  como 

ruMlrin 
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mie  mu 

iram  males  próprios:  por  isso  o  sentiam  Ião  pouco, 
ram  contra  o  mesmo  Cti 

Os  milagres  que  Cbristo  1 1  ram  fama  e  gloria 
to;  os  açoites  com  que  os  castigava,  eram  pena  e  affi 
lies:  mas  como  era  gente  invejosa,  mais  sentiam  a  fama 
ia  de  Cbristo,  que  as  .afrontas  suas.  Eu 

daoedrameoie  da  inveja,  não  só  admirável,  mas  taci  i  ecerá 
encarecimento  a  conformação  que  hei  de  dar  l  esta  passo:  mas 

bom  fiador, 

ardia  DO  iiii  varento;  e  vendo  d'alli  o  pobre  La- zaro no  seio  de  Abri  ssim:  Pae  Abrahão,  tende  c 
mim:  mandae  a  Lazaro  que  molhe  a  ponta  do  dedo 

na  agua  e  me  venha  refrigerar  a  língua.  Não  lhe  deferia  Abrn- 
*   mas  como  da  avara  próprio  como 

D  Bio  dar,  tornou  o  avarento  a  faz  o:  Iiogo-vos 
mandeis 

de  meus  irmãos,  que  lhes  diga  o  qni  que 
não  se  condemnem.  Ou  eu  mi  >,  on  esta  «  dizem 
uma  cousa  e  pretendem  OOtra,  Be  as  labaredas  do  inferno  são 

abemos,  e  o  avarento  o  saMa  por  experien- 
como  i   possível  que  tivesse  para  si  que  as  podia  refrige- 
rar tão  pou  quanta  pode  levar  a  ponta  de  um  dedo? 

Mais.  Sc  no  lofe  poete  haver  caridade  or,  que 
se  lá  o              não  fora  inferno;  como  6  possível  que  tivesse 

•  condemnado  tanto  amor  para  com  sei               -  que  lhes 
queira  mandar  pregadores  da  outra  vida  para  «pie  se  conver- 

tam? Qoanto  maia  qn            o  refrigerar  do  incêndio,  qualquer 
outro  o  podia  fazer  tão  bem  como  Lazaro;  e  pa 
irmãos,  muitos  outros  o  podiam  fazer  melhor  que  elíe.  Qual  e 

logo  a  razlo,  porque  em  uma  e  outra  sempi  onfca- 
ita  que  \           o;  em  ama  Mtíu  Laxa           d  oatri  íiogo 

ul  uulliis  mwff  0  raso  e  qu                                         preten- 
dia                 e  todo  o  seu  teteuto  a                       •  do  seio 

de  Abrabao,  a  fazer  que  ao  menos  por  algum  lec  go- 
zasse o  descanço  em  que  o  via.  É  subtileza  de  S.  Pedro  Cliry- 

OgOi  e  a              lo  só  tão  delicada,  mas  i             ai  como 
sua                                                              ,  sed  Uva             ,'o. 

quam  çekemta.              diz  Cbrysologo, 
poi  ,                                 0  tantas  traças  e  inv 

iuer  por  um  breve  espaço,  do  seio  de  AbrabSoí 
)Orque  ae  está  comendo  de  inveja:  porque  vô  agora  em  tanta 

felid  que  n'outro  tempo  viu  em  tanta  miséria:  Zelo  ma- 
nthttir   (fitam    gekmttOL  Aqui  vai  0  subtil   |  -ato. 

Pedia  que  saisse  Lazaro  do  seu  descanço  e  que  trouxesse  agua 
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para  o  refrigerar;  e  o  refrigério  estava  não  na  agua,  que  havia 
de  trazer,  seuão  no  discanço  de  que  havia  de  sair.  Como  era 

050,  mais  O  abrazavam  as  glorias  alheias  que  via,  que  os 
infernos  próprios  em  que  penava:  feto  magis  in  guam 

e  foi  o  género  de  castigo  a  que  a  divina  justiça 
condemnou  os  injustos  príncipes  dos  sacerdotes,  mui  conforme 
a  quem  elles  eram.  Eram  invejosos,  como  vimos;  e  porque  ne- 

nhuma pena  os  havia  de  atormentar  tanto  como  as  glorias  de 
lo,  entra  o  Senhor  deante  de  seu>  olboa  em  Jerusalém 

triumphando  com  uma  universal  acclamação  de  filho  de  David 
Mc  Israel,  com  um  perpetuo  vidor  nas  hoccas  e  nas  mãos 

de  todos:  Acceperunt  ramos  palmaram,  et  processcr*- 
"ie  vos  parece  que  foi  para  os  invejosos  ponlifices  entrar 

Cbristo  por  Jerusalém  triumphante,  que  vos  parece  que  f«>i.  di/. 
Agostinho,  senão  crucifical-os?  tjuam  ontem  mi  >hnt.\a 
judaeorvm  }»'rpeti  poU  m  suum  Ckriitwn  Utnta 
multitudo  cfamwaffAqoeUas  acelamarões  do  povo  eram  oí 

iam  deante  poblicando  o  delicio  de  sua  injustiça:  aquel- 
las  palmas  que  levavam  nas  mãos,  eram  as  cruzes  em  que  in- 

Imente  iam  crucificados  na  alma,  Crua-  mentis.  Elles  no 
seu  tribunal  quizeram  crucificar  a  Christo,  porém  o  tribunal  di- 

vino, em  pena  de  sua  injustiça,  ordenou  que  taotes  de  tudo»  fos- 
sem elles  os  crucificados,  cruw  mentis,  nas  palmas  <lo  triumpho 

de  Christo:  Acapcnint  ramos  po  nnei. 
VI.  Tenho  concluído  com  o  e\  ito  ao  mia 

metti.  Ilesta-me  dar  satisfação  ao  logar  em  que  estou,  que  Ê  o 
do  Desterro,  cuja  devoção,  neste  sabbado  feriai  convocou  a  elle 

tão  grande  auditório.  Considerei  de  vagar,  que  parte  d'este  dis- 
mmodaria;  e  porque  «cm  cada  uma  achava  difli- 

culdade»,  determinei  (azOMDG  um  acinte  a  mim  mesmo  e  ao 
commodnr  lho  todo.  Tudo  quanto  atéqui  tenho  diclo,  foi  uma 
representação  do  que  passou  no  desterro  de  Christo. 

Para  intelligencia  d'esla  consideração  havemos  de  suppor  o 
que  diz  s.  João  Chrvsoslomo  «eommentando  o  texto  do  Psal- 
mista»:  Astíterunt  reges  terrae  gj  tmneipêt  eonvenn  uni  in  unum 

Dommtm  ã  adrersus  Christtim  ejus:  Ajunctar 
os  reis  da  terra  e  uniram-se  em  votos  os  príncipes  contra 
Christo.  E  não  é  pequena  a  diíliculdade  desta  prophecia.  Se  a 

lemos  da  morte  que  Christo  com  etTeito  padeceu,  não 
houve  então  mais  que  um  rei,  que  foi  Hei  odes.  Se  a  inl 
mos  da  morte  que  lhe  quizeram  dar  quando  nascido,  da  mes- 

ma maneira  não  houve  mais  que  um  rei,  que  foi  lambem  lle- 
rodes (não  já  o  mesmo,  senão  outro  do  mesmo  nome;  que  um 

lyranno  que  perseguiu  innocentes  não  havia  de  vi\er  trinta  e 
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tres  bodos).  Diz  agora  S.  João  Chrysostomo:  Por  ventura  He- 
roíl  reis:  Iferodes  é  muitos  n  B?  Claro  está 

que  Dão,  i'  i  e  uni  só  pnncipe,  t  Da- 
vid que  se  ajunctarara  e  se  uniram  reis  e  príncipes  contra  Chris- 

to?  A  resposta  áo  mesrno  saneio  padre  ê  que :  In  rege  Ilerode 
peccali  m  aticndu.  Ulbava  David  com  os  olhos  pro- 
pheticos,  que  vêem  o  \isivel  e  o  Invisível;  e  diz  que 
se  ajunctaram  reis  e  príncipes  contra  Christo.  porque  os  que  o 
condemnaram  à  morte  não  foi  só  li  tese  mais 
o  demónio.  Herodes  rei  da  Judea,  o  demónio  rei  do  peocado: 
Herodes  príncipe  da  terra,  o  demónio  pi  lo  inferno.  E 
se  bem  considerarmos  o  motivo  que  Herodes  e  o  demónio  ti- 

veram para  querer  tirar  a  vida  a  Christo  e  aos  innocentes  na 
occasião  do  seu  desterro,  acharemos  que  é  a  mesma  com  que 
a  inveja  moveu  os  príncipes  dos  sacerdotes  a  querer  matai 

-'não  lambem  ao  resusiiiínli».  Kstcs,  p.irque 
viam  a  Christo  reconhecido  e  acclamado  por  Mes  I  de 

Israel  0  que  muitos  criam  n'elle:  Mulii  abibani  ta  juda>  t 
crtdebaiit  (n  Asam;  a  Herodes  e  com  elle  o  demónio,  porque 
j.i  o  começavam  a  ver  era  seu  nascimento  baseado  e  m 

oriente,  e  dentro  da  corte  do  mesmo  Herod 
mado  por  Messias  e  Rei  dos  judeus:  Lbi  est  qui  nalu 

íííju  r     judiworuui. 
Torawoiodo       Vista  a  similhança  da  condemnação  de  Christo  no  iril 

U!£!7nEtíu*  dos  homens,  segue-se  ver  a  condemnação  dos  juizes  DO  tribu- 
o ílSfd*  Da*  ̂ e  ̂eus  com  a  mesma  propriedade.  A  primeira  pena  a  que 

m. '  iis  condemnou  os  príncipes  dos  sacerdotes,  foi  como  vimos, que  ficassem  frustrados  os  seus  intentos:  e  tal  foi  também  a  de 

Herodes.  Disse  Herodes  aos  magos:  Ide,  informae-vos  d'onde 
está  esse  menino  que  dizeis;  e  como  o  achardes,  avjsae-me, 
para  que  eu  lambem  o  vá  adorar.  Isto  pronunciava  Herodes  com 
a  ti  com  o  coração  dl  inforrnae-me;  que  eu 
tirarei  i  fidi  b  mil  vidas  «se  as  tiver»  (como  tirou  a  tantos  mil 
innocentes).  Mas  que  fez  Deus?  Ou  por  um  anjo  ou  por  si  mi 
avisou  aos  magos  que  voltassem  por  outro  caminho.  E  quando 
o  tyranno  viu  seu  >  frustrados,  diga-nos  o  mesmo  S.  João 
Chrysostomo,  qual  ficou.  São  palavra  0  as  mandáramos 
fazer  de  eucommenda.  não  vieram  mais  medidas  com  o  intento: 

Considera  quuenam  Utfodem  pali  probabtl?  fuenl;  qui  OtffB  íuf* 
[acari  ctiam  pTOi  mdnjnationis  ma</nitudine  potmt,  cum  se  ila 
iUusinn  atfM  ti  ris/t  A  pena  tia  vendo 
suas  traças  desvanecidas  e  seus  intentos  frustrados,  considere-o 
quem  sabe  que  cousa  ò  a  inveja,  que  explicar-se  com  palavras 
Dão  ivel.  Mil  vezes  quizera  tomar  o  laço  e  enforcar-se 
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(digno  castigo  daquella  cabeça  Ião  indignamente  coroada);  e  è 
maravilha,  como  a  mesma  dor  cholerica,  que  o  fazia  raivar,  lhe 
não  desse  um  nó  na  garganta  e  o  aíTogasse.  Lá  disse  a  Escri- 
ptura  tiu  Acbitophel:  Videm  quod  non  fuisset  fartum  consilium 
snum,  abiit  d  susvtmditi  intrriu;  6  da  mesma  maneira  diz  Chry- 
soslomo  de  Herodes:  Videm  quoniam  Ukteui  tsttía  magytmfn 

iam  prae  indignaUonit  magniíudinê  potuit.  E  nós  veja- 
mos agora  se  é  egoal  a  condemnação  de  Herodes  com  a  dos 

príncipes  dos  sacerdotes.  Estes  condemnados  a  ticarem  Ofl 
intentos  só  em  intentos;  e  elle  condemnado  a  ficarem  frustrados 

os  seus  e  zombarem  delle  os  magos:  «pode  haver  maior  egual- 
dade?» 

A  segunda  pena  coube  ao  segundo  juiz,  o  demónio;  o  faj  ver 
entrar  a  Cbristo  triumphante  no  Egypto,  como  os  priucipes  dos 
sacerdotes  verem  o  seu  tríumpho  por  meio  de  Jerusalém.  Pin- 
ta-nos  isto  maravilhosamente  o  propheta  Isaías:  Et  ascendei  Do- 

minas super  matem  ctur  Aegypiuw.  Subirá  o  Se- 
nhor e  entrará  pelo  Egypto,  levado  como  em  carro  triumphal 

em  uma  nuvem  leve.  Esta  nuvem  leve  (diz  Saneio  Ambrósio)  é 
a  Virgem  Sanctissima,  mãe  do  mesmo  Senhor  menino,  que  o 
levou  em  seus  braços  ao  Egypto:  nuvem,  porque  Ella  é  a  que 
nos  defende  dos  raios  do  Sol  de  justiça:  e  leve,  porque  n  ella 
só  entre  todas  as  creaturas  nunca  houve  peso  de  peccado.  E  que 

suecedeu  ao  demónio  á  \ista  d'4868  triumpho?  O  mesmo  pro- 
pheta o  diz:  Et  commovebtuMur  a  facie  ejus  simu lacra  Aegypti: 

e  á  vista  d*esta  entrada  triumphante  cairão  derribados  por  terra 
todos  os  idolos  do  Egypto.  Assim  foi;  porque  assim  como  o 
desterrado  Meuiuo,  tendo  escapado  das  mãos  de  Herodes  ia  en- 

trando vivo  e  triumphante  nos  braços  da  Mãe  pelas  ruas  do 
Egypto,  ao  mesmo  passo  dentro  dos  templos  o  derribadas  dos 
altares,  iam  caindo  as  imagens  dos  falsos  deuses  em  que  o  de- 

mónio era  adorado,  desfeitas  em  pó  e  cinza. 
È  tbeologia  certa  que,  quando  Deus  lançou  do  céu  os  anjos 

maus,  uns  foram  parar  ao  inferno  e  outros  ficaram  iresta  região 
do  ar;  aos  quaes  por  isso  chama  S.  Paulo  aéreas  potestates.  De 
sorte  que  neste  mesmo  logar  nos  estão  ouvindo  muitos  demó- 

nios; e  queira  Deus  que  sejam  só  os  que  se  não  voem.  Dá  ra- 
zão d'este  conselho  divino  divinamente  S.  Bernardo:  Dia 

in  poenam  suam  locum  m  afrv,  medium  inter  coelum  et  ter- 
ram  sortilus  est,  ul  videat  et  inridmt,  ipsaque  incidia  tonjuca- 
tur.  Quer  dizer:  Para  maior  tormento  do  demónio  lhe  deu  Ueus 
este  cárcere  livre  do  ar,  elemento  meio  entre  o  céu  e  a  terra; 

porque  vendo  subir  os  homens  da  terra  ao  ceu,  e  d'esla  Egreja militante,  onde  os  persegue,  ir  gozar  da  gloria  na  triumphante, 

Pena  do  deno- 
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a  vista  e  inveja  deste  triumpho  lhe  sirva  de  maior  Inferno.  J.1 
ouvimos  a  S.  Pedro  Chrysologo  que  menos  pena  davam  ao  rico 
avarento  as  labaredas  do  inferno  cm  que  padecia,  que  as  glorias 
que  Lazaro  gozava  no  seio  de  Alnalião;  e  este  foi  o  a 
que  Deus  condemnou  o  demónio  no  mesmo  Desterro  com  qae 
livrou  das  suas  mãos  a  seu  Filho;  para  que.  vendo-o  entrar 
triumptiante  pelo  Bgypto,  penasse  mais  e  esse  de  in- 

veja; assim  como  sê  desfizeram  os  mármores  e  bronzes  das 
imagens  e  simulacros  em  que  era  adorado. 

VII.  AcabeL  E  supposto  que  tenho  satisfeito  ao  evangelho  e 
ao  logar,  ali  parece  que  me  liça  para  pedir  ao  au- 

ma  sâtisfaçSo.  No  evangelho  temes  ;i  Christo  Irium- 

pliante  em  Jerusalém:  n'aquelle  altar  temos  a  Cbt 
phante  no  Egypto:  justo  é,  senhores,  que  entre  também  Christo 
triumphando  ou  pelo  Egypto  ou  pela  Jerusalém  de  nossas  al- 

mas. Que  outra  cousa  é  uma  alma  onde  está  levantado  altar  ao 
ii  da  torpeza,  onde  se  fazem  sacrifícios  ao  ídolo  da  vingan- 
ça, onde  é  adorado  o  ídolo  da  vaidade;  que  cousa  è,  digo,  uma 

alma  d'estas  senão  um  Egypto  idolatrai  Entre  poi 
phando  pelo  Ima:  e  caiam  e  rendam-se  a  s 

CaJfl  a  to)  ii  I  vingança,  raia  a 
ade,  e  acabem-se  idolatrias  tão  •  horrorosas».  Que  cousa  é 

Iro  modo  uma  alma  onde  reina  a  ambição,  onde  dá  leis 
a  inveja,  onde  manda  tudo  o  ódio;  qo  roo  a  di 

uma  alma  d  'estas,  senão  uma  Jerusalém  depravada  e  perdida, e  onde  por  ódio,  por  ambição  e  por  inveja  se  dá  sentença  de 
morto  contra  o  mesmo  Christo?  Ora,  pois.  Jerusalém.  Jerusalém, 
Coi'  num  Deum  (num:  acabem-se  ódios,  aca- 

bem-se invejas,  aeabem-se  ambições,  caiam  ti 
aos  pés  da  Christo  e  levantem-se  palmas  na  m3o  em  signa!  de 
vfctoria:  Acceperwu  ramos  paknarum  ■  ci. 

•  duvido  que  o  façam  assim  todos  os  que  teera  non. 
christãos,  não  movidos  da  oílicaria  de  minhas  razões,  mas  o! 
gados  da  sanctidade  e  do  tempo.  Entramos  na  semana  saneia 
em  que  nenhum  cari  de  13o  fraca  fé  e 
dade,  que  se  não  lance  rendido  aos  pé  .  O  que  po- 

rém quizera  eu  encommendar  B  saber  persuadir  a  lodos  é,  que 
nos  não  aconteça  o  que  aconteceu  nos  que  acompanharam  a 
Christo  no  seu  triumpho.  s.  Bernardo.  Quan- 

do o  Senhor  ia  passando  pelas  ruas  de  Jerusalém,  tiravam  mui- 
tos as  capas  dos  hombros,  para  que  o  Senhor  passasse  por  cima 

d'ellas;  porem  tanto  que  O  mesmo  Senhor  tinha  passado,  tor- nava cada  um  a  levantar  a  sua  capa  e  pòl-a  outra  vez  aos  hom- 
bros como  d'antes.  O  mesmo  nos  acontece  a  nós  nesta  semana. 
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Despimos,  ou  parece  que  despimos  os  mãos  hábitos  de  nossos 
vícios;  lançamol-os  aos  pés  de  Christo  para  que  passe  por  cima 
«Telles  com  a  cruz  ás  costas:  porém  tanto  que  passou,  tanto 
que  se  acabou  a  semana  sancta  e  chegou  a  paschoa,  torna  cada 
um  aos  mesmos  vicios  e  a  revestir- se  (Telles,  como  se  já  não 
foram  peccados.  Oh  sepultemol-os  para  sempre  com  Christo 
morto  e  deixemos  esses  maus  hábitos,  como  Christo  deixou  as 

mortalhas  na  sua  sepultura.  Façamos  deante  d'aquella  Senhora 
uns  propósitos  e  resoluções  muito  firmes  de  ser  perpétuos  es- 

cravos seus  e  de  seu  bemditissimo  Filho,  seguindo-o  e  servin- 
do-o  sempre  e  em  qualquer  parte:  ou  no  Egypto,  como  dester- 

rados d' este  mundo,  ou  em  Jerusalém,  como  mortos  ao  mesmo 
mundo:  não  havendo  trabalho  ou  felicidade,  nem  fortuna  tão 

prospera  ou  adversa,  que  nos  aparte  de  seu  serviço,  dó  sua  obe- 
diência, de  seu  amor  e  de  sua  graça,  para  que,  vivendo  e  mor- 

rendo com  elle  e  por  elle,  o  acompanhemos  na  vida  onde  não 
ha  morte  por  toda  a  eternidade.  Amen. 

(Ed."ant.,  tom.  5.°,  pag.  508;  ed.  mod.,  tom.  6.°,  pag.  61). 
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PREGADO  EM   LISBOA   NO  HOSPITAL  IlEAt,  NO  ANNO  DE   1643 

OssRnYAçÃo  xh-)  compilador — Ainda  que  estes  cinoo  sermões  do  man- 
dato incluam  a  mais  alta  philosophia  natural  e  sobrenatural 

do  coração  adorável  do  Homem-Deus  ;  oomtndo  se  devem  ler 
mais  oom  affecto  que  com  o  iutendimento  ;  e  só  quem  tem  fé  a 

devoção  pode  sentir  todo  o  gosto  d'esta  Linguagem  de  amor. 

Sciens  Jesus  quia  venil  hora  ejus 
ut  trawat  tf  hoc  rmtndo  ad  pa- 

irem, cum  dilexisset  suas  qui  erant 
in  mundo,  in  finem  dilexit  eos. 

S.  Joan.  13. 

Tudo  «muda»  o  tempo,  tudo  faz  esquecer,  tudo  gasta,  tudo   omwoií 

digere,  tydo  acaba,  «nada,  porém  está  tão  sujeito  á  jurisdicção  à7uooíTv 
do  tempo  como  o  amor.»  São  as  affeiçõcs  como  as  vidas,  que  *»•; 
não  ha  mais  certo  signal  de  haverem  de  durar  pouco  que  te- 

rem durado  muito.  São  como  as  linhas  que  parlem  do  centro 
para  a  circumferencia,  que  quanto  mais  continuadas  tanto  me- 

nos  unidas.  Por  isso  os  antigos  sabiamente  pintaram  o  amor 
menino,  porque  não  ha  amor  tão  robusto  que  chegue  a  ser  ve- 

lho. De  todos  os  instrumentos,  com  que  o  armou  a  natureza,  o 
desarma  o  tempo.  Afrouxa-lhe  o  arco,  com  que  já  não  tira :  em- 
bota-lhe  as  seitas,  com  que  já  não  fere  :  abre-lhe  os  olhos.com 
que  vê  o  que  não  via ;  e  faz-lhe  crescer  as  azas,  com  que  vòa 
e  foge.  A  razão  natural  de  toda  esla  diderenr.i  ô,  porque  o  tem- 
{)0  tira  a  novidade  ás  cousas,  descobre-lhe  os  defeitos,  enfaslia- 
be  o  gosto  e  basta  que  sejam  usadas  para  não  serem  as  mes- 

mas, (iasta-se  o  ferro  com  o  uso  quanto  mais  o  amor?  O  mes- 
mo ter  amado  é  causa  de  não  amar,  e  o  ter  amado  muito,  de 

amar  menos. 

Estes  são  os  poderes  do  tempo  sobre  o  amor:  mas  sobre  qual  eiu  a  < 

amor?  Sobre  o  amor  humano  que  é  fi  l-re  o  amor  hu-  por1»»* 
mano  que  è  inconstante  ;  sobre  o  amor  humano  que  não  se  go-    jJJJJgaJ 
verna  «pela»  razão  se  não  «pelo»  appelite;  sobre  o  amor  hu- 

mano que  ainda  quando  parece  mais  tino  é  grosseiro  e  imper- 
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feito.  0  amor  a  quem  «mudou»  o  tempo  bem  poderá  ser  que 
•  doença,  mas  não  è  amor.  O  amor  verdadeiro  vive  imnior- 

tal  sobre  a  esphera  da  mudança :  B  n;.  im  lá  as  jurisd 
diminuem,  nem  os  séculos  o 

aquecem,  nem   as   eternidades  o  cansam :  Omm  I 
tUtujit  v  pff,  disse  nos  seus  provérbios  Salomão.  Tão 
isento  da  jorísdiccào  do  tempo  é  o  verdadeiro  amor. 

Porém  um  tal  amor  onde  se  achará?  Só  em  vós.  amaniê 
divino,  só  em  rt     I        <  querem  dizer  as  palavras  do  vos 
evangelista:   Sciens  Jesus  quia  vemt  hora    til  I  hoc 
mundo  aã  Pairem,  cum  diUxisset  suos  qu  .  tn 

finem  dilea-il  eos.  SSo  D8  e  passe  a  vossa  bora,  desappa- 
mondo,  tenha  o  tempo  jarfsdieçao  sobre  os  outros 

actos  da  rida  mortal,  nunca  a  lerá  sobre  o  vosso  amor. 
Como  amastes  sempre  aos  homens,  assim  os  amais  e  amareis 

pre.« 

Quem  entrar  boje  nesta  casa,  todo  poderoso e  lodo  am 

!  >r.  quem  entrar  hoje  n'esta  casa,  qi  ugio  ultimo 
da  pobreza  e  o  remédio  universal  das  infermidades,  quem  en- 

trar  iJíljo  a  visitar-vos  rfellu  (como  faz  todo  <  irso  d3 
mesmo  logar  que  o 

vosso  amor  n5o  i  do  tempo.  Fobre  es- 
Bqal  e  b ferino  nos  pobres  e  infermos  que  recolhi  a  misé- 

ria irdia  d"esle  povo  fiel ;  e  para  saúde  d»  lais 
realmente  n'esse  sacramento  de  amor ;  mas  ou  pobre  ou  Enfer- 

mo ou  sacramentado,  mostrais-vus  hoje  como  sempre  \os  mos- 
trastes amante  extremoso  e  sem  mudança.»  Accomodando-me, 

pois,  ao  dia,  ao  togar  e  ao  evangelho  sobre  as  palavras  que  to- 
mei delle  Iraclarei  «da  immutahilidade  do  vosso  amor.»  I 

será  amante  divino,  com  licença  do  vosso  coração  o  argumento 
do  meu  d 

11.  Cum  'iilexisset  tuos  iu  finem  diferi!  eos:  como  tivesse 
amado  os  seus  os  amou  até  o  lim.  E  quando,  ou  desde  quan- 

do os  amou?  Desde  o  principio  sem  principio  «la  ch-rnidade: 
por<]  ao  começou  o  Verbo  eterno  a  amar  w  homens. 

•io  os  aii  começar,  como  elle  mesmo  o  dis- 
se a  Jer  v.  ,jr  um  amor  qQe 

idade  como  podia  cair  sob  as  jurisdições  do 
tempo?»  O  tempo  começou  com  a  creação  domumlo.  por 
tes  do  mundo  não  havia  tempo.  E  este  tempo  em  C 

■;  em  duas  parles :  o  tempo  em  que  amou  desde  o  pri: 
do  mundo  com  a  vontade  divina  e  o  tempo  em  que  am 

desde  o  principio  da  vida,  com  vontade  divina  e  humana.  Des- 
de o  principio  da  vida  passaram  trinta  e  quatro  aonos;  desde 
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>»  do 

o  princípio  do  mund<  mais  de  qualro  mil ;  e  em  tan- 
annos  e  lautos  séculos  de  amor,  nenhum  podei-  leve  sobre 

elle  o  tempo.  Oh  amor  só  verdadeiro!  Oh  amor 
Oh  amor  só  amor!  Que  não  desfez,  que  não  acaliou  a  COfltmu  i 
pertinaz  mos  quantos  corri  de  o  priocipii 
mondo  até  ao  fim  da  vida  de  Christo  I  Que  cidade  tio  forte  que 

i  arruinasse?  Que  mármore  que  não  %  Que  bronze 
que  dío  consumisse?  Todas  as  cousas  humanas  em  lio  compri- 

da i  il   mi  <>  tempo  c,  0  qoe  é  mais,  ate  a  m< ; 
anuir  ih:  Jesus,  apc/.nr  dos  an  |  olos, 

sempre  irileiro  sem  diminuição,  sempre  firme,  sempre  per* 
raiil  pre  o  mesmo:  porque  assim  como  linha  amado 
principio;  Cum  iom  a  mesi  1 1 
DO  lim  infinem  dil< 

fura  esteve  o  tempo  (vede  o  que  digo)  de  poder  dimi- 
nuir o  amor  de  Christo,  que  antes  o  amor  de  christo  diminuiu 

-a  extensão»  do  tempo.  No  mesmo  texto  do  nosso  evangelho  o 
Jesus  <i>.'  is  ih  tranieat  ■■>  hoc 

mundo  ad  Pairem:  as  «pie  era  chegada  a  hora  de 
•ar  d'este  mundo  ao  Padre-,  isto  u  vangelista  (aliando 

dos  mysterios  da  ultima  ceia  em  que  Chrisl  •  com  0  maior  pro- 
dfgio  de  sua  humildade  e  com  o  maior  milagre  da  sua  omnipo- 

tência, manifestou  ai  MIS  qual  era  O  extremo  com 

os  amava.  Mas  a  hora  em  que  o  Senhor  088300  d 'este  mundo 
ao  Padre  não  foi  neste  dia,  senão  no  dia  da  sua  ascensão,  qua- 

renta e  doas  dias  depois  d'esle.  Pois,  se  ainda  Ih  im  a 
Christo  quarenta  e  dons  dias  para  estar  no  mumlo  antes  de  su- 

bir ao  Padre,  como  diz  o  evangelista  que  egada  ah 
Quia  venit  hora  ejus?  Sim,  porque  todos  eso  in  que  o 
Senhor  se  havia  de  deter  no  mundo,  eram  dj  tar  com 
os  seus  amados;  e  ainda  que  pela  medida  do  tempo  eram  mui- 

tos dias,  pela  conta  de  seu  amor  eram  «moinei  >  mui- 
to agora  o  computo  d'esles  mesmos  dias,  e  reparae  DO  que «talvez*  nunca  reparastes.  Desde  a  hora  da  C€               hora  em 
■  Christo  subiu  ao  céu,  passaram-se  ponGlualmente  mit  h 

sem  (aliar  nem  sobejar  uma  só.  K  todos  estes  dias.  que  m 
dos  pela  tempo  faziam  cabalmente  mil  b  iota- 

pelo  relógio  do  amor  que  Christo  tinha  «no  <  iam 
momentos,»  Sciem  Jmu  guta  venit  hora  ejus.  Vôd 
6  o  que  eu  dizia,  que  em  vez  do  tempo  diminuir  o  amor,  O 
amor  diminuiu  ia  extensão  Sbi  tempo. 

De  Jacob  diz  a  Escriptura  que  sendo  septe  annos  que  serviu 

Sor  amor  de  Rachel,  lhe  pareciam  poucos  dias;  porque  era  gran-  e,:> , 
e  o  amor  com  que  amava:  Videbanluv  tlli  panei  di 

34 
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ow.17.  la  iacob  tto  celebrada  fimire  fo  Cblis- 
to,  se  lambem  o  seu  amor  nSo  li  propriedade  de  dimi- 

nuir o  tempo,  Mas  n  madimii  isarioadi 
tir  i  ■  .)  Jacob  lhe  pareciam  poucos  dias,  rúofo- 

-i'!  1 1  moft<  -  mais  ou  muito  d  íkd  como 
os  dias  i  issim  o  trabalho  os  faz  longos.  O 

dobra  e  i  tempo.  iSe  Jac  an- 
il»1 noiti  iodo  os  enganos  e  trapaças  de  La> 

bau  i  menor  parte  dó  se»  grande  trabalho,  •  segue-se  que» 
i.  iiiim  i  por  um: 

:  i  o  trabalho  os  secrescentava  p 
jun  i  diminuir  e  o  trabalho  a  utar  os 

multiplicassem  tanto  q 
vezes  dobrados,  ao  menos  haviam 

Com  |ue  a  Jacob  Ibe  nS 
duvida  que  esta  mesma  que  pan 

imj> :  o  m.iiri  i  do  amor  de  Jacob,  u  tempo 
i  multiplicava  amor  de 

laior  que  o  trabalho  e  maior  que  o  tempo,  não  só*  dimi- nuía os  Milhos  qoe  (azia  o  tempo,  seolo  também  aulUpu% 
trabalho.  Com  o  gosto  de  servir  dimiouia  o  amor  uns 
om  o  gosto  de  padecer  dimÍDuia  os  outros, 

atndi                                                                ouitos,  i 
elles  lhe  pareciam  dias  e  poucos  dias.              tor  illi  paua  die*. 

Muito  estimava  nu  que  estes  dias  do  amor  de  Jacob, 
bJ35r..    Escriptura  chama  ]                            lambem  a  mesma  1 

ptura  quantos  eram.  Mas  dado  (impo 
no   I                                 ainda  o  amor  do  Qgorado 

ittamente  ao  da  flgnra  e  o  de  Jesus  ao  de  Jacob.  No  tempo 
diminuiu  O  amor  de  ChrislO,  entra  lambem  o  tempo  da  sua 

i  o  trabalho  acert  multiplica  io  á  me- 
dida  do  que  se  padece,  quem  poderá  medir  n  i  o  tera- 

i  dureçBo  do  qoe  o  -  imo 
excesso  do  que  padeceu?  Padeceu  Corisio  na  sua  paixão, como 

.mi  todos  os  theoiogos  coi  Thomás,  mali 
q  íi.-im  de  padecer  todos  os  hon 

pio  até  o  fim  do  mundo,  Os  loi  i  ram 
Dcomparavelmeote  mal  le- 

za  do  sujeito,  a  omma,  ; 
tante  Blla  irar  a  vida;  e  sobre  tudo  o  oonbecimenl 
prehi  luria  inlinila  commelliila  contra  Deus  n  a.juelle 

..  E  quantos  séculos 
nas 

horas?  Foram  tão  cumpridas,  que  bastou  a  duração  delias  para 
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satisfazer  pela  eternidade  das  penas  do  inferno,  que  com  a  m 
ma  duração  se  pagavam.  K  que  sendo  tâo  cumpridas,  00  lio 
eternas,  aquellas  horas,  as  reduzisse  o  amor  de  Christo  «a  poucos 
momentos»  Hora  ejus*  Oh  amor  verdadeiramente  immenso  !  Que 

outras  horas  e  dias  lhe  pereceu  amorosíssimo  Senhor 
muiti)  breves,  não  6  tão  grande  maravilha;  porque  eram  horas 
de  estar  com  os  que  tanto  amava.  Mas  que  também  as  da  paf- 
xão.  Ia  Ião  excessivas  pena  malmente  o 
seu  amor?!  Sim  e  pela  mesma  cansa,  às  outras  <■■  .<•>, 
porque  eram  horas  de  estar  com  lambem 

porque  eram  horas  de  padecer  por  nós.  Mo  soffreu  o 
amor  uni  <e  menos  contra  o  tempo  o  goste  da  paciência 

o  da  presença;  e  por  isso  diminuiu  egualmente  as  horas  tinto 
>mens,  como  o  gosto  de  estar  com  elles. 

Uma  e  outra  cousa  compreneodeu  e  declarou  s.  Paulo  em  Porkiawdfi 

uma  só  palavra  quando  disse  fatiando  da  morte  de  Christo:  Vt  chíuto  aJoíSe 
pro  omnUnu  quitam  mortem.  Não  diz  que  paái  ieohor  a 
morte  por  lodos,  senão  que  a  gostou:  Ul  yusiaret.  Esta  palavra 
quer  dizer  gostar  e  provar.  E  por  isso  disse  com  grande  energia 
que  Cli  I  ii  B  morte:  porque  o  gosto  com  que  a  padeceu,  a 
Abreviou  de  tal  sorte,  como  se  somente  a  provara.  K\ 
mente  sancto  Anselmo  commentando  as  mesma>  palavras:  /V 

.  idesí  horariam  et  non  Umgam,  guatt  aliquid  (justando 
transirei.  Quer  dizer  o  apostolo,  diz  Anselmo,  que  padeceu  o  Se- 

nhor a  morte    om  tanto  gosto,  como  se  a  não  padecera  t 
mente  a  locara  e  passara  por  ella ;  e  por  Isso,  sendo  de  tantas 
horas  e  tão  longas,  lhe  pareceu  de  poucos  mom 
sus  quia  rcnil  hora  ejus.  «E  se  é  assim,  conclui-se  cvideutemen- 
le.  oue  para  o  coração  do  amorosíssimo  Jesus,  em  vez  de  o  tem- 

po diminuir  o  amor,  o  amor  foi  que  diminuiu  o  tempo;  ecomo 
nos  tinha  amado  desde  a  eternidade, hnmutavelmenti  nos  amou 

ao  fim;  Cum  âilexisset  suo*  >/w  num  in  mundo,  m  finem 

111.  Não  o  cançou  o  tempo  com  a  sua  duração;  mas  nem  o  tw« 

alterou  com  as  SUS9  vi.issiludes,  que  tanto  influem  no  corarão  i'.*A201 
de  quem  ama.  Ti  as  prlncipaes:  a  ausência,  a  ingratid 
e  o  melhorar  de  objecto.  A  ausência  diminui  o  amor,  a  iie 
tidão  o  esfria,  o  melhorar  de  objecto  apaga-o  inteiramente,  Com> 
tudo  no  coração  de  Christo  estas  três  vicissitudes  do  tempo  I 
longe  estiveram  de  causar  os  seus  effeitos,  que  antes  produzi- 

ram os  contrários.  Eslae  commigo.s 
Á  sepultura  chamou  David  discretamente  terra  do  esqueci- 

mento:   Turra  ohlninnis.  E  que  terra  ha  que  não  seja  a  terra  tSSVSí!' do  esquecimento,  se  vós  passastes  a  outra  terra?  Se  os  mortos      Pj.g9. 
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Mu  alo  em 
.  dê 

s.  Imurdo 

são  tão  esquecidos  havendo  tão  pouca  len  lios  o  os  vi- 
vos, qne  podem  esperar  e  que  se  pôde  esperar  dos  loseob 

Se  qualro  palmos  de  terra  causam  taes  efleili  ia  léguas 
Km  os  longes  passando  de  tiro  de  setta,  i 

gam  lá  as  foiças  do  amor.  Os  philosoph*  rim  a  morte 
pela  ausência.  .V  iuimac  a  corpora;  e  a  ausên- 

cia lambem  se  ha  de  definir  pela  morte:  post«.  que  seja  uma 
morte  de  que  mala  veies  se  resuscita.  Vêde-o  nos  elTeitos  na- 
turaes  de  mu  ra.  Oa  doai  primeiros  efleiloa  da  m 
dividir  e  esfriar.  Morreu,  um  bomem;  aparton-sea  alma  do  cor- 

po, se  i»  apalpardes  logo.  aebareJs  algumas  reJiquii  lor; 
se  tornastes  dahi  a  um  pouco,  tocastes  um  cadáver  frio.  uma 

tua  de  regelo.  Estes  mesmos  etíeilos  ou  poderes  tem  a  vice* 
rle,  a  ausência.  Despedírao-se  com  grandes  demo» 
ifecto  os  que  niiiiti'  se  amavam;  apartaram- ae  rmiira;  e  se 

tomardes  logo  o  pulso  ao  mais  enternecido,  e                  pal- 
pitam no  coração  as  saudades,  que  rebentam  nos  olhos  as  lagri- 

mas e  que  saem  da  OOCCa  alguns  suspiros,  que  930  as  uili; 
mor,  Mas.  Be  tornardes  •oVam  a  pouco,»  que 

'  ns  olhos  enxutos,   a  bocca  muda,  o 
gado,  tudo  esquecimento,  tudo  frieza.  Fez  a  ausência  seu  of- 
Ddi  apartou  e  depois  de  apartar  esfriou. 

i  costumam  ser  os  effeitos  da  ao  cora- 
mala  linos,  «em  que  o  amor  ó  qualidade  accMenlai;  mas 

efleitoa  i 

to,  MB  que  o  amor  è  natureza.  i:  doutrina  de  3.  Bernardo:» 
ftu/K/wim  h'  non  'ui,  '  o  fo- 

go pode-86  apartar,  mas  não  se  pôde  esfriar.  Ac  perlo  e  ao  lon* 

Í'e,  sempre  arde  egoalmente»  porqD li  ser  tio  distante  a  ausência  que  Ista, 
nenbnm  reza.  Tal  o 

amor  de  <;ii  ío  podia  ■ 
abam  tempo,  pon 

i  de  amar  em  nenhum  togar  ou  distancia,  p     ; 
amor.  O  amor  não  6  DiilSo  de  logan  rirtudes:  se 

.  o  poderá  desfazer  a  distancia;  mas  como 
c  u  esfriar  a 
mais  distante  que  se  pod<  'i  Ê  a  trae  b< 
liiih  >r  mttn>l'i  a<l  Tah  D  outro 
mundo.  Todas  as  outras  ausências,  por  maia  distantes  que  sejam, 

iro  ilo  ni  mento,  de  uma  parle  da 

ezc« ao  céu.  Mas  com  a  distancia  e  ausei  vas 
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pôde  a  distancia  apartar  os  corpos,  mas  não  pôde  dividir  os  co- 
nçS  te  a  ausência  impedir  i  nata,  mas  o3o  pôde  esfriar 
o  amor!  Que  digo  dividir  e  esfriar?  Antes  a  distancia,  em  vez 
de  dividir,  uniu;  e  a  ausência,  em  vez  de  esfriar,  accendeu.  A 

meia,  em  vex  de  dividir,  uniu  as  pessoas;  e  a  ausência,  em 
vez  de  esfriar,  acceoden  o  amor. 

Depois  da  ceia  lia  despediu-sc  o  divino  Mestre  amo-  »y 

rosamente  de  seus  discípulos,  e  vendo-os  tristes  por  sua  parti-  .ÍT" da  consolou-os  com  estas  palavras:  BxpedU  vobit  MJ  too  ornam;  toE!!ÍL 
5i  enun  non  abiero,  Paraclitus  non  vemet  ad  vos :  st  autm  aw  to,     j9an  l9 

um  a>l  mb.  Discípulos  meus,  não  vos  desconsole  a  mi- 
nba  partida.  Ausenlo-me  de  vós;  mas  adverti  que  a  vós  vos 
convém  e  importa  muito  esta  mesma  ausência:  porque  se  eu 
não  fôr  para  o  céu,  não  virá  o  Espirito  Sancto ;  porem,  se  fôr, 
como  vou,  eu  vol-o  mandarei  de  lá.  Tod  leologOS  con- 

cordam, e  Ô  sem  duvida,  que  tanto  podia  vir  o  Espirito  Saneio 
aosentando*se  Corista  da  terra,  como  não  se  ausentando.  Que 
consequência  tem  logo  haver  de  vir,  se  Christo  se  ausentasse 
e  s<  r  de  vir,  se  se  não  ausenta 
Ninguém  ignora  que  o  Espirito  Sancto  essencial  mente  6  amor: 
mas  em  que  amor  se  viu  jamais  lai  consequência  ?  Ir-se  o  amor, 
quando  se  vai  o  amante,  essa  è  a  consequência  ordinária  do  que 
cá  chamamos  amor.  Mas  haver-se  de  ir  o  amante  para  que  ve- 

nha o  amor,  e  não  haver  de  vir  0  anuir,  se  não  se  fôr  e 
se  não  se  irasentsr  o  amante?!  Só  na  ausência  e  no  amor  de 
Christo  se  acha  tal  consequência.  Assim  o  promelteu  o  Senhor  e 
assim  o  cumpriu.  Partiu  e  foi-se  para  o  céu ;  e  dentro  em  pon- 
cos  «lias,  ficando  lá  a  Pessoa  do  amante,  veio  cá  era  Pessoa  o 
seu  amor:  mas  como  veio?  Não  menos  intenso,  não  menos  ar- 

dente, não  menos  ahrazado,  que  em  forma  de  fogo.  Bem  dizia 
eu,  logo.  que  em  vez  da  ausência  lhe  esfriar  o  amor,  o  havia  de 

Ci  oíer  mais.  0  mesmo  Christo  o  linha  já  dieta  mnil"  tempo 

antes.  Faltava  d*este  fogo  de  seu  amor,  o  disse  que  elle  viera 
pòr  fogo  á  terra  e  que  nenhuma  cousa  mais  desejava  senão  que 
se   accendesse. :  Ignm  in;  ri  quid  rolo  nisi 
ut  aco  ndatw  I  Pois  se  o  Senhor  desejava  tanto  que  o  fogo  do  seu 
amor  se  acceodesae  na  terra,  porque  o  dSo  aecendeo  em  quanto 

esteve  n'ella?  Porque  ••  propriedade  maravilhosa  d'este  fogo  di- vino aguardar  pela  ausência  para  se  accender.  E  isto  é  o  que 
disse  aos  discípulos  em  próprios  termos:  Sí  ontem  abicro,  imi- 

tam eum  ad  vo$:  Se  eu  mo  fòr,  so  cu  me  ausentar  de  vós, 
então  vos  mandarei  o  fogo  do  meu  amor,  ou  o  meu  amor  em 
fogo:  para  que  vejais  quanto  vos  convém  esta  minha  ausência; 
e  para  que  não  receeis  que  cila,  como  costuma,  me  haja  de  es- 
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MM  o  mot:  pvrqoe  anfcs  o  In  <k  feiender  e 
wr~t~  *      P«  a  Mifdiéft  ao  serofenro  de  Cbmlo  aa 
líTTZÍuí-  resomiçao  oltoo,  ido  n&n  o  sagrado  corpo,  tornov  a 
»"*■»»    periíttta,  chorou.  E  qaal  cuidais,  qaseni  causa  de 

Ui  diligencias  tao  soUkalas?  Dú  com  ooiavd  pínimndn  Oõ- 
genes  qoe  era  pelo  que  a  NagdaJena  temia  de  si :  «pois» 
como  experimentada,  qoe  a  ausência  tem  os  efieiios  da  i 

i  tar  e  depois  esfriar,  e  como  se  via  apartada  de  seu  amaâo, 
qu*  (Tetto,  temia  qoe  se  lhe  esfriasse  o  amor  do  co- 

rarão, qoe  è  o  se|  '**  °  amor  d*  Magdalena  tão  forte,  tio 
.  tao  constante,  tfo  ardenU  «la  Hagdaleoa  cane- 

le grande,  engrandecido  de  moito,  tão  pooco  fiava  de  si 
me  '.messe  esfríar-se  i  Sim :  qoe  ta  -  poderes  da 
aflSfl  ira  o  Dai  ictdo  amor  «humano».  E  como  o 

lo  se  aquenta  pel  o  procurava  com  Unia 
íior;  para  qoe  com  a  sua  vista 

sem  ella. 
>.  aioda  nos  cora- 

Magdalena:  coração  humano  em 
iiin    Porém  o  u  <.  qual  era  o  do  coração  de 

não  dependt:  ara 
ia  e  distancia  lhe  impedem  a  vista, 

iii.i  -    irdfl   unis.    «Dizem   poelas  que»  os 
•  iihosslo  as  i!  i  por  onde  respira;  e  d'aqoj  vem 

•  i  di  pre  n  que  lem  abertos  os  olhos,  por 
i  ••  DXOlI  ria  ausência,  em  que 

oclfli  -i1"'  tbfl  anccede?  a  no  o 
lendo  por  onde  respirar, 

oncentra  todo  em  bí  e  talvez  re- 
de. Ealtando-lhe  a  respiração  da 

lendo  por  onde  dar  saida  ao  incêndio,  bq> 

Iro  ímpeto  do  amor;  o  qual  cresce  natu- 
K»ça  de  sorte  que,  não  cabendo  no ehenla  em  n  itranrdinarios  e£ 

:  muito  embora  a  imaginaçSo  dos  poetas  o 
In  poder  do  nmor  humano;  que  nao  pi  um  po- 

m>  no  coração  de  Christo  produzia  o  amor 

rudu  la  ti.ni  minha,  senão  do 

mesmos  dis- 
i.ia.  Na  pre- 

:ain<  Meeiro  i.'tw.r  >cipulos aquellas  pro» 
mquoassouiliro.  am 

u«Mot  qiio  com  a  ausei  aram  destituídos 

k  (.«•■ 



todas  estas  íoflueodas.  Mia  d5o  ba  de  sor  assim,  diz  o  Senhor; 
cada  urn  de  vós  não  só  lia  de  fazer  as  mesmas  obras  qae  dan- 

tes fazia,  dSO  SÓ  LàO  im  andes  como  tf  minha  l  ainda  mi 
res:  e  isio  não  por  outra  i  ae  me  auseol  >:  Opera 
qua<  majora  korum  facift;  quia  ego  ad 
rati  -.  Esta  ultima  clausula  Quia  ego  ad  Pairem 
digna  de  sMíurao  reparo.  De  maneira.  Senhor,  |Dfl  ides 
para  o  Padre  e  porqoe  »os  ia  los,  por 

ser  maiores  obras  qos  ores 
laml                            BI?  Por  ventura  haveis  de  ser  mais  pode- 
roso  rra?  Nào:  responde  o  Divino  Aman- 

te. Não  hão  de  experimentar  esta  diflfereoça  meus  dlsdpQlos, 
porque  lá  hajam  de  ser  maiores  as  jurisdicções  do  meu  poder, 
senão  porqoe  hào  de  ser  maiores  os  efíeitos  do  meu  amor.  Por* 
que  me  vou.  por  isso  bio  de  Vtt  0  que  pode  comungo  a  au- 
cia  ;  e  porque  vou  para  tio  longe,  por  isso  bio  de  ver  <>  ojue 
obram  commigo  aa  distancias.  Os  longes  só  hão  de  servir  de  03 
os  í  de  mais  os  honrar,  de  mais  os  estimar:  porque 
o  meu  amor  todo  é  estimação   Quando  a  lua  está  mais  lon 
do  sol,  então  se  vé  mais  allumiada;  porque  4i0  (ora  • 
de  lhe  diminuir  a  luz  por  causa  da  distancia»  que  antes  á  me- 

dida d'esta  mesma  dlaiaoda  uYa  commumca  maior,  E  se  esi 
são  os  effeilos  ou  os  primores  do  sol  quando  ̂ e  ausenta,  «sendo 
eu  o  creador  do  sol.  qoaea  serão  os  meus?»  Cuidais  que  eu  sou 
Deus  de  perto  e  não  Deus  de  longe*?  Enganais-vos.  De  perlo  sou 

Deus  e  de  longe  Deus:  antes,  do  "modo  que  pode  ser,  mais  Deus ainda  de  longe,  do  que  de  perto;  porque  de  perto  mostro  ,1  mi- 
nha presença  e  de  longe  a  minha  immensidade.  Tal  0  amor  do 

nosso  Deus,  ou  o  nosso  Deus  de  amor.  Apnta-se,  ausenta-so 
»s  [festa  hora:  a  distancia  é  tão  grande  quanto  vai  da  terra 

ao  céu:  Ut  (ranseal  ex  hoc  mundo  ad  Pairem;  mas  as  gSgSS  da 
sua  presença  nio  se  diminuem,  antes  crescem;  porqoe  quanto 
são  mais  remotas  as  distancias  de  sua  ausência,  tanto  sio  maio- 

res e  mais  intensos  04  is  e  effeilos  de  seu  amor:  Cum  di- 
li.rissri  suos  qui  erant  in  mundo,  in  finem  dilexit  cos. 

IV.  «Outra  vicissitude  do  tempo  é  a  ingratidão.»  Esfriar  o  tAAhi 

amor  a  ausência  6  sem-razão  de  que  todos  se  queixam:  mas  u*„m 
que  a  ingratidão  mude  o  amor  e  o  converta  em  abnorredm<  nto, 
a  mesma  razão  «quasi»  o  approva,  o  persuade  e  parece  que  o 
manda.  Que  sentença  mais  justa  que  privar  do  amor  a  um  fo- 

lio? A  ausência  pode  ser  forra,  a  ingratidão  sempre  6  delicio. 
Se  ponderarmos  os  efíeitos  de  cada  um  destes  contrários,  acha- 

remos que  a  ingratidão  é  o  mais  forte.  A  áossncia  lira  ao  amor 
a  communicação,  a  ingratidão  tira-lue  o  motivo.  De  sorti;  que 
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o  amigo  por  estar  ausente,  não  perde  o  merecimento  de 
iiar  não  é  culpa  injustiça 

lio,  Bcoa  Indigno  i  .Imente 
.1  ausência  combate  o  amor  pela  memoria,  a  ingratidão  pelo  in- 

tendi pela  vontade;  s  ferido  o  amor  no  cérebro  e  ferido 
loraçSo,  como  pode  viver?  lAssim  o  ensina  ;i  experiência  no 

amor  bamano  ■  i   i  ingratidão  com  o  amor,  como  o  vento  cora 
o  fogo:  se  o  fogo  é  pequeno,  apaga-o  i 
cende-o  mais.  «E  tal  foi  o  amor  de  Cbristo.»  Qnantaa  ingrati- 

dões usaram  com  Bile  «»>  bomensl  lias  nenhuma,  nem  iodas  [i 
foram  bastantes  pata  lhe  remfttirem  um  poncto  o  amor.  nem 

vivo,  doo  morto:  Cum  dikxu  ■  qui  aronl  ài  mundo,  in tlih.nl 

Aquellas  palavras  qui  tranl  m  mundo,  os  seus  que  estavam 
mundo,  parecem  que  antes  limitam  doo 

carecem  O  amor.  «Mas  não  Ô  assim».  Chlisto  Seuhore  Hedem- 
ptor  Nosso,  como  Senhor  e  Redemptor  de  todos  oa  homens, 
nào  só  amou  estavam  do  nund  lambem  aos  que 
nau  estavam.  Nio  aô  amou  oa  presentes,  semi  sados  e 
futuros:  porque  por  todos  os  que  eram,  foram  e  haviam  de  ser 
deu      i         ile  seu  sangue.  Fez  porém  expressa  menção  o  evan- 

-ta  dos  presentes  e  dos  que  então  estavam  no  mundo:  por- 
que iam  os  mais  ingratos,  l)s  futuros  B  io  eram; 

os  i             pela  maior  parte  nio  conheceram  a  Cbristo:  os  pi 
sentes  conheceram-no,  ouviram  a  sua  doutrina,  viram  6 
lagres,  rcceberain                          e  corno  Ibe  pagaram?  Dekan- 
il  )-n.  negando-o,  vendendc-o,  crodficando-o. 

Pode  baver  i                          mais  deseguaes,  mais  contra- 
is? Não  pôde.  Mas  nào  podendo  as  ingratidões 

res,  tiveram  ião  pouco  poder 
emos  «da  ausência»)  em  vez  i 

Údões  (»  iliijiiíiuin-.m,  o  accrescenlaram;  e  em  vez  de  serem  mo- 
tivo para  abhorrecer,  foram  «incentivo»  para  mais  amar. 
Qoai  olhos  de  Israel  caminhavam  pelo  deserto  para  a 

de  Promissão,  ideu  Moysês  com  a  vara»  em  i  ma, 
da  qual  i  iram  ribeiras  da  agua  com  que  o  p 
matou  .i  dia  d'este  mil  m:  bibt» 

'   ptiru  auten  erai  Christus.  be- 
biam da  pedra  que  os  seguia  e  esta  pedra  era  Christo.  Mas  que 

in  s  Paulo  n'esta  pei  i  Cboe> 
jiie  conta  i  D  lOl-O  dirá:  PercutiOê 

,  egressa?  stim  aguae  largissimae.  Aquella  pe- 
dra era  pederneira:  feriu-a  Moyséa  duas  vezes  com  a  vara,  e  o 

que  a  pedra  ferida  brotou  de  si  foi  grande  copia  de  agua.  Daqui 
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«pareço  que»  tirou  a  sua  consequência  o  apostolo.  O  natural  da 
pederneira,  quando  lhe  dão  golpes,  ê  lançar  de  si  faíscas  do  IV 
e  pedra  que  ferida  uma  e  outra  vez,  em  ■  logar»  de  responder 
com  fogo,  se  desfaz  em  agua,  esta  pedra  d8o  «pode  ser  se  i 
figura  de»  Christo:  Petra  autem  tfat  Christus*  1'unhamo-nos 
agora  com  o  pensamento  no  cenáculo  de  Jerusalém;  e  veremos 

uno  milagre  não  só  repetido*  mas  verificado.  Dois  gol- 

pes deram  hoje  n'aquclla  pedra  divina,  com  dous  golpes  feriram 
boje  o  coração  de  Christo  dous  DOO  quem  elli;  devera  es- 

perar e  a  quem  merecia  bem  dili>  IGiameDtO.  Um  golpe 
lhe  deu  Judas,  que  o  vendeu;  outro  golpe  lhe  deu  Pedro,  que 
o  negou.   E  que  aconteceo?  Oh  milagre  de  amor  verdadeira* 

ite  di\ino!  Em  logar  de  sair  da  pedra  fogo,  saiu  agua:  em 
Lagar  de  sair  fogo  (castigo  próprio  de  Infleis)  <  os  ahra- 

e,  o  que  saiu  foi  «grande  copia  de  agua,  isto  e  as  maiores 
demonstrações  de  amor  para  com  elles.  E  senão,  vôde  o  que  faz 

morosíssimo  Redemptor  prostrado  a  seus  pés.»  Miitíi  aguútn 
tu  pefoim  ei  coepU  Utváre  pedes  ctiêtíputorum.  **».  13. 

Lavando  o  Senhor  os  pés  a  lodos  os  discípulos,  só  de  Judas  Kfi/unJoíp 
Iro  faz  menção  d  este  acto  o  evangelista.  De  Judas:  Cum  doíífjujji 

diabolm  jam  miêissel  in  cor  ul  tru<i>r>i  gum  Judas;  SUfúit  a 
nit  vestimenta  sua,  De  Pedro:  Cocpu  lavan  \> 

pulorum:  venit  ergo  ad  Simonem  Petrum,  Pois,  Senhor,  \ 
que  tudo  sabeis  e  eslais  vendo,  vós  aos  pés  de  Pedro,  e  «o  que 
ê  mais  para  admirar»  vós  aos  pés  de  Judas?  Os  pés  de  Judas 

não  são  aquelles  pés  Iodeis  qoe  d*este  mesmo  logar  hão  de  par- 
tir para  vender-vos?  Os  pès  de  Judas  D80  9Í0  sojoelles  DÓS  trai- 

dores que  hão  de  guiar  vossos  inimigos  a  vos  prender  DO  Hor- 
to? I  lo  iodigoos  estais  vós  prostrado  de  joe- 

lhos? Estes  pés  lavais  com  vossas  próprias  mios  e  com  «as  la- 
grimas» que  sobre  essa  agua  estão  derramando  vossos  olhos? 

Sim:  ijue  não  fôreis  vós,  Deus  e  Senhor  meu,  quem  sois,  nem 
0  vosso  amor  fora  vosso,  se  o  podessem  mudar  ingratidões  00 

diminuir  aggravos.  Porque  n'esses  dous  homens  andou  a  ingra- 
tidão mais  refinada,  por  isso  com  elles  se  mostra  o  vosso  amor 

mais  fiDO,  E  não  só  mais  fino  no  acto  de  lavatório  dos  pés,  que 
foi  commum  a  todos  os  discípulos,  senão  mais  lino  também  nos 
favores  particulares,  com  que  a  estes  dous  ingratos  singularizou 
entre  todos  o  vosso  amor. 

bem  repararmos,  aoles  8  depois  da  morte  de  Christo,  acha-  Apoítou»r«o 
remos  que  o  mais  favorecido  na  ceia  foi  Judas  e  o  mais  lavo-  q^"0Vo*w%. recido  na  resorr  I  Pedro.  Na  ceia  todos  os  discípulos 
comeram  egualmentee  só  1  Iodas  fez  o  Senhor  um  mimo  par- 

ticular: Et  mm  inUttíàstet  panem,  dedit  Juãae.  Na  resurreição  a 
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-ualmenie  mandou  a  nova,  e  só  a  Pedro  nomeou  em 
P>tro.  E  porque  só  a  Judas 

B  Pedro  BSlei  favores  particulares  i;  Judas  e  SÒ 
Pedro  ttvi  ilidlo.  Ha  ceia  o  que  mais 
oíTendeu  to  f«>i  Judas:  na  paixão  o  que  ma 
f«'i  Pedro.  E  como  o  amor  de  Cbristo  daa  maiores  ioeratidOes 
faz  os»  de  mais  amar,  foram  esi  ed- 

itoram esl  os  mãfa  de 

de  ibhorreeer;  mos  eome  .mor  era  o  seu,  foram  in- 
centivos de  mais  amar  e  razões  lOl  a  razío  de  mais  bem 

fazer. 

eu  buscando  a  causa  d'estes  contrários  elfeitos  (que  to- 
i  e  pbilosopbaodo  sobre  a  dúTereoca 

d'ell  ►ra- 
ção ile  CmiSl  lie  sober  co- 

ração, que  metttdas  nVji  és  dos  honu  Dia* 
cora  o  fogo  do  seu  amor,  o  estfliado  -las  mesmas  IngntfdQtj 

vinham  i  ser  favores  e  i  ijoet- 
■  i<l  dfl  que  semeando  DOOeflciOfl  DO 

inens.  de  grandes  beoeâdos  colhia  maiores  ingratl- 
i    (que  é  0  que  a.  odo 

as  ingrah  nlro  no  coração,  de  grandíssimas 
ingratidões  tirava  maiores  beoeflcios.  Já  o  vimos  i  pios 

■  bristo  \i\o  e  de  Chrisfo  -  ido,  vejamol-o  agora  com 
mai<  bro  no  de  <;iiri>i<i  morto, 

Morto  o  Redemplof  i  LramJbe  com  uma  lança  o 

peito  c  saiu  d'elle  sai  1  rr tulliaoo.  S.  Uin*o>Lomo. 
Saru  linho  e  O  rommiim  s<*utir  dos  padres  concordam 
em  que  <»  SI  -a  O 
sacramento  do  b  dos  qoaes  se  formou 
do  lado  como  Eva  do  lado  de  kdlo    Mas  qual 
o  me  leve  o  mesmo  amor  para  sair  com  esle  prodí- 

gio* «Foi  pagar  com  o  maior  d<  las  in- 
tidòes».  .n  ratíéoes  qoe  os  homens 

em  coii  a  lançada, 
pio  as  outras  foram  commeltidas  contra  Christo  vivo.  e  a 

lançada  nao  só  contra  Cbríslo  morto,  mas  morto  pela  sal 
çao  dos  mesmos  bom  Basto  lhe  pagaram  o  morrer  por 

elIes.Po  h  >rn'aquelIepsalmo  em  que  se  referem 
todi  .  só  da  lançada  pediu  a  Deus  que 
ii  ii-  '/.v,  animam  tm-am.  não  peli  dor 
que  houvesse  de  \k  estava  morto,  mas  pelo 
horror  que  ja  Ibe  feria  e  peneirava  a  alma  na  apprebensao  de 
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uma  alrocidade  tão  feia  e  ingrata.  Sendo  pois  esta  a  mais  cruel 
e  deshumana  ingratidão  que  jamais  se  commetteu,  nem  pc 
commetier  no  mundo;  que  não  só  a  convertesse  o  coração  de 
Cnristo  do  maior  B  mais  consummado  beneficio,  mafl  que  espe- 
rasse  com  o  peilo  fechado  até  que  a  lança,  como  diz  S.  Ctirv- 
sostomo,  fosse  ac  bave  que  lho  abrisse,  porque  pela  mesma 
ferida  nos  commnnicasse  sem  nenhuma  reserva  os  últimos  the- 
souros  de  sua  graça?!  Não  ha  duvida  que  assim  como  da  parte 
da  iogrefidio  í"i  o  maior  excesso  a  que  podia  Qbegar  a  U 
humana,  assim  da  parte  do  amor  foi  o  maior  exiremo  com  que 
a  podia  corresponder  a  benignidade  divina.  E  se  este  è  o  modo 
com  que  Christo  vinga  os  aggravos,  e  esta  a  moeda  com  que 
paga  as  ingratidões;  «que  prova  queremos  mais  evidente  pi 

luir  que  a  ingratidão,  sendo  o  maior  contrario  do  amor  e 
tão  penosa  ao  coração  do  amante,  em  na  de  diminuir,  ainda 
accrescenlou  o  MO  amor?  Cum  cUlexiB  ,/ii  >ratit  in  unin- 

do, iii  f\}"  RI  'lih.iii  908. 
Tarde  ghegO  á  terceira  6  ultima  vi.i.wiluile  que  trouxe  O  me-  o  m*h<x*t  i 

Iborar  de  objecto,  e  sinto  vivamente  que  não  posso  ponderar  ip^aTuior 
como  convém  este  ultimo  e  maior  triumpho  do  amor  de  Cluisto». 
Dizem  que  um  amor  com  oulro  se  paga;  o  mais  certo  è  que  um 
amor  com  outro  se  apaga.  Ora  grande  cousa  o  amor: 

pois,  sendo  assim  que  não  bastam  B  ficherum  corarão  mil  mun- 
dos, não  cabem  em  um  coração  dous  amores,  Ifaqui  tem  que 

se  acaso  se  encontrara  e  pleiteiam  sobre  o  logar,  sempre  liça  a 
vietoria  pelo  melhor  objecto.  É  o  amor  entre  os  alTectos,  como 
a  luz  entre  as  qualidades.  «Uma  luz  apaga-se  por  outra  maior; 
e  assim  vemos  que  em  apparecendo  o  sol.  .pie  ê  luz  maior. 
desapparecem  as  estreitas.  O  mesmo  lhe  succede  ao  amor.  por 
grande  e  extremado  que  seja.  Em  apparecendo  maior  e  melhor 
objecto,  logo  se  desamou  o  menor. 

E  se  a  melhoria  do  o  isnotivot  tão  poderoso  e  efli-  ajjg  »«»* 
caz  para  mudar  de  amor;  não  digo  eu  quão  poderoso  seria,   ÍSo 

senão  quão  omnipotente  DO  DO  D,  em  Ojae  a  diíTerença  ou  »»««*«•■-« 
a  coinpeii'n:i.i  Dão  era  de  homem  a  homem,  se  não  de  homens 

a  Deus:  l't  tratmat  m  hoc  mundo  a<i  Pairem,  Comparae-me  o 
Creador  do  céu  e  da  terra  com  os  pescadores  de  Tiheriades,  o 
adorado  dos  anjos  com  os  desprezados  do  mundo,  o  iniinito,  o 
imrnenso,  o  ibeostvel,  0  mie  Bo  i  D  Ofl 

r  hdeirarnenle  eram  nada,  CODIO  somos  lod  reis 
quão  temerária  esperança  seria  e  quão  louco  pensamento  o  de 
uuem  cuidasse  que  á  vista  de  tal  oba  não 
digo  o  amor,  mas  nem  I  memoria  dos  homens,  i.ornludo  o 
evangelista,  depois  de  referir  esta  diíTerença  e  de  ponderar  a 
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mesma  dignidade  dizendo;  Ex  h         ido  ad  Pai  onda 
:sic  em  iffirmar,  que  os  homens  foram  não  os  amantes  se- 
não os  amados:  In  finem  dilntt  to».  Cuidava  eu,  e  tinha  infinita 

razào  para  enidar  e  para  crftr,  que  quando  o  evangelista  disse 
que  CbriatO  Bfl  pai  lia  para  o  Padre,  o  que  havia  de  continuar 
a  dixer  em  boa  cooseqaencia,  era,  que  em  quanto  esteve  no 
mundo  amou  aos  homens;  porém  no  tim  era  que  se  partiu  do 
mundo  para  o  Padre,  com  a  mudança  e  ;i  memoria  do  obj> 
e  tal  objecto  também  mudou  e  melhorou  o  amor.  e  não  os  amou 
a  elle.s,  Ifa  finem  itíexiA  bum.  assim  o  cuidava  eu 
e  Sfim  injuria  nem  Iggrato  do  amor  dos  homens.  Mas  o  evan- 

gelista, fatiando  da  despedida  dos  hum  «a  B  da  partida  para  o 
ire,  o  que  diz,  com  assombro  da  razão  c  pasmo  do  nosso 
imo  jnízo,  é  que  o  Padre  foi  o  fim  da  jornada,  porém  os 

homens  o  lim  do  amor.  O  Padre  n  fim  da  jornada:  Vi  tran 
lo  ad  Patrim;  e  os  bomeofl  o  tim  do  amor:  In  /f- 

embargo  de  ser  o  Padre  tia  infinitamente 
maior  e  melhor  tão  fora  esteve  o  objecto  de  rcnd 
levar  a  si  o  amor,  que  antes  o  amor  rendeu  e  levou  a  si  o  ob- 
|edO.  E  de  que  modo?  Fazendo  que  o  mesmo  Padre  que  havia 
de  ser  o  objecto  só  amado,  fosse  elle  também  am; 
mens.  K  quando  os  homens  parece  que  haviam  de  perder  o 
amor  do  Filho  que  se  partia,  não  só  conservaram  inteiro  o 
amor  do  mesmo  Filho;  mas  acquiriram  de  novo  o  amor  do  Pa- 

dre. Ouvi  e  pasmae. 
O  amor  com  que  0  Padre  e  o  Filho  se  amam  è  de  tal  quali- 

dade, que  assim  como  são  a  mesma  cousa  por  natur 
também  |  mesma  cousa  por  amor.  E  quando  o  Filho  se  partia 
dos  homens  para  o  Pa 
união  de  amor  e  se  multiplicou  de  tal  sorte,  que  não  só  Chríslo 
e  o  Padre  entre  si,  senão  CbriatO,  a  Padre  e  os  homens  todos 

Nem  crer,  nem  imaginar  se  poderá  tal 
extremo  de  anilo,  se  o  mesmo  Cbrlsto  o  não  declarara  como 
declarou  na  lora.  Despedi  <pu- 

da  sagrada  ceia,  fi-z  este  ora- 
rão |  seu  Padre:  Non  pio  eis  rogo  fOftJftm,  afld  <f  pro  eis  qm 
UiUti  suai  ;;■;•  nrf,nui   whih   m  rm\   ul  0MJMB  untim  sint, 

untai  sinr. Quer  dizer:  Pae  meu,  r 
lenho  presenti  ío  por  todos  aquelles  que  | 

meio  da  sua  doutrina  hão  de  crer  em  nu  os 
chri  o  ijoe  vos  peco,  ô,  qn-  assim  como  nós  por  união 
de  amor  som  i  mim  e 
assim  eJ  a  em  mim  sejam  também  uma  cousa  \ 
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mesma  união.  Quem  não  pasma,  tendo  ouvido  Lies  palavras,  ou 
Dâo  lem  juízo  ou  não  tem  fé.  E  porque  não  parecesse  que 
união  de  amor  era  só  pedida  por  Cnrislo  em  duvida  de  o  pa- 
dre  a  conceder  oa  não,  o  mesmo  Senhor  testificou  logo  que 
elle  De  seu  e  DO  do  Padre  a  tinha  já  concedido  aos  ho- 

mens: Hi  ego  ciar i talem t  quam  úêdisti  mhi,  ut  véii 
UNHAI,  SÍ  n  sumiu.  Eijo  in  eU  et  In  t/t  iic:,  ut 
sint  consummati  in  wmm, 

Oh  se  alcançássemos  a  comprehcnder  quão  alto,  quão  di-  ,<• 
vmo,  ouão  inestimável  foi  este  BlUmo  o  supremo  intento  do 
amor  de  Christo;  o  qual  antes  de  se  obrar  excedia  toda  aima- 

i;ão:  e  depois  de  obrado,  excede  toda  a  capacidade  huma- 
na! O  Padre  no  Filho,  o  Filho  no  Padre,  O  no 

homem  e  o  homem  no  Padre  6  DO  Filho,  com  uma  trindade  de 
soas  e  uma  unidade  de  amor  tão  perfeita  que  o  mesmo 

Christo  lhe  chamou  consummada.  Mas  até  os  mesmos  aposto- 
les então  não  poderam  comprehender  tal  extremo  de  união  e 

amor;  e  por  isso  lhes  disse  o  mesmo  Christo  que  depois  de 
allumiados  pulo  Espirito  Saneio  O  conheceriam:  In  Mo  He  I 

nan  m  Patr*  meo,  i  ■         ■  •/«».  u. 
por  ultima  conclusão  que  mal  podia  ;i  melho- 

ria do  objecto  mudar  o  amor  de  Christo  para  com  os  homens: 
pois,  em  vea  de  o  mudar  nesta  mesma  partida  para  o  Pi 
melhorou  de  maneira  que  ate  o  mesmo  amor  com  que  Gbrl 
ama  ao  Padre  e  o  amor  com  que  o  Padre  ama  a  Consto  se  uni- 

ram em  um  amor  para  in;iis  e  mais  anuir.  Sem 
ml  hora  tjtiS  ut  tramecU  M  hoe  mundo  <i<l  Pudim,  anu 

nt  ut  mundo,  m  finem  ww« 
VI.  Eis  aqui,  lieis,  como  «o  amor  de  Christo  para  comnosco  dotoivw.w.ui 

triumphou  do  tempo  e  das  suas  maiores  vicissitudes i  Nenhum    ,k0cKo. 
dos  «motivos»  que  costumam  acabar  ou  diminuir  o  amor,  ne- 

nhum dos  contrários  que  o  costumam  contrastar  e  vencer,  foi 
bastante  para  que  p  intensíssimo  amor  com  que  J  u  e 
ama  não  digo  se  esfriasse  ou  enfraquecesse,  mas  se  reinitlissc 
um  ponclo;  servindo  só  o  poder  dos  «motivos-  para  maia  O 
cender  e  a  força  dos  contrários  para  mais  fortemente  os  trium- 
phar.  Julgue  agora  a  nossa  ol»i  se  quando  se  rendem 
mesmo  amor  todos  os  contrários  será  justo  que  lhe  resistam 
os  «nossos  afteclos»;  c  se  na  hora  cm  que  morre  de  amor  o 
mesmo  Amante,  será  bem  que  lhe  faltem  os  ca  laqucl- 
les  por  quem  morre!  Amemos  a  quem  tanto  nos  amou;  e  não 
haja  CODtraríO  tio  poderoso  que  nus  vença  para  que  não  perse- 

veremos em  seu  amor.  Se  elle  no-  DOl  Ioda  uma  eterni- 
dade; porque  o  não  amaremos  nós  por  tão  poucos  dias  e  tão 
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breves»  como  Bio  OS  dfl  nossa  vida?  Apprenda  a  fraqueza  da 
"imie  ao  menos  da  60  !  de  B0SS08  > icios:  e  | 

i  tempo  a  nos  mudar  dos  peccados,  Dio  baste  tSo 

facii  mudar  do  arrependimento  d'elles.  Não  tem  o nosso  amor  o  contrario  da  ausência  que  vencer,  porque  sempre 
lemos  ao  mesmo  ChrIstQ,  em  quanto  Deus  e  era  quanto  homem, 
presi  sua  presença  se  não  deixa  ver  de  nossos  olhos, 
não  seja  motivo  de  diminuir  o  amor,  o  que  foi  traça  de  aceres- 

rmbremo-nos  todas  as  horas  de  quem  hoje 

ti  hora  se  nos  deu  a  si  mesmo  e  amanhã  antes  d'esla  hora 
estar;i  morrendo  por  dós  cm  una  irii/..  Bile  de  tantas  ragratt- 

B  nós  porque  o  não  fare- 
mos de  tantos  e  ião  immensos  beneficias?  Qoe  nos  fez  tão  bom 

Senhor  para  o  ofTendermos?  Oh  que  ingratidão  tão  deshomaoal 
«ih  que  ingratidão  19o  indigna  d>  quanto  mais  de  cres- 

taras com  o  á  quem  te  ereou,  a  quem  te  remiu, 
a  quem  tanto  te  amou,  não  amas?  A  quem  te  comprou  cora  o 
sangue  o  céu  e  te  tirou  do  inferno,  quantas  vezes  o  offende 
li-iis  ainda  coração  para  o  tornar  a  ofender?  (Jueamamc 
1808,  a  Jesus?  Que  objecto  mais  digno  de  ser 
amado?  Que  objecto  que  compita  com  elle,  não  digo  na  egual- 
dade,  senão  na  similhanra,'  Tinia  a  outra  formosura  em  COU> 

i  da  sua,  n§o  é  fi  roda  a  outra  grai 
vitesa?  K  todo  o  nutro  nome  de  bem 

mo-nos  dos  que  trocaram  a  Cbristo  p  ir  om  malfeitor  e  do  que 
ri  vendeu  por  tão  vil  preço;  o  será  bem  que  uós  o  troquemos 
e  fendamos  ainda  mais  vil  e  aífrontosamei 

Ah,  Senhor  que  bo"  o  vosso  amor  pode  ser  o  remédio  das loucuras  do  nosso.  Reraediae  tantas  cegueiras,  rem« 
BlÍDOS,  íi  in-.iliae  tanta  íes.  K  pelo  amor  com  que  nos 

amastes  do  Bm,  tenha  boje  fim  lodo  o  amor  qoe 

Esta  ••,  Jesus,  esta  ê  8ô*  a  mercê  qui  spedida -la  ultima  hora  vossa.  Leml  .  Amante  di- 
fÍDO,  iji  últimos  trances  da  vida.  Não  vos  esque- 

çais de  nós  em  vosso  testamento.  A  esmola  que  pedimos  a  vossa 
iJia  como  pobres,  6  que  nos  deixeis  alguma  parte  do 

que  de  todo  o  coração  vos  amemos.  Oh  qual 
nos  para  sempre  de  vos  não  ler  amado  como  de- 

ca  mais,  Senhor,  DUOCa  mais.  bavemOS 
aui.ir  ile  boje  em  deante;  e  fios  lo  que  em  vós  concorram  taulosm 

s,  só  a  vos,  e  por  sei 
0  [iKun.li.  i!  vosso  amor,  e  assim  o  confessamos 

>ssa  graça,  e  SÓ  para  que  vos  amemos  eternamente  na  gloria. 
(Ed.  ariL  tum  3.*,  pag.  355;  od.  BOd  tua  l.\  pag.  55). 
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i  iLAixin.— Este  sermão  está  dividido  em  dona  pon- 
otos  não  parallelos,  mas  subordinados  de  maneira  que  o  pri- 

meiro serve  de  degrau  para  o  segando.  Só  o  desenvolvimento 
do  primeiro  poncto  podia  dar  largo  campo  a  todo  o  discur- 

so com  unidade  e  divisão  de  assumpto  muito  bem  deduzidas  o 
conformes  aos  preoeitos  da  oratória.  Comtudo  o  alto  ingenho 
de  Vieira  não  Be  contentou  oom  isto  e  remontou-se  com  voo 
mais  sublime  a  novos  encarecimentos  do  mesmo  assumpto, 

considerando- o  sob  outro  respeito.  Parece  porem  que  n'esta 
segunda  parte  podia  ser  mais  practico  e  popular,  como  o  es- 

tá pedindo  o  seu  thema. 

Sciens  Jesus  quia  vemi  hora  eius 
Ht  iram  *4o  aá  pat\ 

Cm  dúfítUttí  tUOt  qui  rranl  m  mun- 
do, in  finem  dilexii  eos. 

S.  Juah.  !3. 

Considerando  eu  com  alguma  attencão  os  lermos  ião  singu-  cooiid 
lares  iTeste  amoroso  evangelho  e  ponderando  a  harmonia  r.  cor-   rSoíS7! 
respondencia  de  todo  o  seu  (V.  tantas  vezes  epor  lãoin- 
genhosos  modos  deduzido,  vim  a  reparar  mo  esludo  e  na  dili- 

gencia com  que  nus  mysterfos  da  ultima  ceia  o  evangelista  vai 
notando  a  sciencia  de  Christo,  e  Christo  faz  notar  a  ignorância 
dos  homens. » 

Sabia  Christo  (diz   S.  João)  que  era  chegada  a  sua  hora  de     sc.«kí» 

passar  d'este  mundo  ao  Padre:  Sciens  quia  vmithora  'jus  «f  ̂SSíí0,!, 
tran  mundo  ad  Pairem.  Sábia  que  tinha  depositados     *»<*•«■■»»• 
em  sua  mrin  os  tbesooiw  da  omnipotência,  e  que  de  Deus  ■ 
ra   e   para  Deus  tornava:  Sciens  quia  omnni  dedit  et  Pater  in 
manus,  et  quia  a  Deo  edivii  et  ad  D$um  vadif.  Sabia  que  entre 
os  doze  que  linha  assentados  â  sua  mesa  estafa  um  que  lhe  era 

.  e  que  o  bavia  de  entregar  a  seus  imi  SdebaA  enin 
qum  H  qui  Ira  \tm.  Aléqui  mostrou  o  evangelista 
a  sabedoria  de  Christo   «nos  amorosos    mysterios  da  ultima 

•  •  Daqui  a  tle.in!.-  continíia  Christo  a  mostrar  a  ignorância 
dos  homens  «nas  apreciação  dos  mesmos  mysterios.»  Quando 
S.  Pedro  não  queria  consentir  que  o  Senhor  lhe  lavasse  os  pés, 
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o  divino  M<  '   dizendo :  Qvúd 
ego  fado,  tu  neteii  «modo»;  o  qur  sa- 

bes i agora» <  Depois  de  acabado  aqaelle  tao  porá  'm- 
plo  de  humildade,  tornou  a  se  assentar  o  Senhor  b  ̂ >ltando-se 

para   03  disclpoli  us  quul  fcanm  tobis?  Sa' 
por  venlnra  o  que  ac  de  vus  fazer0  Aquella  interro- 

ipbaliea  tinha  força  -!  Wa? 
foi  dizer  quê  não  sabiam.  De  maneira  que  na  primeira  parte  do 

igelho  ')  evangelista  attendeu  a  mostrar  a  sabedoria  de  Chris- 
ia  a  mostrar  a  igl  leos, 

Be  d  liin  e  o  intento  de  ambos  era  o  mesmo:  se  o  imi 

^,*Íf°*  e  o  intento  de  Christo  »>  do  evangelista  en 
-<SoCimí?or  menlc  ao  D  -as  do  seu  amor  5  Por(]ue  razão  o  evari- 

•iii  ponderar  a  sabed  Christo  e 
Christo  em  advertir  ;i  ignorância  doa  bomens?  k  razão  ao 
mim  me  oceorre,  e  rdadeira  e  bem  fundada 

porque  as  doas  soppi  si<  aparadai  i  afi- 
0  amor  de  Cbri  .  (oram.  da  parle  de  Christo  a  soa 

adenda  e  da  parte  dos  homens  a  no  randa.  Para  qoe 
o  mundo  levante  o  pensamento  de  considei  algares  • 
meu  'ino 

i  in,  advirta-se  (diz  o  evangéttú  bristo  amou, 
to  que  razia  em  amar  ao  s»  e  advirta-se  (diz 
que  on  l:  .mi  amados,  ignorando  o  que  prei 

dia  o  meu  amor  Jètut  qu  ,ui<1 

'  gata  proposto  >,  mas  bem  vi 
tarado,  i  nação  d'elfe  pre- 

do  boje  o  >  foram  i  amor  d 

to,  BtippOBta  ;i  sua  sri.-nei;»  t:  ;i  DO  itteth 
porque  d  argumento  que  a  mei  tais. 

II.  (Digo  primeiramente  que  só  Christo  amoa  em  amor  ver- 
que  am  ia  em  amar  aos  ho- 

la  iiiiiii:  -  de 

nenos  ceitil ;   6  6  que,   DO   inundo   e.   en- 
lata que  vulgarmente  se  chama  amor,  não  ê 

amor.  é  Ignoram  ivam  os  antigos  ao  amor  menino;  e  a 

ira,  poTqoe  di 
dura  tai  Mas  deve-ae  atar 

que»  0 seple  annos,  nun 
\e*  dua:  \  al- 

uía Nouiade  com  aflectos 

ir.  Tudoconquis- 
uiaa  alma ;  porém  o  primeiro  a  ren- 

•  ii* 
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der-se*  ê  o  iu  tendi  meu  to.  Ninguém  teve  a  vontade  febricitante, 
que  não  tivesse  o  intendimento  phrenetico.  Nunca  o  fogo  abra- 
E00  a  voutade,  que  o  fumo  não  cegasse  o  intendimento.  Nun- 

ca houve  Enfermidade  no  coração,  que  não  houvesse  fraqueza 
no  juizo.  Por  isso  os  mesmos  pintores  do  amor  lhe  vendavam 
os  olhos.  E  como  o  primeiro  efeito,  ou  a  ultima  disposição  do 

amor  é  cegar  o  intendimento,  daqui  vem  que  isto  que  vulgar- 
mc  iiaraa  amor,  tem  mais  partes  de  ignorância;  e  quan- 

tas partes  tem  de  ignorância  tantas  lhe  faltam  de  amor.  Quem 
ama,  porque  conhece,  è  amante:  quem  ama  porque  ignora 
néscio.  Assim  como  a  ignorância  na  offensa  marinai  o  delicio, 

im  no  amor  diminui  o  merecimento.  Quem  ignorando  offen- 
deu,  em  rigor  não  é  delinquente;  quem  ignorando  amou,  em  ri- 

gor amante.  E  como  a  sciencia  ou  ignorância  é  a  que  dá 
ou  tira  o  ser,  e  a  que  diminui  ou  accrescenta  a  perfeição  do 
amor,  por  isso  o  evangelista  S.  João  se  funda  todo  em  mostrar 
o  que  Christo  sabia  para  provar  o  que  amava:  Sciens  quk 
mi  hora  ejus...  in  finou  diltxit  cos. 

Quatro  ignorâncias  podem  concorrer  em  um  amante  que  di- 
minuam muito  a  perfeição  e  merecimento  de  seu  amor:  ou 

porque  não  se  conhece  a  si,  ou  porque  não  conhece  a  quem 
ama,  ou  porque  não  conhece  o  amor,  ou  porque  não  conh 
0  iim  onde  ha  de  parar  amando.  Se  não  se  conhecesse  a  si, 
talvez  empregaria  o  seu  pensamento  onde  o  não  havia  de  por, 
se  se  conhecera.  Se  não  conhecesse  a  quem  amava,  talvez  que- 

reria com  grandes  finezas  a  quem  havia  de  abhorrecer,  se  o  não 
ignorara.  Se  não  conhecesse  o  amor,  talvez  se  empenharia  ce- 

gamente no  que  não  havia  de  emprehender,  se  o  soubera.  Se 
não  conhecesse  o  iim  cm  que  havia  de  parar  amando,  talvez 
chegaria  a  padecer  os  damnos  a  que  não  havia  de  Chegar,  se  os 
previra.  Todas  estas  ignorâncias  que  se  acham  nos  homens,  em 
Cnristo  foram  sciencias;  e  em  todas  e  em  cada  uma  crescem  os 

quilates  de  seu  extremado  amor.  Conhecia-se  a  si,  conhecia  a 
quem  amava,  conhecia  o  amor,  e  conhecia  o  fim  onde  havia  de 
parar  amando.  Tudo  notou  o  evangelista.  Conhecia-se  a  si,  por- 

que sabia  que  não  era  menos  que  Deus,  Filho  do  Eterno  Padre. 
Sciens  quia  a  Ikv  vjint:  Conhecia  a  quem  amava,  porque  lábia 
quão  ingratos  eram  os  homens  e  quão  cruéis  haviam  de  ser  pa- 

ra com  elle:  Sieibat  enim  quisnam  esset  qui  traderet  eum.  Co- 
nhecia o  amor  e  bem  à  custa  do  seu  coração  pela  larga  e\ 

cia  do  que  tinha  amado:  Cum  dilerisi  Conhecia  fi- 
nalmente o  Iim  em  que  havia  de  parar  amando,  que  era  de  mor- 

te e  tal  morte:  Scieru  auia  Bfftft  hora  ejtts.  E  que  conhecendo-se 
Christo  a  si,  conhecendo  a  quem  amava,  conhecendo  o  amor  e 
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conhecendo  o  fim  cruel  era  que  havia  de  parar  amando ;  amas- 
se comtudo?  Grande  excesso  de  amor:  In  finem  dtiexiiJ  Para 

ode  e  guio  excessivo  fõi.vnmol-oponde- 
rsodo  poi  partes  em  cada  oma  aestas  drcomsiancias  de  sciencia. 

i.*or,.io  co.  Hl  Primeiramente  foi  grande  o  amor  de  Cbristo,  porquenos 
nh*rtawa*'   amou  conhecendo-se :  Sciem  ginfl  n  Oco  txwil.  Que  c 

do-se  Christo  a  si  nos  amasse  a  nós,  grande  e  desusado  amor. 
Em  quanto  *a<pielle  celebre  troiano, >  ignorante  de  si  e  da  fór- 

uns ds  .  guardava  as  ovelhas  do  seu  rebanho 
impôs  do  monte  Ida,  dizem  as  bfstorias  humanas  que 

objecto  aos  nos  cuidados  uma  formosura  rústica  d'aquelÍB8  vai* 
•rlõ  príncipe  se  conheceu  »•  soobe  que 

era  li  lho  do  rei  de  Tróia ;  como  deixou  o  cajado  e  o  surráo, 
ambeJO  de  pensamento.  Amava  humildemente  em  quan- 

to se  teve  por  humilde :  tanto  que  conheceu  quem  era.  logo  des- 
i  amava.  Como  o  amor  se  fundava  na  ignorân- 

cia de  -i.  i'  mesmo  COnbedmeoto  que  desfez  a  ignorância,  aca- 
bou :  o  amor.  Desamou  principe  o  que  tinha  amado  pas- 

tor: porque,  como  é  falta  de  conhecimento  próprio  nos  peque- 
nos levantar  o  pensamento,  assim  é  affronta  da  fortuna  nos 

grandes  abater  o  cuidado.  An  Principe  da  gloria,  que  assim  pa- 
•  vos  ha\ia  de  sueceder  comvosco;  mas  não  foi  assim  I  Quem 

ouvisse  dizer  que  nos  amava  o  Filho  de  Deus  com  tanto  extre- 
mo, parece  que  poderia  pôr  em  duvida  se  o  Senhor  se  conhe- 
cia, ou  vivia  ignorante  de  qu  Pois  para  que  a  verdade 

de  nossa  fô  não  perigue  nos  extremos  de  seu  amor,  e  para  que 
o  mundo  nã<  m  tal  engano,  saibam  todos  (diz  o  evange- 

lista) que  Cbristo  amou  e  amou  tanto,  In  finem  diU\rii;  mas 
saibam   também  que  junctamente  conhecia  quem  era 

Se  Christo  nl  iheccra,  i  muito  que  nos  amasse: 
mas  amar-nos,  conhecendo-se,  foi  tal  excesso,  que  parece  que  o 
mesmo  amar-nos  foi  desconhecer-se.  Disse   uma   vez  toma» 

esposa  a  seu  esposo,  gue  o  amava  muito.  E  que  lhe  respoude- 
I    i  i  i.M^ima  de  todas  as  mulheres,  desconhe- 

cei inter  mulieirs.  Notável  re- 
ítal  De  maneira  que  quando  a  esposa  aílirma  ao  esposo  que 

D  .im.t,  eete  Ibe  lesconhece.  Esposo  discreto  e 
amado,  que  modo  de  ;  e  qne  consequência  tem 

isa  resposta  1  Quando  a  esposa  vos  assegura  o  seu  am 
dttVidaii-lne  o  seu  conhecimento;  e  quando  afirma  que  vos 

ama,  perguntais-lhe  se  se  desconhece?  Sim:  porque  conforme 
a  alta  estimação  que  o  esposo  fazia  dos  merecimentos  da  espo- 

sa, aQirmar  ella  que  o  amava  tanto,  era  grande  razão  para  du- 

do  C.  I  JOi  CAfl- 
Uru. 
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vidar  se  se  não  conhecia.  Como  se  dissera  o  esposo :  Vós  di- 
zeis que  me  amais?  Pois  eu  digo  que  vos  não  conheceis:  por- 
que se  vos  conheceis  a  vós,  como  é  possível  que  me  ameis  a 

mim?  Foi  necessário  que  a  vós  vos  faltasse  o  conhecimento,  pa- 
gue a  mim  me  sobejasse  a  ventura.  O  amor  da  minha  indi- 

gnidade vem  a  parecer  ignorância  de  vossa  grandeza;  porque  se 
não  deixáreis  de  vos  conhecer,  como  vos  abateríeis  a  me  amar? 

Isto  que  antigamente  disse  Salomão  a"  princeza  do  Egyplo, podemos  nós  dizer  com  mais  razão  ao  verdadeira  Salomão, 

isto,  a"  vista  dos  extremos  de  seu  amor:  Mi  ignoras  te.  É 
isto  amor,  Deus  meu,  ou  ignorância?  Amais-nos  ou  desconhe- 

•Tdadeiramente  parece  que  vos  esqueceis  de  quem 
B,  e  que  vos  tirais  da  memoria  para  vos  metler  na  vontade. 

oh  que   alta  e  profundamente  considerou  hoje  S.  Pedro  estes 
doos  extremos,  quando  com  assombro  do  céu,  vos  viu  deante 
de  si  com  os  joelhos  em  terra:  Tu  luihi !  Vós  a  mim?  Vós  a 

Iro  ?  Parece,  Senhor,  que  nem  vos  conheceis  a  vós,  nem  me 
conheceis  a  mim.  Mas  o  certo  ê  que  a  vós  vos  conheceis  e  a 
mim  amais.  E  é  tão  grande  vossa  sabedoria  em  conhecer  estas 
desproporções,  como  vosso  amor  cm  ajunctar  estas  ili 
Mas  em  amor  infinito  bern  podem  caber  distancias  infinitas.  A  - 
sim  o  provam  as  mãos  de  Deus  a  lavando»  os  pés  dos  homens: 

rrj  guia  on  ma  A  ater  in  manus...  coepil  lavarepe* 
des  dàcipuhi 

IV.  A  segunda  ignorância  que  tira  o  merecimento  ao  amor  é  9.*  cbri*o  do» 
não  conhecer  quem  ama  a  quem  ama.  Quantas  cousas  ha  no  £hacc0*,UNâo 
mundo  muito  amadas,  que,  se  as  conhecera  quem  as  ama,  ha-   ™*J 

ii  de  ser  muito  abliorrecldas !  Graças  logo  ao  engano  e  não  tuJ 

ao  amor.  Serviu  Jacob  os  primeiros  septe  annos  a  Labão,  e  ao  *D< 
cabo  d'clles  em  vez  do  lhe  darem  a  Rachel,  deram-lhe  a  Lia. 
Ah  enganado  pastor  e  mais  enganado  amante  t  Se  perguntarmos 
á  imaginarão  de  Jacob  por  quem  servia?  responderá  que  «pela 
sua»  Rachel.  Mas  se  fizermos  a  mesma  pergunta  a  Labão  que 

e  o  que  ê  e  o  que  ha  de  ser,  dirá  com  toda  a  certeza  que 
serve  por  Lia.  e  assim  foi.  Servis  por  quem  servis,  não  servis 
por  quem  cuidais.  Cuidais  que  os  vossos  trabalhos  e  os  vossos 
desvellos  são  por  «uma»  Rachel  amada,  e  amais  e  trabalhais  e 
desvellai-vos  por  «uma»  Lia  abhorrecida.  Se  Jacob  soubera  que 
servia  por  Lia,  não  servira  septe  annos,  nem  septe  dias.  Serviu 
logo  ao  engano  e  não  ao  amor,  porque  serviu  por  quem  não 
amava.  Oh  quantas  vezes  se  representa  esta  historia  no  theatro 
il  i  coração  humano,  e  não  com  diversas  figuras,  senão  com  a 
mesma !  A  mesma  que  na  imaginação  é  Rachel,  na  realidade  è 
Lia :  e  não  è  Labâo  o  que  engana  a  Jacob,  senão  Jacob  o  que 
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se  engana  a  si  mesmo.  Não  assim  o  divino  amante,  Christo.  Não 
servi  ixo  da  imaginação  de  Rachel;  mas  amava 
a  Lia  conhecida  como  Lia.  Nem  a  ignorância  lhe  roubou  o  me- 

recimento ao  amor,  nem  o  engano  lhe  trocou  o  objecto  ao  tra- 
balho. Amou  e  padeceu  por  todos  e  por  cada  um,  não  como 

era  bem  que  elles  fossem,  senão  assim  como  eram.  Pelo  inimi- 
go sabendo  que  era  inimigo,  pelo  ingrato  sabendo  que  era  in- 

grato, e  pelo  traidor  sabendo  que  era  traidor;  Scíeòflí  gwanam 
esset  gui  traderet  ettm. 

le  discurso  se  segue  uma  conclusão  tão  certa  como  igno- 
rada, e  ê  que  os  homens  não  amam  aquillo  que  cuidam  que 

amam.  Porque?  Ou  porque  o  que  amam  não  é  o  que  cuidam; 
ou  porque  amam  o  que  verdadeiramente  não  ha.  Quem  estima 
vidros,  cuidando  que  são  diamantes,  diamantes  estima  e  não 
vidros:  quem  ama  defeitos  cuidando  que  830  perfeições,  perfei- 

ções ama  e  não  defeitos.  Cuidais  que  amais  diamantes  de  fir- 
meza, e  amais  vidros  de  fragilidade ;  cuidais  que  amais  perfei- 
ções anr  amais  imperfeições  humanas.  Logo  os  homens 

não  amam  o  que  cuidam  que  amam.  D'onde  também  se  segue que  amam  o  que  verdadeiramente  não  ha  ;  porque  amam  as 
cousas  não  como  são,  senão  como  as  imaginam ;  e  o  que  se 
imagina  e  não  6,  não  o  ha  no  mundo. 

Não  assim  o  amor  de  Christo,  sábio  sem  engano.  Cum  </»'• 
mim  '/>('  trani  in  mundo,  Notae  o  texto  e  a  ultima  clau- 

sula d'elle,  que  parece  supérflua  e  ociosa:  Como  amasse  os  seus 
que  havia  no  mundo.  Os  homens  amam  as  cousas  como  as  ima- 

ginam; e  as  cousas  como  elles  as  Imaginam,  havel-as-ha  na  ima- 
ginação; mas  do  mundo  não  as  lia.  Pelo  contrario  Christo  amou 

os  homens  como  verdadeiramente  eram  no  mundo,  e  não  como 
enganosamente  podiam  ser  na  imaginação.  Não  amou  Christo 
os  seus,  como  vós  amais  os  vossos.  Vos  am  mo  são 
na  vossa  imaginação  e  não  como  são  no  mundo.  No  mundo  são 
ingratos,  na  vossa  imaginação  são  agradecidos:  no  mundo  são 
traidores,  ío  são  leaes:  no  mundo  são  inimi- 

gos, na  vossa  imaginação  são  amigos.  E  amar  ao  inimigo  ■ 
daiei  traidor  cuidando  que  é  leal,  e  ao  in- 

grato cuidando  que  fi  agradecido,  não  â  lineza,  é  ignorância. 
Por  isso  o  vosso  amor  não  tem  merecimento,  nem  en- 

gano. Só  o  de  Christo  foi  verdadeiro  amor  e  verdadeira  fineza; 
porque  amou  ao  eram  o  com  inl.nu  Moenda  do  que 

10  iúimig  seu  ódio,  ao  in;  lo  a 
lo  e  ao  traidor  sabendo  a  sua  deslealdade:  Sctcbal 

cnim  ifumuam  tsset  qui  traéerti  tum. 
esta  sdeocía  de  Christo  era  universal  em  respeito  de 
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todos  os  discípulos  (que  eram  os  seus  que  havia  no  mundo), 
porque  nota  mais  particularmente  o  evangelista  o  conhecimento 

d'esta  mesma  sciencia  em  respeito  de  Judas,  advertindo  que 
sabia  o  Senhor  qual  era  o  que  o  havia  de  entregar?  Tão  intei- 

ramente conhecia  Christo  a  Judas  como  a  Pedro  e  aos  demais. 
Mas  notou  o  evangelista  com  especialidade  a  sciencia  do  Senhor 
em  respeito  de  Judas,  porque  em  Judas  mais  que  em  nenhum 

outros  campeou  a  fineza  do  seu  amor.  Os  outros  disci pu- 
los sahia  Christo  que  o  amavam  e  sabia  que  o  haviam  de  amar 

até  dar  a  vida  por  elle.  Porque  o  amavam,  tinha  o  seu  amor 
causa;  e  porque  o  haviam  de  amar,  tinha  frueto.  Pelo  contrario 
Judas  nem  amava  a  Christo,  porque  o  vendia:  nem  o  havia  de 
amar,  porque  havia  de  perseverar  obstinado  até  á  morte;  e 
amar  o  Senhor  a  quem  o  não  amava,  nem  o  havia  de  amar,  è 
amar  sem  causa  e  sem  frueto,  e  por  isso  a  maior  fineza.  Amar 
ingratidões  conhecidas,  cousa  ê  que  algumas  vezes  se  acha  no 
amor.  Mas  ninguém  amou  uma  ingratidão  sabida,  que  ahi  mes- 

mo não  amasse  um  agradecimento  esperado.  Só  Christo  foi  tão 
tino  e  tão  amante,  que  amou  sem  correspondência,  porque  amon 
a  quem  sabia  que  o  não  amava,  e  sem  esperança,  porque  amon 
a  quem  sabia  que  o  não  havia  de  amar.  Amar  com  razões  de 
amar,  isso  fazem  todos:  mas  amar  com  razões  de  abhorrecer, 
só  o  faz  Christo.  Fez  das  offensas  obrigações  e  dos  aggravos 
motivos:  porque  era  obrigação  do  seu  amor  chegar  á  maior  fi- 

neza: In  finem  dilexit. 
V.  A  terceira  circumstancia  de  sciencia  que  grandemente  su-  a.»  cwtto  i 

biu  de  poncto  o  amor  de  Christo,  foi  o  conhecimento  que  tinha  0q£rfr 
do  mesmo  amor.  Christo  conhecia  todas  as  cousas  cora  três 
sciencias  altíssimas:  com  a  sciencia  divina,  como  Deus;  com  a 
sciencia  beata,  como  bemavenlurado;  com  a  sciencia  infusa, 
como  cabeça  do  género  humano  e  redemptor  do  mundo.  O 
amor  ainda  o  conheceu  com  outra  quarta  sciencia  que  foi  ex- 

perimental e  adquirida;  porque,  assim  como  diz  S.  Paulo,  que 
apprendeu  a  obedecer,  padecendo,  assim  apprendeu  a  amar, 
amando.  E  isto  é  o  que  ponderou  muito  S.  João,  advertindo 
que  amou,  tendo  amado:  Cum  dilcrissei,  dilc.rií. 

Questão  è  curiosa  n'esta  philosophia  qual  seja  mais  precioso  Qoiiaawé 
e  de  maiores  quilates;  se  o  primeiro  amor  ou  o  segundo?  Ao  "ípíZÍS* 
primeiro  ninguém  pode  negar  que  é  o  primogénito  do  coração,  oa  •  •••«**>' 
o  morgado  dos  aííectos,  a  flor  do  desejo  e  as  primícias  da  von- 

tade. Comtudo  eu  reconheço  grandes  vantagens  no  amor  segun- 
do. O  primeiro  é  bizonho,  o  segundo  è  experimentado:  o  pri- 

meiro è  apprendiz,  o  segundo  è  mestre:  o  primeiro  pode  ser  Ím- 
peto, o  segundo  não  pode  ser  senão  amor.  Emfim  o  segundo 
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p»,  m. Bi.  O  so  u  o  seu  occaso.  Poucas  palavras» 
mas  dillicultosas.  0  BOl  Ô  DD3I  crestara  irracion.il  e 
Tois  se  o  sol  não  leni  íntaodtmeoi  como  •!: 

propheta  que  o  sol  conheceu  o  seu  occaso :  Sol  cognorit  oeca~ 
i  mmmf  O  certo  »•  idiz  Agostinho)  que  debaixo  da  meta- 

phora  do  sol  material,  foliou  David  do  Sol  divino,  Christo,  que 

•  o  sol  com  iniendimento.  E  porque  ma  im  mui  pare- 
cidos em  correr  ao  seu  occaso,  por  isso  retratou  as  finem 

um  nas  Insei  les  do  outro.  Se  a  luz  do  sol  fora  verda- 
ra  luz  de  conhecimento;  e  o  ocddeDle,  onde  se  vai  pôr  o  sol, 

fora  verdadeira  morte;  não  nos  cansara  grande  admiração  vêr 

0  sol,  conhecendo  o  logar  de  sua  morte.  r«im  B  ve- 
locidade com  que  sobe  ao  zenith  se  precipitasse  ao  occideM 

Pois  isto  foi  0  que.  fez  aquelle  Sol  divino:  Sol  cofptovã  octantm 
iladeiramente  o  Sol  divino  o  seu  occaso; 

porque  sabia  i  mente  a  hora  em  que.  chegando  aos 
últimos  l  \ii  de  passar  dote  ao  outro  be- 
irispherto:  SCWHI  t/uia  Mnfl  hora  rjus  Hl  trururat  rx  hoc  mundo. 
!•;  ijij«-  sobn  Bflle  conhecimento  certo  do  fim  cruel  I  SN  o  le- 

va \  a  seu  amor,  caminhasse,  sem  fazer  pi  alraz,  tão  animoso  ao 
verdadeiro  e  conhecido  occaso,  mo  sul  material  que 

morre  nem  conhece;  grande  r  raleotíl  de  jh. 
Não  só  conhecer  a  morte  e  ir  a  morrer;  mas  ir  a  morrer  co- 
nhecendo-a,  como  se  a  ignorara. 

Este  é  o  segredo  que  encobria  aquelle  véu,  ou  aquelle  mys- 
â   terioso  eclipse,  com  que  o  amor  boje  cobria  oe  ott 

' ^  ■*  por  mãos  de  seus  inimigos :   Velanrtint  Mm  <t  peraiMoml  /«i- 
m  tus.  Que  solíresse  o  Senhor  outros  tormentos,  não  me 

espant<<:  que  |  (u.lo  se  offerere  quem  sobre  tudo  ama.  Mas  de 
permitUr  que  lhe  cobrissem  os  ol!  «e  que  não  só  se  po- 

dia offender  .i  sai  paciência,  senão  muito  mais  seu  amor.  INrfs 
porque  ;  r  que  lhe  cubram  c  vendem  os  olhos? 
Porque  esta  foi  a  destreza  com  que  o  amor  de  Christo  soube 
equivocar  a  ideada  com  a  ignorância.  Fez  que  amasse  de  tal 
maneira  com  os  olhos  abertos,  como  se  amara  com  os  olhos  fe- 

chados: qne  amasse  de  tal  maneira  sabem)'»,  oono  se  amara 
irando:    Yrlorerutã  eum.  Conhecia-se  Cliri  e  amott 

como  se  o  não  souber.i:  tmti.i  .  >\pi  ntnentado  o  amor,  e  amou 
como  se  o  não  experimentara :  previu  o  lira  a  que  havia  de  che- 

gar amando,  e  amou  como  se  o  não  previra.  E  porque  amou 
sabendo,  como  se  amara  ignorando,  por  isso  só  elle  amou  e 
soube  amar  finamente:    Sciem  Jesus  71110  imã  hora  ejus  ui 

■  feltrem,  cum  dêlexissH  smtotti erant 
in  mmdo,  1/1  finem  dilrjii  90$, 

In  tmm  B» 
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Temos  considerado  o  amor  de  Christo  pelas  adverten-  oamordechri. 
S.  João.  Consideremol-o  agora  pelas  advertências  do  tSStt^j^. 

^sto,  que,  como  quem  o  conhecia  melhoi  as 
geradas  emais  profundas.  Parece  que  hoje  o  maior 

'or  amado,  Christo  e  S.  João,  apostaram  em  en- 
"«dos  do  mesmo  amor ;  e  depois  que  S.  João 
\  advertindo  que  Christo  amara   sabendo: 

*ião  è  essa  a  maior  circumstancia  que  sobe 
Eor.  Se  os  homens  querem  saber  a  fineza 
ão  a  ponderem  «somente»  pela  minha  sa- 

i-na   «lambem»  pela  sua  ignorância.   Amei 
ns,  porque  os  amei  sabendo  eu  tudo:  mas  muito 

u  amor,  porque  os  amei  ignorando  elles  quanto  eu 
a.  Por  mais  que  os  homens  façam  discursos  e  levantem 

lensamentos,  nunca  poderão  chegar  a  conhecer  o  amor  com  que 
os  amou  Christo,  nem  em  quanto  Deus,  nem  em  quanto  homem. 
E  que  B6  resolva  Christo  a  amar  a  quem  não  só  lhe  não  havia 
de  pagar  o  amor,  mas  nem  ainda  o  havia  de  conhecer!  Que  não 
haja  de  ter  o  meu  amor  não  só  a  satisfação  de  pago,  mas  nem 
ainda  o  allivio  de  conhecido!  Esta  foi  a  maior  valentia  do  co- 

ração amoroso  de  Christo;  e  esta  a  maior  diíliculdade  por  que 
rompeu  a  força  do  seu  amor. 

£  senão  façamos  esta  questão:  Que  è  o  que  mais  deseja  e 
mais  estima  o  amor,  vôr-se  conhecido,  ou  ver-sc  pago?  É  certo 
que  o  amor  não  pôde  ser  pago  sem  ser  primeiro  conhecido : 
mas  pode  ser  conhecido  sem  ser  pago;  e  considerando  dividi- 

dos estes  dous  termos,  não  ba  duvida  que  mais  estima  o  amor 
e  melhor  lhe  está  vôr-se  conhecido  que  pago.  Porque  o  que  o 
amor  mais  pretende  é  obrigar :  o  conhecimento  obriga,  a  paga 
desempenha :  o  conhecimento  aperta  as  obrigações,  a  paga  e  o 

oponho  desata-os:  logo  muito  melhor  lhe  está  ao  amor 
vêr-se  conhecido  que  pago.  Na  satisfação  do  q  nor  recebe, 
pode  ser  o  alíecto  interessado :  na  satisfação  do  que  commu- 
nica,  não  pode  ser  senão  liberal :  logo  mais  deve  estimar  o 
amor  ler  segura  no  conhecimento  a  satisfação  da  sua  liberali- 

dade, que  vôr  duvidosa  na  paga  a  fidalguia  do  seu  desinteresse. 
O  mais  seguro  credito  de  quem  ama  è  a  confissão  da  divida  no 
amado.  Mas  como  ha  de  confessar  a  divida,  quem  a  não  co- 

nhece? Mais  lhe  imporia  logo  ao  amor  o  conhecimento  que  a 
paga :  porque  a  sua  maior  riqueza  é  ter  sempre  individado  a 
quem  ama.  Quando  0  80101  deixa  de  ser  acrèdòr  só  então  è  po- 

bre. Finalmente,  ser  tão  grande  o  amor  que  se  não  possa  pa- 
gar, é  a  maior  gloria  de  quem  ama :  se  esta  grandeza  se  co- 

nbece,  é  gloria  manifesta;  se  não  se  conhece,  fica  escurecida,  e 
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não  ê  gloria.  Logo  muito  mais  estima  o  amor  e  muito  mais  de- 
seja e  muito  m;iis  lho  convém  a  gloria  de  conhecido,  que  a  sa- 

tisfaeãu  de  pago.  Baste  de  razões:  vamos  a  Escriptnn. 
A  maior  façanha  do  amor  humano  foi  aquella  animosa  reso- 

lução com  que  o  palriarcha  Abrahão,  antepondo  o  amor  divino 
ao  r  paterno,  determinou  tirar  a  vida  I 
lho.  Teve  Deus  mão  na  espada  ao  «fiel»  e  amori  btvo 

e  o  que  lhe  disse  immediatunflDte  foi:  Núne  cognwi  qi 
tínúas  D>um.  Aporá  conheço  Abrahão  que  me  amas.  Isto  quer 
dizer  aquelle  timeas  em  phra»  rijitura,  e  assim  o  ti 
ladam  muitos  e  interpretara  lodos:  Nm»c  cognovi  guod  áU\ 

ih  um.  Depois  d'isto  appareceu  alli  um  cordeiro  grande,  ene! 
racado  entre  umas  sarças,  que  deu  alegre  iim  ao  não  imagi- 

nado sacrifício:  o  ipiai  acabado,  tornou  Deus  a  faltar  a  Abrahão 
e  disse-lhe :  (juui  fecisti  htm  mUiiili- 

cad"  sèmm  lunm  sivn  itoUat  coeli:  em  premio  d'esla  acção  que 
fizeste,  gera  lua  geração  bemdicta,  multiplicarei  teus  descenden- 

como  asestreuaa,  nascerá  de  ii  o  Messias.  Este  foi  hístoríat- 
mente  o  caso:  reparemos  agora  nelle.  Duas  vezes  faltou  Deus 
aqui  com  Abrabão  e  duas  cousas  lhe  disse:  uma  logo  quando  lhe 
deteve  a  espada,  e  outra  depois.  A  que  lhe  disse  logo  foi,  que 

i  que  o  amava.  O  que  lhe  disse  depois  foi,  que  lhe  pre- 
miaria tíberalmeote  aquella  acção.  Puis  pergunto :  Porque  diz 

Deus  a  Abrahão  em  primeiro  logar  que  conhecia  o  seu  amor  e  no 
segundo  que  o  premiaria?  E  já  que  dilatou  para  di  pro- 

messa do  premio,  porque  não  dilatou  lambem  as  cerlilicaeões 
do  conhecimento '  Fadou  Deus  como  quem  conhece  "s  corações, 
e  sabe  o  que  mais  estima  quem  verdadeiramente  ama.  Primeiro 
certificou  a  Abrahão  de  que  conhecia  seu  amor,  e  reservou  para 
depois  o  ass(Lrurar-lhe  que  o  havia  de  premiar,  porque  como 
Abrahão  era  tão  verdadeiro  e  tino  amante,  mais  estimava  vôr  o 
seu  amor  conhecido  que  pago.  As  promessas  do  premio  dilatem- 
se  embora;  mas  as  certificações  do  conhecimento  déem-se  logo 
e  no  mesmo  instante:  porque  mais  facilmente  soflrerá  um 
grande  amor  as  dilações  ou  esperanças  de  pago,  que  as  duvi- 

das de  OODbeddo.  K  qoe  estimando  o  amor  sobre  tudo  ver-se 
conhecido;  e  não  conhecendo  os  homens  o  amor  de  Christo 
(antes  sendo  impossível  conhecel-o  como  elle  i  i  sse  seo, 
amor  esta  difliculdade  e  atropellasse  este  impossível,  e  apezar 

d'elle  e  de  si  mesmo  amasse?  Estupenda  resolução  de  amor  f 
Muito  custou  a  Christo  araar-nos,  muito  padeceu  amando-nos: 

DOcéO)  a  mais  rigorosa  pena,  a  que  o  condemnou  seu  amor,  foi 
amasse  a  quem  o  não  havia  de  conhecer.  Utoèo  que  mais 

sente,  isto  õ  o  que  mais  lastima  a  quem  ama.  Dous  desmaios 



oa  dous  accidentes  grandes  padeceu  a  Esposa  dos  cantares,  cau- 
os  ambos  de  seu  amor.  Róuve-96  porém  nestes  dous  acci- 

dentes com  diflerenca  mui  digna  de  ronsideraçao  e  reparo.  Nu 
primeiro  accidente  disse :  Fui  ■//.%•, 
lima  amare  langueo:  aceudi-me  com  confortativos,  trazei-me  ro-     c«u.  1 
sas  e. flores;  porque  estou  inferma  de  amoi  gundo  diz: 
Adjttro  i:os,  filiae  Jerusalém,  si  uniietis 

aia  amare  langueo:  pelo  que  vos  mereço,  (ilhas  de  Jerusalém,      «*  *• 
que  busqueis  a  meu  amado  e  lhe  façais  a  saber  que  estou  infer- 

ma de  amor.  Notarei  diíTerença  I  Se  a  Esposa  em  ambos  os  ca- 
sos estava  egualmenle  Inferma  de  amor;  porque  razão  no  pri- 

meiro accidente  pedia  remédios  8  confortatívos,  e  DO  segundo 

'  E  se  no  segundo  não  teve  cuidado  de  pedir  remedi! 
porque  encommenda  com  tanto  encarecimento  ás  amigas  e  lhe 
pede  juramento  de  que  o  façam  a  saber  a  seu  Esposo?  Não  se 
podia  melhor  [fintar  a  verdade  do  que  dizemos.  No  primeiro  ac- 

cidente «a  Esposa  não  Unha  razão  de  duvidar  que  o  Esposo  co- 
nhecesse o  seu  amor,  e  no  segundo  sim.  Foi  o  Esposo  uma  noi- 

te bater  á  porta  da  Esposa  em  quanto  estava  recolhida :  e  por- 
que esta  lhe  respondeu  com  esquivanças  e  não  lhe  abriu  logo, 

o  Esposo  se  retirou  e  passou  a  outra  parte:  Pmítlwn  w 
aperta  d  0;  nl  tile  dcvlinatvrat  Gtqve  trauakrat.  Esta  era        a*. 
a  magua  da  Esposa :  estar  inferma  de  amor  e  parecer-lbe  que 
o  Esposo  a  julgava  desamorada.  Por  isso*  em  vez  de  dizer,  no 
segundo  accidente,  que  aceudam  com  remédios  a  seu  mal ;  diz 
que  aceudam  com  noticias  a  seu  Amado;  porque  nflo  lhe  doia 
tanto  a  sua  dor  porque  elta  a  padecia,  quanto  porque  «pare- 

cia» que  elle  a  ignorava.  O  mesmo  foi  em  Chrislo. 
No  psalmo  34  conforme  o  texto  <.rrego  «e  algumas  versões  uotind 

latinas»  diz  assim  o  Filho  de  Deus:  tgata  suttí  tsmer  me  *Sfnt 
llaijulla,  et  ignaraverunl:  cairam  sobre  mim  tantos  açoites,  e  *  e***jifnor»n- ignoravam.  Para  intelligencia  (Teste  tflecto  havemos  de  suppôr  ru§  Oimtu 
que  «um  dos  maiores  e  mais  sentidos  tormentos  de  sua  paixão 
foi»  o  dos  açoites.  Bastava  a  razão  por  prova;  mas  o  mesmo  Se- 

nhor o  declarou,  quando  descobriu  aos  disdpolos  o  que  havia 
de  padecer:  Tradviur  gentibui,  et  tiludetur,  et  ftageUabitur,  et 
conspuetur;  et  yoslquam  flagellaverint,  OCCUÓtí.  Em  lodos  OS  OU- 
íros  tormentos  e  na  mesma  morte  fatiou  só  uma  vez :  porém  o 
tormento  dos  açoites  repeliu-o  du3s  vezes;  porque  o  que  mais 
sente  o  coração,  naturalmente  sái  mais  vezes  á  bocca.  Diz  pois 
o  Senhor:  Cairam  sobre  mim  tantos  açoites,  e  ignoravam:  con- 
ywjaia  sunt  super  me  flagella,  et  ignaraverunl .  Aflligido  Jesus, 
3ue  termos  de  fallar  são  estes?  Se  foram  os  açoites  o  tormento 
e  vós  mais  sentido,  parece  que  havíeis  de  dizer:  Cairam  sobre 
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mim  os  açoites  :  oh  como  os  senti !  oh  como  me  atormentaram! 
Mas  em    vez  de  dizer  que  os  sentiu,  queixa-se  o  Senhor  de 
que  os  ignoravam :  porque  no  meio  dos  maiores  excessos  de 
seu  amor  o  que  mais  atormentava  o  coração  de  Christo  não  era 
o  que  elle  padecia,  senão  o  que  os  homens  ignoravam  :  Et  igno- 
rmrrunt.  Nfio  se  queixa  dos  açoites  e  queixa  se  da  ignorância, 
porque  os  açoites  affmntavam  a  pessoa,  a  ignorância  de 
tava  o  amor.  E  quem  ama  com  tanto  extremo  que  quiz  com- 

prar os  créditos  de  seu  amor  á  custa  das  afTrontas  de  sua  | 
soa,   que  visse   emfim   a  pessoa  affrontada  e  o  amor  não  co- 

nhecido, oh  que  insofirivd  dôr  I  E  porque  esta  falta  de  conhe- 
cimento è  o  que  mais  sente  e  mais  deve  sentir  quem  ama,  por 

ponderou  Christo  a  fineza  de  seu  amor  não  «somente»  pe- 
la circumstancia  da  sua  seiencia,  senão  «também»  pela  da  nos- 
sa  ignorância :    Qmnl  eyo  facio,  tu  nescis  «modo.  Scihs  qtiid 

ftuvrim  rabis?» 
io  toma     yill.  Mas  sendo  assim  que  as  ignorâncias  dos  homens  eram 

wj^ríL."».  por  uma  parte  o  maior  sentimento  e  por  outra  o  maior  credito  do 
fSJl^íSia  amor  ̂ e  Christo,  usou  °  mesmo  amor  tão  finamente  deltas  que 
hpituia    tomou  estas  mesmas  ignorâncias  por  «desculpa  da  nossa  ingra- 

tidão.» Subindo  Christo  á  cruz,  isto  ô,  ao  throno  de  seu  amor, 

no  mais  publico  thealro  d'elle,  que  foi  o  calvário,  a  primeira  pa- 
lavra  qu»'  fallou   fni  esta:   Pttfl  / ,  dimitte  Mis,  ROM  ruim  iiiunl 

quul  f anuiu.  Eterno  Pae,  perdoae  aos  homens,  porque  não  sa- 
bem o  que  fazem.  Porque  não  sabem  o  que  fazem,  Perdoador 

amoroso?  E  sabe  o  vosso  amor  o  que  vos  obriga  «aparecer» 

n'esla  razão  que  allegais?  Se  a  nossa  ignorância  «desculpa  a 
nossa  ingratidão.»  também  vos  faz  «parecer»  menos  amante; 
porque  na  pedra  da  ingratidão  afia  o  amor  as  suas  settas,  e 
quanto  a  dureza  é  maior,  tanto  mais  as  afina.  Como  formais  lo- 

go desculpas  a  nossas  ingratidões,  d'onde  podieis  crescer  mo- 
tivos a  vossas  finezas  i  que  linha  dicto  a  maior  de  todas: 

mas  esta  foi  a  maior.  Chegou  Christo  a  diminuir  o  credito  de 
seu  amor  para  dissimular  e  I  ir  os  defeitos  do  nosso;  e 
quiz  parecer  menos  amante,  só  para  que  nós  parecêssemos  me- 

nos ingratos.  Mas  por  isso  mesmo  veio  a  não  ser  assim ;  e  on- 
de arriscou  o  amor  de  Christo  a  sua  opinião,  dali  saiu  com 

cila  mais  acreditada ;  porque  não  pôde  chegar  a  maior  fineza 
um  amante,  que  a  estimar  mais  o  credito  do  seu  amado,  que  o 
credito  do  seu  amor. 

«Outro»  exemplo  d'este  primor  «tão  inaudito.»  Nasceu  Chris- 
to em  um  presépio;  e  diz  por  bocca  do  evangelista  que  nasceu 

alli.  porqoe  não  havia  logar  na  cidad*  non  erat  ei  loctu 
in  diversorio.  Evangelista  sagrado,  não  digais  tal  cousa :  seria 

Ut.  13. 

piMtfao. 
JW.l 
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essa  a  occasião;  mas  não  foi  essa  a  causa.  Nasceu  Christo  em 
um  presépio,  porque  foi  tão  amante  dos  homens,  que  logo  quiz 
padecer  por  elles  aquelle  desamparo ;  e  nasceu  fora  da  cidade, 
porque  foram  os  homens  tão  duros  e  tão  ingratos,  que  lhe  não 
quizeram  dar  abrigo  dentro  em  Belém.  Pois  se  o  amor  de  Chris- 

to e  a  ingratidão  dos  homens  foram  a  causa;  porque  se  cala  o 
merecimento  de  Christo,  e  a  culpa  que  era  dos  homens  se  at- 
tribúi  à  occasião  e  ao  tempo:  Quia  non  eral  ci  locus  in  dm 
tório  ?  O  certo  ê  que  mais  amante  se  mostrou  Christo  na  causa 
que  apontou,  que  no  desamparo  que  padeceu.  O  que  era  elei- 

ção sua,  quiz  que  parecesse  necessidade;  e  o  que  era  ingrati- 
dão nossa,  quiz  que  parecesse  cunlingeucia ;  para  que  na  con- 

tingência ficasse  dissimulada  a  ingratidão  e  na  necessidade  O 
amor.  Assim  amou  no  principio  da  vida  e  assim  acabou  no  fim 

d*ella.  Quiz  parecer  menos  amante,  para  que  os  homens  pare- cessem menos  ingratos. 
IX.  Este  foi,  chrisiãos,  o  amor  de  Christo,  esta  a  sciencia  A»ei«ociad« 

com  que  nos  amou  e  a  ignor.im  i.i  sobra  que  somos  amados.  ̂ SoííK 

Tragamos  sempre  deante  dos  olhos  «este  mvsterio»:  tenhamos  ̂ aJUJ* 
pra  na  memoria  (que  o  mesmo  Senhor  tanto  nos  recommen-  c^j*  menk 

dou  n  este  dia)  a  sua  sciencia  e  a  nossa  ignorância.  Sirva-nos 
a  soa  sciencia  de  espertador  para  nunca  deixar  de  amar ;  sir- 

va-nos a  nossa  ignorância  de  estimulo  para  sempre  amar  mais 
e  mais  a  quem  tanto  nos  amou.  Como  não  havemos  de  amar 
sempre  a  quem  sempre  está  vendo  e  conhecendo  se  o  amamos? 
Como  não  havemos  de  amar  muito  a  quem  nos  amou  tanto,  que 

»is  o  poderemos  alcançar  nem  conhecer?  Oh  que  confusão 
tão  grande  será  a  nossa  se  bem  considerarmos  a  força  e  a  cor- 

respondência d 'esta  «sua  sciencia  e  d'esta  nossa  ignorância  I » 
Quando  Christo  perguntou  tantas  vezes  a  S.  Pedro  se  o  amava, 
respondeu  elle  attooito  da  pergunta :  Bem  sabeis  vós,  Senhor, 
que  vos  amo:  Donune,  tu  seis  quia  amo  te.  Comparae  agora  es-  /•«•. « 
le  tu  Si  is  dfl  Pedro,  dicto  a  Christo,  com  o  tu  nescis  de  Chris- 

to, diclo  a  Pedro.  Quando  Christo  ama  a  Pedro,  não  sabe  Pe- 
dro quanto  o  ama  Christo:  Tu  tuteie.  Mas  quando  Pedro  ama 

a  Christo,  sabe  Christo  quanto  o  ama  Pedro:  Tu  seis.  Oh  que 
desproporção  tão  notável  de  amor  e  de  sciencia  t  O  amor  de 
Pedro,  sabido ;  o  amor  de  Christo,  ignorado.  Se  Christo  não 
conhecera  o  amor  dos  homens,  tivera  o  nosso  amor  essa  «des- 

culpa» nas  suas  tibiezas,  c  se  os  homens  conheceram  o  amor 
de  Christo  tivera  o  seu  amor  essa  satisfação  nos  seus  excessos. 

Mas  que  sendo  o  amor  de  Christo  tão  o,  não  o  conhe- 
çam os  homens?)  E  que  sendo  o  amor  dos  homens  tão  imper- 

feito, o  conheça  Christo?!  Mui  desegual  a  sorte  ê  de  ambos. 
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coocinioActo  O  remédio  que  isto  tinha,  Senhor,  era  que  vós  e  nós  trocas- 
d«  midade.  ̂ ^g  os  COrações.  Se  vós  nos  amasseis  com  o  nosso  coração, 

proporcionado  seria  o  amor  e  o  merecimento ;  e  se  nós  vos 
amassemos  com  o  vosso,  amar-vos-hiamos  quanto  mereceis.  Mas 
já  que  isto  não  pôde  ser,  vós,  que  só  vos  conheceis,  vos  amae ; 
vós,  que  só  conheceis  vosso  amor,  o  pagae ;  e  seja  única 
gloria  vossa  e  sua,  saber-se  que  só  de  vós  pôde  ser  pago  e  só 
de  vós  conhecido.  Assim  o  cremos,  assim  o  confessamos,  e 
prostrados  aos  pés  de  vosso  amor  lhe  offerecemos  uma  eterna 
coroa  tecida  «de  confissões  das  nossas  ignorâncias  e  da  nossa 
ingratidão,  com  louvores  da  vossa  sciencia  e  das  vossas  fine- 

za*.» Sciens  guia  venit  hora  ejus,  in  finem  dilexit  eos. 

(Ed.  aot.  tom.  1°  pag.  371,  ed.  mod.  tom.  6.*,  pag.  139). 



III.  SERMÃO  DO  MANDATO  ̂  

PREGADO   NA   MISERICÓRDIA    DE  LISDOA   ÁS   II    DA  MANHÃ 

Concorrendo  no  mesmo  dia  o  da  Incarnação.  Anno  de   1655 

Observação  DO  ruMMi.AitOR. — Vô-ao  em  todos  estes  sermões  do  Man- 
dato qne o  orador,  seguindo  o  estylo  dos  sermões  de  festa,  in- 
siste mais  na  consideração  do  mysterio  que  na  sna  applicaçao; 

e  abunda  mais  de  pensamentos  delicados,  lngenhosos  e  por 
Tezes  poéticos,  que  de  reflexões  practioas.  A  razão  o  porque  os 
mysterios  que  declara,  faliam  bastante  ao  coração  dos  ou- 

vintes, para  que  por  si  mesmos  com  a  unoção  do  Espirito  San- 
eio tirem  as  conclusões  de  que  precisam. 

Scims  qtin  a  Deo  exitit  et  ad  Deum 
<';/;  cnm  dilexisset  suos,  in  finem  di- 

lexit  eos. 

S.  Joan.  13. 

Grande  dia  !  Grande  amor  f  Depois  que  o  Eterno  se  fez  tem- 
poral lambem  o  amor  divino  tem  dias.  0  evangelista  João  que- 

rendo-nos  declarar  a  grandeza  e  grandezas  do  mesmo  amor 
n'este  dia,  a  primeira  cousa  que  ponderou,  com  tão  alto  juizo 
como  o  seu,  foi  ser  um  dia  antes  «da  Paschoa»:  Ante  diem  fe- 
stum  Paschae.  Tanto  pôde  acerescentar  quilates  ao  amor  a  re- 

flexão ou  circumstancias  dos  dias!  E  que  farei  <  u  '  Dodb  dias 
hei  de  combinar  também  hoje,  e  n3o  livremente  ou  por  eleição 
própria  e  minha,  senão  por  obrigação  forçosa  dos  mesmos  dias. 
Assim  como  depois  de  longo  circulo  de  annos  se  encontram  e 
ajunctam  dous  planetas  a  fazer  uma  conjuneção  magna,  assim  no 
anno  presente  concorrem  e  se  ajunctam  hoje  no  mesmo  dia  os 
dous  maiores  mysterios  e  os  dous  maiores  dias,  o  dia  da  Incar- 

nação do  Verbo  e  o  dia  da  partida  do  mesmo  Verbo  in -ama- 
do. O  dia  da  Incarnação  do  Verbo:  Soem  /uia  a  Deo  exiiit, 

que  foi  o  principio  do  seu  amor  para  com  os  homens,  Cum 
dUexissei  suos;  e  a  partida  do  mesmo  Verbo  incarnado,  Et  ad 
Dewm  vadit,  que  foi  o  fim  «e  o  remate»  do  mesmo  amor,  In  fi- 

OdUil 
rufiou 
lnnttairJ 

eram  tn  to. 
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wih  iM,  «ITi.  Mililime  e  elegantemente  soube  o 
LDgelisla  resumir  no  texto  citado  o  amor  de  um  e 

outro  dia.» 
»iKm-      O  real  propheta  David,  antevendo  em  espirito  estes  dous 

STfi!0    dias,  diz  que  o  dia  dê  hoje  falia  com  o  dia  da  Incarnação  e  o <*> Ajunto  jja  (\A  incarnação  com  o  dia  de  hoje,  e  <jue  amuos  se  intendem 

entre  si  e  se  respondam  um  ao  outro:  Déu  dici  trnrtai  \'er- 
*»■>.' 

.18. 

ti  ilot  my*. 
l«rio«fci 

.o  dé 
MMf 

a  n, 

bum.  Assim  explica  este  famoso  texto  Saneio  Agostinho.  E  se 
perguntarmos  que  é  o  que  faliam  estes  dias,  que  devem  de  ser 
cousas  muito  dignas  de  se  ouvir  e  saber,  responde  o  mesmo 
David,  que  as  noites  di  >s  dias  nos  dirão  e  declararão  o 
que  elles  faliam:  D  ruetat  1  \  nox  noeli  indica! 

liam.  Pois  as  noites  hão  cie  declarar  o  que  dizem  os  dias? 

sim-  porque  os  mysteriea  do  «lia  Ae  boje  e  do  dia  da  incarna- ambos  se  celebraram  nas  noites  dos  mesmos  dias.  Tanto 
i  ;i  devido  ;i  maje.4ade  de  tão  divioos  my>- 

1  « »s  dodia  da  Incarnação  de  noite:  O/m  gutetwnttkntwm 
coniinerci  omitia  et  nox  in  suo  cursu  médium  iter  habi  retM  *omui- 

sermo  Inrts  de  rodo  a  rifjnlilms  sedibm prosilivit»;  e  os  do 
ili.i  de  hoje  lambem  de  noite:  tSctetu  quia  a  Deo  cxnii  es  ad 

"rijií  a  corna. .  .  tf  CoepU  lavarc  p  tpvlo- 
rum.t  As  luzes  a  que  se  ha  de  vôr  toda  esta  famosa  repi 
tacto  são  as  da  fé:  os  logares  um  cenáculo  grande  em  Jerusa- 

lém e  uma  casa  humilde,  mas  real,  era  Nazarelh.  E  a  questão 
ou  problema  qual  será?  Se  foi  maior  «a  manifestação  do»  amor 
de  Christo  no  dia  da  Incarnação,  ou  no  dia  de  b 

Posto  [xás  um  ília  defronte  do  outro  dia  e  um  mysteri.i 

i  vi^ta  de  outro  mysterio.  e  «uma  manifestação»  de'  amor compelindo  com  outra  «manifestação»,  é  certo,  que  nunca  o 
amor  divino  se  viu  em  mais  glorioso  tbeatro;  pois  sai  a  com- 

pelir comsigo  mesmo.  Nas  mor  divino 
com  o  amor  dos  homens,  ou  seja  com  o  amor  dos  irmãos,  ou 
com  o  amor  dos  pães,  ou  com  o  amor  dos  filhos,  ou  com  o 
amor  dos  amigos,              ̂   saia  vencedor  o  amor  de  Christo. 

re  liça  aggravado  na  victoria,  porque  entra  atTroul;i d 
competem  i  oje  se  vencer,  será  veacedor  glorios»,  por- 

que tem  competidor  cgual,  e  se  venceu  a  si  mesmo.  Quando  o 
seu  amor  se  com  pi  nitro  amor  i  que  compele 
com  pygmeu»:  mas  quando  se  compara  o  amor  de  Cbriato  com 

0  mesmo  Cristo,  como  fazemos  hoje,  é  competir  gi- 
gante com  im  o  di  intou  o  mesmo  D 

Eitittanf               od  currertdam  viam.  Entrou  «o  amor  de» 
Consto  na  est              mo  gigante;  e  que  fez?  Justou  coi 
mesmo.  À  primeira  carreira  foi  do  céu  para  a  terra:  4  mmmo 
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IM 

coelo  egressio  eius:  a  segunda  carreira  foi  da  terra  para  o  céu : 

Et  occttr sus  (fins  ugqut  aà  summmn  «?/?«:  e  n'esie  encontro  se  cer- 
rou a  justa  e  se  quebraram  as  lanças.  É  o  mesmo  que  diz  o 

nosso  evangelho.  A  primeira  carreira  foi  no  dia  da  Incarnação, 
quando  Verbo  saia  ao  Padre,  Ah  :  a  segunda  carreira 
foi  no  dia  de  hoje,  quando  o  mesmo  Verbo  tornou  para  o  Pa- 

I '■■:  i  i  primeira  carreira,  «manifestação» 
;imor,  Cum  dilexisset  nios:  na  segunda,  «outra  e  final  ma- 

nifestarão de  amor»,  In  finem  ar,  «Estas  duas  manii 
laçíV  [DOS de  considerar  e  comparar  boje».  Assislir-nos-ba 
rum  a  graça  quem  foi  presente  em  um  e  outro  dia,  e  quem  U 

parte  em  um  e  outro  mysterio,  que  foi  a  Mie  do 
mesmo  amor:  Mater  ptilchraedUectioms.  atas  como  invocaremos     atai  s». 

ivor  e  patrocínio?  Com  as  mesmas  palavras  com  que  tam- 
bém boje  a  invocou  O  anjo:  Ave  yralia  plena. 
II  a  Deo  exivil  i  >t    Gmnoéijw 

Fallou  S.  João  como  divino  lheologo,  ̂ í™."00* 
como  quem  tecia  a  historia,  mas  como  quem  eompu-  <*"ro»meoo«. 

•  rico  do  amor  de  Cbristo.  Quanto  á  substancia  do 
■•■■.  Cbristo  Senhor  nosso  tanto  nos  amou  no  dia  da  incarna- 
como  no  dia  de  hoje,  e  em  todos  os  da  sua  vida;  porque 

o  seu  amor  è  amor  perfeito  e  nào  fora  s8u,  se  assim  não  fora. 
O  amor  dos  b(i  -íens  ou  mingua,  ou  cresce,  ou  pára:  o  deChristo 
não  pode  mii:  ;uar,  nem  crescer,  nem  parar;  porque  é,  foi  e 

mpre  amor  perfeito,  e  por  isso  sempre  o  mesmo  e  sem 
ração  nem  mudança.  Ama  Cbristo  em  quanto  homem,  como 
a  em  quanto  Deus.  Perguntam  os  theologos,  como  amou  Deus 

a  uns  mais  e  a  outros  menos,  se  o  seu  amor  (o  qual  senão  dis- 
tingue da  sua  essência)  é  sempre  um  só  e  o  mesmo,  infinito, 
si  mo,  inrautaver?  E  respondem  qae  i  differença  ou  des- 

egualdade  não  está  no  amor,  senão  nos  efleitos,  porque  a  uns 
sujeitos  faz  Deus  maiores  bens  que  a  outros.  Os  homens  ama- 

ijectos  pelo  bem  que  teem:  Deus  ama-os  pelo  bem 
E  assim  como  julgam  -  i  maioria  do  amor  de 

'  bavemos  de  julgar  também  a  do  amor 
Cbristo.  Este  é  o  fundamento  solido  e  certo  sobre  que  exci- 

tamos a  quesUio,  e  estes  os  termos  de  egual  certeza  com 

a  havemosjje  resolver.  Nem  d'aqui  deve  inferir  ou  cuidar a  rudeza  do  nòWo  intendimento,  que  seria  menos  aflecluoso, 
ou  menos  ai  amar  de  Cbristo;  porque  as- 

sim como  em  Deus  o  fazer  o  bem  se  chama  amor  effeetivo,  e 
o  querel-o  fazer  amor  afíeclivo;  assim  no  amor  de  Cbristo  os 
aíTectos  foram  a  causa  dos  elTcitos  qae  veremos,  B  os  efleitos  a 
demonstração  dos  affeclos.  Vindo  pois  aos  effeitos  e  demons- 

36 
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traçdea  de  ura  e  outro  amor  no  dia  de  hoje  e  no  dia  da  fott 
no  Dfnroro  como  do  modo  oj 

lindo  e  proporcionando  o  mesmo  amor,  que  n'eBes 
iT. 

DCflto  Nlsseno  no  symbolo  da  fé,  ponderando  o  amor  de 
Chi  isto  Dfl  Incarnação,  reduz  os  dfeilos  delhi  a  dou 

descer  do  céu  6  fazer- se  homem:  (jm  proplet 
proptêr  noilram  taUaem  dêicendU  de  coelo;  et  incarna 
de  Spiritu  Soneto  ias  liaria  Viroine;  H  homo  factus  est.  Isto  dfl 
o  Bspiríl  K)  concilio  foliando  do  dia  da  Incarnar 
E  fallarulo  do  dia  da  boje,  que  é  0  que  diz  b  pondera  o  mesmo 

Espirito  Sanei' .  do  evangelho?  Outros  dons effeilos e  outn 
extremo  >s  homens  e  deixar-se  do  Sanctísslmo 

Sacramento.  i  geena...  <(  wep  tapuio* 
rum.   SupDOBloS  d'.!    urna  B  mitra  parte  BSte  par  d 
uns  e  outros  não  só  admiráveis,  mas  estupendos,  roínparam 
se  «as  manifestações  do»  amor  de  Cbristo  u  compeli 

pie  diremos  ou  que  p 
oem  temor  digo  e  aflirmo,  que  ma  im  «as 

manifestações»  do  dia  de  hoje,  que  as  do  di 
E  porque?  Perqu  dia  da  Incarnarão  foi  \lremo 

cer  Deus  do  céu  i  terra:  mim  extremo 

no  dia  de  hoje  lavar  Ctni  s  aos  boi  an- 
de extremo  de  amor  no  dia  da  Incarnação  fazer«se  Deoa  ho- 

mei  maior  estremo  UA  do  dia  de  boja  deixar  Curií 
mesto  para  que  o  comessem 

lona  ponctos  do  nosso  dia 
descubrirá  muito  mais  do  que  apparece  no  diCto. 

III.  Tão  grande  8  lio  pi  sa  f"i  des 
i.  que  visto  de  muito  longe  este  n 

alo  iva  admiracio  e  espanto  ao  inl 
ror  via  Jacob  em  sonhos  a  que!  li  fa- 

da terra  até  o  céu,  i  ibiam 
e  desciam  anjos.  ido  B  inclinado  Dei 

aceordou  com  grito  di 

6  nua  i i"u  com  tanto  terror  a  ti 

lou  que  n"a-,  lo  o lo  Verbo, 

outros  homens  poderem  subir  ao 
iPoram  i  ras  que  D< 

i  r  í n  ir  fuo 
'/<•<•  E  \  i         ide  suprema 

de  Deofl  deixando  do  modo,  que  o  podia  do 
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empyreo.  havia  de  descer  em  pessoa  do  céu  â  terra,  a  revela- 
upenda  novidade  que  nunca  entrou  na  imaginação 

humana,  lhe  causou  tal  liorror  e  assombro,  que  accordou  tre- 
mendo e  gritando :  a  locusiíté I  iQoe  a  majestade  in- 

finita doo  Dena  houvesse  de  descer  e  ahater-se  tanto  iqni 
não  já»  a  natureza  angélica  senão  a  humana;  isto  era  o 

ibrava  a  Jacob  e  Ibe  parecia  cousa  terrível. 
Lé disse  David  que  Deus  tinha  feito  ao  homem  pouco  menor 

MinuisU  tum  pauto  mimu  ah  ongdu.  Uai  isto  se 
ir  «mais*  no  domínio  «que»  na  natureza:  porque  deu 

Deus  a  Adão  o  senhorio  e  império  de  lo  Bmmaea  »la  ter- 
ra, do  mar  e  do  ar,  como  togo  declara  o  mesmo  propbeta: 

ia  eius\  ovet  et  6  'per  et  pe- 
cora  campi,  voltares  caeli  et  ptscfs  maris.  De  maneira  que  no 
domínio  e  uso  de  todas  ascousi  [coseu  nos 

u  homem  pouco  menor  que  os  anjos:  p 
no  ser  e  nbbreza  natural,  não  só  quanto  á  parte  de  barro,  am 

rentamos  com  os  brotos,  senão  ainda  qoanto  a  parte 
itial  da  alma  e  suas  potencias  em  que  imitamos  a  nalure- 
:elica.  não  é  o  homem  pouco  menor,  senão  muito  menor 

e  muito  inferior  a  qualquer  anjo;  e  tanto  mais,  quanto  fõr  de 
mais  jerarcbia.  A  escada  de  Jacob  tinha  nove  ordens 

139  que  são  as  nove  ordens  de  creataras  raciooaes,  que 
ba  em  e  o  homem,  as  quaes  por  outro  nome  chamamos 
nove  coros  dos  anjos:  e  todos  estes  degraus  desceu  Deus,  eos 
deixoQ  e  passoo  por  elles  para  se  sair  com  a  natureza  homana, 

M  Jacob  abaixo  de  todos. 
É  o  que  ponderou  S.  Paulo  naquellas  palavras :  Phaqttam 

«  apprehendti,  sed  \brakae  apprehendit.  Porque  diz 
.ião  tomou  Deus  a  uatureza  ar  iihuma 

muquam?  Porque  tinha  Deus  nove  partes  em  que  a  to- 
mar: três  na  primeira  jerarcbia,  segunda  e  três  na  ler- 

essa  fbi  a  maravilha  do  mysterio  da  Incarnação,  que 
por  tomar  Deus  a  natureza  humana  deixasse  em  partes 
a  angélica.  Na  primeira  jerarcbia  deixou  serapbins,  cberubins, 

is:   na   segunda  deixou  potestades,  principados,  domina- 
!.  rccira  deixou  virtudes,  archaojos.  anjos:  e  no  homem. 

que  era  no  decimo,  ultimo  e  ínfimo  togar,  onde  jazia  Jacob,  alli 
!  natureza  calda,  |  cantar,  e  inferma,  para 

lhe  dar  saúde,  que  foi  o  lim  para  que  tanto  se  abateu  e  d' 
Qtá  propter  nos  homines  et  propier  nostram  salutòm  deu 

IV.  Isto  è  o  que  n'este  dia  se  obrou  em  Nazareth.  Mudemos 
agora  a  scena,  e  ponhamo-nos  no  cenáculo  de  Jerusalém;  e  \e- 

ÍOllO  pOUCO  ID9* 

M  O* 

anjos. 

I    U     40< 

gelicM. 
Ittòr.  i. 
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i  «muqnilou. 
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remo?  com  quanta  maior  rar  idfl  dizer  daquelle  logar: 
Terribilis  est  toou  isto.  Desoe-se  Chrísto  das  roupas  exteriores; 
cinge-se  com  uma  toalha,  deita  agua  em  uma  liaria,  com  suas 

de-se  d'estas  acções  que  quer  lavar 
is.  E  qual  foi  com  esta  vista  o  assombro,  o  pasmo, 

o  horror  com  que  as  mesmas  paredes  do  cenáculo  parece  que 
tremiam  ilavaaaui  Jacob,  mas  eslava  Pedro;  0  qual  mais 

i  que  no  Thabor,  exclamou  dizendo:  (u  wrihê 
lana  Senhor  i  mim  lavar  oa  pés?  Eternamente  i 

iseutirei  tal  cousa.:   San  lavabU  miM  pides  irt  aetenwm.  Já 
afeste  primeiro  movimento  se  \è  quanto  vai  de  dia  a  dia.  e  de 
mysterio  a  mysterío.  Comparae-me  a  s.  Pedra  com  Jacob.  Jo- 

jiil'  viu  a  escada  e  que  Deaa  bavia  de  descer  por 
ejava  summamente  que  í  Bem  quanto  tardava 

a  vir  iii  uma  eternidade:  D 
Inii,  rum.  Pelo  contrario  Pedro,  vendo  que  Chrísto  lhe 

quer  lavar  os  péSj  nio  soííre  nem  consente  em  tal  ;.ies 
diz  resolQtati  sonflrá  por  toda  a  le: 

Sou  uniu  p<  ternum.  Se  isto  era  amor  e  n-' renda  de  Christo  eu  também  lac  ae 

•  lacou  deseja  que  Deus  desça  e  se  abata 
;i  >.•  f.i.'  ii,  porque  n9  i  te  Pedro  que  se  abata  a 

lavar  os  pés?  Hor   isso  mesmo.  Porque  tanto  um 
abatimento  a  outro  abatimento.  Incarnar  DN  lio- 

ii:  lavar  fazer-se  servo  doa  bomens:  incarnar 
era  a  humanidade:  fazer-se  servo  dos  homens 
era  despir-se  da  mesma  «independência  e  dignidade  humana.» 

É  passo  moitas  vezes  ouvido,  mas  que  terá  qm  ir  até 
n  do  mundo:  Qui  mm  in  forma  Dei  esset,  semettpsum  • 

■x.  Quer  dizer:  que  sei  rbo 
Padre  em  tudo,  n  ior- 

Ojoe  si  ttdfl  I'  que,  sendo  Deus 
i!  homem,  do-se  servo,  aa  da  ni- 
qui'  pStfffl  foi 
piem.    Agora   pei  -".  Te/.  Deus  bomem  8  quando 
se  fez  sei  bomem  na  Incarnação  o  «prm- 

itei  no  : txandríno:  Jèttu  CMtíus  Donrinut 

Innnn  rum  a<  Wffti  fl  COtHã  »*/  ponil  i 
ÍUttC  est  forma  servi.  A  b.ii- 

obra  ou  injuria  da  br- 
uma, v  natureza  n  ux  «s  fez  eguaes;  a  fortuna  ó  que 

(et  os  a 
za  do  amor  de  Chrísto  hoje  sobre  a  do  dia  e 
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obra  da  Incarnação.  Quando  se  fez  homem  tomou  as  condições 
da  natureza;  quando  se  fez  servo  e  lavou  os  pés  aos  homens, 
tomou  as  baixezas  da  fortuna.  Aquillo  foi  fazer-se  8  Isto  desfazer- 

Kxinanwii  semetípsum  formam  asrri  aotípkmê.  No  ma  e  acto 
da  Incarnação,  fazendo-se  Deus  homem.  Deus  vesliu-sc  da  hu- 

manidade: por  que  a  unia  a  si  e  se  cobriu  com  ella:  e  a  hu- 
manidade que  era  um  vaso  de  barro,  pequeno  e  estreito,  ficou 
D  us,  porque  o  encheu  com  toda  a  immeDsidadfl  de 

ser:  Qiâa  in  ipso  inhabitat  ottttnt  pbnttaaTo  dioinilotu  cor- 
poraliter.  E  sendo  isto  o  que  se  fez  no  dia  da  mi  arnação,  tudo 
isto  (quanto  á  vista  dos  olhos  humanos)  se  desfez  no  dia  e  no 

i  de  hoje.  Porque  lançando-se  Christo  aos  pés  dos  homens 
e  taes  homens,  e  U  B6TVO  seu  e  seno  am  minisl 
tão  vil  e  tão  abatido,  parece  que  Deus  se  despira  outra  vez  da 
humanidade  de,  que  estava  vestido;  8  que  a  mesma  humanidade 
que  estava  cheia  de  Deus,  ficara  totalmente  vazia  «de  sua  na- 

tural dignidade.»  Exinanivit  semetipfítm  formam  servi  arci- 
ptens.  É  o  que  também  advertiu  e  ponderou  o  nosso  evange- 

1 1  na  prefação  com  que  entrou  a  narrar  este  mesmo  acto. 
Por  isso  disse  que  quando  o  Senln  i  GOflteÇOU  a  lavar  os  pés 
dos  discípulos  sabia  que  era  Deus,  e  que  nas  mesmas  m5os  com 
mie  lhes  lavava  os  pés  linha  o  poder  de  ludo:  Betou  gaia  a 

i  Dcum   tadit,  et  rjuia  omnia  iledil  ri  Pater  NI 

mus,  caepU  laoare  pedes  duespubrum.  Crendo  pois  S.  Pedro 
tirmissimamente  esta  verdade  (que  por  isso  disse:  Domine  tu 
mim?)  que  muito  é  que,  sendo  aquelle  grande  piloto,  que  nunca 

leu  o  tino  nas  maiores  tempestades,  e  se  atreveu  a  cami- 
nhar a  pé  sobre  as  mesmas  ondas  do  mar,  agora  areasse  enão 

podesse  tomar  pé  na  profundidade  immensa  de  tão  tremendo 
rio? 

V.  Socegou  Christo  o  assombro  e  resistência  de  S.  Pedro:  Eiíerayiuno 

mas  como?  Quod  ego  facto  tu  mtseU  uiodo,  scies  aulem  poslea.  Pe-  *„  ouS£a&9 
dro,  o  que  eu  agora  faço.  tu  não  o  sabes,  nem  o  intendes;  mas  ̂ ra°*  ™c£}. 
sabel-ohas  depois.  Depois,  Senhor?  E  quando?  Quando  vires  no  »u>  dut^»  s. 

revestido  de  sua  própria  majestade  o  mesmo  que  agora  ves 

meio  despido  e  cingido  com  este  panno  servil.  N'este  sentido 
intendeu  o  Seiens  auíem  postea  Sancto  Agostinho,  S.  Chrysos- 
tomo,  Beda,  Huperto,  Theopbylacto,  Euthimio;  e  com  razão. 
Assim  como  as  similhanças  se  não  podem  conhecer  se  não  de 
perto,  assim  as  distancias  n  Djw  podem  medir  senão  de  longe. 
Que  importa  que  digas:  Tu  mUu,  se  de  ti  conheces  pouco  e  de 
mim  nada.'  Quando  vires  o  ludo  que  sou;  então  intenderás  o 
muito  que  faço.  Se  falias  pelo  que  vistes  no  Thabôr,  este  è  o 
excesso  que  se  havia  de  cumprir  em  Jerusalém,  de  que  Moy- 

ftdfo. 
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sés  e  Elias,  mais  assombrados  do  que  tu.  foliavam.  Aporá  dei- 
xa-ie  lavar,  sob  pena  de  me  n5o  veres  eternamente,  nem  che- 

gares a  saber  o  que  estia  veada  e  nâ  Quod  ego  fa> 
/>•  mttmi  })"■ 

mi  iiase  com  gravas  B  tem  palavras  o  Senhor 
lesmo  a  outro  ipoalolo,  nio  me  admirara  tanto:  mas 

que  faz  pasmar:  e  muito  mais  na  memoria 
e  concurso  dos  dous  dias  em  que  estamos.  Perguntou  Christo 
ifnutra  occasião  aos  dfsdpolos  que  lambem  Miavam  junctos: 
Quem  (Uçuni  hominet  essa  FBfum  homirúi.  Quem  dizem  os  ho- 

mens que  è.  o  Filho  do  Homem?  Os  outros  referiram  vários  di- 
poram  S.  Pedro  respondeu:  Tu  ca  Christus  FUius  /■»/  vi- 

.'      Seol  is  Christo  Filho  de  Deus  vivo.   Ajunaae 
agora  esta  resposta  de  S.  Pedro  com  a  pergunta  de  Chi 
vereis  como  o  Príncipe  doi  apóstolos  em  tio  pooci  ras 
comprebeodeu  todo  o  mysterio  da  Incarnação.  No  Fititun  e  no 
Ftiàa  compretienileu  as  duas  gerações,  uma  eterna  e  outra 
temporal:  no  Homims  8  DO  i>  na- 

turezas divina   e  humana:   6  no   Tu  et  eomprehendeu  a  UDJ 
bypostatica   COO   que    uma    indissoluvelmente    se   uma    á   ou- 

tra. Pois  se  Pedro  antes  deste  dia  estando  na  terra  foi  capaz 
intender  e  saber  tão  perfeitamente  o  mysterio  da  Incarnai. 

como  agora  com  nwito  mais  tempo  e  estudo  da  escnola  de 
Christo,  nio  i  ite  capacidade  para  inb 
der  ir  o  mysterio  do  lavatório  dos  pés:  Qmdtgofa 
In  luscis*  E  se  pela  conGssão  do  mesmo  mysterio  da  Incarna- 

se  deram  ao  mesmo  Pedro  as  do  ceu.  como  se  lhe 
reserva  para  o  céu  i  sdenda  do  que  estava  veado  e  admiran- 

do: Um  patUtíf  Aqui  vereis  quanta  maior  profundidade 
de  mysteríos  o  de  amor  se  encerra  na  acção  tremenda  de 
se  prostrar  aos  pés  dos  homens,  do  que  no  myslerio  altíssimo 
de  Deus  se  fazer  bomem.  A  alless  do  prime  loa  do 
cru  pòde-a  alcançar  Pedro  na  terra;  a  orofundidade  d\ 
gundn  d1          de  sondar  «senlo  no  céb».  a  alteza  do  myste- 

rio da  Incarnação  revelou-a  a  Pedro  o  Padre  que  está  no  c 
Caro  ei                                     ted  Pau 

mas  a  profundidade  do  lavatório  dos  pés  não  a  revelará  ao 
mesmo  Pedro  o  Filho,  se  n.ío  quando  o  Filho  B  Pedro,  ambos 
estiverem  no  MM  OMUm  ido  Christo    «nâo 

la»  a  Pedro  o  mysterio  deste  lavatório  e  Pedro  o  n3o  sabe 

intender,  quem  saberá*  foliar  ■d'elle»V Á  vista  com  tudo  da  sua  ignorância  me  atreverei  a  dizer  as 
minhas,  mas  no<  ara 
outro.  O  que  todos  encarecem  no  dia  da  Incarnarão  è  humi- 
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lhar-se  Deus  a  se  fazer  humem:  mas  ê  certo  que  esla  «humil- 
como  pode  dar-seem  D«us,  foi  maior  no  lavatório  de 

ta  incarnação.  Propriamente  fadando»  Deus  não  é  bumilde, 
pode  ser  humilde.  Humildade  essencialmente  é  o  coube- 

amento  da  própria  dependência,  da  própria  imperfeição  e  da 
e  sendo  Deus  summa  independência,  summa 

•  summa  felicidade;  nem  ô,  nem  pode  sei  Innnilde. 
Como  dizem  logo  todos  OS  sanctos  que  Deus  se  humilhou 

grande  acto-'  Porque  ise  poz  em  um  estado  de»  humiliação.  «O  Fi- 
Bío  di  ante*  da  Incarnação  por  nenhum  modo  podia  ser 
humilde;  porque  o  seu  estado  era  só  de  gloria.»  Porém  no  pri- 

lostante  da  incarnação  ou  no  segundo  depois  de  incar- 
nado (como  querem  outros  theologos)  então  começou  também  a 

ser  humilde  e  surnmamenle  humilde,  como  hoje  se  nv 

maisque  nunca  oporque  descido  a  tanta  humiliação.i.  l"m  abys- 
■u  outro  abysmo.No  abysmo  da  Incarnação  do  Verbo. 

fazem i  homem  se  ahysmou  e  sumiu  de  tal  sorte  a  divinda- 
de na  natureza  humana,  que  desappareceu  totahm  i  ■  |-or  isso 

estando  dentro  n'ella,  não  apparecia.  No  abysmo  do  lavatório  dos 
pés,  isto  sumido  na  Incarnarão  era  quanto  Deu 
cado  depois  aos  p  ia  dos  homens,  lambem  se  sumiu  alli  em  quanto 
Domem.:  leomecando-ee  a  verificar  o  que  o  mesmo  Christo  dis- 

sera de  si  por  bocca  do  propheta:»  Ego  autem  sum  vermis  et 
non  homo.  opprobrwm  hwniíum  &  objectio  plêbis:  eu  sou  um      ft- ** 
bichinho  da   terra  e  não  sou  homem;  porque  sou  o  opprobrio 

homens  e  o  abjecto  da  plebe.  E  quem  i  esta  plebe,  e  quem 
è  este  abjecto?  A  plebe  eram  os  apóstolos,  por  natureza,  por 
geração  e  por  oflicio,  plebe,  porque  eram  uns  pobres  pescado- 

e  o  abjecto  desta  plebe  era  Christo,  posto  a  seus  pés  e  la- 
I  ii!  qoe  não  pode  haver  acto  mais  abjecto  e  vil,  e 

mais  inferior  á  mesma  plebe,  que  ajoeSbar-se  deante  d'ella  e 
lavar-lhe  os  pés.  A  agua  era  somente  a  de  uma  bacia;  mas  o 

abysmo  da  acção  era  tão  profundo,  e  de  tal  sorte  n'elle  se abysmou  e  sumiu  Christo,  ainda  em  quanto  homem,  que  já 

não  apparecia  sigoaJ  do  que  era,  senão  uma  negação  do  que  ti- nha sido:  Ego  aut&n  sum  vermis  el  non  homo. 
E  se  assim  se  sumiu  Christo  lavando  os  pês  a  Pedro  e  aos  Prinq 

outros  discípulos;  que  direi  eu,  ou  que  posso  imaginar  quando  péidiiod. 
o  acho  prostrado  aos  pés  de  Judas?  Aqui  se  somem  também  até     Mm,  13. 

i.ilendimenlos dos  seraphins,  A  emmudecem  de  pasmo  as  lin-     ima.; 
guas  dos  anjos.  Se  Pedro,  Senhor,  vos  di  mbrado:  Tu 
miln.  Voa  a  mim?  Com  quanto  maior  assombro  vos  podemos 
nos  rii/rr:  Tu  Jmliic:  Voa  l  Judas?  A  Judas  aquelle  traidor 
endemoninhado,  de  quem  diz  João:  Cum  diaholus  j 
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laabMMi  ■ 
o  mi  HHT, 

Ml  m  cor  ut  /.  mm  Judas'  \  Judas  lOQSll  :IO  in- 
fernal e  maior  il»'  todos  os  .  do  nua 

sestes:  llmum  tratei  ti,  natus  mm  / 
outra  ponderação  que  estas  vossas  mesmas  palavras.  Diz  ChfistO 
ijuií  em  Judas  era  melhor  o  Dio  ser,  aue  o  ser  opo- 

mais  BDC  Dam  I  intima  miséria  de  Judas,  nem  o 

ínfimo  abatimento  de  Chríaio  ponto  i  <i  as 
subtilezas  com  que  a  philosophia  disputa  se  om  Judas  ou  em 
qualquer  outro  condemnadi»  lura  melhor  o  nio  ser  que  o  ser: 
mas  onde  tOQKW  uma  conelusf  ita  de  Chnsli»,  não  va- 

«da  as  ai 

de  homens;  04  M,  e  os  que  D  >am;esó 

males  temporaes   d'esta  vjda  antep 
mortos  aos  vivos  e  os  que  nao  nasceram,  a  uns  e  outros.  Que 
diria  se  fizera  a  compai  m  os  mal  cera- 

vam a  Judas  e  com  o  peccado  em  qi  i  <b>tinado.  que  è 
o  maior  mal  de  lodos  os  males.-  ror  Ifl  azoes  era  me- 

lhor em  Judas  o  não  ser,  qm?  o  o  Chrislo 
aos  pés  de  um  boraem,  cujo  ser  era  petor  que  o 

«Oh  m\   |  humiliaçãn  B  de  humildade!  Oh  prodígio 
de  amor  è  de  >  i  Em  fim  foi  esta  a  vícloria  mais  as- 

sinalada  do  amor  de  Christo  no  dia  de  hoje.  Na  corapel 
de  um  dia  com  outro  dia  e  de  uma  mau  de  amor  coo 

outra  manifestação,  temos  largamente  provado  a  vantagem  que 
0  <ir    h.i  d ;•  hoje  leva  ao  dia  da  I  janto 
maior  extremo  de  hamtlacio  foi  lavar  Chn  I  ho- 

I udas,  que  f.i/.cr-se  homem,  tanto  Dali  rampeott 
amor:  Sciau  qida  a  Ih  i  ad  Ih  um  radit,  cum 

dikxtitit  mos  qui  eram  in  mundo,  in  /imm  dilr.nt  ros.  E  to- 
davia esta  manifestarão  tio  extremada  foi  só  preparação  para 

outra.* 

\  I  Tarde  chego,  sacramentado  Senhor,  á  comparação  d'esse 
sacrosanctoe  divjoissimo  m>>ieriocom  o  myslerio  da  vossa  In- 

carnação também  diviníssima,  mas  esse  tbrooo  de  majestade  em 

3>s  vemos  e  adoramos  nos  esta  pabUa  -lumpbos 
o  vosso  amor,  neste  dia,  em  que  por  ser  de  vossa 

\i>ivc|  presença  vos  deixastes  COfflDOSOO  la  a  primeira 

prova. 
OtortoHrvmti      Prophetizando  Isaías  o  mistério  da  Incarnação  do  Verbo  com 

cfdTuaui.  palavras  mais  expressas  e  ri  mais  singulares  que 

IM  OS  outros  propln-lj.s,  disse  que  uma  Vir.  na  e 
«daria  á  luz»  um  Filho,  o  qual  se  chamam  Emmauuel:  J&c* 
Vergo  c<  i  pariet  Fihum;  et  tocabitur  nomen  ena  £f»Ma- 
nml.  Emmanuel  quer  dizer:  Deus comoosco,  Nobucum  Deta;  o 

O  mj%Uha  da 
UtUntv 

bomfli. 
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istoé  o  que  annunciou  epromelleu  baias  n'esta  famosa  prnphe- 
cia:  dando  por  nova  aos  homens,  tão  admirável -como  cerla.  que 

lelle  mesmo  Deus,  cuja  majestade  se  conservou  sempre  tão 
atirada  e  longe  de  dós,  Bem  jamais  se  abalar  não  sair  do  nu. 
agora  se  havia  de  humanar  tanto  que  o  homem  e  des- 

terra para  n'ella  morar  e  estar  conmosco.  Tuilo  conta- 
va e  cantava  David  por  grande  maravilha,  que  estando  Deus 

tão  alio  se  dignasse  de  olhar  cá  pari  baixo  e  pôr  os  olhos  na 
terra:  Quis  ticut  Dommut  Dwt  nottêrqtH  m  altis  habitat  et  hu- 
iiulai  respicU  ífl  coelo  et  in  terra.  Porem  como  o  amor  nâo  se 

a  do  longes  e  soflre  mal  ausências,  pôde  tanto  o  amor 
dos  homens  com  Deus,  que  o  trouxe  do  céu  á  terra  e  o  fez  ho- 

Ê  celeberrima  questão  entre  os  Ideólogos,  no  caso  em  que 

Adão  nâo  pensasse,  sebaviade  incarnar  Uimis  i   rhomaz 
e  a   sua  eschola,  dizem  que  não.  Escoto  e  a  sua  ailirma  que 
sim.  Distingo  e  concordo  ambas  as  opiniões.  Porque  Adão 
cou,  incarnou  Deus  em  carne  pa  porque  era  mais  pro- 

porcionado a  culpa,  e  mais  conveniente  ã  satisfação  o  pad< 
OOrrér.  Porém  se  Adão  não  peccára,  havia  de  incarnai  n>m- 

tudo  Deus,  mas  em  carne  impassível;  porque  onde  não  havia 
culpa,  nâo  era  necessária  a  pena;  e  fazia-se  homem  no  tal  caso, 
não  para  satisfaecão  do  nosso  peccado,  senão  para  satisfacçâ 
seu  amor.  Não  é  esta  distineção  minha,  senão  do  mesmo  i 
cilio  Niceno:  (jui  propter  nos  homines  et  propter  nostram  stiltt- 

68l,  Incarnou  Deus  por  amor  de  nós  e  por  amor 
de  noasa  Baade,  Onde  se  vô  claramente  que  o  myateno  da  In- 

carnação teve  dous  motivos  dislinclos:  um  motivo  o  remei] i 
outro  motivo  o  amor;  mas  o  amor  primeiro  que  o  remédio.  De 
sorte  que  se  o  remédio  não  fora  necessário,  que  pelo  motivo  sô 
do  amor  dos  homens,  havia  de  Incarnar  Deus,  porque  esse  foi  o 
primeiro  motivo  o  o  primário :  Qui  propter  nos  homines.  leis 
visitar  um  amigo,  soubestes  no  caminho  que  estava  ferido,  e 
vi>iiastel-o  como  amigo  e  como  ferido;  mas  com  tal  presoppOStO 
que,  se  não  estivera  ferido,  sò  por  amigo  o  Havieis  de  visitar, 
que  este  foi  o  vosso  primeiro  intento.  O  mesmo  suecedeu  no 
myslerio  da  Incarnação,  ao  qual  /acharias  chamou  visita  de 
Deus:  Visitavil  nos  orit*n$  ex  alto.  O  primeiro  decreto  de  DetW 
se  fazer  homem  antes  da  previsão  do  peccado  foi  unicamente 
o  amor  dos  homens  e  para  morar  e  estar  com  elles.  como  já 
então  dizia:  Ddiciae  tneae  esse  cum  filiis  homiuum.  Aconteceu 
depois  o  peccado  de  Adão,  e  a  ferida  mortal  do  género  hu- 

mano; com  que  ao  motivo  do  amor  se  ajunctou  o  motivo  do  re- 
médio; e  Deus  que  só  nos  havia  de  visitar  por  amigos,  nos  vi- 

P*.  lis. 

Se  D«a  barU 
de  infamar 
no  cu<  cm 

qu«  Adio  não 

peccasu. 

0  amor  doi  ho- 
incii»  fim 

d»  Incarnação. 
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sitou  também  por  feridos:  Propter  nos  homines  et  prcptor  nos- 
iram  sohitem.  K  assim  como  ao  oulro  amigo  na  Atila  que  só 

teia  por  amor  e  por  gosto,  lhe  acere  <r  e  a  pena,  as- 
sim Deus  que  havia  de  vir  homem  Impassível,  veio  pissih 

Km  que  o  intento  a  fim  da  incarnarão,  como  dú 
foi  tanto  para  \>>  remir  e  salvar,  que  foi  o  segundo  mo- 

tivo, qoanto  para  satisfazer  a  seu  amor  e  estar  comnosco,  que 
foi  o  primeiro:  e  por  isso  lsaias.  que  com  tanta  expressão  de 
dreomatancia  n  os  arcanos  da  Incarnado  do  Verbo,  po- 

dendo rjixer  que  o  Filho  que  havia  de  nascer  da  Virgem,  se 
i  lii  a  mi   i  303,  não  disse  senão  que  se  chamaria  Emu 
que  quer  dizer,  Deus  comnosco;  porque  o  principal  motivo  de 
Deus  se  fazer  homem,  nOo  foi  tanto  o  remédio  r  os  ho- 

mens, quanto  o  desejo  de  estar  com  elles:  tfobitcum  Deu*.  Este 
foi  o  motivo  mais  ali-  mais  imo,  esta  a  li- 
neza  mais  subida  de  poncto,  com  que  o  amor  divino  no  dia  da 
Incarnação  c  logo  em  seu  principio,  mostrou  o  rim  cem  qae 
trouxera  a  Deus  á  terra.  Fim,  desde  o  primeiro  decreto  e  da 

sua  própria  origem,  pura  e  sinceramente  am  Bffi  mis- 
tura de  outro  intento  ou  outro  ali.  |  lar 

com  misericórdia:  o  estar  comnosco  puro  amor. 
Mas  que  direi  no  dia  de  hoje.  incarnado  e  sacramentado 
18?  Por  mais  que  VOSSO  divino  amor  DO  dia  da  Incarnação  &e 

mostrasse  ião  tina  e  tão  puramente  amoroso 
deixar  de  dizer,  nem  ellc  pôde  negar  que  no  dia  de  hoje  foi 
amoroso  sobre  amoroso  e  amor  sobre  amor:  Cum  dilcj-issel 

mnáo,  ia  /fatal  ihk.rú  cos.  Porque  se  n"a- 
quelte  dia  ínc  -lar  comnosco;  n'este  dia  vos  sa- 
cramenta  ir  comua  io  também  para 
estar  em  noa:  comnosco  i  Itar,  onde  vos  adoí  em 
nós  entrando  em  nossos  peitos,  onde  vos  recebemos.  O  amor 

le  ae  é  maior  este)  o  amor  essencialmente  è  uniào:  e  quanto 
mais  une  ou  procura  unir  os  que  se  amam,  tanto  ef- 
feitos  tem  B  tnnto  maiores  affectoa  mostra  der;i  >m- 

DOM  (tenda  de  fora,  estar  em  nós  é  presença  intima.  Es- 
comnosco  e  estar  perto;  estar  em  nós  é  estar  dentro.  Es- 
tar cnmnOSCO  ê  OOmpanb  r  em  nós  o  identidade.  Logo 

menos  fez  o  amor  da  Incarnação  em  hristo  comnosco  que 
o  amor  da  sacramento  am  aatar  comnosco  e  mais  em  dós. 

Admiravelmente  uniu  estes  dous  extrei  niu  estas 

■manift  de  amor  o  mesmo  discípulo  amado.  De- 
ile  se  remontar  esta  águia  divina  com  aqoeUe  ¥00  altissimo, 

egual  á  voz  00  trovão  com  que  disse:  In  principio  rrai   Ver* 
•as,  dá  comsii»o  BO  tan  |U8  o  mesmo 
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Verbo  se  fez  carne :  Yerbum  caro  faclum  est;  e  sem  interpor 
palavra  accrescc-nta,  fl  habuarii  m  nobis,  e  morou  em  i 
Evangelista,  que  no  alto  e  no  baixo  sempre  vos  remontais,  per> 
inilli  que  vos  intendamos.  Sc  fatiais  da  união  do  Verbo  com  a 
humanidade,  porque  não  dizeis  que  se  fez  homem,  senão  que 
se  fez  carne,  Caro  fartum  est?  E  se  fallais  do  tempo  em  que  o 
mesmo  Verbo,  por  isso  e  para  Isso  humanado,  morou  e  babi- 
tou  comnosco;  porque  não  dizeis  qoe  habitou  comnosco,  senão 

trilou  Sm  nós,  habitarit  in  nobtíi  N.io  fora  s.  João  o 
mais  amado  e  o  mais  amante  de  Chrislo,  se  Dão  acudira  por 
seu  amor  e  o  deixara  nas  auroras  da  Incarnação  sem  subir  ao 
zenith  do  sacramento.  É  agudeza  de  Saneio  Agostinho  também 
águia.  Não  disse  que  o  Verbo  si  o  carne, 
porque  na  carne  >■  •.rum,  havia  de  instituir  o  sacramento 
de  sen  Borpo:  Caro  mea  vere  est  cihus:  e  não  disse  que  habi- 

tou comnosco  senão  em  nós;  porque  se  o  amor  da  Incarnação 
se  satisfez  com  estar  comnosco,  o  do  sacramento  mais  ancioso, 
porque  mais  amor,  não  se  satisfez  de  estar  somente  comno> 

se  não  também  em  nós,  tí  habitavit  m  nobis.  D'este  modo  se 
uniram  junctamenle  ambos  os  fins  de  um  e  outro  amor:  o  de 
estar  comnosco,  que  fora  o  da  Incarnação,  e  o  de  estar  cOKDDOâCO 
e  mais  em  nós,  que  é  o  de  hoje. 

VII.  Mas  ainda  rTeste  estar  sobre  estar,  temos  outra  fineza  o^uram* 
sobre  fineza.   Porque  não  só  quiz  o  amor  de  hoje  que  Chrislo  SSSIU. 
estivesse  comnosco  e  estivesse  em  nós,  senão  que  nós  também  ,  £S*&* 
estivéssemos  nelle.  Este  e  0  segundo  eITeito  do  sacramento,  e  i» da s.  Joio. 
mais  amoroso  ainda  que  o  p  Bn  quem  o  come:  Qui 
manducai  unam  cantem  in  nt  quem  come 

a  minha  carne  está  em  mim  e  eu  n'elle:  não  só  eu  nelle  por união:  mas  eu  nelle  e  elle  em  mira  por  união  dobrado  emodo 
de  estar  reciproco.  Quando  Christn  na  cruz  substituiu  em  seu 
togar  a   S.  João,  di-  SuctÍS8Ífl0a  '<tts  tua 
logo  io  dlsdpula  amado:  Bect  motor  (m.  Parece  qoe  tanto  di- 

zem neste  caso  as  primeiras  palavras,  como  as  secundas;  por- 
que M  I  senhora  era  Mãe  de  João.  já  lirava  intendido  que  João 
lillio   dl  Senhora.   Porque  repeti  logo  Chrislo  0  que  tinha 

j  i  diclo,  e  md  lempo  qoe  u  nas  pai 
Porque  nos  deus  primeiros  legatários  dl  sua  ultima  vontade  e 
recíprocos  herdeiros  de  seu  amor,  queria  que  o  amor  e  as  O0f> 
respondem  ia<  de  uma  e  outra  parte  fossem  lambam  as. 
O  coração    dl  Senhora  8  0  de  S.  João  eram  os  duOB  COCatf 
que  Chrislo  mais  amava  e  mais  amavam  a  Christn;  -  se- 

nhor na  substitui  testava  nelles  de  seu  pro* 
prio  amor.    paru  que   0  mesmo  amor  como  >eu.  não 
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amor  c  grande  amor,  mas  amor  reciprocamente  unido;  com 
as   i  lavras  uniu  o  coração  da  Mãe  ao  novo  filho: 
Ecee  filitu  mus:  e  cora  as  segundas  uniu  o  coração  do  tilbo  i 
nova  Mãe:  Rccs  mater  tua.  E  se  os  dous  legados  particulares 
da  Mãe  e  do  discípulo,  os  estabeleceu  o  Senhor  com  dobrado 
vinculo  ile  amor,  e  união  recfproctj  como  a  não  dobraria  tam- 

bém no  testamento  commum,  com  que  nos  fez  herdeiros  uni- 
versaes  de  sr-n  corpo  e  sangue  :  Hic  cálix  novum  tettamentmn 
in  v  ufa?  IV»  i  r.iiilicaçâo  do  mesmo  testamento 

a  rceommendação  que  fez  ipulos  foi  esta .  Mam-tr  in 
o  m  vcbú:  eslM  em  mim  e  eu  em  vós.  Trio  reciproco  quiz 

que  i  :e  modo  de  estar;  e  boto  80  empenhou  o  amor  de 
hoje  em  vencer  o  amor  da  Incarnação,  não  sò  com  uma,  senão 
com  dobrada  victoria,  e  não  só  da  parte  de  Chrislo,  senão  da 
sua  e  mais  da  nossa    !  ucer  o  amor  de  hoje  ao  da  Incar- 

nação, bastava  Christo  na  Sacramento  comnosco  e  mais 
em  nós;  mas  para  que  a  victoria  não  fosse  como  a  de  Jacob, 
vencedor  com  victoria  claudicante,  não  só  quiz  vencer  o  estar 
comnosco  com  o  estar  em  nós,  senão  com  elle  estar  em  nós  e 

nós  estarmos  n'elle:  In  nu  manei  ei  tço  tn  Mo.  «Notou  aguda- 
mente Bando  Agostinho,  commentaudo  estas  mesmas  palavras 

do  Salvador,  que  o  estarmos  n'elle  6  0  único  modo  de  lazer  que elle  esteja  em  nós:  Hoc  est  mm  in  Christo  numere  ni  in  Ulo 
mamai  Chrisius;  e  este  é  o  grande  milagre  da  Eucbaristia,  que 
nos  une  soo  Cbdsto,  OOfllO  membros  era  um  só  corpo  que  bão 

•r  vivificados  polo  mesmo  Christo. 
VIII.  «Mas»  tomando  separadamente  e  por  si  só,  o  acto  de 
i  comnosco  que  foi  o  primeiro  motivo  da  Incarnação,  com- 

uns âe  egnal  a  egual  o  como  está  Christo  comnosco  em 
quanto  sacramentado  e  o  como  esteve  comnosco  em  quanto  so- 

mente incarnado;  e  vêr-se-ha  com  novo  e  maior  triumpho  do 
amor  de  hoje,  quanto  vai  de  estar  comnosco  a  estar  com- 
nosco. 

Km  quanto  incarnado  esteve  Christo  comnosco;  mas  onde  es- 
teve? Ou  em  Nazareth,  ou  em  Delem,  ou  era  Jerusalém,  ou  em 

outras  partes :  de  tal  modo  porém  e  com  tal  limitação  de  loga- 
qoa  quando  estava  em  um,  faltava  nos  outros.  Quizeram 

lú  Jordão  deter  a  Christo  para  que  estivesse  alg> 
comelles:  Ihtiifhtwtdlum,  JM  discederet  abeis,  diz  S.  Lu- 

me lhes  rospondeu  o  Se&bOff  Quia  et  altis  àvttatitms 
oportet  me  erangelizare  regnum  Dei.  Que  se  não  podia  deter 
mais  alli,  porque  lhe  importava  ir  pregar  a  outras  cidades.  Nio 
admitiu,  Senhor  meu,  a  escusa;  antes  me  parece  que  desacre 
dita  o  vosso  poder  e  desabona  o  vosso  amor.  Ide  pregar  a  es. 
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sas  e  ficae  jnnctamente  com  esses  homens»  que  com 
lanta  devoção  o  desejam.  Não  podeis  vós  eslar  no  mesmo  tempo 

cidades Y  Sim.  posso:  OU  modos  de  eslar, 
guardo  60  para  quando  estiver  no  Sacramento.  Km  quanlo  in- 

carnado, se  estava  Christo  em  um;  .  não  eslava  na  outra: 
em  quai  meniodo.nãosóesiá  em  todas  aa  cidades,  senão 
em  tantas  parles  da  mesma  cidade,  em  quantas  hoje  o  temos. 

Correi  as  egrejas  de  Lisboa,  e  primeiro  vos  cançareis  de  as  vi- 
r  de  que  o  Senhor  se  caoce  de  esperar  por  vós;  porque  se 

poz  e  expoz  em  lanias  partes,  só  para  em  iodas  estar  comnos- 
co.  Esta  noite  vos  espera  com  as  portas  abertas,  e  nas  outras 
em  que  as  portas  M  fecham,  nem  por  isso  elle  se  vai,  porque 

o  delem  alli  seu  'itarioe  saudoso,  na  esperi 
só  de  que  amanheça  para  estar  com  os  ojoa  tanto  ama. 

l.iini «  ih  incarnado  amava,  mas  com  grande  differeoca  de  es- 
tar a  estar.  Infermou  e  morreu  I.  te  quem  teslimunhava 

•  era  muito  amado  de  Christo:  e  disse  o  mea 
discípulos,  que  morrera  Lazaro,  poi 

lava  aili:  Lasanu  mortuus  etf;  m  eredotis  qtumiam  non  eram 
ihi.  B  M.ntliij  e  Maria,  ambas  com  as  mesmas  palavras  disse- 

am:  Jj             i  fiasses  hie,  fruir/-  meiu  non  fubstl  moffUMft 
tivéreis  aqui.  nao  morrera  nosso  irmão.  Esto 

dizia  Christo,  6  isto  diziam  a  Christo,  quando  somente  linha  in- 
carnado. Mas  depois  que  se  det&on  no  Sacramento,  já  nem 

Christo  pode  dizer  Non  eram  ihi:  nem  nos  podemos  dizer  Si 
porque  em  ftet  bania  e  fora  de  Bethania,  na  vida  e 

na  morte,  i>            e  na  mformidade,  lempre  e  ena  Ioda  a  parte 
o  temos,  e  eslá  comnosco.  Só  em  ama  pai  orado  não  está 
Christo  comnosco:  e  qual  61  Onde  DOS  DãO  estivermos.  Morem 
os  homens  nas  cidades,  habitem  os  deserte          im  os  montes, 

içam  os  valles,  peneirem  os  bo             sm  a  vida  a  um  ma- 
deiro inconstante  sobre  as  ondas,  e  ale  alU  mnosco. 

No  mar  andavam  os  discipulos,  e  bem  necessitados  da  presença 

de  seu  divino  Mestre;  e  diz  o  evangelista  qoe  a'estè  caso  es- tava oSenhor  só  em  terra;  /               tis  erat  m  {erra.  Mas  tal 
caso  como  esle  já  não  se  pode  dar  hoje:  porque  só  na  terra, 

senão  também  no  mar  está  e  navega  comnosco  Christo  sacra- 
aado.  Noé  não  sacrificou  no  tempo  do  diluvio,  porque  es- 

tava  no  mar,  e  quando  desembarcou  «la  arca  icrificoo. 

não  espera,  nem  soíTre  aquelle  amor,  que  os  na- 
vegantes cheguem  a  terra:  permilte  que  sacrifiquem  i  i  em 

sobre  as  ondas,  para  lambem  sobre  as  ondas 

que  digo  eu  sobre  as  ondas,  se  n  Se  mala  furio- 
sas tempestades  que  as  do  mar,  e  quando  vós,  meu  Senhor, 

Prora-tt  com  a 
huloria  da 

morte  de  Li tiro. 
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tau  comnosco  em  uma  só  terra,  no  Sacramento  em  t 
arte :  na  Incarnação  para  poucos,  no  Sacramento  para,  todos: 

Incarnação  só  para  os  presentes,  no  Sacramento  para  os 
Botes  e  para  os  futuros:  na  Incarnação  por  tempo  ãmilado 
íve,  no  Sacramento  sem  limite  de  duração  em  quanto  du- 

mundo  e  houver  homens:   I st/ue  ad  coi> 
Logo  não  se  pôde  negar,  ainda  na  precisa  similhança 

estar  comnosco,  que  muito  mais  tino,  muito  mais  es 
muito  ii  roso,  muito  mais  amoravel,  muito  mais  anu 
muito  mais  amigo  e  muito  mais  amor,  se  mostrou  o  de  Christo 
hoje,  que  no  dia  da  sua  Incarnação. 

IX.    Mas  porque  a  Incarnarão  do  Verbo  Eterno  foi  um  acto 
mente  divino,  que  infinitamente  se  levantou  sobre 

ias  as  obras  da  magnificência  de  Deu  106  nem 
i  parle  possa  parecer  que  aquelle  amor  excedeu  o  dV>tr 

dia.  ouvi  comi}  o  amor  de  hoje  sujeitou  ao  seu  triumpho  a  mes- 
ma Incarnação,  não  só  quanto  aos  cíTeitos  que  vimos  e  outros 

que  deixo,  mas  em  sua  própria  substancia.  E  de  que  modo  foi 
•■•  parece  cousa  impossível?  Fazendo  o  mesmo  amor,  que 

assim  como  Deus  n'aquelle  dia  incarnou  em  unia  só  humani- 
dade, hoje  i:  e  (posto  que  sem  união  byooslattoá)  em  to- 

dos os  homens.  No  dia  da  Incarnação,  tomando  Deus  a  carne 
da  Virgem  Sanctissima  incarnou  em  uma  só  humanidade,  que 
foi  a  de  Uiristo:  e  hoje  dando-nos  Christo  sua  própria  carne 
no  saci  amento,  incarnou  doutro  modo  em  todos  os  homens,  que 
somos  nós  os  que  a  communyamos.  Ê  pensamento  profun 
simo  de  S.  João  Clirysoslomo,  a  quem  seguiram  S.  Jo3d  Da- 

masceno, S.  Pascbasio,  ituperto  e  outros  Padres.  As  palavras 
do  Saneio,  que  os  andores  latinos  commumente  ou  não  referem 
Ou  allegam  mutiladas  pordefeitode  íraduclores,  tiradas  do  origi- 

nal grego  em  qoe  foram  escriptas  são  estas:— o  Verbo  fazen- 
do-se  homem,  assim  como  fora  grande  sb-aeterao  da  substan- 

cia de  Deus,  assim  na  Incarnação  foi  gerado  em  tempo  da  d< 
própria  substancia.  Mas  dir-rnc-lu-is  que  ÍStO  peilemv  sónu-nte 
a  Christo  e  não  a  todos  nós.  DfgO  6  torno  a  dizer  que  a  todos. 
E  porque?  Porque  se  Deus  tomou  a  nossa  natureza  incarnando, 

:  a  mesma  li. carnação  se  exterideu  a  todos,  e  se  a 
todos,  Lambei  la  um.  É  verdade  que  Deus  na  Incarnação 
não  tomou  a  natureza  humana  em  coramui'  uma  huma- 

nidade particular :  mas  essa  mesma  humanidade  c  essa  mesma 
carne  unida  ã  divlod  I  e  commura  «diz 
Chi  >»  dando-a  no  Sacramento  a  todos  os  heis  e  unin- 
do-os  realne  ;sigo;  e  como  Ocam  unidos  e  incarnados 
com  Christo.  a  mesma  Incarnação  do  Verbo  se  extende  e  mul- 

Mitlk.  «. 
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fcfpliea  em  todos  nós.  As  palavras  de  Ilu  perlo  também  são  di- 
gnas de  issarem  em  silencio:— Quando  Deus  se  fez  ho- 
mem foi  para  que  por  meio  da  carne  do  Verbo  nos  uni 

e no-            i  mesma  cousa  com  elle.  Mas  islo  não  se  elTeituou 
in   que  o  corpo  de  Deus  e  os 

eram  dr  paa  flcoo  reservado  paraaioslil 
mento,  em  que  uniwto-seCbristo  por  meio  da  sua  carne  a  cada 
um  de  nós,  iodos,  romo  membros  seus,  ficam  *  Ô  corpo. 

amos  ás  Escripturas  e  á  experiência. 
Acabada  ;>  cela,  parte  Chrísto  Bennor  nosso  para  o  Horto  de 

Gethesemani,  e  ípartando*se  dos  discípulos,  diz  o  Evangelista 
S.  I.oc.is:  El  ipêê  ttOtíktíê  $ií  ah  n.v;  que  o  Senhor  se  .irrancou 

d'el)es-  Minguem  haverá  que  não  note  a  singularidade  desta  pa- 
lavra. Muitas  outras  tezes  nferera  os  evangelistas  que  Christo 

se  apartou  de  seus  discípulos,  e  em  todas  dizem  simplesmente 
que  se  apartara.  Pois  se  e  i  [ue  a<íora  se  ar- 

rancou? Porjue  agora  Unha  o  Senho  lo  de  insiituir  o 
San<  ito.  eos  apóstolos  tinham  acabado  de  com- 
mungar,  e  como  por  meio  do  Sacramento  se  tinha  incarnado 

Christo  i'  Blii  $  em  Christó,  por  isso  o  apartar-se  agora 
j.i  Dão  ira  arrancar-se :  Avulstu  ml.  (hm 
grande  Tertulliano  no  livro  de  Canu  Chrisii:  QuidaveUitw 

um  ei  fanes  um  est  ri  a  quo  aiellitur? 

É  expticando-se  ainda  mais :  Cum  quid  i  n  tia  001 
notar,  ur  i  um  rtrrllirur  raptai  frcffffi  áUquià 

\litwrt  De  munira  que  a  pala 
avui  \vi.  propriamenie  de  duas  cousas  diversas,  as 
quaes  nSO  SO  estio  pegadas  a  unidas,  infunm  il  mm. mm;  senão 

m  a  outra  :  I  alar  et 

cnnairtiuiiir.  K  ÇOmO  esl.-i  era  a  pri.ueira  nunmuiihàn  que  hou- 
ve no  mundo,  usou  o  evangelista  da  palavra  avtdsus  tH  rom 

grande  myslerio,  para  que  a  mesma  propriedade  da  palavra 
Irasse  a  efficacia  e  efíeilo  do  sacramento:  pois  não  se  po- 

<ii:i  apartar  senão  arrancando-se  quem  estava  entranhado  e  in- 
nos  mesmos  de  quem  se  apartava:  entranhado,  por- 
tinha entrado  em  suas  entranl  j  lo  porque  se  ti- 

nha QDidO  COO  elles  por  meio  d. 
ioni  que  ainda  de  incarnado  a  in<  ta  o 

or  b  'lia  de  hoje,  ao  amor  e  dia  da  foi  «Outra 

prova.» Dons  signaes  do  réu  pediu  Gedeão  a  i  dias  dif- 
íerenles  com  modo  bem  natural.  Poa  o  veHo  de  12  do  meio  de 
nma  eira,  e  no  primeiro  dia  pedia  que  o  orvalho  doce' 
só  no  vello  e  aesim  suecedeu.  O  signa!  do  primeiro  dia  é  certo 



io  mysterio  da  Incarnação,  porque  o  orvalho  era 
l>o  que  desceu  do  céu;  e  o  vello  de  lã  era  a  humanidade 

mesmo  Verto  s.-  vertia  como  Cordeiro  de  Deus,  que 
(irar  os  peccados  do  mundo.  Assim  o  declararam  depois 

não  menos  que  dous  prophetas,  Isaías  e  David.  Isains  p< 
incarnação,  dizia  que  orvalhasse  o  céu  sobre  a  terr3,  para 

ii  Salvador,  e  David  signalando  o  modo  com 
ivi.i  de  vir,  diz  que  desceria  como  a  chuva  ou  orvalho 

Sobre  uni  vello  de  lã  mansamente  e  sem  ruido;  e  d'estes  doas 
prophetas  o  tomou  a  Egreja  quando  canta  da  mesma  Incarna- 

rão: Sicui  plitvia  in  iillits  desesnduti  m  saíram  (aceres  gema 
vim.  Pois  se  Gedeão  no  orvalho  que  havia  decair  ao  céu 
a  Incarna  primeiro  dia,  porque  tornou  a  pedir  no 

ima  Incarnação  e  no  mesmo  orvalho?  E  se  no 
pedia  que  caísse  sobre  o  vello  e  não  sobre  a  eira; 

porque  no  segundo  dia  pediu  que  caísse  na  eira  e  n3o  no  vello? 

i,  como  allumiado  n'aquella  hora  com  espirito  pro- pbetico,  ii  a  uma  Incarnação  do  filho  de  Deus, 
incarnações  em  dous  dias  differentes,  uma  no  dia  em  que  pro« 
priameote  se  chama  da  Incarnação  e  outra  no  dia  de  hoje.  A  pri- 
meira  estreita  e  conlrahida  e  por  isso  em  um  vello:  a  segunda 

lula  e  dilatada  e  por  isso  em  uma  eira:  a  primeira  no 
uraia  o  orvalho,  e  se  encobria  a  divindade;  a 

ii  que  se  rui  olho  o  pão,  onde  se  nos  deu  no 
Sacramento :  a  primeira  particular,  em  que  se  uniu  Chrislo  a 

')  humanidade;  a  segunda  universal  em  que  uniu  a 
os  homens:  a  primeira  em  que  incarnou  só  em  si,  tomando  a 

carne;  a  segunda  em  que  incarnou  cm  nós,  dandu-nos  a 
sua:  Toius  ia  oeúere,  tottu  in  mm.  diz  s.  Bernardo.  Todo  ao 

lodo  na  fira:  mas  no  vello  todo  só  para  sua  Mãe,  na  eira 
lodo  para  todos.  Ê  o  manná  com  os  tempos  trocados.  O  manná 
que  primeiro  chovia  do  céu  nos  campos  para  que  se  si 

oVelte  o  povo,  depois  esteve  encerrado  na  arca  do  1 
ide  ninguém  o  comia.  Porém  cá,  trocados  os  dias,  no 

:     rã n  estava  encerrado  no  ventre  virginal,  que  por 
ima  Arca  do  Testamento;  mas  no  dia  de  hoje  se  ex- 

tendeu  e  diiíundiu  pulo  inundo  todo  para  que  todos  o  comam 
i\  criam  cm  si.  EmGl  i  i    parecido  o  sacramento  ao  mes- 
nor  com  que  hoje  fui  instituído,  como  diz  o  COOCUÍO  tri- 

dcnlino:  In  quo  Salcaior  divitias  divini  sui  erga  homims  amo- 

effudit. X.  Só  mu  podem  oppor  e  dizer  os  doutos,  que  todas  as  van- 
ou  finezas  em  que  o  amor  de  boja  parece  vencer  o  amor 

da  Incarnação  se  hão  de  referir  á  mesma  Incarnação  e  ao  amor 
37 
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Por  isto  o  M- 

d'aqncll'  rque  a  mesma  Incarnação  foi  o  principio  6  fun- damento de  lodi  n  Cbristo  não  incarnara,  lambem  se 

dSo  pode  agrar  nem  deixar  do  sacramento.  Respondo  ijue 
se  segue  tal  cousa.  E  ouvireis  agora  o  que  por  ventura 

nunca  ouvistes,  i  outros  grandes  ineologos  «como  dou- 
imo  Cornelio  á  Lapide»  dizem  que  6  lai  a  fon. 

de  Cbristo  u 
B  antes  de  Deus  crearo  mundo,  creara  um  sai  mente  e 

uma  hóstia  sobre  a  qual  pronunciasse  BS  palavras  da  consa- 

gração, no  mesmo  pondo  lia  viu  de  estar  n'aquella  hóstia  o  corpo 
de  C  í Ho  real  e  inteiramente  como  está  boje,  DO  que  te- 

mos e  adoramos  presente.  Porque  assim  como  a  omnipotência 

d'aquellas  palavras  tem  força  para  reproduzir  o  corpo  de  Chli 
DO  logar  onde  :  iSSlm  teriam  lambem  força  n 

para  o  produzir  no  tempo  em  que  não  era:  porque  não  se 
lior  poder  para  um  milagre  que  para  outro. 

Daqui  se  intenderá  uma  nova  e  Bicel  lente  proprii  H)  Qjue 
otuioT^Iio.  S.  Paulo  dei  i  •  sacerdócio  de  Cbristo  pelo  de  Melcc 
Swcíul3«b!  lii,],i  Mll,:  Melchisedecb  ofio  leve  pae,  nem  mãe,  nem  gen 

ÂáUthr.  7.'  $m  ilogia.  o 
d5o  foi  segundo  |o,  que  sacrificava  cordeiros  e 

d5o  Hl  mo  diz  David) secando  ao  de  .Mekhi- 
ii  [ui  sacrificava  em  pão  e  vinho  i  v 

>rat  mim  soe  idos  Dei  altissimi.  E  por  isso  o 
mesmo  Cbristo,  sendo  fundamente  o  sacerdote  e  o  sacrilirio, 

ii  »*  sacrificou  seu  corpo  e  sangue  debaixo  das  mesmas 
-  de  pâo  e  \inho.  Mas  Cbristo  Senhor  i 

Pae,  iá  estendida  genealogia  de 
•Tijiluras:  / 
tom,  -vê.  Pois  se  ChristO  teve  uma  genealogia  tão  tão 

la;  como  nota  S.  Paulo  que  o  seu  uio 
m  sem  pae  nem  màe,  nem  genealogia? 

i'i  i  pjdo  Cbristo  instituiu  o  sacdfido  e  cm 
que  96  deixou  a  si  mesmo,  fo  inia  índej  cia  da  sua 
própria   I  io  se  nunca  fora  gerado  nem  I 
De  sorte  que  se  Cbristo  ainda  não  iocarn  a,  e 
Oomtndo  se  dissessem  as  palavras  da  coi  i  sobre  i  i 
bostia,  em  qual  |0  ir  que  fosse,  aiii 
havia  de  estar  seu  corpo  iniallivelmenti  rpo 

hoje  foi  o  mesmo  que  na  in- 
carnação lini  ih-.,  por  modo  tfli 

luto  e  tão   o 

gia;  e  existira  sacramentado.  Logo  ainda  que  i  lio  dia 
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Je  hoje  nos  deu  a  mesma  carne  e  o  mesmo  sangue  que  Unha 
scebido  no  dia  da  incarnarân.  nem  por  isso  a  grandeza  e  suppo- 

fo  daqnella  obra  diminui  nada  as  vantagens  desta;  porque 

tal  modo  a  suppoz,  como  se  a  não  suppozera.  Incarnado  n!aquelle dia  «amou»  com  grande  amor:  Cum  dí  sitos ; mas  sacra- 
mentado hoje  «ama»  cora  maior  amor:  In  fim-m  dii 

XI.  Muito  tempo  ha  que  devera  ler  acabado.  De  um  e  outro  co«iuuo. 
amor  recolho  um  só  documento  muito  breve.  E  qual  •■.'  Que   cSJJÍpíXJ, 
seja  tal  o  nosso  amor  na  vida,  que  o  continuemos  á  vista  da    ̂ J™^ morte.  Que  amou  CbrístO  desde  o  instante  de  sua  incarnarão? 
Aos  homens:  Cum  diUxisset  suo*.  E  boje  que  foi  o  Sn 
vida,  estando  com  a  mor!  úíkúra  </■ 
que  amou?  Aos  mesmos  que  tinha  amado:  In  finem  d(b 
eos.  Ob  que  differente  viver!  Oh  que  differente  morrer!  Oh  i 
dúTerente  amar  foi  este  do  que  ê  o  nosso!  Aquelles  a  quem  a 
misericórdia  de  Deus  concede  morrerem  com  eleição  e  com 
juizo,  o  que  coramummente  fazem  na  hora  da  morte  é  arrep 
derem-se  do  que  teem  amado  na  vida.  Pôde  baver  maior  lou- 

cura, pode  haver  maior  cegueira  que  amar  aqoillo  mesmo  de 
gue  sei  que  ou  me  hei  de  arrepender,  ou  me  hei  de  condemnar? 
Oh  Senhor,  quem  vos  tivera  amado  desde  o  primeiro  instante 
em  que  vos  conheceu,  sem  nunca  empregar  ou  Mperdiçar  o  co- 

rarão em  outro  amor!  Se  ai  poderá  justamente  an 
pender  do  que  amou,  éreis  vós:  pois  amais  umas  crealuras  Ião 

tâo  ingratas  e  tão  merecedoras  de  ser  abhorrecidas,  como 
somos  os  homens.  Mas  pois  o  vosso  amor  foi  tão  fino  e  tia 

itaote,  que  amando-nos  com  tantos  extremos  desde  o  prin- 
cipio, foram  ainda  muito  maiores  os  com  que  nos  amastes 

o  fim;  seja  hoje  e  n'este  mesmo  instante  o  íim  de  todo  o  amor que  não  è  vosso.  Os  que  imitaram  o  Pródigo  e  os  que  imitaram 
a  Magdalena  em  amar  o  que  não  deviam,  assim  como  seguiram 
os  passos  errados  e  cegos  de  seu  falso  amor,  assim  se  resol- 

vam de  hoje  para  sempre,  a  seguir  a  luz  de  seu  desen- 
gano, a  verdade  de  seu  arrependimento,  e  a  firmeza  e  constân- 

cia de  só  a  vós  amai-  até  á  morte.  Só  a  vós,  amorosíssimo  Se- 
nhor, só  a  vós.  Só  a  vós  e  não  pelos  interesses  do  céu,  que 

VÓ8  deixastes  pi  r  amor  de  nós.  Só  a  vós  e  não  por  temor  do 
jue  Judas  antes  quiz  que  a  vós;  mas  única  e  puramente 

por  serdes  vós  quem  sois,  digno  de  ser  infinita  e  eternamente 
amado.  Assim  propomos  de  vos  amar  até  á  morte,  para  que  a 

ia  graça  e  o  vosso  amor  nos  faça  dignos,  não  dizemos  de 
vos  gozar,  seuio  de  vos  amar  por  toda  a  eternidade.  Amen. 

(Ed.  ant.  tora.  4.*,  pag.  318,  ed.  mud.  tom.  4.°,  pag.  106.) 
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PREGADO    NA  CAPU.l.A   HKAL    .NO   MESMO  DIA  ÁS  8  DA  TARDE 

Observação  do  OOMHUDOB. — Acerca  doa  dous  sermões  d'este  dia  es- 
creveu o  auctor,  da  Bahia  no  dia  23  de  junho  de  1683,  para  o 

cónego  Francisco  Barreto  nestes  termos— Dos  dous  do  man- 
dato em  dia  da  Incarnação  approvou  mais  o  nosso  juiz  do  offl- 

cio  D.  Lucas  o  da  manhã  que  o  da  tardo.  O  certo  6  que  eu  pre- 
guei na  capolla  o  que  tivo  por  molhor;  e  assim  os  remetto  por 

appellagão  a  vossa  mercê — Não  sei  entender,  porque  o  auotor 

faria  maior  estimação  d 'os  te  segundo  discurso,  a  não  ser  por- que declara  mais  os  vários  mysterios  do  Cenáculo  e  do  Horto, 
e  é  mais  eloquente  na  conclusão. 

Sic  Deus  dilexil  mundum  ut  /•"<- lium  suttm  uniijenitum  darei. 

S.  JOAN.  3. 

Sciens  Jesus  quia  omnia  dedit  d 
Pater in  múnus,  suryit  a  toma,  etc. 

S.    JOAN.   1& 

Outra  vez,  Senhor,  n'este  mesmo  dia,  outra  vez  torno  a  fal-  o— «rgC 
lar  do  vosso  amor.  Dobraram-se  ofestfl  dia  os  dias,  dobraram-  t!T"tS 
se  e  encontraram-se  os  mysterios ;  encontrou-se  consigo  o  mes- 

mo amor;  e  pois  elle  no  mesmo  dia  duas  vezes  nos  amoo  tan- 
to, porque  não  diremos  nós  também  duas  vezes  no  mesmo  dia,  já 

que  dissemos  tão  pouco ?  Victorioso  deixei  boje  o  amor  de  Chris- 
K  mas  ainda  rfesle  mesmo  dia  lhe  resta  muito  que  vencer; 

■que  o  amor  do  nosso  divino  Amante,  quando  compete  em 
amar,  como  compele  boje,  não  se  contenta  com  uma  si  coroa, 
nem  com  uma  só  victorlt.  Nesta  hora,  pois,  sairá  outra  vez 
em  campo  o  amor  de  Christo.  tMas  a  nova  coroa  qual  será?» 
Qual  será  a  nova  empreza  de  seu  amor?  Agora  direi. 

Assim  como  do  Eterno  Padre  diz  o  evangelho,  no  dia  da  In- 
carnação, que  amou  aos  homens  até  lhes  dar  seu  Filho  unigénito : 

Sic  Dcua  ailexU  mundum,  ut  Filium  nmhn  unigenitum  darei; 
assim  de  Christo  nota  o  mesmo  evangelho,  no  dia  de  boje,  que 
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empregou  na  redempção  dos  homens  todos  os  bens  que  rece- 
bera  de  seu  Padre:  Siens  qttia  omnia  drdtt  >■>  Pater  in  tnanus, 

na  ctc.  Ora  notae.»  Quando  a  Magdalena  poz  aos  pés 
de  Chrtsto  os  alabastros,  os  unguentos,  os  eabellos,  os  olhos, 
as  lagrimas,  as  mãos,  a  bocca  e  a  si  mesma ;  a  consequência 

que  arou  »l  alli,  n."io  outrem,  senão  o  mesmo  Chrislo, foi:  Quo- 
fdam  dH  De  por  tudo  o  que  mais  estimava  e  a  si 
mesma  a  seus  pés,  inferiu  o  Senhor  o  grande  excesso  com  q 
amava.  E  assim  era:  porque  «prova  do  amor  são  as  obras  e 
medida  do  affecto  é  a  dadivai  sobretudo  se  quem  a  Faz  a  preza 
muito.  Portanto  quem  quer  arguir  quanto  o  Eterno  Padre  amou 

homens,  calcule  qaanto  amava  a  seu  Filho  unigénito  one 
deu  pela  redempção  dos  homens:  Sie  Deus  állexu  muniam*  m 
file/m  autua  untgenitum  darei :  quem  quer  arguir  quanto  o  Filho 
amou  a  estes  meamos  homens,  calcule  quanto  amava  ao  Padre 
que  elle  deixou  para  os  remir  e  enjoe  dona  empregou  na  mesma 

mpçSo:  Scins  guia  a  lho  i  a  omnia 
Pater  in   tnanus,  turgU  a  corna  He,   1-sta  é  a  nova  coroa 
amor  de  Jesus:»  esta  6  a  n3o  imaginada  empresa  que  o  tira 
n'esU  hora  não  ao  mesmo,  senão  a  outro  maior  theatro.  Pondo, 
pois.  de  fronte  l  froote  O  amor  do  Padre  e  o  amor  de  CblistO, 
«ha'  ver  como  o  amor  do  Filho  justou  com  o  amor  do 

B  posto  que  não  é  possível  nem  decoroso  vencer  a  um 
tal  competidor,  summa  gloria  será  e  incomparável  triumpho 
não  ceder  á  diílknldade  da  competência.» 

II.  S  cif  mundum  ui  Fihum  smmi  unigenitum  da~ 
vi.  Paia  inteira  intelligencia  do  que  se  ha  de  dizer,  fi  necessá- 

rio suppor  com  r  e  mais  bem  fundada  theologia,  que 
quando  o  amor  do  Eterno  Padre  deu  aos  homens  seu  Filho,  não 

i'l-o  não  deu  com  liberdade  de  viver  quanto  e  como  quízes- 
se ;  mas  cora  preceito  e  obediência  de  morrer  e  padecer  tudo 
o  que  padeceu  por  nós.  Assim  0  linha  já  dicto  o  nu-  hor 
por  bocca  de  David:  In  rap'  fa~ 

Auntatem  num,  Deus  meus,  vokú  >-i  legem  tuam  m 
th"  >.  E  n'esle  <lia,  como  outras  muitas  vezes,  fez  men- 

ção do  mesmo  preceito  :  mundué  oiaq  diligo  Pa- 
trem,  >t  sicut  tnandattm  dedit  mud  Pater,  ric  facto,  E  assim  co- 
como  no  dia  da  Incarnarão  nos  deu  eiTeeli vãmente  seu  Flho,  as- 

00  mesmo  dia  e  no  mesmo  instante  o  carregou  d'eslas  pen- 
e  lhe  poz  esta  obediência ;  o  que  antes  não  podia  :  porque 

d'anles  o  Verbo  nao  era  sujeito  ao  Padre;  e  tanto  que  incarnou e  se  fez  homem,  sim. 
lalo  posto,  já  que  não  podemos  comprchender  o  amor  divino 

pelo  que  e,  julgal-o-hemos  peto  que  parece:  Sic  Deus  M 
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mundmn.  til  Filimn  stmm  nni<jmilitm  ilaM.  0  que  muito  enca- 
rece o  amor  do  Eterno  Padre  no  dia  da  Incarnação,  è  que  d 

se  por  nós  seu  Filho  sendo  único  e  nào  tendo  outro,  e  o  desse 
com  preceito  de  morrer  e  padecer  por  DÓS.  Se  o  Eterno  Padre 

tivera  dons  Filhos,  muito  (ora  dai1  qid  ccjoaoto  maia  dar  um  ri- 
lho único:  Fi/ikiii  suutn  uwgenitwn;  e  dal-o  para  que?  Para 

resgatar  um  captivu»:  rt  servum  redimeres,  Fitíum  traáid 
«.anta  a  Egreja».  Eslava  o  homem  captivo  pelo  peccado ;  quil-o 
resgatar  Padre;  e  que  fez  o  seu  amor?  Vendeu  o  Fi- 

lho pua  resgatar  o  servo.  Hoje  vereis  o  Filho  vendido:  ama- 
nhã vereis  o  servo  resgatado. 

O  propln-la  fealafl  no  capitulo  cincoenta  e  Ires,  em  que  prova  rondenpMdo 
a  geração  im-llavel  de  Chrislo  um  qoanie  Filho  do  Eterno  Pa-   '"pá?1 
dre,  pondera  doai  resoluções  admiráveis  de  mesmo  Padre  e  que 
de  nenhum  pae  se  puderam  crer  em  respeito  de  se  ti  Filho.  Por 
isso  comera  dizendo,  e  como  duvidando,  se  haverá  alguém  que 
lhe  dfi  credito:  Quis  oredidií  auditui  nootrof  E  que  duas  reso- 

luções foram  estas?  A  primeira  que,  para  nos  livrar,  tirou  as 
BoJpaa  <le  nós  e  as  poz  nm  seu  Filho:  Posuti  Dommua 

in  to  mqwtatem  omnium  nostrwn:  a  segunda  que,  para  nos  jus- 
Uflear,  lacceitoui  oa  DMreçimentoa  do  Filho  e  os  poz  em  nós: 
Pre  eo  quoá  \âborcwil  amma  9jU8,  fusl 
meus  muitos,  lasim  Boi  uma  e  outra  cousa.  Tirou  o  Eterno  Pa- 

dre as  culpas  de  nós  e  pôl-as cm  seu  Filho!  porqae  oôs  d5o 
timos  satisfizer  á  divina  justiça  «por  nossas»  culpa> 

Chrislo  foi  que  tomando-as  sobre  si,  satisfez  por  cilas.  Accoilou 
os  merecimentos  do  Filho  e  pol-os  em  nós;  porque  não  alcan- 

çamos, nem  podemos  alcançar  a  graça  e  a  gloria,  senão  pelos 

meredmeotofl  de  Chriato,  Sendo,  pois,  certo  e  de  P6  que  o  pa- 
dre limo  de  QÔ8  as  culpas  e  aa  poz  em  seu  Filho  e  «para  nos 

livrar  moou  a  morte  este  mesmo  i  poderá 
formar  conceito  adequado  do  amor  com  que  por  isto  nos  ama?» 

Quiz  Deus  averiguar  por  experiência  «o  amor»  de  Abrahão;  o  mctimo  â* 

e  que  meio  tomou  para  experimental-o"  Todos  sabemos  o  caso.    ÍÍÍÍÍSifo 
Manda  a  Anrahao  que  lhe  sacrífi  toea  Isaac:  Toiie  fililium tuim  Elaw>  ptdn- 
quem  flilt./is  Ismn  ;  ri  Qffent  0IMM  u>  HoiOCOUStUM,  O   Qwm  tUUúU       ̂ em.n. 
mostrava  bem  o  motivo  do  sacrifício.  Toma,  pata,  At-rahão  ao 
filho,  lova-o  ao  monte,  ala-o,  põi-no  BObre  a  lenha,    lira   pela 
espada...   Basta,   diz  Deus,  já  estou  satisfeito :  não  perdoaste 

o  filho  <•  fj,n  Ml"  DOC  amor  d*:  mim  '  Claro  es- 
tá qo  imante  me  um  ■■•  mmc  cognooi  guoá  ninai  thum 

i(   WM  1  li  tini'1-ntlo  fUk  lno  /.  QOr, 
isto    diz   S.    Paulo   de    vos:   Próprio    Filio  suo   HOtl  f 
sei  pro  nobti  traduiil  illuw;  «e  o  diz  com  tanto  mi  om>   **  «*»•  »• 
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dar  ti<U  #  ab- 

bro  quanto  vai  de  sacrifício  a  sacrifício  e  de  amor  a  amor.» 
Abrahão  quiz  sacrificar  o  filho,  mas  não  o  sacrificou:  tVús  qui- 

Icar  vosso  Filho  e  o  sacrificastes.!  Abrahao  poz  o 
filho  BObre  I  lenha,  mas  não  lhe  metteu  o  ferr  tes 

pór  vosso  Filho  sobre  a  cruz  e  pregat-0  D'ella  COOQ 
ale  dar  a  vida.  Abrahão  se  deu  um  lilho,  flcava-lbe 

.  mas  não  Unheis  outro  nem  0 
amor  de  AbrabSo  foi  forçado  como  preceito:  o  vosso  foi  livre e 
espontâneo.  O  amor  de  Abrahâo  foi  misturado  com  temor:  o 

50,  todo  foi  amor,  porque  não  tínheis  a  quem  temer;  e  só 
que  os  i  te  foi  maior 

stancia  d  Pois  sendo  taota  a  dáffereoça  de  Pai 
Filho  a  Filho  e  ti-;  amor  a  amor,  se  dar  Abrahão  o  Filho  ; 
amor  de  Deus,  foi  «t5o  grande  prova  de  amor;  qual  nli 

dardes  vós  o  VOSSO  1'ilho  por  amor  dos  homens/!» Sedulio.  uiligo  o  poeta  illustre  da  lei  da  ̂ raça,  conta 
um  caso  admirável.  Foi  á  caça  um  famoso  atirador  da  Thessa- 
lia,  e  deixou  um  lilho  pequeno  ao  pé  de  uma  arvore,  em  qu 

B  metteu  pelas  brenhas.  Quando  tornou,  viu  que  eslava  en- 
penle  do  menino.  E  que  conselho  tomaria  o  pae 

em  um  caso  tão  perigoso?  Se  atirava  nte,  arrisi 
a  malar  o  filho :  se  lhe  não  atirava,  mordia  a  s 
no  e  matava-o.  A  resolução  foi  que  embebeu  uma  seita  uo  arco 

i  diu  a  corda  com  tanta  certeza,  e  pesou  o  impui  I an- 
ta egualdade,  que  matando  a  serpeni 

Pasma  Sedulio  da  felicidade  do  tiro;  e  diz  assim ;  àn  fuil  < 

pairem  :  DjO  cuide  ninguém  que  isto  foi  destreza  da  arte ;  foi 
pae.  iÉ  o  nosso  caso.»  Aquella  serpente  do  ires- 

cou-se  em  Adão  «pela  culpa  original,  ejfi  lhe  dava,  mordendo-o, 
a  morte  eterna.»  Quiz  o  Eterno  Padre  matar  a  sei  "ias 
como  se  houve?  Faz  um  tiro  á  serpente  que  estava  eni 
no  homem,  «e  com  tento  de  pae»  mala  a  serpente  e  não  toca 

m.   iMas  onde  achou  seu  amor  o  arco  e  a  setta  para 
obrar  tâo  gloriosa  façanha?»  Oh  Filho  de  Deus,   pi  d  se 
me  compadeça  de  vós !  «O  arco  e  a  seita  estão 
vossa  Incarnação;  porém  o  tiro  será  a  vossa  morte:  Propnu 
Fitk  .!,  ml  pro  nof>is  tradidit  iUumf  No  dia  de 
amanhã  se  ha  de  W  isto  publicamente  em  | 

Quando  Cbristo  e  Barabbás  foram  propostos  por  Pilatos  á 
eleição  do  povo,  clamou  o  mesmo  povo,  sullicitado  pelos  prín- 

cipes dos  sacerdotes:  Morra  Cbristo  a  viva  Bi 
injustiça !  mas  muito  maior  mysterio  I  di/.  Sam  E 

qual  foi  '  Que  logo  na  prim»  i  iça.  com  que  Cbristo  foi 
conJemnado  á  morte,  se  visse  nos  effeitos,  que  morria  e  era 
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coodemnado  para  dar  vida  e  absolver  condemnados.  O  povo 
que  costumava  ser  a  voz  de  Deus,  sem  intender  o  que  diziam  as 
suas  vozes,  foi  o  pregoeiro  da  sentença  do  Padre  que  primeiro 

dicto :  Morra  meu  filho  e  viva  o  homem.  E  vede  como  cm 
nenhuma  figura  se  podia  melhor  representar  o  caso  que  na  <le 

Barabbás,  como  dizem  S.  Lucas  eS.  Marcos,  era  ladrão 
B  homicida;  b  por  issopropriissima  lisura  do  primeiro  homem,  que 
foi  ladrão,  roubando  <>  frudo  tia  arvore  vedada,  c  homicida  rna- 

i  si  e  a  todos  seus  descendentes.  Barabbás  na  língua 
r.  I  ilius  punis:  o  Filho  do  Padre.  Ba\ 

\tti8  latim  dtiitn;  .  diz  soneto  Ambrósio.  E  i  razão  da 
elymi  Bar  em  hebreu  quer  dizer  tilho  e  abbas 
quer  dizer  pae.  be  sorte  qoe  quando  o  Pilho  è  oondemnado 
para  que  o  Somem  se  livre,  e  quando  o  Pilho  mon 

leni  viva,  então  n  homem  se  chama  Pilho  do  Padre,  Fuius 
porque  «foi  pela  morte  de  Cbristo  que  o  homem  se  fez 

S.  Podia  haver  do  Padre  maior  e  mais  custosa  de- 

monstrarão de  amor  para  com  o  homem,  crealura  tão  indigna*» 
O  certo  ò  que  se  em  Cbristo  poderá  haver  inveja,  caso  eoc-  a  parlou 

era  esta.  em  que  poderá  ter  invejas  do  homem,  O  mes-  owmíSÍI 
o  disse  ou  descreveu  assim,  ijuando  o  pae  recel 

o  fllbo  pródigo  com  tanta  festa  e  matou  o  vitello  regalado  i.que 
eram  as  delicias  naturaes  daquelle  bom  tempo)  para  lhe  fazer 
o  banquete,  o  lilho  mais  velho,  que  estava  fora  e  teve  noticia 
do  que  passava,  Be  mostrou  tão  sentido  e  queixoso,  que  para 
entrar  em  casa  foi  necessário  que  o  pae  saísse  a  o  buscar,  e  dar- 
Ihe  satisfações.  E  quem  era  este  pae  6  estes  dOUfi  filhos?  O  pae  era 
o  Eterno  Padre,  o  Pilho  mais  velho,  <  hristo.  que  em  quanto 
Deus  foi  gerado  ab-a  e  o  Dlbo  mais  moço  o  homem,  que 
foi  crendo  em  tempo.  Pois  se  o  Filho  mais  velho  era  Chrislo, 
como  se  mostra  tão  sentido  dos  favores  e  regalos  que  o  pae 
fez  ao  mais  moço,  que  parece  lhe  tem  inveja?  A  razão  é,  por- 

que, consideradas  todas  ascircurnslan  ivsterio  da  Incar- 
nação do  Verbo  e  Redempejfo  do  género  humano,  são  laes  os 

excessos  que  Deus  fez  pelo  homem,  que  se  o  Filho  de  Deus 
fora  capaz  de  invejas,  as  tivera  grandes  ao  favor  e  regalo  com 
que  o  Pldre  kractoa  0  homem  «com  Ba  filho  tio  rebelde».  O 
regalo  do  vitello  morto  para  o  banquete  é  o  de  que  o  Filho 
maior  se  mostrou  mais  queixoso.  Mas  tende  m5o,  magoado  e 
iono<  libo,  tende  mão  na  vossa  justa  dor  e  sentimento; 
que  a  occasião  da  queixa  e  inveja,  ainda  se  não  declarou,  nem 
mostrou  até  onde  ha  de  chegar.  iBeffl  sabeis  que  não  de  vi- 
lellos,  nem  de  cordeiros,  senão  de  vossa  mesma  carne  e  vosso 
mesmo  sangue  ha  de  guisar  para  os  homens»  a  omnipotência, 
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a  sabedoria  e  o  amor  do  vosso  Padre  um  Ião  esquisito  manjar 
que  «a  compa  m  elle  o  mau  i  foi 
e  assim  o  confessou  o  mesmo  Christo  publicando  que  a  íos 

Unção  do  Sacramento,  ani  ir  "lira  sua,  f « '■:  do  Pa- dre:  Non  Mouset 
panem  ae  codo  verwn.  \  Unto  chegon,  a  tanio  se  exteo 

o  D  Padre ;  e  tanto  deu  aos  homens,  quando  lhe  deu 
seu  unigénito  Filho  :  nuntium,  ut  Filiam  suam 

frei. 

III.  Mas  se  no  dia  da  Incarnação  amou  tanto  o  Padre  aos  ho- 
mens «que  deu  para  os  remir  o  seu  unigénito,»  contrapondo 

aporá  um  dia  a  outro  dia  e  ura  amor  a  outro  amor,  vejamos 
0  dia  de  hoje  «competiu  o  amor  do  Filho  com  o  amor 

do  Padre.  E  posto  que  o  idexii  d*aqueHe  primeiro  dia  do*  abriu mais  largo  campo  6  nos  deu  mais  ampla  e  copiosa  mab 
DlSo  imposta*  por  aea  Padre  ao  V 

temente  incarnado,  cujas  execuções  se  extenderam  até  á  hora 

da  morte,  i  miai  principalmente  se  ordenaram;  e  pelo  contra- 
rio o  Dilr-Jti  deste  dia  se  estreita  e  limita  somenle  ás  acçOes 

de  poocas  I.  m  rnais  íbealro  que  o  de  um  Cenáculo,  nem 
m.ii  que  o  de  um  Horto;  aspara  comiodo 

i-unti  idameote,  que  sem  sair  da  estacada  ha  r  e 
quebrar  as  lanças  com  tal  esforço,  que  «em  vencer  a  difliculda- 

da  competência»  se  lhe  não  duvide  «a  coroa  da»  viclnria. 
Discorramos  por  todas  as  acções  de  Christo  nes.ii  ília 

sem  sair  d'elle  e  veremos  «este  novo  triumpho  de  seu  amor.» 
Quando  o  amoroso  Senhor  deu  principio  á  primeira  que  foi  la- 

var os  ]■  lisdpulos,  nota  e  pondera  o  Evangelista,  que  se 
divino  Mestre  a  uma  acção  tão  prod  lide- 

rando e  advertindo  que  seu  Pae  lhe  tinha  posto  tudo  nas  mãos: 
ater  in  manus,  o  des 

tmlomm.  Muitas  outras  vezes  se  faz  menção  no  T- 
grado  d  este  tudo  dado  a  Christo  por  sen  Eterno  Padre:  Omma 
viiln  ttadUa  sunt  a  Patrc  mm.  Òinnia  fmucunqiu  habtl  Valer 
mea  sunt.  Omma  quae  áediMi  mifti,  abs  li  tunt;  e  em  ou 
muitos  lugares.  Pois  porque  razão  tantai  ta  e 

n'este  logar  «se  pondera  lanto»  que  o  Padre  deu  tudo  a  seu 
FUbo?  0  Intento  ao  Evangelista  era  encarecer  o  amor  de  Cbri 

n'este  dia  par3  com  os  homens ;  e  haver  o  Filho  de  Deus  de 
lavar  os  pés  aoa  homens  «depois  de  ter  recebido  do  Padre  todos 

ihesouros  da  divindade,  era  pôr-lhes  ai 
lhe»  om  tão  grande  manifestação  de 
basta  a  mostrar  como  o  seu  amor  n  upelencia  do 
amor  do  Padre.  O  Padre  dá  aos  homens  em  seu  F ilho  ludo  o  que 
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tom;  o  o  Filho  põi  aos  pês  dos  homens  tudo  o  que  recebeu.» 
Oh  dadivas  do  Padre!  Oh  pês  dos  homens  !  Oh  amor  o  estima- 
ção  de  Cnristol  0  que  podia  daqui  inferir  o  discurso,  senão 

lívo-sse  mão  n'elle  a  fé,  ê  que  prezou  Christo  mais  os  pês  dos homens,  que  as  dadivas  do  Padre.  Mas  o  certo  e  a  verdad 
que  nâo  foi  nem  podia  ser  assim.  Amou  e  estimou  o  Filho 
summamente  as  dadivas  de  seu  Padre  taotO  pelo  que  eram  em 
si,  como  pelas  mãos  de  quem  vinham.  Porem  osla  mesma  esti- 

mação, não  desfaz,  antes  reforça  mais  o  mesmo  discurso,  porque 
d'elle  se  infere  estimação  sobre  estimação  e  amor  sobre  amor. 

Quando  o  filho  pródigo  em  serviço  de  outro  amor  empre- 
gou quanto  Unha  recebido  de  seu  pae,  e  sua  própria  pessoa, 

ate  se  abaixar  ás  maiores  vilezas  de  Bervo,  «causou  certamente 
admiração  que  o  inconsiderado  mancebo  fosse  ião  largo  de 
bens  com  pessoas  que  tão  pouco  lh'os  mereciam.  Mus  quem  foi 
o  maior  pródigo,  antes  o  único  verdadeiramente  pródigo  que 
houve  no  mundo  (diz  com  amoroso  atrevimentot  (íuerrico  Ab- 
bade  e  depois  d'elle  f.uilielmo  ainda  com  maior  energia)  Bei 
o  Filho  do  Eterno  Padre?  Quis  imkus  predigas  invanitur  ntri 
Vmgenitus  Pcuri$.  E  porque  pródigo  e  único?  Pródigo,  porque 
se  pareceu  «em  certo  modo»  com  o  Pródigo:  e  único,  porque 
o  excedeu.  Pareceu-se  com  o  Pródigo;  porque  assim  como  o 
Pródigo  tudo  quanto  tinha  recebido  do  p;n  >  a  gj  mesmo  em- 

pregou em  semi,  o  e  amor  de  quem  oo5o  merecia;  assim  Christo 
com  tudo  quanto  lhe  tinha  dado  seu  Padre  e  com  sua  própria 
pes  iu  e  amou  aos  homens;   e  para  que   a   parábola 
ficasse  inteira,  a   homens  peccadores.  E  excedeu  multo  ao 
mesmo  Pródigo;  porque  o  Pródigo  obrigado  da  fome,  foi  bus- 

car o  pão  a  casa  do  pae;  e  Christo  não  o  foi  buscar  a  outra  parte, 
mas  deseolranhoa-se  8  si  mesmo  e  fez-se  pão:  o  Pródigo  arre 
pendeu-se  do  seu  amor;  e  Christo  não  s  iajs, 
mas  rou  constante  no  mesmo  amor  até  o  Bm:  /"  fteam 
iUlr.nl  COS. 

Do  ministério  humilde  do  lavatório  passou  o  Senhor  ao  mi- 
nistério altíssimo  do  sacramento;  e  aqui  «muito  mais  compeliu 

seu  amor  com  o  amor  do  Padre. «  A  Fucliari-  '.amente 
sacramento  .'  ncrifldo:  como  aacrificio  consume-se;  como  sa- 

cramento conserva-se:  como  sacrifício  é  acção  transeunte;  como 
sacramento  6  permanente:  oomo  sacrifício  tem  horas  e  dlaa 

-iinento  é  de  todo  o  tempo,  de  dia  e  de  noite: 
BOQ  io  não  se  aparta  do  altar  e  de  sobre  a  .'ira:  rumo 
sacramento  sái  ás  ruas  e  eulra  BflD  is:  como  saerili- 
cio  tem  por  fim  occulto  a  adoração  do  Padre:  como  sacra- 

mento a  presença,  a  assistência  e  a  união  com  os  homens.  «Vôde 

ilipBllIQ uin  amor  < 

HM4o   o  aoico 

'  ligo- 

Outrr.it fm  :• 

Pmti, 

i'w  Thtutol. 

P.  1.  I.  I.  t    4. 



O  CHBTSOSTUMO  PORTUGUEZ 

Eroquaulo  e*U 
é  í»íf  JlliMilO. 

Am*.  14. 

Md .  f.. 

jnMlo 
■laudo. 

lua.    »'í  JVm. 

agora  o  amor  de  Christo  para  com  os  homens  na  Euchari 
como  sacramento  e  eomo  >». 

tal  a  união  que  os  homens  contrahom  com  Chrislo  no  sa- 
cramento, (jue  comparada  com  a  mesma  união  que  o  Filho  tem 

com  o  Padre,  se  a  não  legoala»  euiquanto  união,  «enleva-nos 
mais»  emquanto  ..  Revelando  Christo  a  unia  ima 
que  I  i  sen  Padre,  diz:  Egô  in  Patre,  tá  Puicr  iu 
Eu  estou  no  Padre  e  o  Padre  está  em  mim.  E  declarando  a 
união  que  tem  com  o  homem  mente,  diz  pelos  mesmos 
termos:  Jn  me  manai  tt  tyo  ki  tilo:  elle  está  em  mm.  lie. 

E  qual  d*estae  doas  uniões  Ho  pai  te  o  Pi- lho tem  com  q  Padre  Bem  duvida  ô  maior  em  género  de 
porqne  é  onidade:  porém  i  que  Christo  tem  com  o  i  no 
sacramento  «euleva-nos  mais»  em  género  de  amorosa;  porque 
a  fw  o  amor,  Poie  a  união  que  tem  o  Filho  com  o  Pae  não  a 
fez  o  amor?  Não.  Porque  a  anilo  entre  o  Padre  e  o  Filho  fun- 

■  geração  eterna,  enteei  bcIo  da  \ 
A  nossa  c  ohra  da  vontade  do  Fflho;  a  do  Filho  é  to- 

do Padre.  0  Filho  está  no  Padre  e  o  Padre  no  Fi- 
lho, porque  o  Padre  se  conheceu;  e  nós  estamos  em  Chrislo  e 

Christo  em  nós,  porqoe  o  Filho  nos  amon. 
lato  na  Euchari>!  tflto  BaCI •amento.  E  passando  y  Eu- 
chai  uiiiiiio.  digo  que  lambem  o  mesmo  sai 
fido  se  ordenou  |  maior  união  de  Christo  com  09  hc 
tpor  isso  a  maior  mani!  de  amor.»  Saneio  Agostinho 

distinguindo  esla  união  e  admirando  o  amor  de  Christo  n'ella, depois  de  advertir  que  lodo  o  sacrifício  se  compõi,  de  quatro 
partes:  Quem  oíTerece,  o  que  oíTerece.  a  quem  olli  por 
quem  offerete;  diz  que  o  lim  que  Christo  teve  no  admirável 

ato  do  -  licio  foi  fazer  que  todos  esles  quatro  por 

meio  d'elle  rossem  orne  só  cousa:  li  idem  ipse  uma  vtnuque med,  reconviluuts  noi  Dm,  iflMMt  cum 
iiin  manarei  ctú  offerebot:  mtm  m  sv  \  oro  quitou  of[e\ 
bui:  lim'  áeza 

de  Agostinho  poderá  penetrar  os  intim 
cado  e  bem  tecido  labyrtoMio  de  imor  No  sacrifido  do  altar 

:u  oflerece  é  Christo:  o  que  ofl  seu  corpo:  a  quem 
olíerece  é  o  Padre:  por  quem  oíTerece  são  os  homens.  E  001 
pode  ser  que  iodos  estea  quatro  em  om  só  lacriôao  se  unam 
de  t  Bffl  uma  e  a  mesma  cousa?  D'este  modo. 
Para  que  Christo,  que  é  sacerdote  que  oíTerece,  fosse  a  mesma 

a  que  o  sarrilicio.  fez  que  o  sacrifício  fosse  de  seu  corpo. 
Para  que  os  b  ,  por  quem  se  oíTerece,  (basem  a  mesma 
cousa  com  o  sacrifício  e  com  o  sacerdote,  fez  que  os  hom 
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o  comêssemos.  E  para  que  o  Padre,  a  quem  se  oflerece,  fosse  a 
mesma  cousa  com  os  bomeoa  e  com  Consto,  fez  que  por  meio 
do  mesmo  se  reconciliasse  o  Padre  com  os  homens. 

Oh  assombro!  Oh  prodígio  de  amor  do  Christo  para  com  os 
hon  o  amor  omnipotente  podia  inventar  um  boccadoem 
que,  sendo  um  só  o  que  come,  fossem  quatro  e  taes  quatro  os 
que  ficassem  unidos. 

bidos  os  mysterios  da  sagrada  ceia,  querendo  o  Senhor 
partir  do  Cenáculo  para  o  Horto  onde  Bnalm  leapediu 

us  «discípulos,  lbes«  laJlou  n*esta  (ânua:  Ut  cognoscal 
mundas  guia  diliyo  1'air  cut  mandatum  dedit  mtJM  Pa- 

facto:  surgite,  eamus  hnte:  para  que  conheça  o  mnndo 
quanto  amo  ao  meu  Padre  c  quão  obediente  SOU  a  seus  pre- 

tos,  vamo-oos  d  aqui.  Doestas  palavras  se  prova 
qu<  1 1 ia  Cbríslo  i  este  i  mndo  cousa  que  mais  amasse 
que   os  homens,   nem   que   mais  lhe  houvesse  de  custar  que 
aparlar-se  deites,  pois  este  era  o  maior  exemplo  e  demonstra- 

por  onde  o  muudo  havia  de  conhecer  quanto  o  mesmo  Se- 
i.li  i  i  seu  Padre.  «Assim  è;  quem  qui/er  avaliar  quanto 
pód  hrislo  o  amor  do  Padre,  saibas  que  custando  tanto 

ao  seu  coração  o  deixar  os  homens  e  apartar-se  d*ellcs,  «só»  em 
i  de  amor  com  amor  prevalece  o  amor  do  Padre.  «Mas ainda 

leroso  ba  de  ser  aquelle  amor  que  somente  se 
rendeu  quando  arcou  com  o  amor  todo  poderoso?  E  ainda  mais 
que  se  não  rendeu  á  dií  mas  capitulou  com  as  condi- 

as honorificas  c  vantajosas  para  os  mus  amados,  conse- 
gotndo  que  o  aparlar-se  dos  homens,  fosse  para  maior  bem  dos 
mesmos  homens.  Assim  o  declarou  elle  mesmos  !  obis 
ut  >  m:  si  mim  non  obter  o  t  ParacKiui  non  veniet  ad 
Como  se  dissera  o  amoroso  Senhor:  Mio  é  só  o  Padre  o  que 
me  levaj  também  vós  BOIS  OS  que  me  levais:  não  só  vou  para 

o  Padre,  porque  é  obediência  sua;  senão  porque  ê  conveniên- 
cia vossa:  Dão  SO  porque  o  amo  a  elle,  senão  porque  vos  amo 

a  vós:  lemflmi  vou-me  porque  a  vós,  vos  convém  que  eu  me 
ipara  receberdes  os  dons  do  Espirita  Sam 
>n  tgo  vadiam:  té  tftím  rum  obterá,  Para 

ad  i 

Agora  ficará  bem  intendido  e  concordado  aquelle  encontro  m 
Paulo  com  David,  que  tanta  discórdia  tem  causado  entre  os 

■ 

fana  m  iúimn  dedU  dona  bominibus,  E  Da- 
n i d  não  diz  que  os  deu;  senão  que  08  r»  tdisti  in 
alfa,  pisti  duna  in  hominww.   Pois  se  s.  Paulo  cita  ao 
mesmo  David;  e  David  diz  que  Christo  .suhindo  ao  céu  recebeu 

Amorqofl  mo>- tr.im  U  [i»U 

(ia  At-., 

hm  U 

au  ii 

Como  é  ira*  i 
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os  dons;  como  diz,  6  In  ■  Paulo,  não  qoe  os  recebeu, 
ido  foi:  recebeu-os  do  Padre  para 

os  d  «e  assim  aquelles  mesmos  d-  ro- 
unor  para  com  O  Padre  e  o  amor  do  Padre  para 

cor<  ta  o  amor  de  ambos  para  com  os  ho- 

mens.* D'esta  maneira  «se  aparioa  Christo  dos  liomens  e  subia 
ao  céo»  mm  grande  credito  de  seu  amor:  Expecto  Vúbii  ui  ego 

la». 
deaote  a  pracHca:  vai-se  desafogando  o  amor  e 

ÍíÍmo  pre  em  no  los  a  favor  dos  homens.  Desenganados 

partida  por  parte  da  obediência  do  Padre  tor- 
por parte  dos  seus  interesses  conveniente;  outro  mo- 

"'"'    tivn  com  qoe  o  isslmo  Senhor  os  consolou  foi  a  pro- 
de  que  ainda  o  haviam  de  tornar  a  ver,       bem  por 

■  i  idebíii  'id 
Pútrm  destas  palavras  duvidaram  com  tal 
■dmlraçio  os  dl  perguntavam  uns  aos  outros: 
Quid  aí  hoc  quod  dial  ttobis:  Mudicttm  et  ijuia  rado  ad  Pa- 

irai ii  entre  todos  que  nenhum  &'eUes 
santa  nem  podia  Intender  o  que  o  senhor  jwid 
loi/uifur.  Notável  caso!  Se  as  palavras  «parecem»  tão  claras, 

tm  Ioda  a  eschola  de  Christo  quem  as  > 

atender,             (atando  ailí  s.  João,  o  qual  pouco  an- 
tes reclinado  sobre  o              mesmo  Senhor  tinha  ipprendldo 

Ido  d'elle  <>>  tbeeonros  da  mais  alta  sabedoria?  Cern- 
indo i                             aram  que  nenhum  sabia,  nem  intendia 

O  q               10  dizei              palavras.  Cada  uma  das  partes  da 
prop                 moito  fácil;  mas  ambas  junctas  não  cabiam  em 
nenhum  inlendimenlo.  Uma  parte  dizia  que  Christo  se  partia 
para  o  Padre:  Qma  nado  aã  Pairem:  a  outra  p           ta  que  o 

•  delta       na  terra  com  oa  discípulos  ntvi 
poui  Hs  vá ;  ii  i  iiios  aind  nún 

LiO  -•  os  quarenta  dias  da  resurreição  que  es- 
tavam Incluídos  rTeste  Mc  mes,  ainda  que  o  soubessem, 

lcoldade.>  Não  b  'juo 
na  ansi  idade  que  a  dilaç 

m  annos  e  os  dias  séculos,  puis  se 

Christo  Padre  eram  quaes  deviam  serás 
de  um  Pilho,  8  lai  Pilho,  \Ktv-\  ver  um  Pae,  e  tal  Pae,  depois  de 

iiOlO  podia  Ser  tu 
ave  i»   i!  Eis  aqui  a  dif- 

iva,  ou  podia  emb  |oalquer 
bola  de  Jesus  Christo,  t  leria  egaal- 

ilelado  o  íntendii  todos  os  cberubiu*:  Quid  esl 
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dia!  nohis :  Mtnliuim   >l  </uia  rtulu  úd  1'atrrw  mw  qmd 
kquitur?  Ninguém  podia  adivinhar  que  o  amorosíssimo  Itedem- 
demptor  quizesse  com  estas  palavras  encarecer  tanto  o  seu  amor 

I   miens.» 
i  mpo  de  I  tra  primi  mobitiê:  a  medida  do  pri- 

nifiro  movei;  e  o  primeiro  movei  neste  mundo  pequeno,  que 
chamamos  Lomem,  é  o  coração.  Daqui  vem  que  segundo  os 
movimentos  do  mesmo  coração  pôde  <•  mesmo  tempo  com  dif- 

peitos  ser  longo  e  breve.  E  laes  se  cm  pelo 
urso  serem  em  respeito  do  Padre  e  doa  baména  aquelles 

quarenta  dias.  Para  irão  Padre  eram  dias  B  quarenta:  mas  para 
se  is  homens  eram  uns  minutos  ou  momentos  tão 

abbreviados,  que  não  chegavam  a  fazer  numero.  Isto  queria  di- 
zer a  palavra  Modieum  e  muito  mais  a  palavra  Vado.  Sopposto 

que  o  Senhor  promellia  aos  discípulos  que  se  havia  de  deter 
com  elies  algum  tempo,  parece  que  não  havia  de  dizer  Vou, 
sei.  de  ir.  Antes  mais  propriamente  havia  de  dizer  Não 
vou,  ou,  Não  irei  Ião  depressa  que  não  tenhais  tempo  de  me 
ver.  Mas  diz:  Vou;  porque,  como  aquelles  dias  eram  de  estar 
com  os  homens,  o  amor  dos  mesmos  homens  os  abbreviava, 
unia  e  penetrava  entre  si  de  tal  sorte,  quo  não  só  cabiam  to- 

dos, mas  todos  estavam  resumidos  aquella  mesma  hora.  Por 
O,  quando  segundo  as  leis  do  tempo  parece  que  havia  de  di- 

zer :  liei  de  ir:  segundo  as  experiências  do  seu  amor  dizia: 
Vou:  Vado.  «Tão  ardentemente  amava  aos  homens!» 

Houve  de  apartar-se  Gnalmente  o  soberano  Senhor;  e  porque 
este  apartamento  não  causasse  nos  discípulos  o  que  nalural- 
meo  ima  nos  homens,  cxhortando-os  a  estarem  sempre 
unidos  com  elle  por  memoria  e  por  amor,  lhe  declarou  a  im- 
partancia  d'esta  união  com  o  exemplo  da  vinha,  em  que  as  vi- 

des não  podem  dar  Droctl  unidas  á  cepa;  e  disse  assim: 
7Sp(Umiíê$:  a  Pater  nuns  agrícola  &?.  Bu,  i 

(apoios  meus,  sou  a  cepa.  \ós  sois  as  vides;  e  meu  Padre  é  o 
lavrador.  Aqui  temos  outra  vez  o  Padre,  os  homens  e  o  mesmo 
Cbl  lodo  o  da  nossa  questão.  Chrislo  è  Fi- 

lho do  Padre  e  os  discipulos  são  filhos  de  CbrfsiO,  como  o  Se- 
nhor lhes  chamou  nesta  occasião:  Filioh,  adfutc  modieum  vobit* 

■  diz:  e  quem  poderã  comprehender  a  immen- 
ide  de  amor  que  n'aquelle  diminutivo  se  encerra?;  «Mas 

explicando  a  similliança  se  vê  claramente  que  como  o  lavrador 
ama  DO  mesmo  tempo  a  cepa  e  as  vides;  e  a  cepa,  se  tivesse 
lote  amaria  as  vides  e  o  lavrador;  assim  o  Padre  ama 
ao  Filho  e  aos  homens,  B  0  Filho  ama  aos  homens  e  ao  Padre. 
E  como  a  cepa  não  se  pode  apartar  da  terra  sem  se  arrancar  e 

O  amor  na  pre- 

Moça  do 
amado  abbro- 
mo  terojo. 

ForistoChmtP 
OkUU  ptQM 

Umpo    aos   W 

dia*  qae  ain- 

da Ita-dfl  ficar 
com 

MfaflBMQI. 

A  pronefu  qo» 

fax  n.i 

pedida  ■ 

le  amor. 

Hieniplo 

da  cepa  e  dai vidai. 

hmh  i  > 

Ibtd.  13. 
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«Ire  toda*  a*  r£aeut  etía  v>  sabe  dfccar  yHaaaa^  tuim 
Cfcrúio  parta»?)  óff  warifi  om  as  aBaãve»  acirnstias  seaesa  • 

dtyg.ar^  <Va  boaaew  a  <a«eaB  tanto  asara. 
#«•»      Yeo*  «ocao  &o  Horto  se  aparta—  <k>*  dáàóprós  para  ir  «rar 
iíJ*  *>  Padre,  Atufa*  «tt  oh  m:  tu  •  evar&e&aa  S.  Ur»  f«  as 
«St  "T*"""  dXIe*.  K*ta  mania  pondera  erfe  passo  a  ostro  an- 

'  Jeofo;  agora  a«re*ceolo  e  noto  mais  <o  qoe  se  segnín  a  ali 
apartai»eob>»,  Tre*  horas  daroa  aqnella  oração  do  Horto  qne 
Ire»  vezes  ia*  mesmas  Ires  boras  veio  o  Senhor  a  visitar  os 
discípulos,  sem  s«r  bastante  o  descuido  com  que  es  no  e  o 
desamar  que  nellei   experimentou  para  não  tornar  nau  e 
tanta*  vezes.   E  bem,   Filho  sempre  amantíssimo  de  tos» 
Kieroo  Padre,  ao  mesmo  Padre  deixais  vós  e  ião  repetida- 
mente  por  vir  aos  homens?  Nío  argomento  por  parte  do  respei- 

to, t\w  também  poderá  ter  soa  demanda:  só  dorido  por  parto 
do  amor,  0  centro  do  vosso  amor  não  é  o  Padre?  Sim  é,  nem 
pode  deixar  de  ser.  Pois  como  se  inqníeta  tanto  vosso  coração 
se  está  no  centro?  Sei  eu  que  três  dias  deixastes  vós  a  Mae 
sobre  todas  as  crealuras  amada;  e  a  satisfação  qoe  Ibe  destes 
foi  que  estáveis  com  vosso  Padre.  Mas  isso  foi  então  e  não  no 
dia  de  boje,  em  que  os  privilégios  do  amor  dos  homens  não 
icern  exemplo.  Agora  sim  qoe  se  desquitou  bem  o  amor  de 
Unis  lo.  fTres  vezes  em  três  horas  deixar  o  Padre  para  vir 
aos  disdpulos  parece  que  podia  agradar  menos  ao  Padre»  Mas 
o  tanto  pelo  contrario  que  nunca  tanto  o  Filbo  agradou  ao  Pa- 

dre nem  o  Padre  o  reconheceu  mais  por  Filho,  que  por  estes 
mesmos  extremos  com  que  amou  aos  homens.  Filius  meus  es 

tr.  i.   tu:  Ego  hodie  genui  te:  hoje,  hoje  vos  reconheço  mais  que  nunca 
por  Filho;  pois  em  amar  aos  homens  como  os  amastes,  mos- 

trastes bem  sor  Filho  de  vosso  Pae. 

fl|>  <•      Ksla  foi  na  competência  de  um  amor  com  outro  amor,  esta 
ilíT  foi  a  egualdade  do  Dilexit  do  Padre:  Sic  Deus  dilexit  mundum 

ííJi'  uí  ̂ V/ímwi  suum  unigenitum  datei;  e  esta  a  egualdade  do  Dile- 
<i«  J*  acil  do  Filho:  Cum  dilexisset  suos  qui  erant  in  mundo,  in  finem 

'im "    dikrit  eos.  Mas  n'esta  mesma  egualdade,  em  que  se  não  conhece 
vanlagom,  consistiu  (como  prometli)  a  victoria  do  amor  de  hoje. 
K  pormio,  ou  como?  Ponjue  Christo  pela  parle  que  tem  de  ho- 

mem o  menor  que  o  Padre,  como  eile  mesmo  ensinou :  Quia 

Valer  maior  me  cst;  «o  por  isso  para  egualar  ao  Padre  n'este 
glorioso  (lesallo  do  amor  havia  de  vencer  difficuldades  desco- 

nhecidas ao  amor  do  Padre.»  Na  lucta  que  teve  Jacob  com  o 
anjo,  nem  o  anjo  derrubou  a  Jacob,  nem  Jacob  derrubou  ao 
amo;  o  comiudo  o  texto  sagrado  nlo  uma,  senão  muitas  vezes 
celebrou  a  victoria  do  Jacob;  e  por  ella  lhe  mudou  Deus  o  nome 



de  Jacob  em  Israel  dizendo:  Si  contra  Dum  fortU  ftásH,  quanto 
magia  contra  homines  praevalebis.  Mas  quem  era  este  anjo, 
quem  era  este  Jacob  e  qual  foi  esta  batalha?  0  anjo  represen- 

tava ao  Padre,  que  por  isso  disse:  Si  contra  DéWn  fortis  ftnsfi: 
atava  aChrftíto,  que  muitas  vezes  na  Escriptura 
ib;  e  a  batalha  era  ile  amor;  que  por  esta  razão 

«Jacob  abraçado  com  o  anjo  lhe  disse:  Não  te  largai 
não  ai  n  dinúttam  te,  niti  bênedteeru  rniki.t  E 

competência  amorosa  nem  o  Padre  pôde  vencer  o  Filho 
nem  o  Filho  vencer  o  Padre;  bera  se  conclui  da  mesma  egual- 

do  amor  de  ambos  que  a  fieloria  licou  pelo  DiUú 
w,  treslada  S.  Cbrysostomo:  Ai  ncíoriam  difrrit 

tos. 

Qí  despojos  d'esta  victoria  pede  o  amor,  que  sejam  os corações  dos  homens,  tão  egual  e  tão  excessivamente  usados 
do  Padre  e  do  Filho.  Muito  sentiu  o  amoroso  Senhor  que  de 
só  do,  es  que  se  acharam  no  Cenáculo  lhe  faltasse  um: 

jam  misissei  in  cor  ut  traderet  eum  Judas.  E  que 
seria  se  entre  os  que  tanto  abominamos  aquella  ingrati 
deslealdade  houvesse  muitos  egnabnente  desfeai  e  mais,  que  o 
mesmo  Judas,  ingratos?  Qne  -ena  se  quando  o  Padre  e  o  Filho 
competem  sobre  qual  ha  de  amar  mais  aos  homens,  os  homens 

s  como  a  competência  de  quem  mais  ha  de  offender  ao 
.  «jue  nos  deu  seu  próprio  rilho,  e  ao  Filho,  que  se  nos 

deu  a  no? 
Os  mais  obrigados  a  este  exemplo  são  os  pães  e  os  B 

para  que  amem  mais  a  Deus  que  aos  lilhos,  por  cuja 
causa  muitos  se  comlciiuiam;  e  08  lillios,  para  que  amem  mais 
a  Deus  que  aos  pães  por  Cujo  temor  ou  respeito  não  tomam 
aquelle  estado  em  que  mais  se  segura  a  salvação.  Quantos  pães 
ha  que,  por  amarem  falsa  e  erradamente  os  filhos  e  os  quere- 

rem antes  para  o  mundo  que  para  Deus,  lhe  impedem  o  servir 
a  Deus?  E  quantos  till  por  não  desagradarem 

nem  se  apartarem  d'elles,  deixam  l  Deus  e  servem  ao  mundo'.'  Oh 
is,  '  bem  intendidas  e  valorosas  almas,  vós  que  com  tão 

animosa  E  pnn  soluçflO  deixastes  a  jerarchia  d'esse  choro tão  alto  e  desprezastes  todas  as  promessas  do  mundo,  ondeei  le 
e  mais  muud»  i  ide  mais  sujeita  a  S0QS  enganOS,  D 
lhe  voltastes  o  rosto,  mas  o  meltestes  debaixo  dos  pés.  Se 
Christo  hoje  chamou  seus  aos  que  estavam  no  mundo,  .vãos  qui 

Alludc  ás  damas  do  paço  que  naqnella  quaresma  se  llzeram  religlo- 

Gm.  3á 

Ot  despojos  d« 
iií  d* 

Girino  itJtm 
serosnottos 

Ojanlo    ndUq faltar- lhe  o 
de  Judai. 

,.....:io 

TtUtl 
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trant  m  mundo,  vús 1.1  r  para 

i  dado  o  seu  amor  e  que  Jogar 
se  os  alhos,  cm  que  a  delicadeza  e  o 

mimo  fi  tio  natural ,  com  galharda  i  .mie 
desapego  deixai  dos  pae> 
ii-'>  nem  o  cilicio;  noa  I  omvosco  fallo),  nos  Olhos  que 

lor  e  o  mostram  la 

iba,  porque  se  nío  i 
acabarão  de  resolver  lanlas  mi 

o  muridu.  a  desprezar  o  mundo,  a  i 
0  mundo,  e  a  o  traclac  como  elle  merece  e  Deus  nos 

merece? 
opiwuj.     i  que.  ê  deixar  o  mundo,  i 

imí'i«.-  que  elle  i  .  E  que  occasiâo  mais  apparelhada  c  ainda  a 
rnmlS^cm  mr  is  Ddalga,  que  deixal-o  «com o  alTectoi  quando  quem 

ii  o  deixa   «efieclhaiijciilo  .'■  Si  que 
iria  Christo  do  mundo,  ut  .  que 

I  só,  sem  haver  quem  o  acompanhe  8  0    I 
ii  o  auecto»?  Que  i  da  Deu 

.  ou  aqnclle  pregão  do  O 
íttf,  lhe  n  le  abalo 

B ima  B  diga  resolutamente  comsigo :  Esta  será  também  a 
minha  hora  '  Nenhum  chriatita  ha  de  consciência  I  ida, 
que  oSo  raca  couta  da  ffl  dar  a  D  ma 
Eon  mo 

ê  !••  que  qui  itar  d*esla  hora,  Ine  falte soubera  a  hi  sar 

d'csle  mundo,  como  Christo  sabia  a  sua.  mern  [ra  íora. 
Mas  bo  los  e  ninguém  sabe  o  dia  nem 
a  bora,  Qtáa  nesdtié  diêtn  ru  mos  de 

lei  lai  bora  como  esta  e  tal  dia  como  o  oe  boje?  Tal  dia 
d  o  de  boje  loroo  a  dizer.  Um  dia  em  que  se  ajunctaram 

os*  dias  do  amor  e  o  divina,  o  dia 

que  lesi  :  Redemptor  se  parte  doe 
Ixa,  para  qoe  nós  o  ooia  em  qu 

e  deixou  para  qu< 
maldicta  I  i  maldicto  mond  i  ihum  exi 

irmos,  nenhum  -ermos, 
lum  amoi  amarmo 

Senhor  k  i  de 

'uStotO?   lud. 
•Jí^1  Jj*  ingr  i  cegos.  Àbr.i 

i  ingratidão,  atino  a,  trocae  e  transformae  de 
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ama  vez  a  rebeldia  (Testas  vontades:  para  que  só  a  vós  amem, 
só  a  vós  queiram,  só  a  vós  desejem,  só  por  vós  suspirem,  só 
de  vós  esperem,  só  em  vós  vivam,  só  por  vós  morram;  até 
que  chegue  aquella  ultima  e  felice  bora  de  passar  comvosco 
(Teste  mundo  ao  Padre:  Ut  transeat  ex  hoc  mundo  ad  Pairem: 
onde  vos  vejam,  onde  vos  gozem,  onde  vos  amem  sem  fim. 

(Ed.  ant.,  tom.  4.°,  pag.  357;  ed.  mod.,  tom.  4.*,  pag.  140). 
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PREGADO  EM  UOMA  NA  EGREJA  DE  SANCTO  ANTÓNIO 

DOS  PORTCGUEZES  NO  ANNO  DE   1070 

Observação  do  compilador. — Este  ultimo  sermão  é  um  dos  mais  rí- 
oos  em  imagens  grandiosos,  patheticas  o  deiioadas,  desenvol- 

vidas mui  ingenhosa  e  eloquentemente. 

Se.ient  Jesus  quia  vnui  /(.;«/  rjus 
ut  Ininutit  tX  hoc  mundo  ad  l'a- 
tiem.  cum  dilexisset  suos  qui  erant 

in  mundo,  in  finem  dilt.r< 
S.  Joan.  13. 

Este  é  aquelle  texto  saudoso  e  suavíssimo,  este  è  aquelle  díis.j 

mystcrio  ou  enigma  grande  do  amor,  tantas  voz»  nlo    °|]u«l 
nesta  hora,  tantas  vezes  e  por  tantos  modos  encarecido,  tantas  "jjkjjfc»-, 
vezes  e  tão  subtilmente  interpretado;  mas  nunca  assaz  intendido,  a^lr! 
Diz  o  evangeliza  S.  João  que  se  parte  Christo  e  que  nos  ama;  quo 

,snif  r.r  h<>r  mundo;  que  nos  ama:  In  finem  </<- 
Mas  se  nos  ama,  como  se  parte?  Se  nos  ama,  como 

se  ausenta  de  nós?  Mais  diz  o  evangelista.  Não  só  diz  que  nos 
ama  Christo  e  que  se  parle;  não  só  diz  que  nos  ama  e  que  se 

ausenta  de  nós;  senão  que  n'esta  mesma  hora  em  que  se  p 
liu.  n'esta  mesma  b( ira  em  que  se  ausentou,  havendo-nos  amado 
sempn'  tanto,  então  ou  agora  dos  amou  mais:  S  na 

sransivu  ex  hoc  mundo,  cum  lUtexitset  mw,  i"  finem 
dilexit  eos. 
Se  isto  outro  «historiador»,  não  mo  admirara  tanto. 

Mas  João  a  águia  do  inteudimenio  8  ;i  pbenii  mio  fabojosai  pa 
do  amor?  João  o  secretario  do  peito  de  Christo'  Joio 

iuIo,  que  entre  todos  soube  melhor  amar  e  mereceu  mais  t*T.* 
imado,  que  me  diga  que  se  parte  Christo,  que  se  ausenta, 

que  nos  deixa,  que  se  vai  de  nós  e  que  nos  ama?  que  nos 

_ 



araa  e  que  agora  nos  amou  mais?!  Não  o  intendo.  Se  I 
i  que  se  ausentava  Christo,  porque  estava  aro  i  de 

nos  amar;  que  se  ausentava,  porque  aquellefl  pril  Ire- 
mos de  seu  amor  o  tempo,  que  acaba  tudo,  os  acabara;  se  me 

dissera  que  obrigado  de  nossas  más  com  que  of- 
lido  de  nos-  que  cançado  de  i  -;ra» 

-nganado  de  nossa  pouca  fé.  já  dos  ahhorrecia, 
ou  já  nos  desamava;  e  que  por  isso  deixa  o  mundo  e  se  au- 

senta dos  homens:  se  isto  me  dissera  S.  1*  ua-o  eu 
muito;  mas  conhecera  e  razão  e  l  ia  e 
confessaríamos  iodos,  que  i  Christo  como  qoe 
nos  '.mou-nos  sem  o  merecermos: 
auseott-se,  porque  lli*o  merecemos.  O  3inor  o  trouxe,  o  d- 
mor  o  leva:  por  isso  se  vai  e  noa  deixa.  Mas  que  diga  o  evan- 
geli  antemente,  que  cio  é  desamor,  senão  amor:  e  que 

ido  Christo  se  ausenta  de  nós.  então  obrou  «uma  das 
maiores  finezas,  en!3o  subiu  a  um  dos  mal  <in- 
t.in  chegou  ao  oltimo  Bm  aonde  podia  chegar  amando:  Cvm  dí- 

.wr,,!,,,^.       o  verdadeiro  iiiteiidiuieiíto  d'esta  amorosa  impl 
Sa^ií*  maioria  do  nosso  discurso  e  a  mesma  razão  de  duvidar  nos 
dodiwwK).  dara  a  solução  da  duvida.  Veremos  com  assombro  de  todas  as 

do  amor,  como  «um  dos  maiores  extremos,  do  amor  de 
Christo  para  comnosco  foi  o  ausenlar-se  de  nós.  Parece  para- 
dozo,  mis  ê  extremo.  Nos  homens  a  hora  da  partida  è  o  fim 

itnor;  em  Christo  «um  dos  maiores  extremos»  de  amor  foi 
ira  da  partida.  Peçamos  ao  mesmo  amor,  pe  i n- 

tos  dauuelle  coração  que  só  o  soube  corresponder  dignamei 
a  nosl.i  bora  com  a  sua  graça.  Ave  M 

II.  ff  fi'1/tsriu  r.i  koc  ih»//'  \mou  Christo 
tanto  aos  homens  qne  chegou  por  elles  a  apartai 

Íflítt/T**  ,,:sl,!  '  °  meD  assumplo;  e  este  «ligo  que  foi  «um  dos  maiores 
^ouera-  extremos»  do  amor  de  Christo.  Mas  que  vejo?  N'aquelle  mo- 

mento sagrado,  n'aquelle  inysterio  cto  (que  è  a  cifra do  amor  e  o  memorial  da  morte  de  Chi  em 
campo  contra  esto  meu  pensamenlo  Ires  poderosos  opposi to i 

o  sacramento,  a  icroz»  e  o  o            mor.  O  amor  diz  que  na"o 
Íiôde  ior  o  aparlar-se  Christo  de  nós  «porque  o  amor  na- 
uralmente  une  e  na"o  aparta.  amónio  diz  que  se  o  Joi- 

xar-se  comnosco  foi  a  maior  fineza,  «claro  está  ojae  i 
egual  lineza  apartar-se.  A  cruz,  finalmente,  sem  fallar  mostra 
no  corpo  do  Redemptor  que  pende  dos  seus  braços  escripta 
com  de  sangue  aquella  i  maior  extremo 

imOff  que  dar  a  vida  pôr  seus  amigos:  Majorem  hacdii 

tu*  ;>"  ■ 
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ncmo  fafaf,  '/f  ruiivxnn  suam  pnnat  <////>  pfQ  flmtftfl  -í/rs».  Es-      Jn*. 
tes  s5o  os  assombros  com  que  as  acções  mais  b  Lo  amor 

de  Cbrislo  lioje  e  com  que  às  mesmas  leis  do  ai  mpOem 
á  novidade  do  nosso  assumpto,  Mas  Batas  mesmas  nos  oivj 

râo  0  iliM-iirsn  e  DOS  i  de  degrau  para  mais  subir  de 

poncto. 
Começando  pelo  amor:  o  am  icialmente  «•  união  o  na- 

luralmeníe  a  busca:  para  alli  pesa,  paia  alli  caminha  a 

pára.  Todo  BÍO  palavras  «não  só  de  Platão,  ou  da  razio  natu- 
ral; mas  lambem  de  Saneio  Agostinho,  ou  da  razão  allumiada 

pela  fe. »  Pois  se  a  natureza  d  è  unir,  como  pôde  ser 
o  do  amor  o  apa  im  6  quando  o  amor  nío 

tramado  6  BIO  0  amor  naturalmente  une:  mas  se 

cessivo,  «dào-se  casos  em  que»  divide.  Forlis  eslut  mor? 
o  amor,  diz  morte.  Como  a  morte,  rei  sa- 

iu- a  vida,  dissera  eu.  o  amor  é  união  de  almas;  a 
m  i  alma.  pois  se  o  effeito  do  amor  é  unir  e 
o  effeito  da  mor!  como  pôde  ser  o  amor  similhanto 
á  morta?  O  mesmo  Salomão  se  explicou.  Não  falia  Salomão  dfl 
qualquer  amor,  se  n  QOr  forie;  e  o  amor  forte,  o  amor 
intenso  w».   eíTeilos 
conlran  <e  o  amor  atar  e  sabe-se  desatar  como  Sam 

-ixa-se  atar;  forte  rompe  as  atadui 
pre  è  amoros  >-.  mas  um.  me  unitivo;  e  outras 
vezes  amoroso  e  forte.  Km  quanto  amoroso  i  ajuncta 
os  extremos  mais  distantes:  em  quanto  amoroso  e 
os  •  mais  unidos,  «com  tanto  que  seja  para  m 
do  amado. ■  lo  os  extremos  mais  distantes  a  mais  uni- 

dos que  ba  no  mundo?  O  nosso  corpo  e  a  nossa  alma 
extremos  mais  distantes;  porque  um  è  carne,  outro  rito: 

i  .  porque  «es!  [onctos.» 
Junctos  nascem,  jun  cem,  HW  BID,  junctos  cami- 

nham, junctos  param,  junctos  trabalham,  joDctos  deseaoçani, 
de  noite  e  de  dia,  dormindo  c  vellando:  em  todo  o  tempo,  em 
toda  a  edade,  em  toda  a  fortuna: 

par»!  ,  ie  abraça  more  um 
natural,  esta  união  i  fila  «quan  unor 

foi'  la  religíãi  nos  de- 
iclles  espíritos  gi  d    o       que 

cifram  todos  seus  desejos  em  serem  i 

rara  com  4  bristo,  como  o  Apostol- 
et  M  »•  O  amor  em  quanto  unitivo  ô  como  a    âíhal 

orno  a  morte.  Km  qnanio  por 
m.i:  ue  sejao  uto 
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forte,  por  mais  unidos  que  estejam  os  extremos,  «muitas  vezes» 

aparla-os. Antes  da  Incarnarão  do  Verbo  quaes  eram  os  extremos  mais 
distante  /  o  amor  quUíto?  Trouxe 
a  Deus  do  céu  á  terra  e  uniu  a  Deus  com  os  homens 

da  Incarnação  quaes  eram  os  extremos  mais  unidos''  Chrfsl os  homens :  E  que  fez  o  amor  furte  1 1  a  Cbrisd 
ra  ao  cèu  :  Vi  trameat  <■>-  hoc  mundo  ?  e  aparta Christo  dos  homens:  ExM  a  Poft  mundttm 
o  amor  unitivo.  Uerx  mundum  i  tul  i'oti 

0  amor  forte,  li  o  que  diz  i 
tiiic.nr.  Houve  differei  tnodauça 
no  amor.  Christo  unido  com  òs  homens,  amor:  Ctim  >hl<.nssel. 
Chrislo  apartado  dos  homens,  também  amor  e  maior  am 
In  finem  ililexii. 

Ém  uma  hora  que  era  representação  d'esta  mesma  hora  (co- mo notou   S.  Bernardo)  estando  a  Esposa  em  uni  boi 
também  era  figura  de  outro  horto)  pediu-lhe  o  esposo 
qu<-  uma  lettra,  porque  a  queriam 

gos:  0" vocem   t/mm.  Os  amigos 
Christo:  a  Esposa  è  a  Egreja  :  qua  Es- 

posa em  verso  pastoril  o  que  ibojesedecla  an- 
gélica. Toma  a  Esposa  uma  cithara  na  mão ;  e  tocando  doce- 
mente as  cordas  cantou  assim:  Uca  fuge,  d 

VCTttm  super  montes  aroiitatum:  Ai,  ii 
deixae  o  rra; 

I  08  montes  do  cèu.  IM-  le 
lhara,  e  emmudeceu  para  sempre.  Assim  foi,  porque  este  é  o 
ultimo  vi  i  ultima  clausula  do  ultimo  capitulo  dos  ca  o  ti- 

iodos  sabemos  que  a  matéria  dos  cânticos  de  Salomão  è 
a  bistOl  ia  do  amor  de  Christo  COI  Es- 

im  que  d.iis  ã  historia  do  amor  de  vosso  l 
?  Ou  quereis  encarecer  o  seu  amor,  ou  o  vosso,  ou  o  de 

ambos?  Se  o  seu ;  dúeis-lhe  que  se  vá?  Se  o  de  ambos;  con- 
cluís com  o  apartamento  de  ambos?  Sim,  ul- 
timo fim,  este  6  o  ultimo  extremo  a  que  pode  o  amor 

«do  Esposo:  apartar-se  da  Esposa  por  amor  d'ella  mesma t. 
E  senão  comparemos  «  os  princípios  do  mesi 

amor.  No>  principjps  do  amoi  eram  bus- 
car a  Esposa  por  montes  e  vai!,  lú  saltem  in 

montibw,  transilicns  colles.  N<  io  amor  as  finezas  da 
Esp-  affastar  um 
momento  (1'elle:  Atoem  quem  ttítígu  anima  mtã  tema  amt 
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dimtttam.  Porem  depois  que  o  amor  principiante  passou  a 
amor  perfeito,  depois  que  o  amor  proficiente  chegou  a  amor 
consuuimailo,  jà  u  presenças  se  trocam  pelas  ausências,  e  to- 

dos os  extremos  do  amor  se  reduzem,  a  qpe?  a  um  ai,  ti  um 
Ide-vos,  lleu  fugtt  O  Hm  significa  a  dor.  significa  a  violência, 
significa  o  affecto,  significa  o  amor.  O  foge  significa  o  aparta- 

mento, sígnifl  5o,  significa  o  Bacrifido,  significa  a  fineza 
e  o  extremo:  lleu  fugtí  Ai,  ide-vos.  ()li  que  extremos  tao  en- 

contrados I  Non  optando  loqwtur;  diz  Beda.  Mas  d'estes  d< 
exfi  -  encontrados  se  compunha  o  do  amor  de 

ChristO;  e  O  encontro  6  a  repugnância  d'estes  dous  extremos 
eram  os  torcedores  que  n'esta  hora  de  80a  partida  lhe  partiam o  coração.  O  affecto  pedia  que  ficasse;  a  conveniência 
que  se  Tosse  :  Expedit  vobis  ui  eyo  vadim  :  mas  como  o  a  (Teclo 
era  seu  e  a  conveniência  era  nossa,  pôde  mais  a  conveniência 
que  o  affecto.  Vença  a  conveniência,  pois  6  vossa  pelo  que  tem 
de  vós:  corte-se  pelo  affecto.  pois  è  meu  pelo  que  tem  de  mim, 
B  seja  este  o  ultimo  fina  e  O  extremo  ultimo  do  meu  amor: 
Beu  fuge  dilecto  mi.  In  finem  dilexil  nos. 

III.  Haverá  ainda  quem  se  opponha  a  este  extremo  de  fin  w*- 
linda  quem  se  opponha  a  este  exti  amor?  paríStE»! 

Ainda.  Ainda  se  oppõi  e  resiste  o  mesmo  amor  defendendo-      m*oU>- 
se  com  o  escudo  do  Sacramento  0  com  a  espada  da  «cruz». 
Fortes  armas!  Mas  tamhem  as  ha  de  render  o  amor  ainda  que  tao 

is  e  tão  finas. 

Allega  por  parle  do  sacramento  o  amor  e  defende  constar»-  anu» 
temi  ir  fineza  em  Chrtsto  o  deixar-se  «na  Eucba- 
ristia»  que  o  deixar-nos  «para  subir  ao  Padre»,  o  ficar  c 

e  de  nós.  E  como  o  prova?  Em  uu 
ambos  os  casos.  Na  terra  de  Moab  houve  I  mito  ce- 

lebradas na  Bscriptura,  Noemi,  Rota  e  Orpha.  Viveram  muito 
tempo  junctas  estas  amigas,  como  amigas  e  parentas  que  eram; 
ate  que  veio  uma  hora  (como  esta  hora)  era  que  se  houveram 
de  ausentar.  Ahraçaram-sc,  choraram  muito,  fizeram  as  exeqi 
a  sua  despedida  com  todas  as  solemnidades  que  costuma  o 
amor;  mas  tanto  que  chegou  o  poncto  preciso  em  que  se  ha- 

viam de  apartar,  succedeu  urna  dilTerença  notável.  Orpha,  diz 
o  Texto  que  se  apartou  e  que  se  foi  para  a  sua  pátria  e  para  o 
seu  Deus:  porem  Ruth  enterneceu-se  tanto,  que  de  nenhum  mo- 

do se  pôde  apartar  da  companhia  de  Noemi ;  e  se  deixou  ficar 
com  elta  por  toda  a  vida.  Eis-aqui  quanto  vai  de  amar  a  amar 
e  de  ficar  a  partir-se.  Quem  ama  pouco,  aparta-se:  quem  ama 
muito,  não  se  pôde  apartar.  Orpha,  que  amava  pouco,  apartou-se 
e  deixou  a  Noemi:  ftulu,  que  amava  muito,  não  a  pode  deixar 

Urph». 
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nem  apartar-se  d"ella.  SSo  ÍOSSO  caso.  Chegou  a 
hora  precisa  em  qae  Chi  a  fie  apartar  dos  b 
Mas  lida,  rTeste  rigoroso  apartamento  quem 

i  Orpha  que  se  apartou?  Quem  foi  a  Ruth  que  õde 
u  e  outra  por  modo  admirável  foi  a  mesma  llu  i 

mdade  sacratíssima  de  Christo.  Ella  foi  a  Orpba  que  d 
apartou  6  se  foi  |  na  pátria  e  para  o 

Ui  i.  Pairem  ;  e  ella  foi  I  Ituth  que  se 

não  pôde  apartar;  e  recolhendo  as  ou  n'aqo sacramei  dSo 

to  Bgntl  amori  o  detxar-se  o  o  deixamos,  o  Bear 
i  e  0  aparlar-se  de  im 

zas  do  amor  divino!  Se  christo  se  apartara  e 

como  Orpba,  fora  menor  o  seu  amor.  Ma  ■  >  -se 
romo  Orpha,  amando  como  Ruth.  iNotae».  Orpha  amou  DOQOO; 

Ruth  amou  muito:  porque  Orpha  apartando-se  seguiu  a 
i  ocia;  a  Ruth  oio  se  podendo  apartar  seguia 
ia  de  Noemi,  para  lhe  adoçar  as  amar 

piedade  e  d>  trabalho  de  B6QS  braÇOS,  ro- 
lendo  espigas  todo  o  di.i  atraí  <\o>  segadores  de  Roo/.  Mas 

io  assim  em  deixaroe  ficar  comn  do  em  aparlar-se 
de  nós,  sempre  seguiu  a  maior  conveniência  nossa.  Ejp 

"tt  manducai  mnim  <  |  metnu 
i  viíam  ae temam.  Logo  si 

como  Orpha:  sempre  nos  amou  como  Ruth  e  por  isso  n5o 
trou  menos  extremoso  no  apartamento  que  na  |  eu- 

i  istica.j 

doae*me,  sacramentado  Amor.  «Dera  sei  quei  deixar-se 
Christo  com  OS  homens  no  sacramento  foi  Beguir  0  amoi 
afie.  i  ;i  inclinação,  foi  satisfazer  ao  desejo:  f>- 
dará  a  manda  iscam:  «porque»  os  seus  gos- 

u;is  delicias  são  estar  no  mundo 
com  os  homens  «e  tractar  ramfliarmeDte  com  eUe&  Mas  sei 
tami  i  esteve  ahi  a  maior  Boeza  da  Eocbarisl 

iii>cip.il  dl 

vida  di  alou  hes  a  vida  do  corpo,  dep 
temente  da  o:  dar  a  vida  aos  homens  no  tempo  e  na 

nindo-os  om  o  centro  da  vida; 
dar  a  vida  aos  homens  coi  com  a  gloria,  começando 
na  terra  aqoeila  união  Inimaventurada  que 

Hm  principal  para  que  Christo  Hcou  entre  el 
no  -  te  o  mesmo  lim  para  que  os  d 
xou  subindo  ao  throDO  de  seu  Pae?  Quer  lique  no  mundo  C 
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sivel  majestade,  quer  não,  sempre  lem  o  intento  no  maior 
bem  dos  homens;  e  assim  o  extremo  de  amor  com  que  ficou  no 
saci  Só  contradiz,  antes  declara  mais  «jue  o  a\> 

foi  menor  extremo  de  amor.i 

Pai  irtar  de  nós  e  junctamente  se  d  m-    F«ciiri»i© 

dosco,  dividiu-sc  Cbristo  de  si  nu  foi  o  mesmo »  amor  'SjiJqS 
que  fez  a  maravilha.  Vede-o  com  os  olhos.  Para  dar  o  passo  8"j« 

a  arca  ilo  Testamento  apai  •  >  rio  Jordão  o  dividii  i1  do  motor si  mesmo  :  uma  parte  do  rio  assim  dividido  r,  e 
a  outra  parte  suspendeu  a  corrente e  tornou  para  a  íonle,  donde 
tinha  saldo:  Qutd  $si  tibi,  more,  quod  fugxsU;  u  tu,  ./. 
qiih  :  «pergunta  pasmado  o  propheta;     k.  iot. 
e  logo  responde  elle  mesmo:  que  o  correr  para  o  mar  8  o  vol- 

tar para  n  fonte  foi  egualmente  devido  á  pi  da  Arca  do 
A  facto  Dei  Jacob.*  Ah!  tardio  divino  sim  vos 

chamou  profundamente  origenes),  \  dividido  de  '•■ 
mo  com  duas  correntes  contrarias.  Goi  des  para 
o  Padra  1  te  é  o  principiu  fontana!  (o            m  os  tneologi 

tu  outra  corrente  ^se 
mar  immenso  do  Sacramento,  onde  verdadeiramente  estais  sem 
apparecer,  assim  como  os  rios  entram  no  mar  e  desapparecem: 
«mas  ou  corrais  para  o  mar,  ou  volteis  para  a  fonte,  sempre  vos 
mostrais  em  egualmente  extremoso.! 

E  senão,  perguntemos  ao  mesmo  evangelista  nestas  suas  re-  Prov»-ooiui 

flexões  tão  ponderosas  do  amor  de  Christo,  porque  d3o  fez  men-  doET°»Su«i 
ção,  nem  memoria  alguma  da  instituirão  do  Sa 
fundo  o  reparo  na  relação  tão  copiosa  que-  todos  OS  m- 
gelistas  lizernm  d  t-ste  sagrado  mysterio;  mas  na  que  S.  João 
nâo  quiz  fazer.  E  vede  se  se  argúi  hem  do  seu  m  IWí 
In  ft*  05;  et  coena  [acta  ctc.  Pouderou  0  axtremo  do 
amor  com  que  nos  amou  ChrístO  no  lim :  fez  menção  da  ceia; 
porém  do  sacramento  instituído  na  mesma  ceia  nem  palavra 
foliou.  Pois  se  pondera  o  extremo  de  amor  e  faz  menção  da  ceia 
immedialameote  depois;  porque  passa  totalmente  em  silencio  a 

le  um  mysterio  tfio  soberano,  tão  admira1 
amoroso?  «Porque  para  o  seu  Intento  não  servia  menos  fall;ir 
dos  do  apai  lamento  que  da  instituição  da  Eucharistia.» 

0  intento  da  S.  João  n'este  evangelho  dIo  era  bó  provaro  amor 
de  Christo,  senão  realçai-  a  lineza  do  mesmo  amor:  Cum  tlile- 
xisset.  in  (i/r  1  instituição  • da  Eucharistia  0S0  era 

maior  fineza  que  o  ausentar-se  por  interesse  de  seu  olos 
para  que  do  seio  do  Eterno  Padre  lhes  enviasse  o  Espirito 

Saneio :  Bxpedti  oobu  tu  b%9ro,  Para- 
1   ad  cos.*  Por  isso  não  diz  que  se  sacramen- 
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tou,  senão  que  iloa  ;  por  isso  não  diz  quo  se  deixou 
comnosco,  senão  que  se  apartou  de  nós:  por  Isso  não  diz  que 

i  no  mondo,  senão  que  se  foi  <iu  mundo.  E  tanto  que  p..z 
aquella  premissa:  IÃ  tratutat  ex  koe  mundo  ad  Patrm,  logo 
concluiu:  ///  i  eos:  porque  a  evidentemente  foi  este 
um  dos  maiores  extremos  do  seu  amor.» 

IV  Tem  do  o  braço  do  escudo  e  só  nos  resta  o  da 
espada  que  é  a  «Cru/.».  Muito  CODfia  nesta  espada  0  UB 
que  traz  escrípto  e  gravado  nella  «o  texto  que 
mu  hac  dUectjowm  nanohobct,  ui  animam  watn  portai  '/mspro 

lOtra  mim;  e  a  ra. 
muií  ir  extremo,  que  dar  a  1 1 
por  seus  amigos,  bem  pode  lia  ver  um  exd  foi 

a  Chrislo  lar-se  como  já  fora  o  ficar  sacramentado. 
Mas  pam  que  o  amor  o3o  niiu;i  das  penas  da  cruz  que  i 

la  maior  fineza»,  ponhamos  o  Horto  defronte  do 
lemos  o  tlieatro  da  di^pedida  com  o  theatro 

da  mo 

O   thealro   da   ultima  ida  OU  apartamento  de,  Christo 
foi  o  valle  de  Gethsemani  coberto  das  sombra*  da  noite,  onde 
tudo  aspirava  amor,  tudo  silencio,  tudo  tristeza,  tudo  saudade. 
Aqui  se  apartou  0  amoroso  Senhor  dos  SOUS  disi  ipulos,  não  de 

soSo  iie  uns  primeiro  a  depois  dos  ootroé. 
i  o  golpe  toe  chegava  tanto  á  alma,  n5o  se  ai  le- 

val-o  todo  de  uma  vez;  foi-o  dividindo  por  j  i  se 
apartou  o  Senhor:  mas  não  digo  bem:  Avulm 
S.  Lucas:  não  se  apartou,  arraucuu-se.  TSo  violentamente  se 
apartava  Christo  dos  a  arran- 
car-se.  Tão  denlro  d'elles  estava,  e  tão  dentro  de  si  os  linha,  que 
não  se  apartava  dos  seus  olhos,  nem  se  apartava  d  ra- 

iin.iin  ava-se  dos  seus  corações  e  arrraucava-se-lhe  o  cora- 
t.  Por  ventura  chegou  a  dizer  algum  evan- 

í  la  que  quando  Quisto  morreo  se  lhe  arrancou  a  alma  '  Não 
por  cert'  que  mais  disse  foi  S.  V  e  que 

'■ "  Bmisit  spiritwn:  despediu  a  alma.  De  sorte  que  quando 
Christo  morre,  despede  a  alma;  e  quando  Christo  de, 
arranca-se  dos  homens.  Tão  fácil  lhe  foi  o  morrer,  lio  difticul- 
toso  o  apartar-se.  O  laço  com  que  a  alma  de  Christo  estava 
atada  ao  corpo,  desal  ia  laços  cora  que  o  mesmo  Christo 
eslava  atado  aos  i  ram  desatar,  romperam- 

arrancou-se:  Avulsas  atí.  Quantos  eram  os  ho- 
mens que  havia  no  mundo,  tantas  eram  as  raízes  que  prendiam 

o  coração  de  Christo.  Eram  raizes  de  uma  eternidí  ira, 
profundadas  com  nor,  regadas  C  tas  lagrimas,  i 
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durecidas  com  tantos  trabalhos;  e  que  todas  estas  raízes,  tantas 
e  tão  fortes  se  houvessem  de  arrancar  junctas  na  mesma  hora: 
Scíchs  quia  rrnii  hora  ejtuf  Oh  que  dor!  Oh  que  violência!  Oh 
que  tormento!  Cadi  palavra  do  evangelisUÔ  ama  profunda  pon- 

deração d'esta  força  e  d'esta  repugnância.  É  possível  que  hão  de 
ficar  do  mundo  os  homens;  que  hão  de  ficar  no  mundo  os  meus? 

K  possível  que  eu  me  hei  de  apartar  d'este  mundo  onde  os vim  buscar?  Oh  que  terrível  apartamento!  Oh  que  terrível  hora! 
Oh  que  terrível  lim!  Oh  que  terrível  transei 

mi  apartado  ou  arrancado  Christo  dos  i  9,  começa 
a  orar  ao  Padre:  /'<//■  tstbilé  Sff.  transeat  a  m 
Eteni  l';o  ,  se  è  possível,  passe  de  mim  este  cálix.  Tornemos 
agora  ao  Calvário.  Pregado  Christo  no  duro  madeiro  da  Cruz 
e  já  \izinlin  :i  nu  i  ru  </tna  ou  nsummaJQ  itftlf,  'li.nt: 
SUio:  vendo  que  todos  os  tormentos  se  tinham  acabado  disse: 

.  Sede  agora,  Senhor*  Ileparae  qoe  ia  do 
monte  não  respondem  bem  aos  clamores  do  valle.  No  Horto  re- 

pugnáveis copo  lautas  insta:  cálix,  e  agora  no  Calvário 

depois  de  ler  bebida  ledas  as  amarguras  d*olle  pablkais  a 
zes  que  tendes  sede  de  mais:  Sitio'!  Sim  «c  por  isso  mesmo», 
Sorque  já  bebera  no  Horto  a  amargura  da  despedida.  O  cálix 
a  paixão  e  morte  de  christo  «se  compunha  de  duos  cálices,  os 

quaes  não  eram  outra  cousa  senão»  a  mesma  morte  diversa- 
mente considerada  (como  o  Senhor  a  considerava)  no  Horto  e 

no  Calvário.  Toda  a  morte  é  junctamente  morte  e  ausência;  é 
morte,  porque  nos  tira  a  vida:  é  ausência,  porque  nos  aparta 

para  sempre  daqnelles  que  n'esle  mundo  amamos.  Em  quanto 
morte  era  o  cálix  do  Calvário,  onde  deu  a  vida;  em  quanto  au- 

sência era  o  cálix  do  Horto,  onde  se  apartou  dos  seus.  E  este 
era  o  cálix  que  seu  amor  mais  recusava  quando  disse:  Ihwi 

ifta;  iste. 
E  verdadeiramente  que  se  o  mesmo  apartamento  não  fora 

cálix  ou  matéria  dVllc,  nunca  os  evangelistas  se  pozeram  ao 
encarecer  com  tSo  pi  silen- 

cias. 0  Aunlsus  esl  n\i  ris  de  S.  Lucas  já  o  ponderámos:  «uma 
outra  clausula»  de  S.  Mattheus  não  é  digna  de  menor  pondera- 

um.  Et  })>  pu- 
sillum  proa  n  suam  oram  et  dicens:   Pater  mi,  si 

íraneeat  a  m  caUx  iste.  Diz  o  evangelista  qoe  so 
apartou  <>  Senhor  PusUkm,  um  pequenino.  Vede  a  dilliculdade, 
vede  o  tento,  vede  o  receio  com  qne  se  apartava:  PusiUum,  um 
pequenino.  Não  contava  os  passos,  mas  media  o  pesava  os  in- 
di\i.si\iM>;  porque  cm  cada  um  se  dividiu  Pusillun..  |oe- 
nino.  Como  quem  tocava  o  cálix  para  provar  se  o  poderia  be- 

A  anuripir»  i 
rtMntntrti  H 

callldRfllB 

O  phraseodo dOS     OTkDfClil 

prova 
tio  roce 
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i  o  levar,  parava  e  nio 
ilo  inifiimu  era  tio  vú 

lhe  pare  o  apartai  <  1  o . 
;;iiii;in.i:  l*;n-  meu 

vel  mim  este  cálix.  E  que  se  seguiu 

*K.  extra  se  que  alli  mesa»  hor 
mirar  em  agonia:  Et  fa  iristo  em  igon 

i  In  jonia  e  o  agonizai 
BGoideoti  1 1,  propno  da  morte:  ma  na 

linato  capito  IraáidU  spirUvm,  Pois  se 
Cbrlsto  não  agoniza  na  cruz,  ironiza  no  Calvário,  como 

do  Horto?  Porqae  do  Calvário  morria,  en- 
do  Calvário  dividla-se  de  si,  no  Hoi  I 

•elo 

"  da  morte  sem  agonizar;  
e  do  Iforlo  ■  quando  provou  o» 

Morreu  Cnristo  em  quanto  homem  e  ausenta  quanto 
homem:  mas  n5o  morreu,  como  morrem, 

mloo,  ''"iii"  oa  bomeos  se  ausentam:  porque  iva, 
:    amam    Morreo  e  aaseotoo-se;  mas  c  b 

COÍBO  se  se  80880 

zar:  ansenlou-se  como  se  morrera  agonizando.  Oli  que  ao 
que  Oh  que  extremo!  A  ausentía  agonizante  e  ■>  morte 

agooial  Na  morte  (segando  as  leis  do  amor  d.»  vid 
Cnristo  de  j  aqoelle  tropel  de 

nenta  de  afllicções,  tod  i  -tquelle  combale  'lieto  de 
maia  na  edade  robusta)  aquelles  que 

isso  se  chamam  agonizantes;  e  todas  i  i  do 
Calvário  ao  Horto;  porque  no  Hoi  I 

morte  nao  tenha  qui  i  imo- 
rdade,  concluamos  com  uma  justificação  au  do 

•smo  amor,  que  dentro  e  fora  do  de 
tudo.  «Tornemos  ao  texto»  por  onde  co- 

ou rtnii  eu  ui  tran  hoc 
•ndo  o  de 

;  hora  de  que  fali 
ulo 
um 

guia  nondum  ■/  Mota  tjut,  E  no  capitulo  oitavo  um 
a  declarar  o  mi  hindu  tum,  ,  íwi 

a  hora  de  morrer  o 
lomens,  porque  não  diz:  Sabendo 

senão:  Sabendo  que  era 
ada  d  bora  de  se  ausentai?  Se  O  intento  do  evangelista  era 
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encarecer  o  amor  do  tim:  In  fhnm  ihb.nt  eõê;  declara  o  fim 
«lo  amor  pelo  fim  da  vida;  e  diga  que  amou  Christo  Lauto  aos 

homens  que  chegou  a  morrer  por  elles.  Mas  para  prova  e  en- 
o  do  amor,  calar  o  nome  da  morte  e  ostentar  o  da 

ausência  e  da  partida?  Sim  porque,  como  s.  João  tinha  as  cha- 

ves do  corarão  de  Christo,  Bsbia  o  togar  que  Unham  n*elle  es- 
.  e  o  preço  com  que  lá  se  avaliava  um  e  outro 

tremo.  O  preço  da  morte  era  muito  alto,  porque  pesava  tanto 
como  a  vida  ido  ftedemptor;  mas  o  da  aoseocia  era  mais  su- 
bidoj  porqt  l  tanto  como  o  affecto  do  mesmo  Redem- 
ptor  áqu  elles  ■  por  quem  dava  a  vida.  Por  isso  diz  o  evangelista, 
que  quando  chegou  a  hora  de  partir  então  amou,  e  não  quando 
chegou  ,i  hora  de  morrer;  porque  era  muito  mais  dura  para  o 
corarão  de  Christo  a  mesma  hora  em  quanto  hora  da  ausência, 
que  em  quanto  hora  da  morle.  a  hora  da  morte  era  um  timque 
acabava  a  vida:  a  hora  da  ausência  era  o  fim  que  consumiu 

i  >r:  li  transiu!  c v  l<<.  n  um  tU  eos. 

V.  Coocluido  temos  logo  que  o  chegar  Christo  a  apartar-se 
dos  homens  por  amor  dos  homens  fui  um  dos  maiores  extre- 

mos com  que  os  amou  «não  inferior  aos  dous  maiores  do  sa- 
cramento e  da  morle  de  cruz.»  Só  resta  para  inteira  satisfação 

(3o  oe  lhe  demos  a  razão  d'esla  altíssima  pbirosophia. 
Qual  fi  a  razão  porque  apariar-se  Christo  de  nós  «para  dispor  o 
nosso  maior  bem,  foi  um  dos  maiores  extremos»  a  que   | 

0  seu  amor?  A  razão  é  esta:  porque  o  amor  do  que  se 
ama  prova-:  mi  do  que  se  deixa;  «pois»  a  pedia  de 
que  do  amor  é  um  amor  com  outro.  Qui/.  Deus  provar  o  amor 
de  ÁbrabSo,  toeou-0  com  o  amor  de  Isaac,  a  quem  amava  como 
filho  tão  es  |uiz  Deus  provar  o  amor  de  Jonathas,  to- 

cou Saul,  a  quem  amou  como  pai  e  como  rei. 
iDú  mesmo  modo»  quem  quizer  apurar  as  qualidades  do  amor, 
loque  o  amor  do  que  se  ama  com  o  amor  do  que  se  deixa, 
e  Logo  conhecerá  quão  tino  é.  Desde  o  primeiro  amor  que  houve 
ao  mundo,  ficou  estabelecida  esta  regra. 

pondo  em  que  Eva  saiu  das  mãos  de  Deus  amou-a  logo 
ÍO  Ião  extremadamente,  quanto  ella  por  si  e  por  seu  auclor 

merecia  ser  amada.  Quiz  t  este  seu  amor  o  novo  des- 
mas  como  então  não  havia  no  mundo  outro  amor,  nem 

a  quem  amar,  que  faria  Adão  para  provar  o  amor  que 
desejava  encarecer?  Vede  n  artificio:  Propler  koo  retíngutt  homo 

pati  m:  por  amor  d'esta  deixará  o  homem  a  seu  pao e  a  sua  mãe.  Adão  não  tinha  pae  nem  mãe:  era  homem;  mas 
o  primeiro  homem.  Pois  se  não  tinha  pae  nem  mãe,  porque 

\a  Adão  o  seu  amor  com  o  amor  do  pae  e  da  mãe,  que  os 

A  raxJLo  ioti 
■cci  de  lodo 

este  di»cuno  i 

porque  o 

amor  do  qoo  i 

ama  proia-a 
polo    amor 

que  »•  < 

Asaim  o  provi 

Adão;  mis 

TDU  [I  I 

Gtn, 



mn 
O  CIIRTSOSTOUO  POItTUGtíKZ 

roa  homens  haviam  de  deixar  por  ?  Por  i 
mesmo.  Forque  o  amor  do  que  se  ama,  prova-se  pelo  Ml 
que  se  deixa:  e  como  Adão  não  Naba  outro  amor  que  Útíh 
provou  o  amor  com  que  amava  a  sua  espo-  mor  da  pae 
e  da  mâe.  que  os  outros  homens  haviam  de  deixar  pelas  suas: 
Propirr  ■■  jwt  homo  pairem  eJ  matrem.  Pp  ,.  o 
amor  presente  pelo  futuro  e  o  próprio  pelo  alheio,  e  pr> 

porque  o  amor  do  pae  e  mâe  que  nos  deram  o  ser 
mais  natural  e  o  mais  devido;  è  quando  se  deixa  por  amor  da 
esposa  o  que  tanto  se  ama.  6  prova  que  se  ama  por  extrai 
a  esposa  por  amor  de  quem  se  deixa,  isto  ô  o  que  fez  e  o  q 
disse  Adão;  mas,  ainda  que  soube  provar»  não  soube  em 
porque  o  verdadeiro  encarecimenlc  não  era  para  o  primai 
Adão;    estava   reservado  pari  undo.    Se    .V  bera 

aracer  o  sen  amor,  havia  de  dizer  assim:  Eu,  esposa  minta, 
não  posso  qualificar  o  amor  que  vos  tenho ;  porque  não  lenho 
uiiio  amor  que  deixar  por  elle;  e  ainda  qu  a  pae  e  i> 
a  quem  muito  amara  (como  hão  de  ler  os  meus  de  les), 

ir  o  pae  e  mãe  por  amor  de  era  bastante 
do  meu  amor :  mas  para  que  conheçais  quanto  vos  amo,  amo- 
vos  tanto  que  «se  vos  fora  vantajoso»  chegara  a  \>  r  a 

pnr  amor  de  vos.  Isto  é  o  que  d  o  dizer  Adão  e 
isto  é  o  que  fez  Chrislo.  Deixar  os  pães  por  amor  d;i 
foi  o  pondo  mais  alto  que  soube  ini  Ião. 
Mas  Corista  i  a  fazer  o  que  elle  não  chegou  a  imagi d 
porque  chegou  a  deixar  i  esposa  por  amor  da  esposa,  i 
o  maior  bem  da  esposa  instou  pelo  apartamento  'um 

Sj»*  gnum  in  Christo  H  m  Ecctesia.  A  esposa  de  Christo  é  a 
a  Egreja  somos  nós,  e  Cbristo  chegou  a  nos  deixar  por 

amor  de  nós. 

jMA.tganite     Quando  Cbristo  veio  ao  mundo,  páreceu-se  o  amor  divino 

MMnt>."qoM.  cora  o  amor  humano,  porone  deixou  o  Padre  por  amor  da  Es- 
•a;  mas  quau do  boje  Cnrís  ii  do  inundo,  não  leve  o 

«•     seu  amor  com  quem  se  parecer;  porque  deixou  a  por 
or  da  esposa.  Saiu  Jacob  peregrino  da  casa  de  seus  p 

ir  com  Rachel  e  n'este  caminho  viu 
teriosa  escada  que  chegava  da  terra  ao  céu.  Voltou  utre 

vez  com  Racbet  para  a  pátria  ;  mas  n'estc  se  iminbo, 
ainda  que  teve  apparições  de  anjos,  não  viu  a  escada  Todos  sal 
que  Jacob  não  só  foi  ligura  de  Chi  Benta  li- 
gura  de  Christo  amante.  Agora  pergunto:  Se  Jacob    í  ida 

cimeira  visão  e  no  primeii  bo,  porque  a  não  viu  no 
segundo?  Se  Jacob  viu  a  escada  quando  veio,  porque  não  viu 
a  escada  quando  tornou  ?  Porque  aquella  escada  (como  dizem 

BlO 
a  IlacbH. 
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commummente  os  padres)  signiflcava  a  descida  de  Christo  e  a 
subida:  a  descida  quando  veio  ao  mundo,  a  subida  quando 
tornou  para  o  Padre;  e  quando  Jacob  veio,  viu  a  escada,  por- 

que Christo  quando  veio  pareceu-se  com  Jacob ;  mas  quando 
Jacob  tornou,  não  viu  g  escada;  porque  quam)  tornou, 
nao  se  pareceu  com  elle,  nem  teve  com  quem  se  parecer.  Quan- 

do Christo  velo,  pareceo-sfl  com  Jacob;  porque  assim  como 
Jacob  deixou  os  pães  por  amor  de  Racbel,  assim  Christo  dei- 

xou o  Padre  por  amor  da  Egreja:  porém,  quando  Christo  tor- 
nou, n5o  se  pareceu  com  Jacob;  porque  Jacob  n3o  deixou  a  Ra- 
chel por  amor  de  Rachel;  e  Christo  sim,  deixou  a  sua  Rachel 

por  amor  da  mesma  Rachel:  deixou  a  sua  esposa  por  amor  da 
inesni.i  esposa:  deixou  os  seus  (Cwn  dilexisset  sitos)  «que  eram 
os»  homens  por  amor  rios  mesmos  homens.  «E  que  não  deixara 
Christo  no  céu  e  na  tsrra  por  amor  dos  homens?  No  céu  dei- 

xara a  gloria,  deixara  os  anjos,  deixara  o  Padre,  por  amor  dos 
homens.  Na  terra,»  nascendo  pobre,  deixou  por  amor  dos  ho- 

mens a  riqueza;  desterrando-se,  deixou  por  amor  dos  homens 
a  palria ;  trabalhando,  deixou  por  amor  dos  homens  o  descan- 
co,  e  deixou  por  amor  dos  homens  a  uberdade ; 
padecendo  alírontas,  deixou  por  amor  dos  homens  a  honra ; 
morrendo,  deixou  por  amor  dos  homens  a  vida;  sacramentan- 

i  por  amor  dos  homens  a  si  mesmo.  Mas  hoje 
«para  sacrificar  tudo  por  amor  dos  homens  sacriGca  lambem 
este  gosto  de  visivelmente  estar  com  elles,  fallar  com  elles, 
tractar  com  elles;  o  em  fim  chega  a  deixal-os  também  a  elles: 
Scietis  J.  /  i',ini  hora  rjus  t/t  transm!  r.i  hoc  mundo  ad 
Pairem,  rum  (Ok  UOt  qui  erant  iu  mundo,  in  finem  dile- 
XÍÍ    OiS.t 

VII.  Tenho  acabado,  Géis,  o  meu  discurso;  e  não  sei  se  A»aimub«n 

tendes  também  roncluido  o  vosso.  Se  me  ouvistes  com  discur-  nSfiT*1 
so,  se  me  ouvistes  com  a  devida  consideração;  com  os  mesmos  dí^;< 
argumentos  com  que  ponderei  os  extremos  do  amor  de  Chris-  > 
to,  devíeis  vós  lambem  ter  ponderado  e  conhecido  as  obriga- 

res do  vosso.  E  que  obrigações  são  estas?  Por  ventura,  porque 
o  amor  de  Christo  chegou  a  nos  deixar  a  nós  por  amor  rie  nós, 
obriga-nos  este  mesmo  amor  a  que  nós  também  deixemos  a 
Christo  por  amor  de  Christo?  Se  eu  pregara  n*outro  tempo  e 
n'outro  fogar,  fac  o  inferira  «•  persuadira  assim.  A  maior 

;i  que  fez  por  Christo  aqaelia  grande  alma  de  8.  Paulo  foi 
i  Christo  por  amor  de  Christo:  Dcsiderittm  habens  dis- 

solvi i  mm  Christo;  manerc  atitm  necessarium  proptor  vos. 
saindo  dos  desertos  os  àrseniose  nlo  saindo 

das  08  Marti i  DO  todas  as  edades  e  ainda  na  nossa 
39 

do  Cbruto. 



irjcr  e  zelo,  a  quem  a  mi- 
§0  ^.ias  &  **!*!  morte  e  só  Christo  am- 

^kv  primor  tão  pouco 

''l^TijSSde^^  faltemos  com  o  desamor,  com 
gpoaco  juizo  ivel  que 

^^HJiSli  ííue  ')aJa  h°mens 
j^f*.  ■    de  Chrisio;  antes  tenham  por .linda  por  felicidade,  o  que  os  aparta  d'elle? 

.  que  ha  tantos  annos  vives  tão  apar- 

Sgto,  que  juizo  é  o  teu  n'este  dia  do  seu  amor? •  ■  tanto  aparlar-se  de  ti,  indo  para  o  céu  ;  e  tu 

•'í|0  pouco  apartar-te  de  Christo,  indo  para  o  inferno? 
s^micres  o  inferno  sem  Chrisio,  que  o  céu  e  a  bemaventu- I  hristo?  Se  COIDO  c  li  listão,  uri.»  te  lembras  de  Chi  í 

•s  como  homem  lembra-te  de  ti.  Di  lies 

Sncooia  de  te  apartar  a!gum'hora  de  tudo  o  que  te  aparta  de 
103  salvação?  Se  não  fazes  essa  conta,  que  tanto  devias  fazer, 
pjo  failo  eorntigo;  porque  nem  és  christão,  nem  homem;  nem 

fé,  nem  teus  juizo.  Mas  se  fazes  conta,  como  ê  certo  que 
fazes;  e  se  tens  propósito,  como  é  certo  que  tens,  de  algunVhora 

onverter  a  Christo,  de  algum'hora  te  chegar  a  Christo,  de 
algumliora  te  apartar  de  tudo  o  que  te  aparta  de  Christo,  quan- 

do ha  de  ser  essa  hora?  Esta  é  a  hora,  christío,  esta  é  a  hora. 
Esta  é  a  hora  de  acabar  com  o  mundo ;  esta  é  a  hora  de  rom- 

per as  cadeias  d'esse  máu  vicio  (qualquer  que  seja),  que  tâo preso  te  tem  e  tanto  te  tyranniza.  Esta  ó  a  hora  de  acabar  de 
conhecer  e  te  desenganar  d'esse  falso  e  enganoso  amor.  Esta 
é  a  hora  de  abrir  os  olhos  a  esse  amor  cego.  Esta  é  a  hora  de 
reformar  esse  amor  escandaloso.  Esta  é  a  hora  de  puriticar  esse 
amor  impuro  e  de  o  pór  lodfl  em  Christo.  Aproveilemo-uos, 

esta  hora;  pois   não   sabemos  se  teremos  outra. 

Aproveitemo-nos  (torno  a  dizer)  d'esta  hora;  pois  não  sabemos 
se  teremos  outra.  Ah  Senhor,  como  se  ha  de  converter  n'outra 
hora  quem  se  não  converte  a  vós  nesta  bora  vossa?  Como  vos 
ha  de  amar  noutra  hora  quem  vos  não  ama  hora  do 
vosso  amor?  Por  honra  e  gloria  d'esta  hora,  que  trtampbe  vosso 
poderoso  amor  desta  dureza  de  QO8B0  Não  pei 

tais,  Senhor,  por  vossa  bondade  que  saia  d'este  cenáculo,  nesta hora  vossa,  algum  coração  que  não  seja  vosso.  Hasta  um  Judas, 
basta  um  ingrato,  basta  nm  inimigo,  basta  um  traidor.  Oh  triste 
almat  Oh  miserável  alma!  Oh  desventurada  alma!  Oh  alma, 

que  melhor  te  fora  não  ser  creada,  a  que  n'esta  hora  se  não '  ao  amor  de  Chrisio! 
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Amoroso  Jesus,  todos  n'esta  hora  estamos  rendidos  ao  vosso  ̂ eiu*^ 
amor.  Todos  n'esta  hora  e  desde  esta  hora  vos  queremos  amar  e  CIrid*<to- de  todo  nosso  coração.  Só  a  vós,  Senhor,  só  a  vós :  só  a  vós 
queremos  amar  para  nunca  mais  vos  offender :  só  a  vós  quere- 

mos amar  para  nunca  mais  vos  ser  ingratos:  só  a  vós  queremos 
amar  para  nunca  mais  nos  apartarmos  de  vós:  só  a  vos  quere- 

mos amar  para  (Testa  hora  em  deante  nos  apartarmos  para 
sempre  de  tudo  o  que  aparta  de  vosso  amor.  Seja  esta  hora 
o  fim  de  todo  o  amor,  que  não  é  vosso;  e  seja  o  principio  de 
vos  amarmos,  assim  como  vós  nos  amastes,  •  sacrificando  tudo 
ao  vosso  amor». 

(Ed.  ant.  tom.  i.°,  pag.  902,  ed.  mod.  tom.  6.°,  pag.  320). 
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620 

1M'!I.F. 
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